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คำ�นำ�

เป็นที่ทราบกันดีว่าความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีนมีมาอย่างต่อเนื่อง
เป็นเวลาช้านาน ตั้งแต่ยุคกรุงสุโขทัยกับราชวงศ์หยวนเร่ือยมา ถึงแม้บางช่วง
จะเปน็ความสมัพนัธแ์บบไมเ่ปน็ทางการกต็าม อาจกลา่วได้วา่ความสมัพนัธท์าง
เศรษฐกิจ การค้า สังคม และวัฒนธรรมเป็นไปอย่างต่อเนื่องผ่านการติดต่อ
ระหว่างประชาชนของทั้งสองชาติ โดยส่วนหนึ่งผ่านการที่ชาวจีนอพยพเข้ามา
ตัง้ถิน่ฐานในไทย ทัง้นีค้วามสมัพนัธท์างการทตูอยา่งเปน็ทางการในยคุปจัจบุนั
ระหว่างราชอาณาจักรไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีนได้เริ่มขึ้นเมื่อวันที่ 
1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975 เมื่อนายกรัฐมนตรี ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช กับนายก
รัฐมนตรีโจวเอินไหล ได้ลงนามในแถลงการณ์ร่วมสถาปนาความสัมพันธ์ทาง 
การทูตระหว่างประเทศทั้งสอง

จึงเป็นเรื่องที่น่ายินดีว่าความสัมพันธ์ทางการทูตไทย-จีน ได้ดำ�เนินมา
ครบ 50 ปี ในปี ค.ศ. 2025 น้ี ที่ผ่านมาความสัมพันธ์อย่างเป็นทางการมี
พัฒนาการก้าวหนา้มาเปน็ลำ�ดับ กอ่ใหเ้กิดความสมัพนัธท่ี์แนน่แฟน้และเอือ้ตอ่
ผลประโยชน์ของประเทศทั้งสอง และมีแนวโน้มท่ีจะพัฒนาให้ก้าวหน้ายิ่งข้ึน
ต่อไป อย่างไรก็ดี ภายใต้สภาพแวดล้อมโลกในปัจจุบัน ทั้งไทยและจีนได้ก้าว
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มาถึงจุดท่ีต้องเผชิญกับความเปล่ียนแปลงและความท้าทายต่างๆ ท้ังด้านการเมือง 
ความมั่นคง เศรษฐกิจ การค้า การลงทุน สังคม และวัฒนธรรม ท้ังที่มาจาก
ภายนอกและท่ีเกิดขึ้นภายในแต่ละประเทศ โดยประเด็นความเปลี่ยนแปลง
เหล่าน้ีอาจส่งผลกระทบต่อความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศทั้งสองใน
ระยะยาวได้

ดังนั้น ในโอกาสครบรอบ 50 ปีการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูต
ไทย-จีน ศูนย์ศึกษาการต่างประเทศ (ISC) จึงเห็นว่าน่าจะเป็นประโยชน์ที่จะ
จัดพิมพ์หนังสือทางวิชาการขึ้นสักเล่มหนึ่ง เพื่อเปิดโอกาสให้ภาควิชาการของ
ไทยไดส้ะทอ้นมมุมองทีห่ลากหลายต่อจีนทา่มกลางความเปลีย่นแปลงตา่งๆ ใน
ปัจจุบัน ศูนย์ฯ จึงขอขอบคุณ ศาสตราจารย์ ดร.สิทธิพล เครือรัฐติกาล แห่ง
วทิยาลยัสหวทิยาการ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์เปน็อยา่งยิง่ทีไ่ดก้รณุารบัเปน็
บรรณาธิการหนังสือ ไทยมองจีน เล่มนี้ โดยเชิญชวนผู้ทรงคุณวุฒิทางวิชาการ
จัดเป็นคณะผู้เขียน ได้ตรวจและปรับแก้ต้นฉบับ รวมทั้งเป็นผู้เขียนบทความ
บทหน่ึง และยงักรุณาแปลบนัทกึสนทนาระหวา่งนายกรฐัมนตร ีม.ร.ว.คกึฤทธิ ์
ปราโมช กับโจวเอินไหล จากต้นฉบับภาษาจีน ขอขอบคุณคณาจารย์และ
นักวิชาการทุกท่านที่ได้สละเวลาอันมีค่ามาร่วมเขียนบทความที่มีประโยชน์ 
โดยเฉพาะอยา่งยิง่ ขอขอบคุณ ดร.เตช บนุนาค เลขาธกิารสภากาชาดไทยและ
ประธานคณะกรรมการที่ปรึกษาของศูนย์ฯ ท่ีได้กรุณาค้นหาและเรียบเรียง
บันทึกสำ�คัญทางประวัติศาสตร์ท่ีเก่ียวข้องกับกระบวนการสถาปนาความสัมพันธ์
ทางการทูตไทย-จีนมาตีพิมพ์ในโอกาสนี้ด้วย

ศูนย์ศึกษาการต่างประเทศหวังเป็นอย่างยิ่งว่าผู้อ่าน ไม่ว่าจะเป็น
บุคลากรในภาครัฐหรือภาคเอกชนที่มีหน้าที่หรือภารกิจที่เกี่ยวข้องกับความ
สมัพันธไ์ทย-จนี หรอืคณาจารย ์นกัวชิาการ นสิตินกัศกึษา หรอืบุคคลท่ัวไป จะ
ได้รับประโยชน์และความรู้จากหนังสือ ไทยมองจีน เล่มนี้สมดังความตั้งใจของ
ผู้เขียนและผู้จัดพิมพ์ต่อไป

ศูนย์ศึกษาการต่างประเทศ
มีนาคม 2025
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ไทยกับจีนมีการติดต่อระหว่างกันมายาวนาน ความสัมพันธ์ในระบบ
บรรณาการเริ่มต้นเมื่อปลายคริสต์ศตวรรษที่ 13 และนำ�ไปสู่การแลกเปลี่ยน
ทางเศรษฐกิจและวัฒนธรรมอย่างต่อเนื่อง แม้ว่าต่อมาไทยยุติความสัมพันธ์
ในลักษณะนี้ลงหลัง ค.ศ. 1853 พร้อมกับการมาถึงของลัทธิจักรวรรดินิยม
ตะวันตก แต่การขาดช่วงของความสัมพันธ์ทางการเมืองก็ไม่ได้ทำ�ให้ความ
สัมพันธ์ด้านอื่นส้ินสุดไปด้วย ในทางตรงกันข้าม หลังจากไทยทำ�สนธิสัญญา
เบาว์ริง (Bowring Treaty) กับจักรวรรดิบริติชเมื่อ ค.ศ. 1855 เศรษฐกิจไทย
ก็ขยายตัวและเกิดความต้องการแรงงานมากขึ้น จนดึงดูดชาวจีนระลอกใหญ่
นับล้านคนให้อพยพเข้ามาอยู่ในประเทศ สถานะของจีนในเวทีโลกที่สูงขึ้นเมื่อ
สิ้นสงครามโลกครั้งที่ 2 ทำ�ให้ไทยสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกับรัฐบาล
ก๊กมินตั๋งเมื่อ ค.ศ. 1946 และยังคงรับรองรัฐบาลน้ีท่ีย้ายไปไต้หวันเม่ือ ค.ศ. 
1949 ก่อนจะหันมาเปิดความสัมพันธ์กับสาธารณรัฐประชาชนจีนเมื่อ ค.ศ. 
1975 จงึกลา่วไดว้า่ ในชว่งหลายศตวรรษทีผ่า่นมา จนีไม ่ใชเ่รือ่งไกลตวัสำ�หรบั
คนไทย

บทบรรณาธิการ
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หนงัสอืเลม่นีแ้บง่การนำ�เสนอเป็น 2 ภาค โดยภาคแรกเป็นบทความ 10 
เร่ืองของนกัวชิาการและนกัการทตูไทย ซึง่สะทอ้นมมุมองอนัหลากหลายต่อจนี 
มากกว่าจะเป็นการแสดงจุดยืนของกระทรวงการต่างประเทศหรือรัฐบาลไทย 
บทความที่ 1, 2 และ 3 วิเคราะห์ประเด็นทางประวัติศาสตร์ พงศ์พิสุทธิ์ 
บุษบารัตน์ เสนอว่า ความรู้สึกเป็นครอบครัวเดียวกันระหว่างไทยกับจีนมิได้
เกิดจากการที่ชาวจีนยอมปรับตัวให้เข้ากับสังคมไทยเท่านั้น แต่ยังเกิดจากการ
ท่ีชนช้ันนำ�ของไทยในยุครัตนโกสินทร์รับความเป็นจีนเข้าเป็นส่วนหน่ึงในอัตลักษณ์
ของตนด้วย หรือเรียกว่า “การหลอมรวมทางอัตลักษณ์แบบย้อนกลับ” (reverse 
assimilation) ตามด้วยสิทธิเทพ เอกสิทธิพงษ์ ซึ่งฉายให้เห็นบทบาทของ 
“ชาวจีนโพ้นทะเลหวนคืนสู่มาตุภูมิ” (returned overseas Chinese) และ
ผูล้ีภ้ยัการเมอืงจากไทยตอ่การกอ่รปูขององคค์วามรูด้า้นไทยศกึษาในจนีตัง้แต่
ทศวรรษ 1950 และการเชื่อมสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศในทศวรรษ 1970 
ส่วนวาสนา วงศ์สุรวัฒน์ ก็ชี้ว่า ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีนท่ีพัฒนา
อย่างรวดเร็วในช่วง 15 ปีแรกของความสัมพันธ์ทางการทูต (ซึ่งเป็นยุค “หลัง
สงครามเย็น” ตามความหมายของผู้เขียน) นอกจากจะเกิดจากจุดยืนและ
ผลประโยชน์ร่วมกันในปัญหากัมพูชาแล้ว ยังเกิดจากการกระชับความสัมพันธ์
โดยสมาชิกพระราชวงศ์ และการท่ีไทยหลีกเล่ียงการวิจารณ์ประเด็นละเอียดอ่อน 
ของจีน

บทความที่ 4, 5 และ 6 พิจารณาประเด็นทางเศรษฐกิจ นภนต์ ภุมมา 
ธนเดช เวชสรุกัษ ์และตฤณ ไอยะรา ฉายภาพการสง่ออกสนิคา้ไทยไปจนีตัง้แต ่
ค.ศ. 2001 โดยแบ่งเป็นช่วงเติบโต ช่วงชะลอตัว และช่วงฟื้นตัว รวมท้ังช้ีให้
เหน็ปจัจยัจากเศรษฐกจิโลกท่ีเข้ามาเกีย่วขอ้งและความท้าทายท่ีรออยูเ่บ้ืองหนา้ 
ขณะที่กัญญรัตน์ เวชชาชีวะ วิเคราะห์มุมมองและวิธีการของรัฐไทยในการเข้า
ร่วมขอ้รเิริม่สายแถบและเสน้ทาง (Belt and Road Initiative: BRI) เพือ่ตอบโต้
ทัศนะที่ตีขลุมว่า ข้อริเริ่มนี้เป็นความต้องการของจีนที่จะแผ่ขยายอิทธิพล
ครอบงำ�ประเทศกำ�ลังพัฒนา และผู้เข้าร่วมจะตกอยู่ใต้อิทธิพลของจีนผ่าน
เงินกูแ้ละการลงทนุในโครงการขนาดใหญ ่สว่นวลิาสนิ ีพบิลูยเ์ศรษฐ ์กช็ีใ้หเ้หน็
ว่า ไทยได้ประโยชน์หลายด้านจากความสัมพันธ์กับจีนผ่านกรอบความร่วมมือ
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แมโ่ขง-ลา้นชา้ง แต่ปจัจัยทีจ่ะทำ�ให้กรอบความรว่มมอืนีม้ัน่คงในระยะยาวกค็อื 
ระบบบริหารจัดการนํ้าที่เป็นธรรมสำ�หรับทุกประเทศในอนุภูมิภาค

บทความที่ 7, 8, 9 และ 10 มีจุดเน้นที่แตกต่างหลากหลายกันไป แต่
ล้วนเป็นประเด็นปัจจุบันที่ควรค่าแก่การพิจารณา ศิวริน เลิศภูษิต วิเคราะห์
การมาถงึไทยของ “ชาวจีนอพยพใหม่” (Xinyimin) ท่ีเดนิทางออกนอกประเทศ
ตัง้แตท่ศวรรษ 1990 โดยชีใ้หเ้หน็ภมูหิลงัและรปูแบบพฤตกิรรมทีแ่ตกต่างจาก
ชาวจีนโพ้นทะเลในยุคก่อนหน้า รวมทั้งนัยสำ�คัญต่อความสัมพันธ์ระหว่างไทย
กับจีน ตามด้วยอรสา รัตนอมรภิรมย์ ที่ฉายภาพความร่วมมือระหว่างไทยกับ
จีนด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ซ่ึงเป็นหน่ึงในเคร่ืองมือท่ีจีนใช้เพ่ือการ 
บรูณาการระหวา่งประเทศตามแนวคิด “วทิยาโลกาภิวตัน”์ (techno-global-
ism) ขณะที่สิทธิพล เครือรัฐติกาล วิเคราะห์การวางตัวของรัฐไทยในความ
สัมพันธ์อย่างไม่เป็นทางการกับไต้หวันเพื่อให้ไม่ขัดกับหลักการจีนเดียว โดย
เสนอว่าผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจท่ีไทยได้รับจากจีน รวมท้ังพลวัตทางการเมือง
และสงัคมของไต้หวนัซึง่นำ�ไปสูค่วามตึงเครยีดขา้มชอ่งแคบ ทำ�ใหต้ัง้แต่ครึง่หลงั
ของทศวรรษ 1990 จนถึงปัจจุบัน ไทยระมัดระวังในการติดต่อกับไต้หวันมาก
เป็นพิเศษ และปิดท้ายด้วยเสกสรร อานันทศิริเกียรติ และสุธาสินี พรสกุล
ไพศาล ทีวิ่เคราะหท์ศันะของนักวชิาการไทยต่อการผงาดของจนี (The Rise of 
China) ซึ่งในภาพรวมค่อนข้างมีสมดุล โดยเล็งเห็นทั้งโอกาสและความท้าทาย
ควบคู่กันไป

ภาค 2 ของหนังสือเป็นการนำ�เสนอเอกสารสำ�คัญทางประวัติศาสตร์
วา่ด้วยการเปดิความสัมพันธท์างการทตูระหวา่งไทยกบัจนีจำ�นวน 2 ช้ิน เอกสาร
แรกเป็นของเตช บุนนาค ซึ่งใน ค.ศ. 1973 เป็นหัวหน้ากองเอเชียตะวันออก 
กรมการเมือง กระทรวงการต่างประเทศ และเข้าร่วมการประชุมคณะกรรมาธิการ
เศรษฐกิจสำ�หรับเอเชียและตะวนัออกไกล (Economic Commission for Asia 
and the Far East: ECAFE) ของสหประชาชาติที่กรุงโตเกียวในเดือนเมษายน
ของปน้ัีนจนไดส้นทนากบัผูแ้ทนของจีน เขาสรปุเนือ้หาการพดูคยุคร้ังนัน้เอาไว้
และไม่เคยตีพิมพ์เผยแพร่ที่ใดมาก่อน เอกสารถัดมาเป็นบันทึกการสนทนา
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ระหว่างนายกรัฐมนตรีของทั้งสองประเทศ คือ โจวเอินไหล (Zhou Enlai) กับ 
ม.ร.ว.คกึฤทธิ ์ปราโมช ทีก่รงุปกักิง่ เมือ่วนัที ่30 มถุินายน ค.ศ. 1975 ซึง่ตพีมิพ์
ในหนังสอื สรรนพินธก์ารทตูโจวเอินไหล โดยสำ�นกัพมิพข์องพรรคคอมมิวนสิต์
จนีเมือ่ ค.ศ. 1990 บรรณาธกิารตดัสนิใจแปลเอกสารนีจ้ากภาษาจนีเปน็ภาษา
ไทย เพื่อเผยแพร่ ในโอกาสครบ 50 ปีแห่งความสัมพันธ์ทางการทูต

สิทธิพล เครือรัฐติกาล
15 กุมภาพันธ์ 2025





ภาค

รวมบทความ
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จีนไทยใช่อื่นไกลพี่น้องกัน: 
การประกอบสร้างอัตลักษณ์
ความสัมพันธ์แบบเครือญาติ
ไทย-จีน

01

พงศ์พิสุทธิ์ บุษบารัตน์
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บทนำ� 
•

ความสัมพันธ์ไทย-จีนที่ดำ�เนินมาอย่างยาวนานเป็นที่รับรู้และเข้าใจกัน
อย่างกว้างขวางในหมู่ประชาชนและผู้กำ�หนดนโยบายของไทย ซ่ึงปฏิสัมพันธ์
ระหว่างสองฝ่ายมีความสำ�คัญต่อการสร้างความหมายและอัตลักษณ์ในความ
สัมพันธ์เป็นอย่างมาก ความรู้สึกและความเชื่อว่าทั้งสองประเทศใกล้ชิดสนิท
สนมกนัมาแต่อดีตนัน้กอ่ใหเ้กดิคำ�กลา่วติดปากวา่ “จนีไทยใชอ่ืน่ไกลพีน่อ้งกัน” 
หรือแปลเป็นคำ�ที่ใช้ในภาษาจีนว่า 中泰一家親 ซึ่งสะท้อนความสนิทสนม
ใกล้ชิดประดุจคนในครอบครัว

ในเชิงประวัติศาสตร์ คำ�ดังกล่าวสะท้อนปฏิสัมพันธ์ระหว่างจีนกับรัฐ
สยาม/ไทยในอดีตผ่านระบบการค้าและการทูตแบบบรรณาการที่มีมาตั้งแต่
คริสตศ์ตวรรษที ่14 (Kang 2010) อนันำ�มาสูก่ารอพยพยา้ยถิน่ของคนจนีมายงั
ลุม่แมน่ํา้เจ้าพระยาเพือ่แสวงหาโอกาสทางเศรษฐกจิ จนกอ่รา่งสรา้งตวัในสยาม
และดำ�รงอยู่มาจนถึงปัจจุบัน ซึ่งผลของปฏิสัมพันธ์ดังกล่าวนำ�มาสู่การสร้าง
อัตลักษณ์ความเป็นพี่น้องที่มักมีเหตุผลสนับสนุนอยู่บนฐานคิด 2 ประการ 
ประการแรกคือ สมมติฐานด้านความสำ�เรจ็ของรฐัสยาม/ไทยท่ีหลอมรวมชุมชน
ชาวจนีในไทยทีม่ขีนาดคอ่นขา้งใหญ ่ให้เขา้กับสงัคมไทยด้ังเดมิไดอ้ยา่งสมบรูณ์
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และปราศจากความขัดแย้งรุนแรง อันนำ�มาสู่ฐานคิดประการที่สองเกี่ยวกับ
ความร่วมมือระหว่างไทยกับจีนในปัญหากัมพูชาช่วงทศวรรษ 1980 ซ่ึงสร้าง
ความไว้เนื้อเชื่อใจทางทางการเมืองและความมั่นคงได้อย่างดี 

อย่างไรก็ตาม หากพิจารณาประวัติศาสตร์การเมืองอย่างละเอียด ฐานคิด 
2 ประการข้างต้นอาจเกิดจากการเลือกตีความข้อเท็จจริงทางประวัติศาสตร์ซ่ึง
เพ่ิงก่อตัวและปรากฏข้ึนเพียงราวหน่ึงศตวรรษ โดยมีชนช้ันนำ�ไทยเป็นหัวเรือใหญ่
ในการสร้างอัตลักษณ์น้ี เพ่ือประโยชน์ทางการเมืองภายในของไทยในช่วงต้นและ
นำ�ไปสู่การนำ�มาปรับใช้การวางกรอบการดำ�เนินความสัมพันธ์ของไทยกับจีนอย่าง
ค่อนข้างเป็นทางการต้ังแต่ช่วงคร่ึงหลังของสงครามเย็นจนถึงปัจจุบัน และน่าสังเกต
ว่า ผู้นำ�จีนมิได้ยอมรับการใช้อัตลักษณ์ดังกล่าวอย่างน้อยจนถึงต้นทศวรรษ 2000 
ดังน้ัน การทำ�ความเข้าใจเร่ืองการประกอบสร้างอัตลักษณ์ “จีนไทยใช่อ่ืนไกล
พ่ีน้องกัน” ท่ีทำ�โดยฝ่ายไทยจะช่วยให้เราเข้าใจการสร้างความรับรู้ต่อจีนในสังคม
ไทยมากข้ึน และตระหนักถึงนัยสำ�คัญของการใช้อัตลักษณ์น้ี โดยเฉพาะเม่ือ
พิจารณาถึงผลลัพธ์ท่ีมีต่อการสร้างกรอบมโนทัศน์ในหมู่ชนช้ันนำ�ทางการเมือง
และผู้กำ�หนดแนวนโยบายของไทยในการดำ�เนินความสัมพันธ์กับจีนในปัจจุบัน

การเปลี่ยนแปลงภาพจำ�เกี่ยวกับรัฐจีนและคนจีนในไทย:  
จากความระแวงสงสัยสู่ความไว้เนื้อเชื่อใจดั่งญาติมิตร 

•
การประกอบสร้างอัตลักษณ์ “จีนไทยใช่อ่ืนไกลพี่น้องกัน” มักจะถูก

อธิบายด้วยฐานคิดที่ถูกหยิบยืมมาจากบทวิเคราะห์ของ จี. วิลเลียม สกินเนอร์ 
(G. William Skinner) นกัวชิาการคนสำ�คญัทีส่ำ�รวจชมุชนชาวจนีโพน้ทะเลใน
ไทยตั้งแต่อดีตจนถึงทศวรรษ 1950 งานของเขาทำ�ให้เห็นว่า ชาวจีนในไทย
หลอมรวมเข้ากับสังคมไทยได้ค่อนข้างดีเมื่อเทียบกับคนจีนอื่นๆ ในเอเชีย
ตะวนัออกเฉยีงใต้ เพราะความคลา้ยคลงึกนัทัง้ทางวฒันธรรมและคา่นยิม สงัคม
ไทยส่วนใหญ่มข้ีอจำ�กดัดา้นความเชือ่ทางสงัคมไมม่ากนกั ทำ�ใหช้าวจนีนอ้มรบั
ปรับตัวได้อย่างรวดเร็วและแนบแน่น จนทำ�ให้พวกเขายอมรับอัตลักษณ์ความ
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เปน็ไทยเขา้ไปเปน็สว่นหนึง่ของอตัลกัษณต์นจนละลายความเปน็จนีไปในทีส่ดุ 
(Skinner 1957) การอา้งองิกบับทวเิคราะหข์องสกนิเนอรย์งับ่งบอกถึงการเปิด
กว้างของสงัคมไทยท่ียอมรบัชาวจีนโพน้ทะเลเขา้มาเปน็สว่นหนึง่ของสงัคมไทย
ได้อย่างลงตัวตลอดระยะเวลาในประวัติศาสตร์

แม้ว่าแนวคิดเรื่องการหลอมรวมทางวัฒนธรรมของคนจีนในสังคมไทย
จะอธิบายปรากฏการณ์นี้ได้ดีพอสมควร และปฏิเสธไม่ได้ว่าเป็นปัจจัยที่สำ�คัญ
ที่ส่งเสริมภาพลักษณ์ของความสัมพันธ์ไทย-จีนในเวลาต่อมา แต่ผู้เขียนเห็นว่า
ฐานคิดดังกล่าวทำ�ให้เรามองข้ามเรื่องความขัดแย้งระหว่างคนไทยท้องถ่ินกับ
คนจีนอพยพที่เข้ามาใหม่ตลอดสายธารทางประวัติศาสตร์สังคมการเมืองไทย 
ข้อเสนอของสกินเนอร์ท่ีเห็นว่าคนจีนปรับตัวได้เป็นอย่างดี ไม่ช่วยให้เราเข้าใจ
มุมมองของรฐัไทยต้ังแต่อดีต ซึง่มทีัง้ด้านบวกและลบตอ่คนจีนในไทยและรฐัจนี 
ทัง้น้ีในความเปน็จรงิรฐัไทยใชน้โยบายทัง้แบบไมอ้อ่นและไมแ้ขง็ในการจดัการ
กับชุมชนคนจีนในไทยมาโดยตลอด 

บทความนี้จึงต้องการเสนอว่า รัฐไทยใช้ไม้แข็งผ่านการใช้มาตรการ
ทางกฎหมายเพ่ือบังคับให้คนจีนต้องปรับตัวให้เข้ากับสังคมและรัฐไทย (coercive 
assimilation strategy) ในขณะเดียวกนักใ็ช้มาตรการหลอมรวมทางอตัลกัษณ์
แบบย้อนกลับ (reverse assimilation) เพื่อโน้มน้าวให้คนจีนเชื่อว่าคนไทย
และคนจีนใกล้ชิดและผูกพันกันทางสายเลือด การหลอมรวมแบบย้อนกลับน้ี
ต่างกับการหลอมรวมแบบทั่วไปที่เป็นฐานคิดแบบสกินเนอร์ท่ีเน้นการปรับตัว
ของคนกลุ่มน้อยที่มาใหม่ ให้เข้ากับสังคมส่วนใหญ่ เพราะการหลอมรวมทาง
อตัลักษณแ์บบยอ้นกลบัเนน้ท่ีกลุม่หลงั ซึง่เป็นคนสว่นใหญ ่ในสงัคมทีย่อมปรบั
ตัวให้สอดคล้องกับอัตลักษณ์ของคนกลุ่มน้อย ในกรณีของรัฐไทย เห็นได้ชัดว่า
ชนชั้นนำ�ยอมปรับตัวและสร้างอัตลักษณ์ท่ีสอดคล้องกับชาวจีนเพื่อลดแรง
ต่อต้านจากคนจีนและสร้างสภาพแวดล้อมที่เอื้ออำ�นวยต่อการหลอมรวมทาง
เชื้อชาติ ความพยายามดังกล่าวทำ�ให้ชนชั้นนำ�ไทยยอมรับวิถีธรรมเนียมบาง
อยา่งแบบจีน ซึง่มสีว่นนำ�ไปสูก่ารเกิดขึน้ของอตัลกัษณค์วามเป็นพีน่อ้งระหว่าง
ไทยกับจีนในที่สุด (Tong and Chan 2001)
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ฐานคดิประการทีส่องมาจากการตคีวามปฏสิมัพนัธร์ว่มสมยัระหวา่งรฐั
ไทยกับรัฐจีนภายใต้บริบทการเมืองระหว่างประเทศท่ีเปลี่ยนไปในทศวรรษ 
1970 เป็นต้นมา ซึ่งช่วยอธิบายความสัมพันธ์ในระดับรัฐที่พัฒนามาอย่าง
ตอ่เนือ่งตัง้แต ่ค.ศ. 1978 เมือ่เวยีดนามรกุรานกมัพชูาจนเกดิความรว่มมอืทาง
ความมั่นคงแบบชั่วคราวเพื่อต่อต้านอิทธิพลของเวียดนาม ซึ่งปฏิเสธไม่ได้ว่า
ไทยได้ประโยชน์ทางยุทธศาสตร์จากความร่วมมือนี้จากการให้ความช่วยเหลือ
ของจนี ไมว่่าจะเป็นทางการทหาร การขายอาวธุยทุโธปกรณใ์นราคาเป็นกนัเอง 
และความร่วมมือทางเศรษฐกิจที่เพิ่มมากขึ้น การอ้างอิงอัตลักษณ์ความเป็น
พ่ีน้องระหว่างไทยกับจีนในทางการทูตเพื่อสะท้อนความใกล้ชิดทางการเมือง
ดงักลา่วจงึเปน็กลยทุธท์างนโยบายในการโน้มน้าวใหท้ัง้สองฝา่ยรว่มมอืกันอยา่ง
ใกล้ชิดต่อไป แม้ว่าปัญหากัมพูชาจะยุติลงในต้นทศวรรษ 1990

แมว้า่มมุมองทางการเมอืงและการทูตดงักลา่วจะสะทอ้นความเปน็จรงิ
ของความร่วมมือที่ใกล้ชิดระหว่างสองประเทศ แต่การด่วนทึกทักว่าความ
ใกล้ชิดดังกล่าวมาจากความสัมพันธ์แบบพี่น้องในครอบครัวเดียวกันก็อาจง่าย
เกนิไป จรงิอยูท่ีค่วามรว่มมอืด้านความมัน่คงในปญัหากมัพชูาจะสง่เสรมิความ
ไว้เนื้อเชื่อใจระหว่างกันเป็นอย่างมาก แต่การเปล่ียนทัศนคติต่อจีนจากแง่ลบ
ในฐานะศตัรทูีไ่ทยตอ้งระแวงสงสยั ไปสูก่ารเปน็มติรประเทศทีใ่กลช้ดิจนถงึขัน้
เรียกได้ว่าเป็นพ่ีน้องจากครอบครัวเดียวกันเป็นเร่ืองท่ีไม่ได้เกิดข้ึนภายในช่วงเวลา
เพียงไม่กี่ปี

ประเด็นที่น่าพิจารณาต่อมาคือ เหตุผลที่ไทยเลือกแสดงอัตลักษณ์ทาง
เครือญาตกัิบจีนมากกว่าจะแสดงกบัมหาอำ�นาจอืน่ โดยเฉพาะเมือ่เปรยีบเทียบ
กับสหรัฐอเมริกาซึ่งไทยร่วมมือด้วยอย่างใกล้ชิดทางด้านการเมืองและความ
มั่นคงนับตั้งแต่สิ้นสุดสงครามโลกครั้งที่ 2 ในฐานะพันธมิตรทางด้านการทหาร 
แต่ไทยกลับไม่ได้ให้ความหมายต่อความสัมพันธ์คู่นี้ในทางเครือญาติ เช่นเดียว
กับในกรณีของญี่ปุ่นซึ่งถือเป็นมหาอำ�นาจทางเศรษฐกิจ และมีบทบาทสำ�คัญ
กับการพัฒนาเศรษฐกิจของไทยตลอดหลายทศวรรษท่ีผ่านมา อีกท้ังความสัมพันธ์
ในระดับผู้นำ�และราชวงศ์ของทั้งสองประเทศก็ใกล้ชิดกัน และประชาชนก็มี
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คา่นยิมรว่มหลายอยา่งทีค่ลา้ยคลงึกนัในฐานะชาวเอเชยีเหมอืนกนั ไทยกไ็มไ่ด้
แสดงออกว่ามีความสัมพันธ์กับญี่ปุ่นแบบเครือญาติ

หากมองในแง่การเมืองระหว่างประเทศ สมมติฐานสำ�คัญประการหนึ่ง
ของระบบรัฐสมัยใหม่คือ รัฐต่างๆ นั้นเท่าเทียมกันในฐานะรัฐอธิปไตยไม่ว่าจะ
มีขนาดใหญ่หรือเล็ก การที่ประเทศใดประเทศหนึ่งจะแสดงความผูกพันกับอีก
ประเทศหน่ึงในแบบเครอืญาติ ซึง่มนัียของสถานะทีล่ดหลัน่ตามลำ�ดบัชัน้จงึเปน็
เรื่องที่ไม่น่าจะเกิดขึ้นได้ง่ายนัก การที่ไทยเลือกแสดงออกซึ่งอัตลักษณ์ทาง
เครือญาติกับจีนแบบพี่น้องจึงเป็นประเด็นที่น่าสนใจอย่างมาก โดยเฉพาะใน
ภาษาไทยการใช้คำ�ว่า “พี่น้อง” มักจะถูกตีความว่าจีนคือพี่ ส่วนไทยคือน้อง 
แมแ้ตส่งิคโปร์ท่ีประชาชนสว่นใหญ่มเีชือ้สายจีน ผูแ้ทนสงิคโปร์มกัจะระมดัระวงั
มใิหเ้กิดความเขา้ใจวา่สงิคโปรอ์ยูใ่นวงศาคณาญาต ิ(kinsman) เดยีวกับจนีเมือ่
ติดต่อกันอย่างเป็นทางการ (Leifer 2000, 113) เพื่อมิให้จีนตีขลุมว่าสิงคโปร์
ในฐานะประเทศเล็กคือลูกไล่ของตน 

แมแ้ต่กรณีของไทยเองกม็กัไมค่่อยมกีารอา้งความสมัพนัธแ์บบเครอืญาติ
กับประเทศอื่นในการดำ�เนินความสัมพันธ์สมัยใหม่ อาจมีกรณีที่เป็นข้อยกเว้น
คือความสัมพันธ์กับลาว ซึ่งมักมีคำ�เรียกติดปากในหมู่คนไทยว่า “บ้านพี่เมือง
น้อง” ทศันคตนีิเ้ปน็เรือ่งทีเ่ขา้ใจไดม้ากกวา่กรณขีองไทยกับจนี เพราะไทยและ
ลาวมคีวามใกลช้ดิกนัทางชาติพนัธุ ์ภาษา ขนบธรรมเนียม วฒันธรรม และความ
เชือ่ทางศาสนา อยา่งไรกต็าม การอา้งอตัลกัษณด์งักลา่วกลบันำ�ไปสูแ่รงตอ่ตา้น
จากลาวโดยเฉพาะหลังจากไทยและลาวปรับความสัมพันธ์หลังส้ินสุดสงครามเย็น 
ซ่ึงน่าจะเกี่ยวข้องกับความทรงจำ�ทางประวัติศาสตร์ท่ีสยาม/ไทยพยายามแผ่
อิทธิพลทางการเมืองไปยังลาวในฐานะประเทศราช รวมถึงการเข้าไปพัวพันใน
การเมอืงลาวหลงัได้เอกราชจากฝรัง่เศส ทำ�ให้อตัลกัษณบ้์านพีเ่มอืงนอ้งถูกฝา่ย
หลงัปฏเิสธ เพราะมนัียแฝงถงึความเหล่ือมลํา้ในลำ�ดับช้ันวา่ไทยเหนอืกวา่ สง่ผล
ให้ไทยต้องพยายามหลีกเลี่ยงการใช้คำ�ดังกล่าวทางการทูต และหันไปใช้คำ�
กลางๆ ว่า“ประเทศเพื่อนบ้าน” ซึ่งไม่มีนัยทางลำ�ดับชั้น 
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ดังนั้น การใช้คำ�ที่แสดงออกถึงอัตลักษณ์ของความสัมพันธ์ระหว่างไทย
กับต่างประเทศจึงไม่ใช่สิ่งที่จะมองข้ามไปได้ เพราะสะท้อนพ้ืนฐานของ
กระบวนการมปีฏสิมัพันธ์ทางสงัคมซึง่สรา้งอทิธพิลทางความคดิ ความเช่ือ และ
จิตวิทยาของคนที่เป็นตัวขับเคลื่อนความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ การแสดง
อัตลักษณ์ทางเครือญาติดังกล่าวระหว่างไทยกับจีนจึงอาจแสดงให้เห็นถึง
ร่องรอยของปทัสถานในระบบความสัมพันธ์ระหว่างรัฐสมัยจารีต ซึ่งยังคง
หลงเหลืออยูใ่นบางสว่นของโลกโดยเฉพาะในเอเชยีตะวนัออก รวมถึงการเลอืก
ใช้การสร้างอัตลักษณ์บางประการกับบางประเทศในการดำ�เนินความสัมพันธ์ 
ซ่ึงส่งผลตอ่การประกอบสรา้งทางสงัคม (social construct) ในหมูค่นไทยและ
ผู้กำ�หนดนโยบายของไทย

ความเป็นอื่นของ “จีน” ในสังคมไทย 
•

ฐานคิดเร่ืองความสำ�เร็จในการหลอมรวมทางสังคมซ่ึงถูกใช้อธิบายความ
สัมพันธ์ระหว่างคนไทยกับคนจีนสะท้อนว่า สังคมไทยเปิดรับชาวต่างชาติมาตลอด
และความขัดแย้งระหว่างเช้ือชาติมิใช่ปัญหาหลัก สำ�หรับคนจีนโพ้นทะเลน้ัน แม้
จะมีความขัดแย้งอยู่บ้าง แต่พวกเขาก็อยู่ร่วมกับคนไทยได้เพราะมีพ้ืนฐานทาง
ความเช่ือและศาสนาใกล้เคียงกัน สังคมไทยจึงหลอมรวมชาวจีนให้เป็นส่วนหน่ึง
ของสังคมได้ นอกจากน้ี รัฐไทยยังใช้ฐานคิดน้ีเพ่ือส่งเสริมความสัมพันธ์ระหว่าง
ไทยกับจีนยุคใหม่ ดังท่ีนายอานันท์ ปันยารชุน อดีตนายกรัฐมนตรีและนักการทูต
ผู้มีส่วนในการปรับความสัมพันธ์ระหว่างกรุงเทพฯ กับกรุงปักก่ิงในทศวรรษ 1970 
กล่าวว่า

เมือ่เราพจิารณาประวตัศิาสตรข์องการอพยพยา้ยถิน่ของคนไทยมาสูด่นิแดน

สวุรรณภมิู จะเหน็วา่เรามาจากทางตอนใตข้องจนี ดงันัน้ คนไทยมปีฏสิมัพนัธ์

ทางประวัตศิาสตรท์ีย่าวนานและลึกซึง้กับคนจีน ผ่านสายเลอืด ประวตัศิาสตร ์

และวัฒนธรรม ตั้งแต่ผมเป็นเด็ก เรามักจะได้ยินคำ�กล่าวที่ว่า “ไทยจีนใช่อื่น

ไกลเป็นพี่น้องกัน” ความคุ้นเคยกันตลอดระยะเวลาเป็นร้อยๆ ปีตั้งแต่สมัย
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สุโขทัย อยุธยา ธนบุรี จนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ ทำ�ให้ความสัมพันธ์ระหว่าง

ไทยและจีนเปรียบเสมือนพี่น้องกันอย่างแท้จริง

(อานันท์ ปันยารชุน 2543, 8-9)

อย่างไรก็ตาม หากพิจารณาข้อมูลทางประวัติศาสตร์แล้ว รัฐไทย
กระอักกระอ่วนกับการดำ�รงอยู่และบทบาทของคนจีนโพ้นทะเลค่อนข้างมาก 
ในทางหนึ่ง คนจีนสยามมีบทบาทสำ�คัญต่อระบบเศรษฐกิจเป็นอย่างย่ิง ย้อน
กลับไปสมัยอยุธยา พ่อค้าชาวจีนเป็นตัวกลางในการค้าและการดำ�เนินการ
ทางการทูตแบบบรรณาการกับจักรวรรดิจีน ซึ่งพ่อค้าเหล่านี้เลื่อนสถานะ
ทางการเมืองและสังคมจนเข้ามาอยู่ในชนชั้นขุนนางได้สำ�เร็จ (Andaya 1993, 
349-350) เมือ่รฐัสยามลดการผกูขาดการคา้กบัต่างประเทศ และตอ้งหันไปหา
รายได้จากการเก็บภาษี พ่อค้าชาวจีนก็ถูกจ้างให้เป็นเจ้าภาษีนายอากร และ
ในยามท่ีสยามขาดแคลนแรงงานในช่วงต้นรัตนโกสินทร์ คนจีนก็เป็นแรงงาน
สำ�หรับการสร้างรฐัใหมแ่ละกระตุ้นการพฒันาเศรษฐกจิ โดยเฉพาะในการสรา้ง
พระนครและผลิตสินค้าเพื่อการส่งออกซึ่งเป็นแหล่งรายได้ของท้องพระคลัง 
(Baker and Pasuk 2014, 31-32)

ในอดีตสยามจัดวางความสัมพันธ์ทางการเมืองและสังคมอยู่บนระบบ
ไพร่ ซ่ึงคนจีนที่อพยพเข้ามาใหม่มักไม่ถูกรวมอยู่ในระบบนี้และถือว่ามีความ
เป็นอื่นในสังคม รัฐจารีตสยามใช้การผูกปี้หรือการจ่ายเงินแทนการเกณฑ์
แรงงานชาวจีน อย่างไรก็ตาม คนจีนโพ้นทะเลบางส่วนท่ีมีฐานะดี และได้
ผลประโยชน์จากการร่วมมือกับชนชั้นนำ�ทางการเมืองในสยามก่อนหน้านั้น 
มักจะผันตัวเข้าสู่ระบบศักดินาจนเป็นมูลนายตามตำ�แหน่งในทางราชการ แต่
ชาวจีนที่อพยพเข้ามาใหม่ส่วนใหญ่ไม่ได้เข้าสู่ระบบนี้ และบางส่วนก็ยอมเข้าสู่
ระบบไพร่ ในขณะเดียวกันรัฐสยามมักถือว่าการสวามิภักดิ์ต่อผู้ปกครองสยาม
ผ่านการเข้าสู่ระบบไพร่ของชาวจีนมีความสำ�คัญกว่าการหลอมรวมทางสังคม
และการเปลีย่นอตัลกัษณด์ว้ยซ้ํา ทำ�ใหเ้หน็วา่คนจนีหลายคนทีส่งักดัมลูนายจงึ
ยังสามารถแต่งกายแบบจีนหรือผูกเปีย อันเป็นการแสดงออกซึ่งอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมมากกว่าการอัตลักษณ์ทางการเมือง (Kasian 1992, 95-122)
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ความระแวงสงสัยต่อคนจีน 
•

แม้ว่าผู้อพยพชาวจีนที่เข้ามาใหม่จะให้ประโยชน์ทางเศรษฐกิจ แต่รัฐ
สยามยังคงระแวงว่าพวกเขาเป็นภัยคุกคามทั้งทางการเมืองและเศรษฐกิจ 
เน่ืองจากสว่นใหญไ่มไ่ดอ้ยูใ่นระบบไพรแ่ละหลายคนเลอืกอยูใ่นบงัคับของชาติ
ตะวันตกตามสนธสิญัญาเบาวร์งิ ซึง่ใหส้ทิธสิภาพนอกอาณาเขตกบัชาวตา่งชาติ
และคนในบังคับของชาติเหล่านั้น เพื่อที่จะไม่ต้องจ่ายภาษีและอยู่ใต้กฎหมาย
ของสยาม (Hong 2004, 327-354) สยามไม่อาจควบคุมให้คนจีนอยู่ภายใต้
กฎหมายของสยามได้ และยังต้องระมัดระวังการปฏิบัติต่อคนจีนที่เป็นคนใน
บงัคบัของชาตติะวนัตกดว้ย การกระทบกระทัง่ระหวา่งเจา้หนา้ทีข่องรฐักบัคน
กลุ่มนี้อาจนำ�ไปสู่ความขัดแย้งในระดับรัฐบาล และกลายเป็นข้ออ้างให้รัฐบาล
ชาติตะวันตกเรียกร้องสิทธิและผลประโยชน์ในสยามมากข้ึน (สายชล สัตยา
นุรักษ์ 2546, 297-298)

1. คนจีนในฐานะภัยด้านเศรษฐกิจ

แมว้า่คนจนีจะเปน็หวัแรงหลกัในระบบเศรษฐกจิสยาม แตแ่รงงานและ
ธุรกิจจีนพยายามหลีกเลี่ยงการเสียภาษี และมักส่งเงินผ่านระบบโพยก๊วน
กลับไปยังบ้านเกิด ประมาณการกันว่าช่วง ค.ศ. 1927-1932 มีการส่งเงินกลับ
จีนสูงถึง 160 ล้านบาท หรือโดยเฉลี่ยปีละ 26.6 ล้านบาท และใน ค.ศ. 1932 
เพียงปีเดียวมีการส่งเงินกลับถึง 37 ล้านบาท ในขณะที่สยามใช้งบประมาณ
สำ�หรับการปอ้งกันประเทศ ราชสำ�นกั และการศึกษาประมาณ 33.84 ลา้นบาท
เท่าน้ัน (สายชล สัตยานุรักษ์ 2546, 293-294) แรงงานจีนยังประท้วงและ
ก่อจลาจลเพื่อแสดงความไม่พอใจหลายครั้ง ทำ�ให้สยามไม่สบายใจกับอิทธิพล
ทางเศรษฐกจิของพวกเขา เช่น ใน ค.ศ. 1910 มกีารประทว้งกฎหมายฉบบัใหม่
ซึ่งเพิ่มการเก็บภาษีผูกปี้จาก 4 บาท เป็น 6 บาทต่อคนต่อปี (Van Roy 2017, 
191)
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ความกังวลของสยามตอ่อทิธพิลทางเศรษฐกจิของคนจนีสะทอ้นให้เหน็
อย่างชัดเจนในช่วงนโยบายต่อต้านคนจีนในสมัยรัชกาลท่ี 6 ซ่ึงปรากฏชัดใน
พระราชนิพนธ์เรื่อง ยิวแห่งบูรพทิศ เมื่อ ค.ศ. 1914 ซ่ึงเปรียบเทียบบทบาท
ของคนจนีในสยามกบัการครอบงำ�ทางเศรษฐกจิของคนยวิในยโุรป (Coughlin 
1960, 127-128) เช่นเดียวกับในสมัยรัชกาลท่ี 7 ท่ีเป็นช่วงเศรษฐกิจตกตํ่า
ทั่วโลก รัฐบาลมีนโยบายจำ�กัดจำ�นวนผู้อพยพชาวจีนที่เข้ามาในสยาม เพื่อ
ส่งเสริมการจ้างงานคนไทย (ณรงค์ พ่วงพิศ 2518, 14) ในแง่นี้จึงพอเห็นได้ว่า
ชนชั้นนำ�สยามไม่ได้ไว้วางใจบทบาททางเศรษฐกิจของคนจีนในประเทศอย่าง
สนิทใจ

2. คนจีนในฐานะผู้สร้างความวุ่นวายในสังคม

ชมุชนชาวจีนในสยามมกัแบง่กลุม่ตามภาษาทอ้งถิน่และรวมกลุม่โดยยดึ
ทอ้งถิน่ทีต่นเองอพยพมา โดยจะให้ความภักดกีบัสมาคมหรอืกงสีทีต่นสงักัดอยู ่
ซึ่งดำ�เนินการในลักษณะเครือญาติเพื่อให้ความช่วยเหลือผู้ที่อพยพเข้ามาตั้ง
ถิ่นฐานใหม่ (Sng and Pimpraphai 2015, 147) นอกจากนี้ยังมีการจัดตั้ง
สมาคมลบัตามตระกลูแซห่รอืทีเ่รยีกวา่อัง้ยี ่ซึง่ขยายตวัอยา่งรวดเรว็ตัง้แตส่มยั
รัชกาลที่ 3 โดยกลุ่มอั้งยี่เหล่านี้จัดตั้งขึ้นเพื่อให้ความคุ้มครองด้านเศรษฐกิจ
และปกป้องสมาชิกจากการถูกกลั่นแกล้งโดยกลุ่มอื่นๆ เพราะพวกเขาไม่ได้อยู่
ในระบบไพร่จึงไม่ได้รับการปกป้องจากมูลนายโดยตรง และอาจถูกกดขี่หรือ
กลั่นแกล้งจากเจ้าหน้าที่บ้านเมือง

กลุ่มอั้งยี่บางกลุ่มดำ�เนินการใต้ดินและประกอบธุรกิจผิดกฎหมาย เช่น 
โรงสูบฝิน่ บอ่นการพนนั หรอืเรยีกเกบ็คา่คุม้ครอง จึงเกดิการปะทะกนัระหวา่ง
กลุ่มเมื่อขัดแย้งกันทางผลประโยชน์ กลุ่มอั้งยี่ยังก่อจลาจลอีกหลายครั้งเพื่อ
ตอ่ตา้นอำ�นาจรฐัดว้ย เชน่ ใน ค.ศ. 1848 คนงานจนีกอ่การจลาจลขึน้ในไรอ่อ้ย
เพือ่ต่อตา้นเจา้เมอืงฉะเชงิเทรา นำ�ไปสูก่ารบกุยดึโรงงานนํา้ตาลและสำ�นกังาน
ของเมอืง (Sng and Pimpraphai 2015, 146-148) ในภเูกต็เองกม็กีารจลาจล
หลายครัง้จากความไมพ่อใจต่อค่าแรงราคาถูกและการกดข่ีของเจา้ของเหมอืงแร ่
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ใน ค.ศ. 1876 แรงงานชาวจีนก่อการจลาจลขึ้นทั่วทั้งเกาะด้วยการจุดไฟเผา
อาคารบ้านเรือนจนเกิดความเสียหายครั้งใหญ่และมีผู้เสียชีวิตจำ�นวนมาก 
นอกจากน้ี การนดัหยดุงานในพระนครเมือ่เดอืนมถินุายน ค.ศ. 1910 สว่นหนึง่
กม็าจากการปลกุปัน่โดยกลุม่อัง้ยีเ่ชน่กัน (ไชยยทุธ ป่ินประดบั 2540, 112-113)

3. คนจีนกับภัยต่อความม่ันคงของรัฐ 

ความระแวงสงสัยคนจีนปรากฏอย่างเด่นชัดในช่วงต้นคริสต์ศตวรรษที่ 
20 จากความกังวลต่อความนิยมระบอบสาธารณรัฐในหมู่คนจีนท่ีแพร่หลาย
มากข้ึนในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตผ้า่นการสนบัสนนุของสมาพนัธค์วามรว่มมอื
เพ่ือการปฏิวัติประชาธิปไตยจีน หรือถงเหมิงฮุ่ยท่ีนำ�โดยซุนยัตเซ็น (Sun Yat-sen) 
เพื่อโค่นล้มราชวงศ์ชิง แนวคิดเหล่านี้ถูกบ่มเพาะในชุมชนชาวจีนผ่านโรงเรียน
จีนที่ขยายตัวอย่างรวดเร็วตั้งแต่ ค.ศ. 1909 (Coughlin 2012, 146-147) 
ระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์สยามจึงเกรงว่าความนิยมเช่นนี้จะกระทบต่อ
ความมั่นคงและความชอบธรรมของตนไปด้วย ดังปรากฏชัดผ่านงานพระราช
นิพนธ์ของรัชกาลที่ 6 ที่สะท้อนความรู้สึกต่อต้านคนจีนในสยาม เช่น ยิวแห่ง
บูรพทิศ (1914) เมืองไทยตื่นเถิด (1915)  ไทยผสมเป็นคนที่ไม่พึงปรารถนา 
(1915) (ปทัมา จนัทรเ์จรญิสขุ 2554, 53) ทัง้ยงัมกีารออกกฎหมายเพือ่ปลกุเรา้
แนวคดิชาตนิิยมไทยโดยมุง่จำ�กดัสทิธเิสรภีาพของชุมชนจนีในสยามเปน็สำ�คัญ 
(Supang 1997, 235-236)

หลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองโดยคณะราษฎรเมื่อ ค.ศ. 1932 
ทศันคตแิง่ลบของรฐัไทยทีม่ต่ีอคนจีนในฐานะ “คนอืน่” กไ็มไ่ดเ้ปลีย่นไปเทา่ใด
นัก ในช่วงแรก คนจีนเป็นเป้าหมายของการปลุกเร้าความรู้สึกชาตินิยม เพื่อ
สร้างความจงรักภักดีกับระบอบใหม่ รัฐบาลจึงเร่งดำ�เนินนโยบายหลอมรวม
ชาติพันธุ์ต่างๆ ให้เป็นไทยอย่างเข้มข้น เช่น การบังคับให้โรงเรียนจีนต้องสอน
ด้วยภาษาไทยเป็นหลัก พอถึงช่วงสงครามโลกครั้งที่ 2 ซึ่งไทยยอมร่วมมือกับ
ญี่ปุ่น รัฐไทยก็สอดส่องพฤติกรรมชุมชนชาวจีน เพราะผู้นำ�ชุมชนจำ�นวนมาก
อยู่ในขบวนการชาตินิยมจีนที่ต่อต้านญี่ปุ่น เม่ือถึงช่วงสงครามเย็นซึ่งไทย
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รว่มมอืกบัสหรัฐอเมรกิาเพ่ือต่อต้านลทัธิคอมมวินสิต ์รัฐไทยกห็วาดระแวงชุมชน
ชาวจีน เพราะขบวนการคอมมิวนิสต์ คนจีนในไทยจึงยังคงตกเป็นเป้าของการ
สอดส่อง จัดระเบียบ และควบคุมจากรัฐอย่างต่อเนื่อง รัฐไทยใช้ท้ังมาตรการ
ชกัชวนและบงัคับคนจีนในรปูแบบต่าง ๆ  เชน่ การชกัชวนใหเ้ปลีย่นสญัชาติเปน็
ไทย พยายามให้คนจีนยกเลิกธรรมเนียมปฏิบัติและการจัดการศึกษาแบบจีน 
คนจีนหลายคนเลือกที่จะปกปิดชาติกำ�เนิดหรือความเป็นคนจีน เพื่อหลีกเลี่ยง
มาตรการและการสอดสอ่งจากรฐั ดว้ยการขอสญัชาติไทยหรอืเปลีย่นนามสกลุ 
(Supang 1997)

ความเกลียดกลัวคอมมิวนิสต์อย่างต่อเนื่องและกว้างขวางทำ�ให้การ
ตดิตอ่กบัจนีทัง้ในระดับรฐัและบคุคลจงึเป็นเรือ่งตอ้งหา้มและถูกมองวา่เข้าข้าง
ความเชื่อแบบสังคมนิยม แม้แต่ช่วงสั้นๆ ของระบอบประชาธิปไตยท่ีเบ่งบาน
ในกลางทศวรรษ 1970 ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช ผู้เปิดความสัมพันธ์ทางการทูต
กบัรัฐบาลปกักิง่ยงัถกูวพิากษว์จิารณจ์ากฝา่ยขวาทีเ่กรงวา่ การทำ�เชน่นีจ้ะเพิม่
ขวัญและกำ�ลังใจแก่ขบวนการนิยมลัทธิเหมาในประเทศ รวมถึงยังกระตุ้น
ความรู้สึกชาตินิยมจีนขึ้นในหมู่คนไทยเชื้อสายจีนจนกระทบต่อความมั่นคง
ภายในของชาติ (กรมเอเชียตะวันออก 2561, 3) นายอานันท์ ปันยารชุน ยังเคย
กล่าวติดตลกว่ากลุ่มอนุรักษนิยมในช่วงดังกล่าวมักจะโจมตีรัฐบาลคึกฤทธิ์ว่า 
“ยอมจำ�นนต่อปศีาจเหลอืง” แมแ้ต่มารดาของเขาก็กังวลวา่รฐับาลจะสง่เขาไป
เปน็ทตูทีก่รงุปกักิง่และกลา่ววา่ “แมเ่กลยีดคอมมวินสิต ์แมเ่กลยีดจนี เขาบอก
กันว่าในจีนเขาจับคนแก่มาทำ�ปุ๋ยกัน” (อานันท์ ปันยารชุน 2543, 20)

การโอบรับความเป็นจีนในสังคมไทย 
•

หากพิจารณาฐานคิดท่ีเน้นนโยบายหลอมรวมชาวจีนโพ้นทะเลเข้ากับ
สังคมไทยก็จะเห็นนัยว่า กระบวนการหลอมรวมระหว่างไทยกับจีนเป็นไปใน
ทศิทางเดียว กลา่วคอื คนจนีในฐานะผู้มาใหมจ่ะตอ้งปรบัตวัเองให้เข้ากบัสงัคม
และประเทศที่ตนเองไปอาศัยอยู่ รวมถึงยอมรับอัตลักษณ์ของสังคมใหม่ ซ่ึงก็
คือการยอมรับอัตลักษณ์ความเป็นไทยเข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของตนด้วย จากท่ี
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กล่าวไปก่อนหน้าจะเห็นได้ชัดเจนว่าเร่ืองน้ีไม่ได้เป็นไปอย่างไร้ความขัดแย้ง 
แตม่นียัแฝงทีร่ฐัไทยมกัใชม้าตรการเชิงบงัคับเพือ่ใหเ้กดิการหลอมรวมเพือ่แกไ้ข
ปัญหาและความท้าทายที่มาจากคนจีนโดยตลอด 

อยา่งไรกต็าม แนวคิดน้ีมองขา้มปฏสิมัพนัธร์ะหวา่งสงัคมไทยและคนจีน
ซึง่มีทัง้การเปล่ียนแปลงและการปรบัตวั ทัง้นีห้ากพจิารณาในอกีมติหินึง่จะพบ
วา่ในการกอ่รา่งสรา้งตวัของความสมัพนัธร์ะหวา่งคนทัง้สองเชือ้ชาต ิสงัคมไทย
และคนทอ้งถิน่กย็อมรบัอตัลกัษณ์จนีหรอืความเปน็จนีเขา้มาเปน็สว่นหนึง่ของ
ตัวตนเช่นกัน กล่าวคือ แม้ว่ารัฐไทยจะมีทัศนคติต่อคนจีนในฐานะที่เป็นคนอื่น
มาตลอดในประวัติศาสตร์ แต่ความน่าสนใจคือ รัฐไทยก็ยอมรับเอาความเป็น
จีนมาเป็นอัตลักษณ์ส่วนหนึ่งของตนด้วย ผ่านการปฏิบัติบางอย่างที่แสดงออก
ซึ่งความเป็นจีนเสียเองอยู่เป็นระยะ กระบวนการนี้ไม่แปลกท่ีเกิดข้ึนในหมู่
คนไทยเชื้อสายจีนโดยทั่วไป เพราะพวกเขามีรากเหง้าจีนเป็นทุนเดิม แต่
กระบวนการน้ีเกิดขึน้อยา่งนา่สนใจในระดบัชนช้ันนำ� ตลอดจนนโยบายของรฐั
ที่รับความเป็นจีนเป็นส่วนหนึ่งของอัตลักษณ์ของตน ผู้เขียนจึงมีข้อเสนอว่า 
ความสำ�เร็จของการหลอมรวมคนจีนให้เป็นส่วนหนึ่งของสังคมไทยน้ันไม่ได้
เป็นกระบวนการแบบเส้นตรง (linear process) หากแต่เป็นกระบวนการ
ปฏสัิมพนัธแ์บบสองทาง (two-way interactive process) โดยมกีระบวนการ
หลอมรวมแบบยอ้นกลบั ซึง่มสีว่นชว่ยใหอ้ตัลกัษณแ์บบเครอืญาติระหวา่งไทย
กับจีนมีความต่อเน่ืองและชัดเจน ซ่ึงในที่สุดถูกนำ�ไปใช้ในทางการเมืองเพ่ือ
สะท้อนความสัมพันธ์ระหว่างรัฐ

ในลำ�ดับถัดไป ผู้เขียนจะชี้ให้เห็นว่าตัวแสดงสำ�คัญในสังคมไทย ต้ังแต่
สมาชิกพระราชวงศ์ ผู้นำ�ทางการเมือง และพ่อค้านักธุรกิจ ต่างส่งเสริมการ
โอบรับความเป็นจีนเข้ามาเป็นส่วนหน่ึงของความเป็นไทยในปัจจุบัน อย่างไรก็ตาม
ผู้เขียนยังเห็นว่า กระบวนการหลอมรวมแบบย้อนกลับน้ีเป็นการกระทำ�ต่างกรรม
ต่างวาระ และไม่ใช่การกระทำ�อย่างเป็นระบบ ข้อเสนอดังกล่าวจะช่วยฉายมิติ
ของพฤติกรรมของรัฐไทยที่มีต่อคนจีน อันส่งผลต่อจีนในฐานะรัฐที่ไทยมี
ปฏิสัมพันธ์ด้วยหลังจากที่บริบทระหว่างประเทศได้คลายตัวลงและไม่ได้เป็น
ข้อจำ�กัดในการดำ�เนินความสัมพันธ์ระหว่างรัฐอีกต่อไปเมื่อถึงทศวรรษ 1970
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บทบาทของชนชั้นนำ�ทางการเมืองไทย 
ในการส่งเสริมอัตลักษณ์เครือญาติกับจีน 

•
ปรากฏการณ์ที่น่าสนใจของกระบวนการหลอมรวมแบบย้อนกลับนั้น

เกดิขึน้กบัราชสำ�นักสยาม ซึง่ถอืเปน็สถาบันท่ีสำ�คญัสงูสดุในการธำ�รงอตัลกัษณ์
ความเปน็ไทยในทกุมติิ โดยพืน้ฐานแลว้สถาบนัพระมหากษตัรยิไ์ทยตัง้บนฐาน
ความเชือ่ทางศาสนาพทุธและฮนิด ูซึง่ยกยอ่งให้พระมหากษตัรยิเ์ปรยีบเสมอืน
เทวราชาที่อวตารมาจากพระผู้เป็นเจ้า ขณะเดียวกันในโลกทัศน์แบบพุทธ 
พระมหากษัตรยิก์เ็ปรียบเสมอืนหนอ่พทุธางกรู ดงันัน้ถา้พจิารณาวา่อาณาจกัร
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ส่วนใหญ่อยู่นอกเขตของอารยธรรมและขนบความเช่ือ
แบบเต๋าหรือขงจ๊ือ การที่สถาบันพระมหากษัตริย์ไทยจะเข้าไปเกี่ยวข้องกับ
จกัรวาลวทิยาแบบจนีทีพ่ระมหากษัตรยิเ์ปน็โอรสแหง่สวรรคจ์งึไมน่า่จะเปน็ไป
ได ้อกีทัง้ในโลกทศันท์างการเมอืงของจกัรวรรดจินีทีม่ตีอ่ดนิแดนนอกขอบเขต
อารยธรรมจีนหรอืหวาเซยี (華夏) มกัจะเป็นไปในแงด่ถููกวา่เป็นพวกอนารยชน 
โดยรัฐจารีตทางตอนใต้ของจีนมักถูกจัดอยู่ในกลุ่มพวกอนารยชนทางใต้หรือ
หนานหมาน (南蠻) (ดูภาพที่ 1.1) หากรัฐสยามสมาทานแนวคิดแบบจีนแล้ว 
สถานะของพระมหากษัตริย์ไทยอาจจะมีความกระอักกระอ่วนอยู่พอสมควร 
การยึดโยงกับโลกทัศน์ทางการเมืองกับจีนจึงไม่ปรากฏอยู่ในธรรมเนียมของ
ราชสำ�นักสยามอย่างเป็นทางการ

อย่างไรก็ตาม อาจมีข้อยกเว้นเมื่อราชสำ�นักสยามดำ�เนินการทูตและ
การค้าแบบบรรณาการกับจีน ทั้งนี้การที่สยามแต่งต้ังคณะทูตไปยังจักรวรรดิ
จีนถือเป็นการโอนอ่อนผ่อนตามธรรมเนียมของราชสำ�นักจีนท่ีมองสยาม
ในฐานะรัฐบรรณาการ ซึ่งไม่ได้เปน็ภัยคุกคามโดยตรงตอ่สถานะของพระมหา
กษัตริย์สยาม ในทางกลับกัน การได้รับการยอมรับจากจักรพรรดิจีนและคง
ความสัมพันธ์กับจีนกลับทำ�ให้พระมหากษัตริย์สยามได้รับพระราชทานของ
กำ�นัลตอบแทนเป็นเท่าทวีคูณ ที่สำ�คัญกว่านั้นคือ การได้รับอนุญาตจากราช
สำ�นักจีนให้ทำ�การค้ากับฝ่ายจีนได้อย่างเป็นลํ่าเป็นสัน (Chan 1968, 415) 
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สยามรวมถึงรัฐอื่นๆ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ีไม่ได้มีความเช่ือตามขนบจีน
ต่างก็ยอมรับการตีความความสัมพันธ์ท่ีคล้ายกันน้ีเพ่ือผลประโยชน์ทางการค้า

ในกรณขีองสยาม การคา้ตามระบบบรรณาการกบัจีนถอืเปน็กิจกรรมที่
สำ�คัญยิ่งต่อความเจริญรุ่งเรืองของราชสำ�นักและอาณาจักร อยุธยากลายเป็น
จดุหมายการคา้ทีส่ำ�คัญในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้สำ�หรบัการแลกเปลีย่นสนิคา้
หลายชนดิซึง่เปน็ทีต้่องการของการค้าระหวา่งประเทศ โดยเปน็ทางเชือ่มสำ�คญั
กบัเสน้ทางการคา้กบัจีนทางภาคพืน้ทวปี (Baker and Pasuk 2017, 120-122) 
ตั้งแต่ปลายคริสต์ศตวรรษที่ 14 จนถึง 16 สยามส่งราชทูตไปจีนถึง 86 ครั้ง 
และนับจากต้นคริสต์ศตวรรษที่ 18 การค้าสำ�เภาระหว่างสยามกับจีนเพิ่มเป็น 

ภาพที่ 1.1
ภาพจำ�ลองโลกทัศน์ทางการเมืองแบบจีนโดยมีจักรวรรดิจีนเป็นศูนย์กลางโดยสังเขป

ท่ีมา: จัดทำ�โดยผู้เขียน
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10-20 ครั้งต่อปี (Kang 2010, 115, 132) เมื่อถึงกลางคริสต์ศตวรรษที่ 19 
จำ�นวนเรือสำ�เภาจากสยามก็เพิ่มขึ้นถึง 38 เท่า (Fairbank 1942, 144)

อย่างไรก็ตาม มีหลายกรณีที่ชนช้ันนำ�สยามเริ่มอนุวัติธรรมเนียมจีน
ในด้านต่างๆ มาปฏิบัติโดยเฉพาะในราชสำ�นัก บางครั้งการอนุวัตินี้เป็นไปเพื่อ
ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจการเมือง ในบางกรณีมีการแสดงออกถึงความใกล้ชิด
ทางสายเลือดกับจีนเพื่อการขัดเกลาทางสังคมให้คนจีนในไทยมีความรู้สึก
เสมือนเป็นหนึ่งเดียวกับสังคมไทย ในที่นี้จะขอกล่าวถึงการอนุวัติใช้ชื่อจีนของ
พระมหากษัตริย์ไทยในการติดต่อกับรัฐจีน การปฏิบัติตามธรรมเนียมจีนใน
ราชสำ�นัก การสร้างวาทกรรมเครือญาติระหว่างไทยกับจีนจากชนชั้นนำ�ไทย 
และการสร้างรัฐชาติสมัยใหม่กับอัตลักษณ์จีน

1. การอนุวัติใช้ช่ือจีน

การคงความสัมพันธ์กับจีนสำ�คัญต่อเสถียรภาพและความมั่งคั่งของ
สยามมาตั้งแต่อดีต เมื่อเข้าสู่สมัยสมเด็จพระเจ้าตากสินหลัง ค.ศ. 1767 
พระองคแ์สดงออกซึง่อตัลกัษณจ์นีอยา่งเหน็ไดช้ดัมากเกนิกวา่ขอ้เรยีกรอ้งตาม
ระบบบรรณาการ สว่นสำ�คญัทีท่ำ�ใหเ้กดิการปรบัมโนทศันค์รัง้นีอ้าจมาจากการ
มีพระราชบิดาเป็นชาวจีนแต้จ๋ิว อีกท้ังพระองค์ก็ใช้ชุมชนแต้จ๋ิวเป็นฐานสนับสนุน
เพื่อต้านทานพม่า รวมทั้งกลุ่มเจ้านายและขุนศึกอื่นๆ ที่ตั้งตนเป็นใหญ่หลัง
อยุธยาล่มสลาย ทั้งน้ีเมื่อรวบรวมการสนับสนุนจากกลุ่มต่างๆ จนสถาปนา
กรุงธนบุรไีด้แลว้ นโยบายต่างประเทศทีส่ำ�คญัประการหนึง่กค็อื การทำ�ใหร้าช
สำ�นักจีนยอมรับสยามที่สถาปนาขึ้นมาใหม่ภายใต้การนำ�ของพระองค์

ในการน้ี สมเด็จพระเจ้าตากสนิพยายามใช้อตัลกัษณจี์นใหเ้ป็นประโยชน์
เมื่อต้องติดต่อกับจีน โดยออกพระนามเป็นภาษาจีนว่า เจ้ิงจ้าว (鄭昭) ใน
พระราชสาส์นถึงจักรพรรดิเฉียนหลง แม้การยอมรับจากราชสำ�นักจีนจะล้มเหลว
ในช่วงแรกของกรุงธนบุรี แต่ในที่สุดเมื่อถึงปลายทศวรรษ 1770 ราชสำ�นักจีน
ก็ยอมรบัพระองคอ์ยา่งเปน็ทางการในฐานะกษตัรยิส์ยามองคใ์หม ่และคณะทตู
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ก็ถวายบรรณาการแด่จักรพรรดิจีนได้ใน ค.ศ. 1781 และจัดเรือสำ�เภาเพื่อ
ค้าขายได้ดังที่เคยเป็นมา (นิธิ เอียวศรีวงศ์ 2548, 180-182) แต่เมื่อคณะทูต
เดนิทางกลบัมาถงึพรอ้มพระราชสาสน์และตราโลโตทีแ่สดงถงึการยอมรบัจาก
จีนก็เกิดการผลัดแผ่นดินไปสู่ราชวงศ์จักรี โดยราชสำ�นักจีนก็ยอมรับราชวงศ์
ใหม่ ทั้งนี้รัชกาลที่ 1 ยังรับช่วงต่อในการอ้างอัตลักษณ์ความเป็นจีนผ่านการใช้
ชื่อแซ่จีนในการติดต่อ โดยใช้แซ่เจิ้งของสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรีมาเป็นสกุล
แซ่ของราชวงศ์ใหม่ (ดูตารางที่ 1) ที่น่าสนใจคือ ธรรมเนียมปฏิบัติเช่นนี้ยังคง
ดำ�เนินต่อมา แม้ไทยจะยกเลิกการส่งราชทูตไปถวายบรรณาการแด่จักรพรรดิจีน
ในรัชกาลที่ 4 โดยมีการใช้แซ่เจิ้งในพระนามของพระมหากษัตริย์จนถึงรัชกาล
ที่ 5 ดังปรากฏในพระป้ายที่จัดทำ�ขึ้นเพื่อบูชาบรรพชนในประเพณีตรุษจีนซึ่ง
จะกล่าวในส่วนถัดไป

จะเหน็ไดว้า่ความพยายามในการประกอบสรา้งอตัลกัษณเ์กดิข้ึนท้ังจาก
คนไทยและคนจีน ฝา่ยคนจีนทีอ่พยพเขา้มาพยายามปรบัตวัใหเ้ข้ากบัสงัคมไทย 
ด้วยการสละสัญชาติจีนและการเปลี่ยนมาใช้ชื่อสกุลอย่างไทยในระยะหลัง 
ฝ่ายไทยก็มีกระบวนการในทิศทางย้อนกลับด้วยการอนุวัติธรรมเนียมจีนบาง
ประการ เช่น การใช้ชื่อแซ่แบบจีนโดยชนชั้นนำ�ทางการเมืองไทยโดยเฉพาะ
อยา่งยิง่ราชสำ�นกั จรงิอยูว่่าการอนวุตัใิชช้ือ่แซ่จนีกเ็พือ่ประโยชนท์างการเมอืง
และการคา้ในระบบบรรณาการกบัจนี แตก่ารทีย่งัคงสบืทอดประเพณเีชน่นีม้า
จนถงึปจัจบุนัในยคุทีไ่ทยนอ้มรบัระบบรฐัสมัยใหม ่และผา่นชว่งเวลาทีทั่ศนคติ
ที่ไทยมีต่อจีนยังไม่เป็นไปในแง่บวกนัก การอนุวัติใช้ช่ือแซ่จีนคงจะเพื่อ
ตอบสนองวัตถุประสงค์อื่นด้วยเช่นกัน

จากที่ได้อภิปรายไปในช่วงต้นว่า รัฐไทยประสบกับความท้าทายด้าน
ความมั่นคงภายในจากการมีอยู่ของคนจีนโพ้นทะเลตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 5 
ผูเ้ขยีนจงึตัง้สมมตฐิานวา่ การแสดงอตัลกัษณค์วามเปน็จนีของรฐัไทยผา่นผูน้ำ�
รัฐเป็นกุศโลบายแบบไม้อ่อน แม้ว่าจะใช้ควบคู่กับไม้แข็งอย่างการใช้มาตรการ
เชิงบังคับและปราบปราม รัฐไทยใช้ไม้อ่อนเพื่อโน้มน้าวให้ชุมชนชาวจีนในไทย
ตระหนักว่า ทัง้รัฐไทยและชาวจีนสามารถอยูร่่วมกนัไดอ้ยา่งสนัต ิโดยพระมหา
กษตัริยไ์ทยอา้งความเปน็จีนเพือ่อา้งความชอบธรรมว่าเป็นผูป้กครองชมุชนจีน
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ในดินแดนใหม่ของพวกเขาได้เช่นกัน การใช้ช่ือแซ่แบบจีนจึงอาจเป็นวิธีเชิง
สัญลักษณ์แบบหนึ่งที่พระมหากษัตริย์สยามใช้ต่อชุมชนชาวจีนเพื่อประโยชน์
เช่นนี้

ตารางที่ 1.1
พระนามภาษาจีนของพระมหากษัตริย์ราชวงศ์จักรี1

พระนามภาษาไทย พระนามภาษาจีน

พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลก เจิ้งหัว (鄭華)

พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย เจิ้งโฝ (鄭佛)

พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว เจิ้งฝู (鄭福)

พระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เจิ้งหมิง (鄭明)

พระบาทสมเด็จพระปิ่นเกล้าเจ้าอยู่หัว เจิ้งเจิ้ง (鄭正)

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว เจิ้งหลง (鄭龍)

ท่ีมา: สำ�นักวรรณกรรมและประวัติศาสตร์ กรมศิลปากร (n.d.)

1  นอกจากน้ี ยังปรากฏในส่ือทั่วไปถึงพระนามภาษาจีนของพระมหากษัตริย์จนถึงรัชกาล
ปัจจุบัน ได้แก่ รัชกาลที่ 6 เจิ้งเป่า (鄭寶) รัชกาลที่ 7 เจิ้งกวาง (鄭光) รัชกาลที่ 8 เจิ้งสี่ 
(鄭禧) รัชกาลที่ 9 เจิ้งกู้ (鄭固) และรัชกาลที่ 10 เจิ้งเหมี่ยน (鄭冕) แม้ไม่ปรากฏ
หลักฐานที่เป็นทางการและน่าเช่ือถือ แต่ก็แสดงถึงการให้ความสำ�คัญของสังคมไทยต่อ
อัตลักษณ์ความเป็นจีนของพระมหากษัตริย์
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2. การปฏิบัติตามธรรมเนียมจีนในราชสำ�นัก 

นอกจากอนุวัติใช้ชื่อจีนแล้ว ราชสำ�นักไทยสมัยรัตนโกสินทร์ยังปฏิบัติ
ตามธรรมเนียมจีนอีกหลายประการ เช่น ประเพณีที่เกี่ยวกับการแสดงออกซึ่ง
ความกตญัญกูตเวท ีโดยเฉพาะการประกอบพธิกีงเตก๊หลวง ทัง้นีก้งเตก๊ (公德) 
เปน็พิธทีีผ่สานหลกัความเชือ่แบบเตา๋กบัพทุธแบบจนีเพือ่ทำ�บญุใหแ้กผู่ล้ว่งลบั
ไปแล้ว โดยเชื่อว่าการประกอบพิธีดังกล่าวจะส่งผลบุญให้ผู้ตายได้ไปสู่สวรรค์
หรือเกิดในภพภูมิที่ดี (Davis 2009, 315) พิธีกงเต๊กหลวงมีบันทึกปรากฏให้
เหน็อยา่งนอ้ยตัง้แต่สมยัรัชกาลที ่4 ซึง่โปรดใหป้ระกอบพธิเีพือ่บำ�เพ็ญพระราช
กุศลถวายแด่รัชกาลที่ 3 โดยเชื่อกันว่ารัชกาลที่ 4 มีพระราชดำ�ริให้จัดพิธีนี้ 
เพราะพระเชษฐาใกล้ชิดกับชาวจีนที่เข้ามาทำ�การค้าและทรงส่งเสริมการค้า
บรรณาการกับจนีอยา่งแขง็ขันจนสยามเจรญิรุ่งเรอืง ท้ังนีม้เีรือ่งเลา่กันว่ารชักาล
ที่ 2 ถึงกับเรียกรัชกาลที่ 3 เมื่อครั้งยังเป็นพระเจ้าลูกยาเธอ กรมหมื่นเจษฎา
บดินทร์ว่า “เจ้าสัว” ซึ่งเป็นคำ�ที่ใช้ยกย่องเศรษฐีจีนในไทย รัชกาลที่ 3 ยังทรง
สนพระทยัในศลิปะและสถาปตัยกรรมจนี ดูไดจ้ากวดัวาอารามทีท่รงสรา้งและ
ทำ�นุบำ�รุง นอกจากนี้เจ้าจอมหลายคนของพระองค์ก็มาจากครอบครัวชาวจีน 
(สุรสิทธ์ิ อมรวณิชศักดิ์ 2559, 11-13) พิธีนี้ถูกนำ�เข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของพิธี
บำ�เพ็ญกุศลพระบรมศพและพระศพเจ้านายชั้นสูงอย่างต่อเนื่อง (แสงอรุณ 
กนกพงษ์ชัย 2551) 

สมาชกิราชวงศจ์กัรไีมไ่ดป้ระกอบพธิกีงเตก๊หลวงแตเ่พยีงเทา่นัน้ แตย่งั
บูชาบรรพชนตามธรรมเนียมจีนด้วย รัชกาลที่ 4 โปรดให้สร้างพระป้ายของ
พระราชอนุชาคือ พระบาทสมเด็จพระปิ่นเกล้าเจ้าอยู่หัว และจัดพระราชพิธี
สังเวยพระป้ายในวันตรุษจีนเป็นครั้งแรก ต่อมารัชกาลที่ 5 โปรดให้สร้าง
พระปา้ยของรชักาลที ่4 และสมเด็จพระเทพศิรนิทราบรมราชนิเีพือ่ประดษิฐาน 
ณ พระท่ีน่ังเวหาศน์จำ�รูญ ซ่ึงสร้างข้ึนตามสถาปัตยกรรมจีนในพระราชวังบางปะอิน 
และตอ่มาไดท้รงใหส้รา้งพระปา้ยเดียวกันอกีคู่หน่ึงเพือ่ประดษิฐาน ณ พระทีน่ัง่
อมัพรสถาน พระราชวงัดุสติ การจดัทำ�พระปา้ยครัง้ลา่สดุเกดิข้ึนในสมยัรชักาล
ที ่7 นัน่คอื พระป้ายของรชักาลที ่5 และสมเด็จพระศรพีชัรนิทราบรมราชินนีาถ 

พระบรมราชชนนีพันปีหลวง ณ พระที่นั่งเวหาศน์จำ�รูญ
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3. การสร้างวาทกรรมเครือญาติระหว่างไทยกับจีน 

รฐัไทยยงัพยายามสร้างเรือ่งเลา่หรอืวาทกรรมใหเ้หน็วา่จนีและไทยเปน็
เครือญาติกัน ซึ่งน่าจะเริ่มต้นมาตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 7 สืบเนื่องจากความ
ตึงเครียดระหว่างคนไทยกับคนจีนที่เพิ่มมากขึ้นระหว่างการรณรงค์ต่อต้าน
ชาวจีนของรัชกาลท่ี 6 ส่งผลให้รัชกาลต่อมาพยายามประสานความไม่ลงรอยน้ี 
รชักาลที ่7 น่าจะเปน็ชนชัน้นำ�ไทยรุ่นแรกๆ ท่ีแสดงออกถึงวาทกรรมเช่นนีอ้ยา่ง
ชัดเจน โดยพระองค์ทรงกล่าวในพิธีเปิดโรงเรียนจีนแห่งใหม่เมื่อเดือนมีนาคม 
ค.ศ. 1927 ว่า

อันที่จริงไทยกับจีนนั้น ต้องถือว่าเป็นชาติที่เป็นพี่น้องกันโดยแท้ นอกจากนี้
เลือดไทยกับจีนได้ผะสมกันเป็นอันหนึ่งอันเดียวจนต้องนับว่าแยกไม่ออก 
ข้าราชการชัน้สงูๆ ทีเ่คยรบัราชการหรอืรบัราชการอยูใ่นเวลานี ้ทีเ่ปน็เช้ือจนี
ก็มีอยู่เป็นอันมาก แม้ตัวข้าพเจ้าเองก็มีเลือดจีนปนอยู่ด้วย โดยเหตุเหล่านี้
ไทยและจีนจึงได้อยู่ด้วยกันได้อย่างสนิทสนมกลมเกลียวมาช้านาน...
(อ้างใน สายชล สัตยานุรักษ์ 2546, 299)

ประเด็นท่ีนา่สนใจคอื พระราชดำ�รสัในชว่งตน้นีไ้มไ่ดถึ้งกบัมเีจตนาทีจ่ะ
ให้คนจีนคิดว่าต้องเปล่ียนสำ�นึกให้เป็นคนไทยอย่างเต็มตัว เพียงเน้นความใกล้ชิด
ของทั้งสองชนชาติผ่านการผสมกลมกลืนทางสายเลือด เพื่อโน้มน้าวให้คนจีน
ยอมรับอำ�นาจการปกครอง เคารพกฎหมาย และส่งเสริมเสถียรภาพและ 
ความเจรญิกา้วหน้าของสยามทีต่นเองอาศยัอยู ่ซึง่เห็นไดจ้ากพระราชดำ�รสัสว่น
หลังของพระองค์ที่ว่า

ทา่นยอ่มสัง่สอนใหน้กัเรยีนใหร้กัประเทศจนีอนัเปน็ของธรรมดาและของควร 

แต่นอกจากท่ีจะสอนให้รักประเทศจีน ข้าพเจ้ายังหวังว่าท่านจะสอนให้รัก

เมอืงไทยดว้ย เพราะทา่นทัง้หลายไดม้าตัง้เคหสถาน อาศยัอยูป่ระเทศสยาม 

ไดร้บัความคุม้ครองรม่เยน็เปน็อยา่งดีจากรฐับาลสยาม มสีทิธทิกุอยา่งเหมอืน

คนไทย ไดร้บัความสขุสบายมัง่คัง่สมบูรณใ์นประเทศสยาม เพราะฉะนัน้ความ

มั่นคงของรัฐบาลสยามและประเทศสยาม ย่อมเป็นสิ่งที่ท่านพึงประสงค์...

(อ้างใน สายชล สัตยานุรักษ์ 2546, 299)
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พระราชดำ�รสัขา้งต้นของรชักาลที ่7 แสดงใหเ้ห็นวา่รฐัไทยพยายามปรับ
แนวความคิดเรื่องภาพลักษณ์ของจีนในประเทศเสียใหม่ ด้วยการยอมรับว่า
ผู้ปกครองสยามต่างก็มีเทือกเถาเหล่ากอเป็นจีน ไทยและจีนจึงไม่ควรมองกัน
และกันอย่างแปลกแยก ประเด็นน้ีอาจเป็นความพยายามท่ีจะสร้างความปรองดอง
ให้มากขึ้นกว่าสมัยพระเชษฐาของพระองค์ที่มีทัศนคติต่อต้านจีนอย่างชัดเจน 
และเป็นการขัดเกลาทางสังคมให้ชุมชนชาวจีนมีความรู้สึกเป็นส่วนหนึ่งของ
สังคมไทยได้อย่างสนิทใจ เพ่ือจะสนับสนุนนโยบายของรัฐโดยเฉพาะด้านเศรษฐกิจ
ในช่วงเศรษฐกิจตกตํ่าทั่วโลกหลังสงครามโลกครั้งที่ 1

4. การสร้างรัฐชาติสมัยใหม่กับอัตลักษณ์จีน

ผูท้ีป่ระกอบสรา้งอตัลกัษณค์วามสมัพนัธแ์บบครอบครวัระหวา่งไทยกบั
จีนไม่ได้มีแต่ระดับราชวงศ์เท่านั้น แต่ยังรวมถึงผู้มีบทบาททางการเมืองอื่นๆ 
ภายหลังการเปลี่ยนแปลงการปกครองใน ค.ศ. 1932 ด้วย แม้ว่าชนชั้นนำ�ไทย
จำ�นวนมากจะมเีชือ้สายจนี แตก่ารแสดงออกและการยอมรบัอตัลกัษณข์องจนี
อย่างเป็นทางการของพวกเขาก็ไม่สอดคล้องกับภูมิหลังของครอบครัวเสมอไป 
การนำ�แนวคิดรัฐชาติและชาตินิยมไทยมาใช้ต้ังแต่รัชกาลท่ี 6 เป็นข้อจำ�กัด
ต่อการยอมรับด้วยเช่นกัน 

อย่างไรก็ตาม ในหลายกรณีชนชั้นนำ�ไทยก็พยายามเช่ือมโยงท้ังสอง
เชือ้ชาตโิดยใชก้รอบความสมัพันธแ์บบเครอืญาติ ความพยายามดังกลา่วเหน็ได้
ชดัในชว่งกอ่นสงครามโลกครัง้ที ่2 ทีร่ฐับาลของคณะราษฎรเรง่สง่เสรมิแนวคดิ
ชาตินิยมไทยด้วยการสืบหารากเหง้าอันเก่าแก่ของชนชาติไทย แนวคิดน้ีครอบงำ�
วาระของรัฐมาระยะหนึ่งแล้ว และสะท้อนให้เห็นผ่านความทะเยอทะยานของ
ไทยที่จะกอบกู้ “ดินแดนที่สูญเสียไป” คืนมาจากเจ้าอาณานิคมตะวันตก ใน
ช่วงทศวรรษ 1930 รัฐไทยได้เผยแพร่แนวคิดของขุนวิจิตรมาตรา (สง่า กาญจ
นาคพันธุ์) ในหนังสือ หลักไทย (1928) ซึ่งว่าด้วยการอพยพของคนไทยจาก
เทอืกเขาอลัไตในเอเชยีกลางผา่นลงมายงัจนี โดยมพีืน้ฐานมาจากหนงัสอืชือ่วา่ 
The Tai Race: The Elder Brother of the Chinese ของวิลเลียม คลิฟตัน 
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ดอดจ์ (William Clifton Dodd) ซึ่งแนวคิดนี้สนับสนุนข้ออ้างว่าคนไทยและ
จีนเป็นพี่น้องกัน โดยที่ชนชาติไทยเปรียบเสมือนพี่คนโตของจีน 

แนวคิดดังกลา่วถกูนำ�มาใชส้นับสนนุวาระของนกัชาตนิยิมในยคุหลงัการ
เปลี่ยนแปลงการปกครองได้เป็นอย่างดี โดยช่วยให้รัฐไทยสมานความแตกต่าง
ระหวา่งคนไทยกบัจีน และรวมพวกหลังใหเ้ขา้มาเปน็ส่วนหนึง่ของการสรา้งลทัธิ
ชาตินิยมไทยได้ นอกจากนั้น ยังสอดคล้องกับแนวคิดของผู้นำ�ไทยท่ีต้องการ
เรียกร้องดินแดนที่เสียไป ใน ค.ศ. 1935 กระทรวงกลาโหมได้เผยแพร่แผนที่
จินตนาการอาณาจักรไทยซึ่งทอดยาวตั้งแต่ตอนใต้ของจีนไปจนถึงตอนเหนือ
ของแหลมมลายู และจากรัฐฉานไปจนถึงลาวและกัมพูชา ส่วนหลวงวิจิตรวาทการ 
(กิมเหลียง วัฒนปฤดา) ก็เสนอว่า ไทยควรยึดพื้นที่เหล่านี้คืนและสร้างรัฐไทย
ใหเ้ปน็มหาอำ�นาจในภมูภิาค ภายใตก้ารรณรงคข์องแนวคดิมหาอาณาจกัรไทย 
หรือจักรวรรดิไทยอันยิ่งใหญ่ (Baker and Pasuk 2017, 130-131) 

แนวคิดของขุนวิจิตรมาตรายังส่งเสริมให้เกิดการประกอบสร้างอัตลักษณ์
ความใกล้ชิดระหว่างไทยกับจีนผ่านเพลงปลุกใจชื่อ “จีนไทยสามัคคี” ของ
หลวงวิจิตรวาทการเมื่อ ค.ศ. 1937 ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของละครเวทีเรื่องใหม่ชื่อ 
“พระเจา้กรงุธนฯ” โดยเพลงนีส้ะทอ้นถงึความสามคัคขีองเชือ้ชาติตา่งๆ ทีช่ว่ย
สมเด็จพระเจ้าตากสินกอบกู้ชาติไทย และสายสัมพันธ์ฉันพ่ีน้องและการสนับสนุน
ซึ่งกันและกันระหว่างไทยและจีนผ่านประวัติศาสตร์ โดยมีเนื้อเพลงดังนี้

ชาติจีน ชาติไทย	 มิใช่อื่นไกลพี่น้องกัน

ต้องสงวนความรัก	 ต้องสมัครใจมั่น 

จะสมานมิตรกัน	 อยู่เสมอไปเอย

แต่โบราณหลายพันปีมาแล้ว	 จีนกับไทยมิได้แคล้วเหมือนน้องพี่

ได้ร่วมแรงร่วมใจเป็นไมตรี	 ไม่เคยมีข้อวิวาทบาดหมางกัน

เมื่อเมืองจีนมีภัยไทยก็ช่วย	 รับคนจีนมาอยู่ด้วยไม่กีดกั้น

เมื่อสยามมีภัยร้ายฉกรรจ์	 ไทยกับจีนช่วยกันกู้ชาติไทย

จะผูกรักสามัคคีเหมือนพี่น้อง	 ชาติทั้งสองจะไม่แยกแตกกันได้

เมื่อคราวสุขก็สนุกเหมือนกันไป	 ถึงยามทุกข์จีนกับไทยไม่ทิ้งกัน

(กุสุมา เฟนสกี-สตาลลิ่ง 2547, 32)
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เน้ือเพลงขา้งต้นส่งสญัญาณใหก้บัคนจีนในไทยวา่ เขาเหลา่นัน้ไดร้บัการ
ต้อนรับให้เป็นส่วนหนึ่งของสังคมไทย และพยายามให้เหตุผลท่ีแสดงถึงความ
สนิทสนมระหว่างสองชนชาติที่ผูกพันกันอย่างแยกไม่ออก ในตอนท้าย ผู้แต่ง
พยายามชีใ้หเ้หน็วา่จากความใกลช้ดิจนเสมอืนเปน็พีน่อ้งกนันีจ้ะเปน็แรงกำ�ลงั
ทีส่รา้งความเป็นเอกภาพในสงัคมเพือ่ชว่ยกนัรักษาเสถยีรภาพและความมัน่คง
ของไทยสืบต่อไป

ในช่วงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 แม้ว่าไทยจะเข้าข้างสหรัฐอเมริกาเพื่อ
ต่อต้านลัทธิคอมมิวนิสต์และไม่มีความสัมพันธ์ทางการทูตกับรัฐบาลปักกิ่ง แต่
รัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงคราม ก็พยายามเปิดช่องทางการติดต่อระหว่างสอง
ฝา่ยโดยมภีารกิจลบันัน่คอื การสง่ผูแ้ทนไปพบปะกบัผูน้ำ�พรรคคอมมวินสิตจี์น
และการผ่อนคลายขอ้จำ�กดัด้านการคา้และการเดินทาง แตห่ลงัการรฐัประหาร 
ค.ศ. 1958 ที่นำ�โดยจอมพล สฤษดิ์ ธนะรัชต์ ช่องทางเหล่านี้ก็ถูกปิดลง เพื่อ
สนองตอบต่อนโยบายความมั่นคงของสหรัฐฯ ในภูมิภาคอันนำ�มาซึ่งความ
ช่วยเหลือและสนับสนุนจากสหรัฐฯ รวมทั้งการปราบปรามฝ่ายซ้ายและฝ่าย
ก้าวหน้าผู้เห็นต่างจากรัฐ และการเข้าไปพัวพันกับสงครามอินโดจีนท่ีนำ�โดย
สหรัฐฯ ช่วงน้ีเองที่จีนถูกมองว่าเป็นปีศาจเหลือง ส่งผลให้คนจีนในไทยถูก
จบัจอ้งจากรัฐว่าอาจเปน็ชอ่งทางทีส่าธารณรฐัประชาชนจนีจะใชเ้ปน็เครือ่งมอื
ในการทำ�ลายเสถียรภาพและความมั่นคงของไทย

อย่างไรก็ตาม ความเปลี่ยนแปลงในการเมืองระหว่างประเทศในปลาย
ทศวรรษ 1960 ต่อต้นทศวรรษ 1970 นำ�ไปสู่การผ่อนคลายความตึงเครียด
ระหว่างสหรัฐอเมริกากับจีน รวมถึงการแตกหักระหว่างสหภาพโซเวียตกับจีน 
ทั้งหมดน้ีมีส่วนช่วยปรับเปลี่ยนทัศนคติของชนชั้นนำ�ของไทยที่มีต่อจีนไปใน
ทางทีด่ขีึน้ โดยเฉพาะอยา่งยิง่หลงัการเปลีย่นแปลงทางการเมอืงภายในจนีเมือ่ 
ค.ศ. 1978 เติ้งเสี่ยวผิง (Deng Xiaoping) ขึ้นเป็นผู้นำ�และดำ�เนินการปฏิรูป
เศรษฐกิจจีนให้เปิดกว้างสู่โลกภายนอกมากขึ้น ในสภาวะเช่นนี้ ชนช้ันนำ�ไทย
ค่อยๆ เริ่มให้คุณค่ากับอัตลักษณ์ที่อิงกับจีนอีกคร้ังหนึ่ง ส่วนหนึ่งก็เพื่อ
ผลประโยชน์ทางด้านการเมืองและความมั่นคง ส่งผลให้ความสัมพันธ์ระหว่าง
สองประเทศปรับเปลีย่นไปในทางทีดี่ขึน้ ท้ังยงัทำ�ใหก้ารแสดงอตัลกัษณจ์นีเดน่
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ชดัขึน้ ดงัทีน่ายอานนัท ์ปนัยารชนุ กลา่วถงึบคุคลสำ�คญัทีบ่กุเบกิความสมัพนัธ์
ทางการทตูกบัจนีอยา่ง ม.ร.ว.คกึฤทธิ ์ปราโมช และพลเอก ชาตชิาย ชณุหะวณั 
ซึ่งมีมโนสำ�นึกเกี่ยวกับอัตลักษณ์จีนในตนเองด้วยเช่นกันว่า

...ผม [อานนัท]์ วา่ท่าน [ชาตชิาย] ม ีRomantic Idea เกีย่วกบัจนีดว้ย...อาจ
เพราะท่านเป็นคนไทยเชื้อสายจีนด้วย ท่านยังเคยเล่าให้ผมฟังว่าท่านจำ�ได้
วา่ชวีติทา่นตอนเดก็ๆ...จำ�ไดถ้งึพธิกีรรมทางดา้นจนีทีต่ระกลูทา่นทำ�มาตลอด 
ซึ่งผมก็ยังแปลกใจเพราะผมก็เป็นคนจีน generation ที่ 3 แต่ผมไม่มีอะไร
เลยทีเ่ปน็จนี จำ�ไดอ้ยา่งเดยีววา่ตอนคุณยายผมเสยีตอนนัน้มกีงเตก๊ จำ�ไดแ้ค่
นั้นว่าเราเป็นจีน เพราะเราไม่ได้พูดจีน คุณแม่ผมก็ไม่พูดจีน คุณชาติชาย
ก็ไม่ได้พูดจีนอะไร แต่อย่างน้อยรู้สึกว่าเป็นจีน หรือแบบท่านคึกฤทธ์ิก็
เหมอืนกัน ทา่นกย็งัมอีะไรทีเ่ปน็ความพวัพนักบัจนีอยู ่ทา่นกย็งัถอืธรรมเนยีม
จีน ตรุษจีนท่านก็ยังมีการไหว้เจ้าอยู่ แต่ที่บ้านคุณชาติชายยังมีการไหว้เจ้า
และทำ�แบบพธิจีนี ซึง่อนันีก้เ็ปน็สิง่ทีน่า่รกั ดงันัน้คณุชาตชิายกม็คีวามพวัพนั
กับจีนทางจิตใจด้วย...
(อานันท์ ปันยารชุน 2543, 14)

การวางกรอบภาพลักษณ์ 
ผ่านความสอดคล้องด้านวัฒนธรรม 

•
การอภปิรายขา้งตน้สะทอ้นใหเ้หน็วา่ ชนชัน้นำ�ในการเมอืงไทยไดส้รา้ง

ความผกูพนัในลกัษณะครอบครวั โดยเชือ่มโยงวฒันธรรมจนีกบัไทยจากสิง่ท่ีท้ัง
สองวฒันธรรมมรีว่มกนั โดยเฉพาะอยา่งยิง่แนวคดิเร่ืองความกตญัญแูละภาระ
หน้าที่ของครอบครัวและการสร้างเครือข่ายแม้ว่าจะมีรายละเอียดและท่ีมา
แตกตา่งกนักต็าม ทัง้ขงจือ๊ของจนีและพทุธศาสนาของไทยกใ็หค้วามสำ�คัญกบั
แนวคดิเรือ่งความกตัญญกูตเวทแีละการตอบแทนบญุคณุ แนวคดิทัง้สองได้หยัง่
รากฝังลึกอยู่ในความเชื่อในสังคมไทย นักวิชาการสังคมวิทยาช่ือดังของไทย
กล่าวไวว้า่ บญุคณุ คอื “ความโปรดปรานหรือผลประโยชนท์ีม่อบใหค้นคนหนึง่ 
และคนนั้นก็มีหน้าที่ต้องทำ�สิ่งตอบแทน” (Akin 1984, 3) 
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ในความสัมพันธ์ทางสังคมแบบไทย ความกตัญญูกตเวทีมีนัยของการ
ตระหนกัรูอ้ยูเ่สมอถงึพันธะผกูพันและพยายามตอบแทนบญุคุณในรปูแบบตา่งๆ 
บุญคุณของบิดาและมารดาถือเป็นการกระทำ�ที่ยิ่งใหญ่และเป็นพ้ืนฐานสำ�คัญ
สุดประการหน่ึง เพราะพวกเขาเป็นผู้ให้กำ�เนิด และบุตรหลานก็มีหน้าท่ีต้อง
ตอบแทนแม้ว่าทั้งชีวิตจะไม่อาจตอบแทนได้อย่างสมบูรณ์ก็ตาม แนวคิดเรื่อง
พนัธะผกูพนัทางครอบครวัตอ่พอ่แมแ่ละผูม้พีระคณุสอดคลอ้งกบัความกตญัญู
ตามแนวคิดของขงจื๊อหรือ “เซี่ยว” (孝) ซึ่งกำ�หนดภาระหน้าที่ของบุตรต่อ
พ่อแม่ด้วยการแสดงความเคารพ รับใช้ และทำ�ให้พวกเขามีความสุข แนวคิดนี้
ถือว่าการเกิดขึ้นและมีอยู่ของสิ่งต่างๆ นั้นล้วนมาจากบิดามารดา สมาชิกใน
ครอบครวัจงึเปน็สว่นหน่ึงของรา่งกายเดียวกนั และแตล่ะคนกท็ำ�หนา้ทีแ่ตกตา่ง
กันไปเพื่อรักษาสมดุลและสุขภาวะของร่างกาย สมาชิกในครอบครัวจึงจำ�เป็น
ต้องแบ่งปันทรัพยากรซ่ึงกันและกันเพ่ือรักษาการทำ�งานของร่างกายให้ดำ�รงอยู่
ได้ต่อไป (Hwang 1999, pp. 169-170) 

ข้อสังเกตข้างต้นชี้ให้เห็นว่า ครอบครัวมีสถานะพิเศษท้ังในวัฒนธรรม
ไทยและจีน การเคารพและการคำ�นึงถึงกันเป็นสิ่งสำ�คัญต่อการรักษาความ
สัมพันธ์อันดีภายในครอบครัว การแสดงความสุภาพและการคำ�นึงถึงผู้อื่น
กลายเปน็ความคาดหวงัทางสงัคม ซึง่สะทอ้นอยูใ่นแนวคิดเรือ่ง “ความเกรงใจ” 
ในสังคมไทย ซึ่งคล้ายกับแนวคิดเรื่อง “เค่อชี่” (客氣) ในสังคมจีนด้วยเช่นกัน 
แนวคดิดงักลา่วเนน้การแสดงออกถงึความสภุาพออ่นนอ้ม ใหค้วามเคารพ มอบ
ของขวัญ รวมถึงอาจใช้คำ�ที่สะท้อนความเป็นเครือญาติเรียกความสัมพันธ์ที่
ไม่ใช่เครือญาติได้ด้วย (Chen 2011, 1-12) ส่วน “ความเกรงใจ” ในภาษาไทย
อาจหมายความถงึ การแสดงความสภุาพและคำ�นึงถงึหรอืเอาใจใสผู้่อืน่มากกวา่
ตนเอง โดยคนคนหน่ึงอาจยอมจำ�กัดผลประโยชน์ของตนเอง เพื่ออำ�นวย
ความสะดวกและเอือ้ต่อความต้องการของอกีฝา่ย เพือ่ท่ีจะสามารถรกัษาความ
สัมพันธ์ที่ดีเอาไว้ได้ (Niffenegger and Songpol 2006, 403-420) แน่นอน
ว่าแนวคิด “ความเกรงใจ” และ “เค่อชี่” ไม่ได้จำ�กัดอยู่เพียงครอบครัวเท่านั้น 
แต่ยังขยายไปสู่เครือข่ายความสัมพันธ์อื่นๆ ด้วย อย่างไรก็ตาม ระดับของ
แนวความคดิเหลา่นีข้ึน้อยูก่บัระยะหา่งระหวา่งเครอืญาต ิในวัฒนธรรมจนียงัมี
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แนวคิดเร่ืองเครือข่ายทางสังคมหรือกวานซ่ี (關係) ท่ีควบคุมกำ�กับความสัมพันธ์
ประเภทต่างๆ ซึ่งขึ้นอยู่กับระดับความไว้วางใจระหว่างคนในเครือข่ายนั้น โดย
ความสัมพันธ์ในครอบครัวถือว่ามีความสัมพันธ์ท่ีใกล้ชิดมากท่ีสุดในแนวคิด
ดังกล่าว (Barbalet, 2014) เช่นเดียวกับแนวคิดเรื่องครอบครัวในสังคมไทยที่
ให้ความสำ�คัญกับสมาชิกที่มีความสัมพันธ์ทางสายเลือดมากกว่า ดังมีคำ�กล่าว
ในภาษาไทยท่ีสะท้อนแนวคิดน้ี เช่น เลือดข้นกว่าน้ํา (Chai n.d., 364-366)

ดังนั้น การอนุวัติแนวปฏิบัติและพิธีกรรมของจีนมาใช้ในหมู่ชนชั้นนำ�
ของไทย สะท้อนให้เห็นถึงความสอดคล้องกันระหว่างวัฒนธรรมและปทัสถาน
ของไทยกับจีน ในช่วงต้นรัตนโกสินทร์จะเห็นได้ว่าการใช้ชื่อแซ่จีนสืบต่อกันมา
สะทอ้นใหเ้หน็ถงึเอกภาพของครอบครวัต้ังแตส่มยัสมเดจ็พระเจา้ตากสนิ ซึง่ใน
แง่หนึ่งก็สื่อถึงการให้ความเคารพต่อพระองค์เองด้วย การใช้ชื่อแซ่จีนยังนำ�มา
สู่การฟ้ืนฟูการค้าระหว่างสยามกับจีนในต้นยุครัตนโกสินทร์ การได้รับการยอมรับ
จากจักรพรรดิจีนในระบบบรรณาการที่อนุญาตให้ทำ�การค้ากับจีนได้ยังอาจ
หมายถึงการสรา้งความชอบธรรมใหผู้ป้กครองสยามในการดแูลคนจนีในสยาม
ด้วยในฐานะที่เป็นเจ้าผู้ปกครองรัฐบรรณาการของจีน ทั้งนี้อาจตีความได้จาก
ภาพวาดสีของพระมหากษัตริย์และพระบรมวงศานุวงศ์บางพระองค์ด้วยการ
แต่งกายตามจารีตจีนซึ่งเก็บไว้ในพระราชวังบางปะอิน (ดูภาพที่ 1.2)

นอกจากนี้ ข้อความข้างต้นที่รัชกาลที่ 7 และชนชั้นนำ�ไทยอื่นๆ กล่าว
ถึงความสัมพันธ์ทางครอบครัวระหว่างไทยกับจีน ยังสะท้อนให้เห็นถึงการนำ� 
ปทสัถานเรือ่ง “กวานซี”่ มาใช ้แมว้า่ความตัง้ใจเริม่แรกจะมุง่ไปทีช่มุชนชาวจีน
ให้รู้สึกระลึกถึงความเอ้ืออาทรของรัฐไทย ซ่ึงทำ�ให้พวกเขาเร่ิมต้นชีวิตใหม่และ
เจริญรุ่งเรืองได้ พวกเขาจึงควรปฏิบัติตนตามหลัก “เซ่ียว” และการกตัญญู
กตเวทีต่อรัฐไทยด้วยเช่นกัน 

การขัดเกลาทางสังคมในลักษณะของครอบครัวกับจีนเช่นนี้พัฒนาไป
ไกลเกินกว่าที่ชนชั้นนำ�ไทยจะแสดงออกมาโดยไม่ได้ไตร่ตรองก่อน เช่น ชนชั้น
นำ�ไทยรุน่หลงัแสดงความเหน็ตอ่จนีในฐานะสมาชกิของครอบครวัทีอ่าวโุสกวา่
ได้อย่างเต็มปาก ดังกรณีที่ ม.ร.ว.คึกฤทธ์ิ ปราโมช กล่าวในงานเลี้ยงระหว่าง
เยือนกรุงปักกิ่งเมื่อเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1975 ว่า “...แม้เรา [ไทยและจีน] จะ
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ภาพที่ 1.2
ภาพวาดพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว  

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว
พระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมขุนราชสีหวิกรม  

และพระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมหมื่นมเหศวรศิววิลาส
ในเครื่องแต่งกายแบบจีนสมัยราชวงศ์ชิง

ท่ีมา: วิทยา วิทยอำ�นวยคุณ และศิลป โหรพิชัย (2526).
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มีวิธีคิดที่แตกต่างกัน แต่มันไม่ได้กระทบความเป็นพี่น้องเรา มันทำ�ให้ความ
แตกตา่งนัน้ไร้ปัญหา...” หลงัจากนั้นเขาเล่าใหส้ื่อมวลชนฟังเกี่ยวกบัความรู้สกึ
เมื่อพบกับเหมาเจ๋อตง (Mao Zedong) ว่า “...ประธานเหมาใจดีกับผมเป็น
พิเศษ ผมไม่รู้ว่าทำ�ไมนะ ท่านอวยพรให้ผมเจริญรุ่งเรืองเหมือนเวลาคนที่อายุ
มากกว่าจะทำ�กับคนท่ีอ่อนกว่า...” (เดลินิวส์, 3 กรกฎาคม 2518) คำ�กล่าวเหล่าน้ี 
ในลักษณะนี้สะท้อนให้เห็นการนำ�อัตลักษณ์เครือญาติฉันครอบครัวมาใช้ และ
สิ่งนี้ก็มีอิทธิพลต่อความคิดของชนชั้นนำ�ไทยในการมองจีนในยุคใหม่ ไม่ว่า
พวกเขาจะตระหนักรู้หรือไม่ก็ตาม

บทความนี้ผู้เขียนตั้งใจไม่กล่าวถึงการสร้างและใช้อัตลักษณ์ “จีนไทย
ใช่อ่ืนไกลพี่น้องกัน” จากฝ่ายจีน เพ่ือตอกยํ้าข้อโต้แย้งที่เสนอในข้างต้นว่า 
อตัลกัษณด์งักล่าวกอ่ตวัขึน้จากความพยายามของชนชัน้นำ�ไทยทีมุ่ง่จดัการกบั
ประเด็นข้อท้าทายซึ่งหน้าในแต่ละช่วงตลอดศตวรรษท่ีผ่านมา ตั้งแต่ประเด็น
ความมั่นคงภายใน ความชอบธรรมของชนช้ันนำ�ไทยท่ีมีต่อชุมชนชาวจีน
ขนาดใหญ่ที่มีอิทธิพลทางเศรษฐกิจ การสร้างชาตินิยมไทยหลังการปฏิวัติ 
ค.ศ. 1932 ความมั่นคงจากภัยคอมมิวนิสต์ในช่วงสงครามเย็น และการนำ�
มาใชเ้พือ่ปรบัปรงุความสมัพนัธไ์ทย-จนีนบัตัง้แตช่ว่งผอ่นคลายความตงึเครยีด 
เพ่ือช่วยจัดการปัญหากัมพูชา ตลอดถึงเพื่อใช้ประโยชน์ทางเศรษฐกิจจาก
การผงาดขึ้นของจีนหลังสิ้นสุดสงครามเย็น

การใช้อัตลักษณ์น้ีจากฝ่ายจีน โดยเฉพาะจากผู้นำ�และภาครัฐในการ
ดำ�เนินความสัมพันธ์ทางการทูตอย่างเป็นทางการและเปิดเผยเริ่มมาปรากฏ
ในช่วงไม่เกินสามทศวรรษที่ผ่านมา ดูได้จากระหว่างการเสด็จพระราชดำ�เนิน
เยือนจีนของสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ์ พระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี
พันปีหลวง เมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2000 เจียงเจ๋อหมิน (Jiang Zemin) 
กราบบังคมทูลว่าตน “ประทับใจที่คนไทยรู้สึกว่า ไทยและจีนใกล้ชิดกันดัง
ครอบครัว” และสรุปว่า ความสัมพันธ์ฉันมิตรที่มีมาหลายพันปีได้กลายมาเป็น
ตัวแบบที่ดีในความสัมพันธ์ระหว่างรัฐภายใต้หลักการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ
ห้าประการ (Ministry of Foreign Affairs, PRC, 15 November 2000) หรือ
ระหว่างการเยือนไทยอย่างเป็นทางการของหูจ่ินเทา (Hu Jintao) ในเดือน
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พฤศจกิายนปเีดยีวกนั เขากลา่วย้ําวา่ ความสมัพนัธท์ีด่ขีองทัง้สองฝา่ยทีด่ำ�เนนิ
มาครบรอบ 25 ปี ทำ�ใหท้ัง้ประชาชนและประเทศท้ังสองมคีวามไว้วางใจ เข้าอก
เข้าใจ และเกื้อกูลกัน ซึ่งไม่ได้เป็นเรื่องที่สร้างขึ้นมาได้โดยง่ายและควรทะนุ
ทะนอมให้ดี (Ministry of Foreign Affairs, PRC, 17 November 2000) 

ตั้งแต่ทศวรรษ 2000 ฝ่ายจีนเร่ิมยอมรับและปรับใช้อัตลักษณ์ท่ีไทย
พยายามใช้ตอกยํ้าและโน้มน้าวมาตลอด เมื่อจูหรงจี (Zhu Rongji) เยือนไทย
ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2001 ทักษิณ ชินวัตร กล่าวยํ้าว่า ไทยและจีนมีความ
สัมพันธ์ดั่งเครือญาติอันนำ�มาสู่ความใกล้ชิดกันในปัจจุบัน จูจึงตอบว่า การ
อธิบายเช่นน้ีแสดงว่า สองประเทศไม่มีปัญหาค้างคาระหว่างกันที่น่ากังวล 
(Ministry of Foreign Affairs, PRC, 2001) และเมื่อเข้าเฝ้าฯ พระบาทสมเด็จ
พระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร จูกราบ
บังคมทูลว่า “ความเชื่อที่ว่าจีนและไทยใกล้ชิดสนิทสนมเสมือนครอบครัว
เดยีวกันนัน้ ไดห้ยัง่รากลกึลงไปในจิตใจของประชาชนของท้ังสองประเทศแลว้” 
(Ministry of Foreign Affairs, PRC, 22 May 2001) จึงอาจกล่าวได้ว่า 
อัตลักษณ์ครอบครัวระหว่างไทยกับจีนเร่ิมหย่ังรากลงไปในสำ�นึกของผู้กำ�หนด
นโยบายของจีนแล้วเช่นกัน และใช้วางกรอบการดำ�เนินความสัมพันธ์ระหว่าง
สองประเทศ แม้ยังยากที่จะสรุปในชั้นนี้ว่า การทำ�เช่นนี้หมายความว่า จีนเชื่อ
และสมาทานอัตลักษณ์ดังกล่าวอย่างแท้จริง แต่อย่างน้อยสิ่งนี้ก็กลายเป็น
เครื่องมือทางการทูตที่จีนสร้างความใกล้ชิดกับไทย ท่ามกลางบทบาทระหว่าง
ประเทศที่เพิ่มขึ้นของจีนในช่วงสองทศวรรษที่ผ่านมา

สรุป 
•

บทความน้ีแสดงใหเ้หน็วา่กระบวนการขดัเกลาทางสงัคมระหวา่งคนไทย
กบัคนจนีตลอดประวติัศาสตร ์ชว่ยประกอบสรา้งอตัลกัษณว์า่ท้ังสองฝา่ยเปรยีบ
เสมือนเครือญาติครอบครัวเดียวกัน โดยเฉพาะความเป็นพี่น้องกันที่ปรากฏใน
ภาษาไทย ส่ิงสำ�คัญคือชนชั้นนำ�ของไทยกลายเป็นตัวแสดงสำ�คัญที่ใช้วิธีการ
ตา่งๆ เพ่ือใหช้มุชนชาวจีนในไทยยอมปรบัตัวและเขา้มาเปน็สว่นหนึง่ของสงัคม 
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โดยมีจุดประสงค์หลักเพื่อรับมือกับความท้าทายภายในที่เกิดข้ึนหลังจากการ
หลั่งไหลเข้ามาของผู้อพยพชาวจีน ทั้งด้านความสงบเรียบร้อยภายในประเทศ 
ความมั่นคงทางเศรษฐกิจ และเสถียรภาพทางการเมือง กระบวนการดังกล่าว
ไม่ได้เกิดขึ้นจากการบังคับทั้งทางกฎหมายและการกดดันให้คนจีนปรับตัวเข้า
กับสงัคมไทยเพยีงอยา่งเดียว หากแต่ชนชัน้นำ�ไทยเองกส็รา้งการหลอมรวมทาง
สงัคมแบบยอ้นกลบั ผา่นการใหค้วามหมายและคณุคา่วา่ตนเองกเ็ปน็สว่นหนึง่
ของปทัสถานและโลกทัศน์แบบจีน ซึ่งสะท้อนให้เห็นผ่านการวางกรอบความ
สัมพันธ์โดยอิงกับความสัมพันธ์ทางประวัติศาสตร์และเชื้อชาติ ตลอดจนความ
สอดคลอ้งเชิงวฒันธรรมความเชือ่ของทัง้สองชาต ิซึง่รฐัไทยสามารถสรา้งกรอบ
การรับรู้แบบหลวมๆ เพื่อสร้างความเข้ากันได้ระหว่างคนทั้งสองชาติ โดย
บทบาทของพระราชวงศ์ไทยมีส่วนสำ�คัญยิ่งในการช่วยสร้างอัตลักษณ์ที่ถูก
ประกอบสร้างขึ้นมาเช่นนี้อย่างต่อเนื่อง

บทความนีพ้ยายามตคีวามนยัตา่งๆ ทางประวตัศิาสตรเ์พือ่แสดงใหเ้หน็
ว่า การประกอบสร้างอัตลักษณ์ความเป็นเครือญาติระหว่างไทยกับจีน เกิดขึ้น
ได้ภายใต้แนวคิดระบบรัฐสมัยใหม่ในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ มโนทัศน์
เกี่ยวกับจีนท่ีถูกสร้างขึ้นโดยชนชั้นนำ�ไทยว่าเป็นสมาชิกในครอบครัวเดียวกัน
กบัจีนเชน่นีย้งัมสีว่นในการกำ�หนดการแสดงออกตอ่ชาวจนีและนโยบายทีม่ตีอ่
ประเทศจนีดว้ย โครงสรา้งทางความคดิเชน่นีม้อีทิธพิลทัง้โดยตรงและโดยออ้ม
ตอ่การดำ�เนินความสมัพันธร์ะหวา่งไทยกบัจนี ในช้ันหลงัชนช้ันนำ�และผูก้ำ�หนด
นโยบายไทยมักใช้ปทัสถานและการเล่าเรื่องทางประวัติศาสตร์แบบเดียวกับ
ที่พวกเขาใช้กับคนจีนในสังคมไทยที่อ้างอิงถึงความเป็นพี่น้อง เครือญาติ 
ตลอดจนวัฒนธรรม ความทรงจำ� และประวัติศาสตร์ที่มีร่วมกันมาแต่โบราณ
ในการพยายามเสรมิสรา้งการดำ�เนนินโยบายและความสัมพันธก์บัจนีสมยัใหม ่
อตัลกัษณ์จึงกลายเปน็กรอบกำ�หนดวิธกีารตอบสนองตอ่ผลประโยชนท่ี์ตวัแสดง
ทางการเมืองต้องการบรรลุอีกทางหนึ่งด้วยเมื่อต้องมีปฏิสัมพันธ์กับจีน ท้ังนี้
อัตลักษณ์ความเป็นเครือญาติที่อยู่ในการรับรู้มาโดยตลอดและต่อเนื่อง ส่งผล
ต่อแนวปฏิบัติของรัฐไทยที่มีนโยบายที่เอื้อประโยชน์ต่อการสานความสัมพันธ์
กับจีนแม้ว่าภัยคุกคามของไทยโดยเฉพาะในช่วงสงครามในกัมพูชาจะยุติลง
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ไปแล้ว ความร่วมมือด้านความมั่นคงจีน-ไทยในช่วงเวลาดังกล่าวช่วยปูทาง
ความสัมพันธ์สมัยใหม่ระหว่างทั้งสองประเทศ 

จากมมุมองขา้งต้น ความเปน็พีน้่องทีไ่ทยสรา้งขึน้และการใหค้วามหมาย
ของไทยต่อความสัมพันธ์กับจีนไม่เพียงแต่ช่วยให้ไทยวางกรอบวาทกรรมเชิง
นโยบาย ซึ่งช่วยให้ความสัมพันธ์กับปักกิ่งเป็นไปอย่างราบรื่นขึ้น โดยเฉพาะใน
ช่วงสงครามในกัมพูชา แม้ว่าปัญหาด้านความมั่นคงดังกล่าวจะยุติลงแล้ว แต่
อัตลักษณ์เครือญาติที่สร้างขึ้นมิได้จางหายไป แต่กลับถูกใช้อย่างต่อเนื่องและ
บ่อยคร้ัง ความสัมพันธ์ท่ีใกล้ชิดกับจีนยังเป็นประโยชน์ทางการเมืองและเศรษฐกิจ 
โดยเฉพาะหลังจากที่จีนปฏิรูปเศรษฐกิจและเจริญเติบโตอย่างก้าวกระโดด 
อัตลักษณ์เช่นนี้ยังมีอิทธิพลต่อพฤติกรรมเชิงนโยบายต่างประเทศของไทย
สบืตอ่มาดว้ย โดยเฉพาะอยา่งยิง่การสรา้งความคาดหวงัและพฤตกิรรมในฐานะ
สมาชิกในครอบครัวที่ควรจะเคารพโครงสร้างลำ�ดับช้ัน ในกรณีของจีน ขนาด
ภูมิศาสตร์ ประชากร และเศรษฐกิจขนาดใหญ่ซ่ึงได้กลายมาเป็นมหาอำ�นาจ
ในภูมิภาคในปัจจุบัน ยิ่งทำ�ให้มโนทัศน์แบบลำ�ดับชั้นของครอบครัวยิ่งชัดเจน
เปน็รปูธรรมมากขึน้ โดยมภีาพของจีนทีม่ลีกัษณะเปน็พีใ่หญม่บีทบาททีเ่ขม้แขง็
ในลำ�ดับชั้นที่สูงกว่า ในขณะที่ไทยอาจมองตนเองในฐานะน้องที่มีศักดิ์ลดหลั่น
ลงไป ข้อสังเกตทางด้านนโยบายท่ีสำ�คัญคือ ชนชั้นนำ�ของไทยมีแนวโน้มที่จะ
พยายามรกัษาความสมัพนัธข์องตนกับจีนใหร้าบรืน่ภายใตก้รอบอตัลกัษณแ์บบ
เครือญาติต่อไป ผลกระทบที่ตามมาจากการวางตนเองในความสัมพันธ์แบบนี้
คอื ไทยต้องยอมโอนออ่นผอ่นตามต่อแรงกดดันหรอืข้อเรียกรอ้งของจนีอยูบ่่อย
ครัง้ เพราะอาจเกรงใจหรอืเกรงวา่หากปฏเิสธจะกระทบกระเทอืนความสมัพนัธ์
ทวิภาคี ซึ่งสะท้อนค่านิยมที่แสดงถึงความเกรงใจและ “เค่อชี่” ต่อจีน 

ดังนั้น ถึงแม้ว่าการหยิบใช้อัตลักษณ์แบบเครือญาติระหว่างไทยกับจีน
จะเอื้อประโยชน์ให้ไทยใช้โน้มน้าวผู้นำ�จีนว่าทั้งสองประเทศมีความผูกพันกัน
อย่างใกล้ชิดในทางประวัติศาสตร์และชาติพันธุ์ อันจะเอื้อประโยชน์ต่อการ
ส่งเสริมความสัมพันธ์กับจีนเพื่อเสริมสร้างผลประโยชน์ทางด้านเศรษฐกิจและ
การเมอืง ดงัจะเหน็ไดจ้ากการคา้ไทย-จนีทีม่กีารเจรญิเตบิโตอยา่งกา้วกระโดด
ตั้งแต่ทศวรรษ 2000 เป็นต้นมา รวมถึงการส่งเสริมการท่องเที่ยวและลงทุน
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ของจนีในไทยในเวลาต่อมาด้วย แต่ผูก้ำ�หนดนโยบายของไทยกค็วรตระหนกัถึง
อทิธพิลทางจติวิทยาในการวางกรอบความสมัพนัธ์บนวาทกรรมหรอือตัลกัษณ์
เช่นนี้ว่าอาจก่อให้เกิดความกระอักกระอ่วนในการวางจุดยืนทางนโยบายใน
หลายๆ ด้าน โดยเฉพาะเมื่อการแข่งขันทางยุทธศาสตร์ระหว่างสหรัฐอเมริกา
กับจีนเข้มข้นมากย่ิงข้ึน ทำ�ให้ไทยต้องพยายามรักษาสมดุลในนโยบายต่างประเทศ
และความมั่นคงเพื่อความเป็นอิสระด้านนโยบายเพื่อบรรลุผลประโยชน์สูงสุด
แหง่ชาต ิการเกรงใจจนีในฐานะประเทศใหญห่รอืพีใ่หญใ่นครอบครวัทีเ่กดิจาก
อัตลักษณ์ที่สร้างขึ้นอาจเป็นอุปสรรคในการวางสมดุลในสถานการณ์ระหว่าง
ประเทศเช่นนี้ได้เช่นกัน
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พัฒนาการไทยศึกษาในจีน: 
บทบาทและผลกระทบต่อ 
ความสัมพันธ์ไทย-จีน*

02

สิทธิเทพ เอกสิทธิพงษ์

* บางส่วนของบทความน้ีมาจากงานวิจัยของผู้เขียนเกี่ยวกับไทยศึกษาในจีนซึ่งอยู่ระหว่าง
ดำ�เนินการ
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บทนำ� 
•

แมค้วามสมัพนัธร์ะหวา่งราชอาณาจกัรไทยกบัสาธารณรฐัประชาชนจีน
จะดำ�เนินมาถึงวาระครบรอบ 50 ปีใน ค.ศ. 2025 ทว่าสังคมไทยกลับมีความรู้
เก่ียวกับไทยศึกษาในจีนอยา่งจำ�กดั ทัง้ทีอ่งคค์วามรูดั้งกลา่วมสีว่นสำ�คญัในการ
ทำ�ความเข้าใจว่าจีนมองไทยอย่างไร ความรู้และบุคลากรด้านไทยศึกษาเป็น
องค์ประกอบสำ�คญัของการสรา้งการรบัรูท่ี้จนีมต่ีอไทยและกำ�กบัความสมัพนัธ์
ไทย-จีน อย่างไรก็ตามในโลกภาษาไทยมีเพียงการศึกษาไม่ก่ีช้ินท่ีพยายามให้
ภาพพัฒนาการไทยศึกษาในจีน แต่งานเขียนเหล่านั้นยังคงเน้นฉายภาพ
พัฒนาการไทยศึกษาในมิติเกี่ยวกับพัฒนาการการเรียนการสอนภาษาไทยโดย
ทั่วไปตามบริบทนโยบายของรัฐบาลจีน (จรัสศรี จิรภาส 2562) หรือแนวโน้ม
ความเปลี่ยนแปลงของงานวิจัยเกี่ยวกับไทยศึกษาในภาพรวมผ่านการศึกษา
ความถ่ีของหัวเรื่องข้อมูลเก่ียวกับไทยที่ปรากฏในฐานข้อมูลจีน (ศิริวรรณ 
วรชัยยุทธ 2557; สุรสิทธิ์ อมรวณิชศักดิ์ 2556) การศึกษาเชิงลึกเกี่ยวกับ
บทบาทของผู้คนที่มีส่วนเก่ียวข้องกับพัฒนาการดังกล่าว รวมทั้งพลวัตของ
สังคม-การเมือง และเงื่อนไขทางสถาบันที่กำ�กับการสร้างความรู้ไทยศึกษาใน
จีนยังคงเป็นพื้นที่ตกสำ�รวจในวงวิชาการไทย
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บทความน้ีชวนมองจีนจากมุมมองของนักวิชาการไทยคนหนึ่งท่ีมีต่อ
พัฒนาการไทยศกึษาในจีน เพือ่ฉายใหเ้หน็การกอ่ตวัของไทยศึกษาในจีนนบัแต่
ก่อตั้งสาธารณรัฐประชาชนจีนเมื่อ ค.ศ. 1949 กระท่ังถึงช่วงทศวรรษ 1980 
อันเป็นช่วงแรกหลังการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตไทย-จีน การศึกษา
ในที่น้ีเน้นพิจารณาบทบาทของนักไทยศึกษาซึ่งในบทความนี้ให้ความหมาย 
กว้างที่ครอบคลุมถึงผู้ปฏิบัติงานที่มีส่วนสร้างความรู้ความเข้าใจที่เกี่ยวข้องกับ
ความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศ การพิจารณาจากแง่นี้จะช่วยฉายให้เห็น
ความละเอียดอ่อนในความสัมพันธ์ไทย-จีน รวมทั้งประวัติศาสตร์การทูตจาก
มุมกว้างที่เผยให้เห็นบทบาทของผู้คนโดยเฉพาะคนไทยเช้ือสายจีนท่ีอยู่ ในจีน
ยุคสงครามเย็น พวกเขาเหล่านี้มีส่วนสำ�คัญยิ่งในการสานสัมพันธ์ระหว่างทั้ง
สองประเทศผ่านการสร้างความรู้วิชาการและปฏิบัติการทางการทูต

รัฐบาลจีนใหม่หลัง ค.ศ. 1949 เผชิญปัญหาทั้งในระดับนานาชาติและ
ระดบัชาติ กลา่วคือ ในระดับนานาชาติ สงครามเย็นท่ีโลกแบ่งเป็น 2 ข้ัว ระหว่าง
โลกเสรีกับโลกคอมมิวนิสต์ ส่งผลให้การแสวงหาความรู้เกี่ยวกับรัฐต่างๆ เป็น
เรื่องสำ�คัญ จีนจำ�ต้องอาศัยความรู้ดังกล่าวในการกำ�หนดทิศทางนโยบาย
ต่างประเทศ โดยเฉพาะกับไทยซึ่งอยู่คนละขั้วกับจีน ทั้งยังเป็นพันธมิตรสำ�คัญ
ของสหรัฐอเมริกาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ส่วนในระดับชาติ อำ�นาจรัฐจาก
สว่นกลางยงัไมอ่าจแผข่ยายไปยงัทกุอณขูองประเทศอยา่งเตม็ที ่โดยเฉพาะพืน้ท่ี
ชายแดนในเขตมณฑลยนูนานทางภาคใต้ซึง่มทีีต้ั่งทางภมูศิาสตรต์ดิกับพมา่และ
ใกล้กับไทย ทั้งยังมีกองกำ�ลังฝ่ายก๊กมินตั๋งปฏิบัติการอยู่บริเวณพื้นท่ีชายแดน
เขตติดต่อกับมณฑลดังกล่าว ขณะเดียวกัน การดำ�รงอยู่ของชนกลุ่มน้อย
โดยเฉพาะกลุ่มคนท่ีมีภาษาและวัฒนธรรมแตกต่างจากคนฮั่น ก็เป็นประเด็น
ทา้ทายสำ�หรับการสรา้งชาตจินีทีจ่ำ�เปน็ตอ้งบรูณาการทัง้ดนิแดนและผูค้นเพือ่
สร้างเอกภาพในระดับชาติ การดำ�รงอยู่ของชนกลุ่มน้อยท่ีใช้ภาษาตระกูลไท 
โดยเฉพาะชนชาติไต ซึ่งมีความสัมพันธ์ทางวัฒนธรรมและประวัติศาสตร์ข้าม
พรมแดนยึดโยงกับผู้คนในไทย ยิ่งทำ�ให้ประเด็นปัญหาที่จีนเผชิญในระดับชาติ
ซ้อนทับไปกับปัญหาในระดับนานาชาติ ในบริบทนี้ความรู้เก่ียวกับภาษาและ
ประเทศไทยซึง่อยูค่นละข้ัวอำ�นาจจงึเปน็เครือ่งมอืสำ�คญัในการสรา้งบรูณภาพ
ทางดินแดนของจีนและการดำ�เนินนโยบายต่างประเทศ
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เริ่มสร้างไทยศึกษา 
•

ภายใต้ความท้าทายทั้งจากภายในและภายนอกในบริบทสงครามเย็น 
การสรา้งสถาบนัและบคุลากรทีจ่ำ�เปน็ต่อการทำ�ความเข้าใจเอเชียซึง่รวมถึงไทย
จึงเริ่มขึ้นใน ค.ศ. 1949 นายกรัฐมนตรีโจวเอินไหล (Zhou Enlai) สั่งการให้
หูเฉียวมู่ (Hu Qiaomu) หัวหน้าสำ�นักข่าวซินหัว ปรึกษากับศาสตราจารย์
จีเ้ซีย่นหลนิ (Ji Xianlin) ซึง่เปน็เพ่ือนร่วมรุน่มหาวทิยาลยัชิงหัวถึงความประสงค์
ของรัฐบาลในการนำ�วิทยาลัยภาษาตะวันออกหนานจิง บางส่วนของคณะวิชา
กิจการชายแดนของมหาวิทยาลัยแห่งชาติจงยัง และวิทยาลัยกิจการชายแดน 
ผนวกรวมกันเพื่อก่อตั้งเป็นคณะภาษาตะวันออก ณ มหาวิทยาลัยปักกิ่ง เพื่อ
เป็นศูนย์กลางในการศึกษาและผลิตบุคลากรท่ีมีความเช่ียวชาญเก่ียวกับเอเชีย
ซึ่งรวมถึงไทย (Ji 1996) จึงเกิดการก่อตั้งคณะดังกล่าวภายใต้การดูแลของ
ศาสตราจารย์จี้เซี่ยนหลินในฐานะคณบดีผู้ก่อตั้ง เมื่อเข้าสู่ ค.ศ. 1952 คณะนี้
เปน็คณะทีใ่หญท่ีส่ดุในมหาวทิยาลยัปกักิง่ เปิดสอนภาษาตะวนัออกท้ังหมด 12 
ภาษา มีอาจารย์ 50 คน และนักเรียนราว 500 คน (School of Foreign 
Languages 2024) 

สำ�หรับสาขาวิชาภาษาไทย การสร้างบุคลากรผู้เช่ียวชาญเก่ียวกับ
ประเทศและภาษาไทยในระยะแรกไม ่ใช่เรื่องง่าย ภายใต้ความขัดแย้งระหว่าง
ค่ายโลกเสรีกับคอมมิวนิสต์ท่ีไทยและจีนอยู่ตรงข้ามกันทางอุดมการณ์ ความ
รว่มมอืกนัเพือ่สรา้งไทยศกึษาในจนีจงึไมอ่าจเกดิขึน้ได ้นอกเหนอืจากบคุลากร
ที่ได้มาจากการผนวกรวมวิทยาลัยภาษาตะวันออกหนานจิงซ่ึงเปิดสอนภาษา
ไทยมานับแต่ ค.ศ. 1946 รัฐบาลจีนจำ�ต้องพึ่งกลุ่มคนท่ีทางการจีนเรียกว่า 
“คนจีนโพ้นทะเลหวนคืนสู่มาตุภูมิจากไทย” ซ่ึงหมายถึงคนไทยเช้ือสายจีนท่ี
เดินทางไปจีนด้วยเหตุผลหลากหลาย และจำ�ต้องอาศัยอยู ่ในจีนต่อไปหลังการ
ปฏิวัติเมื่อ ค.ศ. 1949 ด้วยไม่อาจเดินทางกลับไทยได้ บางคนเดินทางไปจีน
เพราะต้องการศึกษาต่อในระดับสูง ภายใต้บริบทที่การศึกษาของลูกจีนในไทย
ถูกจำ�กัดและรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงคราม มีนโยบายต่อต้านจีน ขณะที่
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บางคนกศ็รทัธาในลทัธคิอมมวินิสต์ คนไทยเชือ้สายจนีเหลา่นีจ้งึมบีทบาทสำ�คญั
ในการกอ่ตัง้ไทยศกึษาในจีน หลายคนเปน็ผูเ้ชีย่วชาญไทยในมหาวทิยาลยัปกักิง่
ในช่วงระยะก่อตั้งสาขาวิชาภาษาไทย อาทิ ฝ่านเหอฟาง (Fan Hefang) 
หลินซาหนาน (Lin Shanan หรือสนาน แซ่ล้ิม) และเจ้ิงเซียนหมิง (Zheng 
Xianming หรือสมพงษ์ ภาวิจิตร) (School of Foreign Languages 2021)

นอกจากกลุ่มคนไทยเชื้อสายจีน ผู้ลี้ภัยการเมืองไทยก็มีบทบาทสำ�คัญ
ในการช่วยพัฒนาความเข้าใจต่อไทย การเรียนการสอนภาษาไทย และรวมถึง
ปฏิบัติการทางการทูตสาธารณะของจีนในช่วงสงครามเย็น ผู้สอนภาษาไทยที่
มหาวิทยาลัยปักกิ่งในระยะก่อต้ังมีหลายท่านที่เป็นผู้ลี้ภัยทางการเมือง อาทิ 
นักหนังสือพิมพ์ และสมาชิกขบวนการเสรีไทยซึ่งเผชิญกับการคุกคามจาก
รัฐบาลไทยในขณะนั้น ผู้สอนคนสำ�คัญได้แก่ สิทธิชัย สงฆรักษ์ สมาชิกเสรีไทย
ซ่ึงสนิทสนมกบัปรดี ีพนมยงค ์จนตอ้งลีภ้ยัการเมอืงมายงัจนี โดยศาสตราจารย์
จี้เซี่ยนหลินขอให้เพื่อนที่เป็นรัฐมนตรีออกวีซ่าให้สิทธิชัยมาสอนภาษาไทยที่
มหาวิทยาลัยปักก่ิง (ซิว 2563, 33) ขณะท่ีกุหลาบ สายประดิษฐ์ หรือ “ศรีบูรพา” 
ปัญญาชนไทยที่ต้องลี้ภัยการเมืองในจีน ก็ได้รับเชิญให้ไปสอนท่ีมหาวิทยาลัย
เดยีวกัน โดยเฉพาะในด้านทีเ่กีย่วขอ้งกบัวรรณคดีไทย รวมท้ังมบีทบาทสง่เสรมิ
การทูตสาธารณะของจีนด้วยการเขียนและกระจายเสียงออกอากาศเล่าเรื่อง
ประเทศจีนผ่านสถานีวิทยุปักกิ่ง และยังมีบทบาทสำ�คัญในการตรวจแปล 
สรรนิพนธ์เหมาเจ๋อตง เป็นภาษาไทย (ตรีศิลป์ บุญขจร 2548, 77, 204-205, 
230-231) ต่อมาเมือ่มกีารขยายสถาบนัทีท่ำ�การเรียนการสอนดา้นไทยศกึษาที่
มหาวทิยาลัยภาษาตา่งประเทศปกักิง่เมือ่ ค.ศ. 1965 ภาวะขาดแคลนบคุลากร
ผูเ้ชีย่วชาญดา้นไทยทำ�ให้รฐับาลจนีขอใหส้ชุาต ิภมูบิรริกัษ ์ผูล้ีภ้ยัทางการเมอืง
ซึ่งเป็นนักหนังสือพิมพ์คนสนิทของกุหลาบ สายประดิษฐ์ มาเป็นครูสอน
ภาษาไทยทีส่ถาบันดงักล่าว (ศรกีานดา ภมูบิรริกัษ ์2550, 80) ตอ่มาสชุาตยิา้ย
ไปทำ�งานที่แผนกภาษาไทยของสำ�นักพิมพ์ภาษาต่างประเทศปักก่ิงในฐานะ
ผู้เชี่ยวชาญจนเกษียณอายุ

กล่าวได้ว่าความขัดแย้งในการเมืองไทยยุคสงครามเย็น ที่นำ�ไปสู่การ
ตกค้างของผู้ลี้ภัยการเมืองไทยในจีนมีผลสำ�คัญในการส่งเสริมพัฒนาการเรียน
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การสอนภาษาไทยทีม่หาวทิยาลยัปกักิง่ บรรดาผูล้ีภ้ยัเหลา่นีโ้ดยเฉพาะสทิธชิยั 
สงฆรกัษ์ และคนไทยเชือ้สายจีนทีส่อนภาษาไทยในมหาวทิยาลยัปักกิง่มบีทบาท
สำ�คญัในการพฒันาสือ่การสอนภาษาไทย ดว้ยความสมัพนัธไ์ทย-จีนท่ีตงึเครยีด
ในชว่งสงครามเยน็ทำ�ใหก้ารนำ�เขา้บคุลากรและสือ่การสอนจากไทยเปน็เรือ่งที่
ยากลำ�บาก ในระยะนี้การพัฒนาสื่อการสอนยังไม่เป็นระบบ ตำ�ราและแบบ
เรียนภาษาไทยที่ได้รับการพัฒนาอย่างเป็นระบบเพิ่งปรากฏเมื่อราวปลาย
ทศวรรษ 1980 ที่ความสัมพันธ์ไทย-จีนพัฒนาขึ้นในแง่บวก (Li และพัชรินทร์ 
บูรณะกร 2565, 710)

ภูมิหลังของผู้ล้ีภัยทางการเมืองซ่ึงโน้มเอียงไปทางลัทธิสังคมนิยม และ
เงื่อนไขทางการเมืองที่กำ�กับการสร้างความรู้ในจีนมีส่วนสำ�คัญท่ีส่งผลกระทบ
ต่อการผลิตสร้างความรู้เกี่ยวกับไทยในระยะแรกเริ่มของจีน อย่างไรก็ตาม 
การดำ�รงอยู่ของผู้เชี่ยวชาญชาวไทยเหล่านี้สร้างคุณูปการสำ�คัญต่อการเติบโต
ของไทยศึกษาในจีน ต้วนลี่เซิง (Duan Lisheng) ซึ่งสำ�เร็จการศึกษาสาขาวิชา
ภาษาไทยจากมหาวิทยาลัยปักก่ิงเม่ือ ค.ศ. 1967 และต่อมากลายเป็นนักวิชาการ
ผู้เช่ียวชาญประวัติศาสตร์ไทยท่ีมีบทบาทสำ�คัญในการปฏิบัติการการทูตวชิาการ
เพื่อสานสัมพันธ์ไทย-จีนในช่วงทศวรรษ 1980 เล่าถึงสภาพการณ์ที่เป็น
แรงดึงดูดสำ�คัญให้เขาเลือกเรียนภาษาไทยและสภาพการเรียนการสอนภาษาไทย
ในยุคนั้นว่า

มีอาจารย์คนหนึ่งเป็นผู้เชี่ยวชาญของไทยมาสอนภาษาไทย ในขณะที่ภาษา
อืน่ยงัไมม่ผีูเ้ชีย่วชาญมาจากประเทศนัน้ ผมเหน็วา่เปน็โอกาสด ีจงึเลอืกเรยีน
วิชาเอกภาษาไทย
(ต้วน 2537, 181) 

และ

ในตอนนั้นไม่มีตำ�ราหนังสือภาษาไทย สื่อการสอนและเนื้อหาต่างๆ ล้วนมา
จากทมีการสอนทัง้นัน้ ในทีมงานการสอนมอีาจารยช์าวไทยช่ือสิทธชิยั สงฆ
รักษ์ และครูสมพร ซ่ึงเป็นชาวจีนโพ้นทะเลไทยจากโรงเรียนทหารคุนหมิง
ยา้ยมาทำ�งานทีม่หาวทิยาลยัปกักิง่ สว่นเนือ้หาการสอน นอกจากมกีารเรยีน
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การสอนสะกดพยางค์แล้ว มักจะเป็นนิทานจีนส่ังสอนให้ขยันเรียนและรัก
ชาติ...เรื่องคติพจน์ประธานเหมาและคำ�กล่าวของผู้นำ�ในโอกาสต่างๆ แทบ
ไมม่หีนงัสอืใหอ้า่น สำ�หรบัการฟงัก็ฟงัวทิยเุสยีงประชาชนแหง่ประเทศไทย...
เนื้อหาส่วนมากจะเป็นเรื่องการเมืองการปกครอง จะไม่ค่อยเกี่ยวกับวิถีชีวิต
เลย ไม่รู้จักทุเรียนเลย เพราะอาจารย์ไม่สอน และเมื่อสอนแล้วก็ไม่รู้ว่า
มีหน้าตาอย่างไร วาดให้ดูก็ยาก เมื่อมีนักศึกษายุคนั้นไปเป็นล่าม พอเจอ 
“กงจี” (ไก่ตัวผู้) แปลไม่เป็น จึงอธิบายเพิ่มว่า คู่รักของแม่ไก่ 
(ต้วน ลี เซิง อ้างถึงใน Li และพัชรินทร์ บูรณะกร 2565, 710)

เริ่มสร้างบุคลากร 
•

ในช่วงที่ทางการจีนต้องการผลิตผู้ปฏิบัติงานท่ีมีความรู้ความสามารถ
เกี่ยวกับไทยโดยเร็ว กลุ่มนักเรียนไทยเชื้อสายจีนท่ีมีพื้นฐานความรู้เก่ียวกับ
ภาษา สังคม และวัฒนธรรมไทยจึงได้รับการชักชวนให้เข้าศึกษาในสาขาวิชา
ภาษาไทยของมหาวิทยาลัยปักก่ิง เซียวเส้าหยุน (Xiao Shaoyun) หรือซิวซิววัน 
ลกูจนีจากไทยเลา่ถงึประสบการณ์รว่มสมยัในฐานะนกัเรยีนสาขาวชิาภาษาไทย
รุ่นแรกของมหาวิทยาลัยปักกิ่งว่า

แรกๆ ผมอยากเรียนประวัติศาสตร์ แต่ทางมหาวิทยาลัยอยากให้เรียนภาษา 
เพราะตอนน้ันทางกระทรวงการตา่งประเทศของจนี ชกัชวนนกัศกึษาใหเ้รยีน
ภาษาตา่งประเทศเพือ่ไวใ้ชเ้ปน็ลา่ม โดยเฉพาะนกัศกึษาโพน้ทะเล รฐับาลจนี
อยากไดผู้เ้ชีย่วชาญภาษาเอเชยีบรูพา ซึง่รวมทัง้ภาษาไทย...เพราะจนีตอ้งการ
อบรมนักศึกษาให้ไปเป็นนักการทูตในเอเชีย 

(ซิว 2563, 32)

สำ�หรับบรรยากาศการเรียนของนักศึกษาวิชาภาษาไทยในรุ่นแรก 
เซียวเส้าหยุนเล่าว่ามีผู้เรียนเพียง 7 คน กระทั่งต่อมาเพิ่มจำ�นวนขึ้นเรื่อยๆ 
จนจบการศึกษาพร้อมกันเมื่อ ค.ศ. 1955 ราว 15 คน เพื่อนร่วมรุ่นของ
เซยีวนัน้รวมถงึกานดา พงศ์ธรานนท ์ลกูจีนจากปากน้ําโพทีเ่คยเรยีนโรงเรยีนจนี
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ในไทยด้วยกัน ซึ่งต่อมาสมรสกับทวีป วรดิลก ปัญญาชนไทยคนสำ�คัญเมื่อ 
ค.ศ. 1965 และมีผลงานแปลงานวรรณคดีจีนโดยใช้นามปากกา “นารียา” 
ขณะที่เพื่อนร่วมรุ่นคนสำ�คัญอีกคนหนึ่งคือ กงหยุนเป่า (Gong Yunbao) 
ชาวปักกิ่งซึ่งต่อมากลายเป็นคู่ชีวิตของเซียว และร่วมงานด้านการต่างประเทศ
ทีเ่ก่ียวขอ้งกบัไทยด้วยกนั ซึง่รวมถงึการสรา้งพจนานกุรมไทย-จนี ฉบับทางการ
ฉบับแรกของจีน การเรียนการสอนภาษาไทยในยุคนั้นเป็นไปอย่างเข้มข้นเพื่อ
ผลิตบุคลากรตามความต้องการของรัฐบาล นักศึกษาต้องเรียนทั้งอักขรวิธี 
ไวยากรณ์ และคำ�ศัพท์ ต้วนลี่เซิงกล่าวถึงประสบการณ์ในปีแรกว่า นักศึกษา
ถูกกำ�หนดให้ฟังวิทยุเสียงประชาชนแห่งประเทศไทยให้ได้ร้อยละ 70-80 ของ
เวลาเรียนทั้งหมด (ต้วน 2537, 182) 

การที่บุคลากรที่เชี่ยวชาญเรื่องไทยในระยะแรกมีจำ�กัด เส้นทางอาชีพ
หลงัจบการศึกษาของบณัฑติจึงถกูกำ�หนดเอาโดยมุง่ผลประโยชนข์องรฐัจนีเปน็
สำ�คัญ มหาวิทยาลัยเป็นผู้จัดหางานให้กับบัณฑิตตามความต้องการของ
กระทรวงต่างๆ บัณฑิตส่วนหน่ึง อาทิ กงหยุนเป่าหลังจบการศึกษาก็ได้รับ
มอบหมายใหเ้ป็นอาจารยส์อนภาษาไทยในสาขาวชิาภาษาไทยของมหาวทิยาลยั
ปักกิ่ง พร้อมกับเป็นผู้ช่วยของศาสตราจารย์จี้เซี่ยนหลินในตำ�แหน่งรองคณบดี 
เพื่อช่วยผลิตบุคลากรที่มีความรู้ความสามารถด้านประเทศและภาษาไทย 
ต่อมาใน ค.ศ. 1956 กงสมรสกับเซียวเส้าหยุนก่อนได้รับมอบหมายให้ปฏิบัติ
งานที่สำ�นักงานกิจการต่างประเทศของคณะมุขมนตรีเมื่อ ค.ศ. 1963 ร่วมกับ
สามีโดยเน้นงานที่เกี่ยวกับไทย

ขณะที่บัณฑิตอีกส่วนหนึ่ง อาทิ เซียวเส้าหยุนหลังจบการศึกษาก็ได้รับ
มอบหมายให้ปฏิบัติงานเกี่ยวกับไทยโดยตรงทันที โดยเป็นเจ้าหน้าที่ประจำ�
องค์การสันติภาพของจีนและดูแลปัญญาชนไทยในกลุ่มกบฏสันติภาพ นั่นคือ 
สุรีย์ ทองวานิช บรรณาธิการหนังสือพิมพ์ เสียงไทยรายวัน และจรวยพร 
กัลยาณมิตร โดยเซียวมีหน้าที่เป็นล่ามและจัดกำ�หนดการพบปะและการ
เดินทางของคนกลุ่มดังกล่าว (ซิว 2563, 39-40) หน้าที่ที่เซียวได้รับมอบหมาย
เป็นไปตามนโยบายของรัฐบาลจีนในขณะนั้นที่ให้ความสำ�คัญกับมิตรต่างชาติ 
โดยเฉพาะนกัเขยีนและนกัหนงัสอืพมิพซ์ึง่เปน็ผูท้ีส่ามารถชว่ยโฆษณาภาพทาง
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บวกของจีน ต่อต้านการฉายภาพลัทธิคอมมิวนิสต์ในแง่ลบของฝั่งโลกเสรีที่มี
สหรัฐอเมริกาเป็นแกนนำ� นอกจากนี้ล่ามหรือผู้ติดตามมิตรต่างชาติยังมีหน้าที่
สังเกตและรายงานข่าวสารเกี่ยวกับมิตรต่างชาติท่ีตนดูแลให้กับรัฐ (Brady 
2003, 19-20, 102) เซียวให้ทัศนะต่องานล่ามว่าเป็นงานด้านการต่างประเทศ
ที ่ไม ่ใชเ่รือ่งเลก็ เพราะต้องใส ่ใจทุกรายละเอียดและพงึระลกึวา่ตนเปน็ผูป้ฏบิตัิ
งานดา้นการตา่งประเทศ (Krooboss 2019) ต่อมาเขาไดร้บัมอบหมายให้ทำ�งาน
ที่สำ�นักงานของเลี่ยวเฉิงจ้ือ (Liao Chengzhi) ซ่ึงจัดตั้งข้ึนตามวัตถุประสงค์
ของโจวเอินไหลท่ีต้องการขยายผลจากการประชุมบันดุงเมื่อ ค.ศ. 1955 โดย
มุง่ขยายผลตดิตอ่กบัประเทศเอเชยีทีย่งัไมม่คีวามสมัพนัธ์ทางการทูตกบัจนี โดย
เฉพาะญ่ีปุน่และไทยซึง่เปน็พนัธมติรกบัสหรฐัฯ การตดิตอ่กบัสองประเทศนีจ้งึ
มีความสำ�คัญทางการเมืองอย่างมาก (ซิว 2563, 48) สำ�นักงานนี้ยกระดับเป็น
สำ�นักงานกิจการต่างประเทศของคณะมุขมนตรีเมื่อ ค.ศ. 1958 โดยเซียว
มีหน้าที่รับผิดชอบงานด้านการล่ามและต้อนรับมิตรจากไทยที่เดินทางมายัง
กรุงปักก่ิงซ่ึงรวมถึงปรีดี พนมยงค์ เขามีโอกาสในการทำ�งานล่ามให้กับโจวเอินไหล 
และต่อมาเมื่อเติ้งเส่ียวผิงเยือนไทยเม่ือ ค.ศ. 1978 และพลอากาศเอก ทวี 
จุลละทรัพย์ รองนายกรัฐมนตรีเยือนจีนในปีถัดมา เขาทำ�หน้าท่ีล่ามเช่นกัน 
(ดูภาพที่ 2.1)

อย่างไรก็ตาม กระทั่งถึงกลางทศวรรษ 1950 ที่นักศึกษาจากสาขาวิชา
ภาษาไทยของมหาวิทยาลัยปักก่ิงเร่ิมจบการศึกษาและเข้าปฏิบัติงานตามหน่วยงาน
ของรัฐ การผลิตบุคลากรผู้เชี่ยวชาญด้านไทยก็ยังมีจำ�นวนจำ�กัด ผู้ปฏิบัติงาน
ด้านการต่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับไทยส่วนหน่ึงจึงถูกคัดเลือกจากคนไทย
เชื้อสายจีนที่มีความสามารถทางภาษาไทยและมีความรู้เกี่ยวกับสังคมและ
วัฒนธรรมไทย ปรีดี พนมยงค์ กล่าวถึงล่ามไทย-จีนที่ดูแลเขาและครอบครัวใน
จีนว่า “เป็นลูกจีนโพ้นทะเลที่เกิดในสยาม” (ปรีดี พนมยงค์ 2529, 143-144) 
เซียวเส้าหยุนระบุถึงล่ามประจำ�ตัวของปรีดีที่กวางเจาว่าชื่อ หลินยั่วกวัง (Lin 
Ruoguang) ซึ่งคอยประสานงานกับทางการจีนในเรื่องที่เกี่ยวข้องกับปรีดี (ซิว 
2563, 79) ในระยะนีม้ผู้ีปฏบัิตงิานทีอ่าจไม ่ไดร้บัการฝกึฝนดา้นการสอนภาษา
ไทยโดยตรง อาทิ เหยาอี๋ (Yao Yi หรือเชียร ศรีงิ้วราย) ซึ่งหลังจบการศึกษา
จากมหาวิทยาลัยภาคใต้กวางเจาเมื่อ ค.ศ 1953 เข้าทำ�งานกับองค์กรวิเทศกิจ
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ภาพท่ี 2.1 
พลอากาศเอก ทวี จุลละทรัพย์ รองนายกรัฐมนตรี  

เข้าพบหารือกับเต้ิงเส่ียวผิงท่ีกรุงปักก่ิง 
เม่ือเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 1979 โดยเซียวเส้าหยุน (ขวาบน) ทำ�หน้าท่ีล่าม

ท่ีมา: Zhan (2022) 

มณฑลกวางตุ้งซ่ึงต้ังอยู่ท่ีเมืองกวางเจา กวางตุ้งเป็นมณฑลสำ�คัญทางภาคใต้ 
นอกจากจะใกล้กับฮ่องกงแล้ว ยังเป็นถ่ินกำ�เนิดของชาวจีนโพ้นทะเลจำ�นวนมาก 
จึงเป็นพื้นที่สำ�คัญของปฏิบัติการเผยแพร่ข่าวสารด้านบวกของจีน เหยาได้รับ
มอบหมายใหเ้ปน็ลา่มและดแูลคณะศลิปนิไทยทีน่ำ�โดยสุวฒัน ์วรดลิก ซึง่เยอืน
จนีตามคำ�เชญิของโจวเอนิไหลเมือ่ ค.ศ. 1957 และตอ่มายงัเปน็ลา่มใหแ้กค่ณะ
สมาชกิสภาผูแ้ทนราษฎรไทยทีเ่ยอืนจนีเมือ่ ค.ศ. 1958 เขาตดิตามคณะผูแ้ทน
จากไทยทัง้สองคณะโดยพาไปเยีย่มชมความกา้วหน้าของสงัคมนยิมจนีในเมอืง
ต่างๆ โดยเฉพาะคณะ สส. เยือนจีนในช่วงนโยบายก้าวกระโดด (Great Leap 
Forward) ซึ่งได้สัมผัสถึงพลังความก้าวหน้าของมวลชน (ช. ศรีงิ้วราย 2546, 
230-232)
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ความสำ�คัญของมณฑลกวางตุ้งในการต่างประเทศของจีนทำ�ให้มีการ
เปดิสอนภาษาไทยทีว่ทิยาลยัภาษาต่างประเทศกวางเจาเมือ่ ค.ศ. 1970 (ตอ่มา
เปล่ียนช่ือเป็นมหาวิทยาลัยการค้าและภาษาต่างประเทศกวางตุ้งเม่ือ ค.ศ. 1995) 
เซียวเส้าหยุนและกงหยุนเป่าซึ่งถูกกักตัวในช่วงปฏิวัติวัฒนธรรมและบังคับใช้
แรงงานในเขตชนบทของกวางเจา ได้รับคำ�สั่งให้เข้าทำ�งานเป็นอาจารย์สอน
ภาษาไทยที่วิทยาลัยแห่งนี้ ต่อมาเหยาอี๋ซึ่งถูกส่งไปปฏิบัติงานที่เขตทหาร
คุนหมิงในมณฑลยูนนานช่วงทศวรรษ 1960 ร่วมกับสหายคนไทยเชื้อสายจีน
เพ่ือปฏิบัติงานและสอนภาษาไทยให้กับสถาบันการทหารต่างๆ (Chen and 
Guan 2003, 155) กระทัง่เผชญิกบัการคุกคามในชว่งการปฏวิตัวิฒันธรรม กไ็ด้
รับคำ�ส่ังใหย้้ายมาเปน็อาจารยส์อนภาษาไทยทีวิ่ทยาลยัเดยีวกนัเมือ่ ค.ศ. 1978 

ในทศวรรษ 1970 เมือ่จีนกบัสหรฐัอเมรกิาเริม่ผอ่นคลายความตงึเครยีด
ตอ่กัน โจวเอินไหลเตรียมความพรอ้มสำ�หรบัการผลติบุคลากรผูเ้ช่ียวชาญภาษา
ตา่งประเทศ ในชว่งการปฏวิตัวิฒันธรรม การเรยีนการสอนระดบัมหาวทิยาลยั
หยุดชะงักจนกระทบต่อการผลิตบุคลากรด้านการต่างประเทศ เม่ือถึง ค.ศ. 1970 
โจวจึงจัดประชุมการสอนภาษาต่างประเทศ โดยหารือร่วมกับตัวแทนจาก
มหาวิทยาลัยปักกิ่ง มหาวิทยาลัยภาษาต่างประเทศปักก่ิง และมหาวิทยาลัย
อืน่ๆ พร้อมกบัให้คำ�แนะนำ�และกำ�หนดแนวทางผลติบุคลากรผูเ้ช่ียวชาญภาษา
ตา่งประเทศ (Sun 2011) ในปเีดยีวกนั สถาบนัทีม่กีารเรยีนการสอนภาษาไทย
ก็เพิ่มขึ้นถึง 3 แห่ง ได้แก่ วิทยาลัยภาษาต่างประเทศกวางเจา วิทยาลัยความ
สัมพันธ์ระหว่างประเทศของกองทัพปลดแอกประชาชนทั้งที่หนานจิงและ
คุนหมิง จากเดิมช่วง ค.ศ. 1949-1966 ที่มีสถาบันที่สอนด้านไทยศึกษาอย่าง
เป็นระบบเพียง 5 แห่ง คือ มหาวิทยาลัยปักกิ่ง วิทยาลัยภาษาต่างประเทศ
ของกองทัพปลดแอกประชาชนท่ีล่ัวหยาง มหาวิทยาลัยชนชาติกวางสี มหาวิทยาลัย 
ภาษาปักกิ่ง และมหาวิทยาลัยภาษาต่างประเทศปักก่ิง (Kanokporn Num-
tong and Zhang 2022, 386; จรัสศรี จิรภาส 2562, 98-99)
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ใน ค.ศ. 1975 กระทรวงศึกษาธิการและกรมการพิมพ์แห่งชาติภายใต้
การชีน้ำ�ของโจวเอนิไหลจัดสมัมนาเรือ่งการวางแผนและการตพีมิพพ์จนานกุรม
ภาษาจีนและภาษาต่างประเทศ ณ เมืองกวางเจา กระทั่งเกิดแผนการรวบรวม
และจัดพิมพ์พจนานุกรมภาษาจีนและภาษาต่างประเทศ ค.ศ. 1975-1985 ที่
ได้รับอนุมัติจากคณะมุขมนตรี (Du 2023) โดยมีแผนจะเผยแพร่พจนานุกรม
ภาษาจนีและภาษาต่างประเทศจำ�นวน 160 เลม่ แบ่งเป็นพจนานกุรมภาษาจีน 
31 เล่ม และพจนานุกรมภาษาต่างประเทศ 129 เล่ม (Du 2019) เซียวเส้าหยุน
และกงหยุนเป่าได้รับมอบหมายให้จัดทำ�พจนานุกรมไทย-จีนตามแผนการนี้ 
โดยรวบรวมผู้ที่มีความรู้เกี่ยวกับประเทศและภาษาไทย และมีเหยาอี๋เป็นหนึ่ง
ในคณะทำ�งานร่วม จนสำ�เร็จเป็นพจนานุกรมไทย-จีนฉบับวิทยาลัยภาษา
ต่างประเทศกวางเจาเมื่อ ค.ศ. 1987 คำ�นำ�ของพจนานุกรมดังกล่าวระบุว่าได้ 
“รวบรวมคำ�ศัพท์ที่สะท้อนสังคมและวิถีชีวิตไทย และคำ�ศัพท์ท่ีสะท้อนสังคม
และวถิชีวีติจนีในขณะเดยีวกนั” การสำ�รวจคำ�ศพัทใ์นพจนานกุรมฉบบันีอ้ยา่ง
คร่าวๆ สะท้อนให้เห็นมุมมองที่จีนมีต่อไทยและบริบทสังคมการเมืองร่วมสมัย 
ขณะเดียวกนักส็ะทอ้นเงือ่นไขทางสงัคม-การเมอืงและสถาบนัเปน็ขอ้จำ�กดัของ
การสรา้งความรู ้เชน่ เมือ่คน้หาคำ�ว่า “ประชาธปิไตย” จะพบตวัอยา่งคำ�ขยาย 
“ประชาธปิไตยสงัคมนิยม” และเมือ่ค้นหาคำ�วา่ “วตัถุ” จะพบตวัอยา่งคำ�ขยาย 
“วัตถุนิยมประวัติศาสตร์” และ “วัตถุนิยมวิภาษ”  (Xiao 1987, 391, 617) 
เป็นต้น การที่บุคลากรด้านภาษาไทยในจีนมีภูมิหลังคล้ายคลึงกัน ทั้งยังเป็น
เครือข่ายสถาบันขนาดไม่ใหญ่ที่เชื่อมโยงถึงกัน และถูกกำ�กับด้วยการเมือง
สังคมนิยมทำ�ให้การมองไทยนั้นเจือปนด้วยโลกทัศน์แบบสังคมนิยม

ยูนนานกับการวิจัยและปฏิบัติการไต-ไทย 
•

นอกจากกรงุปกักิง่และมณฑลกวางตุง้แลว้ มณฑลยนูนานกเ็ปน็อกีพืน้ที่
สำ�คัญต่อปฏิบัติการด้านการต่างประเทศของจีนท่ีเก่ียวข้องกับไทย โดยปฏิบัติการ
ดังกล่าวยังมีผลต่อการสร้างชาติของจีนอีกด้วย ยูนนานเป็นมณฑลชายแดน
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ทางตะวนัตกเฉยีงใต้ซึง่เปน็ถิน่ทีอ่ยูข่องชนชาติพนัธุส์ว่นนอ้ยหลายกลุม่ รวมถึง
กลุม่คนทีใ่ชภ้าษาตระกลูไท โดยเฉพาะชนชาติไต ซึง่ไดร้บัการจดัจำ�แนกใหเ้ปน็
หนึ่งใน 1 ใน 56 ชาติพันธุ์ของจีนผ่านโครงการการจัดจำ�แนกชนชาติ อันเป็น
โครงการทางการเมืองของพรรคคอมมิวนิสต์จีนเพื่อสร้างชาติและสมาชิกของ
ชาติ โดยให้ชนชาติเป็นหน่วยสถาบันพ้ืนฐานของระบบสังคมการเมืองจีน กลุ่มท่ี
ได้รับการจัดจำ�แนกรับรองให้มีสถานะชนชาติจะถูกนับให้เป็นสมาชิกชนชาติ
จนี ชนชาติจงึเปน็หนว่ยพ้ืนฐานในการจดัความสมัพนัธภ์ายในจนี และสรา้งจนี
ในฐานะชาติที่เกิดจากการหลอมรวมของคนหลากหลายชนชาติ ประกอบด้วย 
55 ชนชาติส่วนน้อย และคนส่วนใหญ่คือชนชาติฮั่น (Yang 2009, 248-249)

การจดัจำ�แนกชนชาติทำ�ให้เกดิการประดิษฐ์ช่ือชนชาตไิต เพ่ือใช้เป็นช่ือ
เรียกกลุ่มคนที่ใช้ภาษาไทที่มีถิ่นอาศัยในเขตปกครองตนเองชนชาติไตสิบสอง
ปันนา และเขตปกครองตนเองชนชาติไตและจิงพัวเต๋อหง อย่างไรก็ตาม ใน
ความเปน็จรงิชนชาตไิตไม ่ใชก่ลุม่ชนชาตเิดยีวในจนีทีใ่ชภ้าษาไท หากยงัมกีลุม่
ชนชาติอ่ืนที่ใช้ภาษาไทและมีวัฒนธรรมคล้ายคลึงกับคนไต หากแต่ถูกจำ�แนก
ให้เป็นอีกชนชาติหน่ึงน่ันคือ ชนชาติจ้วงในเขตปกครองตนเองกวางสี นักวิชาการ
และผู้ปฏิบัติงานของพรรคคอมมิวนิสต์จีนมีบทบาทสำ�คัญในการจัดจำ�แนก
ชนชาติผ่านการสร้างองค์ความรู้ชุดหนึ่งที่พิสูจน์การดำ�รงอยู่ของชนชาติต่างๆ 
ที่ใกล้ชิดกับชนชาติฮั่นและเป็นส่วนหนึ่งของรัฐจีนมายาวนาน องค์ความรู้ที่ถูก
สร้างขึ้นนี้จึงมีส่วนสำ�คัญในการสร้างชาติจีน ในกรณีของชนชาติไต การสร้าง
ความรูเ้ก่ียวกบัชนชาติน้ีเปน็เรือ่งทีย่ากลำ�บาก นอกจากภาษาไตซึง่เปน็อปุสรรค
ตอ่นักวชิาการและผูป้ฏบิตังิานชาวฮัน่แลว้ ความคลา้ยคลงึและเช่ือมตอ่ทางวถิี
ชีวิตและวัฒนธรรมที่ผูกพันคนไตเข้ากับกลุ่มคนที่ใช้ภาษาไทอื่นๆ ทั้งในและ
นอกพรมแดนจีนโดยเฉพาะคนไทยในประเทศไทยได้ท้าทายความพยายามใน
การจัดจำ�แนกชนชาติไตให้เปน็สว่นหนึง่ของชาติจนี ในทศวรรษ 1950 กลุม่คน
ไตทีก่งัวลกบัความไมแ่นน่อนภายใตก้ารปกครองของพรรคคอมมวินสิตจ์ำ�นวน
ไม่น้อยได้ล้ีภัยไปยังประเทศเพื่อนบ้านที่มีกลุ่มคนที่ใช้ภาษาไท โดยเฉพาะ
ประเทศไทย (Hsieh 1989, 217, 221-222)



ไทยมองจีน� 63

นับแต่ปลายทศวรรษ 1940 คนจีนโพ้นทะเลหวนคืนสู่มาตุภูมิจาก
ประเทศไทยได้เริม่ปฏบิติังานทีเ่กีย่วข้องกบัชนชาตสิว่นนอ้ยในมติติา่งๆ ทัง้การ
วิจัยชนชาติส่วนน้อย จัดต้ังแนวร่วมชนชาติส่วนน้อย ลาดตระเวนปกป้อง
พรมแดน และอบรมชนชาตสิว่นนอ้ย ณ ชว่งเวลาหนึง่มจีำ�นวนผูป้ฏบิตังิานทีม่ี
สถานะเป็นจีนโพ้นทะเลหวนคืนสู่มาตุภูมิจากประเทศไทยในยูนนานรวม
มากกว่าร้อยคน (Chen and Guan 2003, 3-4) บรรดาคนไทยเช้ือสายจีน
เหลา่นีเ้ปน็ทรพัยากรบคุคลทีม่ค่ีาของรัฐบาลจนีสำ�หรบัการปฏบิตังิานในมณฑล
ยูนนาน ซึ่งเป็นพื้นที่ชายแดนอันเต็มไปด้วยชนชาติส่วนน้อยท่ีทางกรุงปักก่ิง
แทบไมท่ราบขอ้มลูมากนกั คนไทยเชือ้สายจีนทีห่วนกลบัไปยงัจนีและใชภ้าษา
ไทยได้อย่างคล่องแคล่วจึงถูกมอบหมายให้ทำ�งานในพื้นที่สิบสองปันนาและ
เต๋อหง เนื่องจากพวกเขาเรียนรู้ภาษาไตและเข้ากับคนไตได้อย่างรวดเร็ว 

เซี่ยหยวนจาง (Xie Yuanzhang หรือยรรยง จิระนคร) ลูกจีนจาก
หาดใหญ่ ซึ่งเริ่มปฏิบัติงานครั้งแรกในฐานะล่ามประจำ�ฝ่ายประสานงานและ
การเมืองของหน่วยทหารหมายเลข 4 แห่งพื้นที่ทหารยูนนานได้เข้าไปปฏิบัติ
หน้าที่ในพื้นที่ของคนไตเมื่อ ค.ศ. 1952 โดยเริ่มงานที่ผู่เอ่อร์และซือเหมาเมื่อ
ราว ค.ศ. 1954 ก่อนที่จะปฏิบัติงานในสิบสองปันนาในปีถัดมา (Xie 2016, 
n.p) ความคุ้นเคยต่อภาษาและวัฒนธรรมไทยทำ�ให้เซี่ยและคนไทยเชื้อสายจีน
คนอื่นๆ เรียนรู้ภาษาไตได้ในเวลาอันสั้น เนื่องจากติดต่อสื่อสารได้โดยไม่ต้อง
ผ่านล่ามและเข้ากับคนในพื้นที่ได้อย่างรวดเร็ว (สุที หริมเทพาธิป 2548, 454-
456) ขณะเดียวกัน คนไทยเชื้อสายจีนที่เกิดในไทยเหล่านี้ก็มีความผูกพันและ
จินตนาการสังคมไตให้เป็นภาพแทนของบ้านในเมืองไทยที่พวกเขาจากมา เซี่ย
ระบุว่า “ผมเกิดในราชอาณาจักรไทย ผมจึงรู้สึกผูกพันกับราชอาณาจักรเชียงรุ่ง
แห่งสิบสองปันนา เนื่องจากคนไทยนับคนไตที่นี่เป็นญาติ” (Xie 2003: 278) 
ความผูกพันดังกล่าวทำ�ให้เซ่ียผูกมิตรกับเพ่ือนชาวไตหลายคนรวมท้ังเจ้าแผ่นดิน
องค์สุดท้ายของสิบสองปันนา ประสบการณ์ของเซ่ียไม่ใช่กรณีพิเศษ หากแต่
ยังมีผู้อื่นที่มีประสบการณ์คล้ายคลึงกัน หลินเหวยซง (Lin Weixiong) คนไทย
เชือ้สายจีนทีห่วนคืนสูจี่นและปฏบิติังานในยนูนานเชน่กนักเ็รยีนรูภ้าษาไตอยา่ง
รวดเรว็กระทัง่มมีติรสหายไตจำ�นวนมาก และตอ่มาสมรสกบัหญงิชาวไต (Chen 
2003: 88) 
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ในช่วง ค.ศ. 1949-1963 ซ่ึงจีนดำ�เนินโครงการจัดจำ�แนกชนชาติ รัฐบาล
ส่งกลุ่มเยี่ยมเยียนไปยังพื้นที่ของชนกลุ่มน้อยซึ่งรวมถึงชนชาติไตเพื่อลดแรง
ต่อต้าน กลุ่มเย่ียมเยียนเข้าสู่พื้นที่ของชนชาติไตในผู่เอ่อร์ สิบสองปันนา และ
พ้ืนท่ีโดยรอบ นอกจากทำ�หน้าที่อธิบายนโยบายของพรรคคอมมิวนิสต์ต่อ
ชนชาติส่วนน้อยและเชื่อมสัมพันธ์กับชนชาติส่วนน้อยโดยเฉพาะในระดับนำ� 
กลุ่มดังกล่าวยังเก็บข้อมูลสำ�คัญในเชิงประวัติศาสตร์ เศรษฐกิจ ภาษา จำ�นวน
ประชากร และลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรมเพื่อจำ�แนกชาติพันธุ์และการ
พัฒนาชนชาตสิว่นนอ้ยผา่นการปฏริปูทีดิ่น ต่อมาบางมณฑลโดยเฉพาะยนูนาน
ได้เริ่มส่งกลุ่มเยี่ยมเยียนไปยังพื้นที่ส่วนน้อยเพื่อสนับสนุนการทำ�งานของ
ส่วนกลาง กระท่ังนำ�ไปสู่การรับรอง 13 ชนชาติแรก รวมถึงชนชาติไตให้มีสถานะ
เป็นชนชาติ (Yang 2009, 251-255; Hsieh 1989, 194) ในช่วงเวลานี้เอง 
การสำ�รวจสบิสองปนันาทัง้จากระดับรัฐบาลกลางและมณฑลเปน็ไปอยา่งคกึคกั 
มกีารสำ�รวจครัง้ใหญ่โดย “ทมีรว่มสำ�รวจชนชาติไตสบิสองปนันา” อันประกอบ
ด้วยสมาชิกกว่า 70 คนซึ่งได้รับมอบหมายให้เก็บข้อมูลสำ�หรับการปฏิรูปที่ดิน
ในสิบสองปันนา (Hsieh 1989, 196-197) ในช่วงนี้เซี่ยหยวนจางปฏิบัติงาน
ในฐานะทหารของกองทัพปลดแอกและมีส่วนสำ�คัญในการทำ�งานด้านชนชาติ 
โดยเร่ิมเข้าปฏิบัติงานในเขตพื้นที่ชนชาติไตเมื่อ ค.ศ. 1950 งานสำ�คัญคือ 
การดูแลและชักจูงให้ครอบครัวเจ้าแผ่นดินสิบสองปันนาเชื่อในแนวทางของ
พรรคคอมมิวนิสต์และลดการขัดขืนต่อความเปล่ียนแปลง การปฏิบัติงานดังกล่าว
ทำ�ให้เขามีโอกาสใกล้ชิดชนชั้นนำ�ของสิบสองปันนาและเก็บข้อมูลทางสังคม 
วัฒนธรรม และประวัติศาสตร์ได้เป็นอย่างดี (ยรรยง จิระนคร 2557, 97-102) 
เม่ือการปฏิรูปท่ีดินในพื้นที่ยูนนานส่วนใหญ่สำ�เร็จลงใน ค.ศ. 1956 พรรค
คอมมิวนิสต์ตัดสินใจเริ่มกระบวนการปฏิรูปสังคมนิยม โดยมองว่าการปฏิรูปนี้
จะชว่ยใหช้นชาตสิว่นนอ้ยหลดุพน้จากความลา้หลงัและกา้วเดนิสูค่วามทันสมัย
ตามแนวทางสงัคมนยิม การสำ�รวจขอ้มลูของชนชาตสิว่นนอ้ยจงึเกดิขึน้อกีครัง้
โดยเน้นด้านสังคมและประวัติศาสตร์

นบัแต ่ค.ศ. 1961 เซีย่หยวนจางทำ�งานหลกัเปน็ผูส้ำ�รวจและวจิยัใหแ้ก่
ฝา่ยประสานงานของเขตทหารคุนหมงิ กระทัง่ขึน้เปน็รองหวัหนา้ของหนว่ยงาน
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ดังกล่าว ก่อนที่จะย้ายมาประจำ�ยังกลุ่มงานเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่
สถาบันวิจัยประวัติศาสตร์ประจำ�มณฑลยูนนานเมื่อ ค.ศ. 1978 (ต่อมา 
ยกระดับเป็นสถาบันเอเชียอาคเนย์ศึกษา สังกัดสถาบันสังคมศาสตร์ประจำ�
มณฑลยนูนาน) โดยเขาทำ�งานแปลและวจัิยเก่ียวกับชนชาตไิตและไทย กระทัง่
ขึ้นเป็นหัวหน้าหน่วยวิจัยประเทศไทย และเมื่อเกิดการสถาปนาความสัมพันธ์
ไทย-จีน ค.ศ. 1975 รัฐบาลปักกิ่งทราบถึงการดำ�รงอยู่ของประวัติศาสตร์ไทย
ฉบับอัลไต-น่านเจ้า กระทรวงการต่างประเทศและพรรคคอมมิวนิสต์จีนจึงได้
สัง่การผ่านพรรคคอมมวินิสต์ประจำ�มณฑลยนูนานใหส้ถาบนัวจิยัประวตัศิาสตร์
ประจำ�มณฑลยูนนานทำ�วิจัยเกี่ยวกับประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ไทย-จีนเพื่อ
ความกระจ่างชัด ทั้งเรื่องประวัติศาสตร์ชาติไทยฉบับอัลไต-น่านเจ้าที่อ้าง
อธิปไตยทางประวัติศาสตร์เหนือชาติพันธุ์และดินแดนบางส่วนของจีน ผ่าน
การอ้างว่าน่านเจ้าหรือต้าหลี่ในปัจจุบันเคยเป็นอาณาจักรไทยมาก่อน และ
ประวัติศาสตร์ดังกล่าวยังเน้นความไม่ลงรอยระหว่างชนชาติพันธุ์ไท(ย)กับจีน
โดยอา้งวา่ การรกุรานของจีนเปน็ชนวนทำ�ให ้“คนไท(ย)ทิง้แผน่ดนิ” และอพยพ
ลงใต้จากน่านเจ้ามาตั้งหลักแหล่งในประเทศไทยปัจจุบัน

กลุ่มวิจัยซึ่งมีเซี่ยหยวนจางรวมอยู่ด้วยได้เริ่มแปลเอกสารภาษาไทยท่ีมี
ความเกีย่วขอ้งกับประวติัศาสตรช์าติไทยและความสมัพนัธไ์ทย-จนีเพือ่นำ�เสนอ
ข้อมูลต่างๆ ให้รัฐบาลใช้ในการดำ�เนินความสัมพันธ์กับไทย อย่างไรก็ตาม 
การวิจัยนี้ไม่ได้มุ่งเพียงการนำ�เสนอข้อมูลแก่รัฐบาลเท่านั้น หากแต่การผลิต
ความรู้ของกลุม่วจิยัยงัมภีาคปฏบิติัการท่ีใชค้วามรูว้ชิาการเปน็เครือ่งมอืในการ
ดำ�เนินงานทางการทูต เมื่อทำ�วิจัยได้ราวครึ่งปี กลุ่มวิจัยก็เริ่มเผยแพร่งานวิจัย
เป็นบทความในวารสารวิชาการ และส่งสำ�เนาไปยังกระทรวงการต่างประเทศ
และหน่วยงานต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง โดยเอกสารบางส่วนเป็นเอกสารลับเผยแพร่
ภายในหน่วยงานเท่านั้น หลังจากได้ศึกษาผลงานของกลุ่มวิจัยแล้ว กระทรวง
การต่างประเทศได้ตอบกลับและชมเชยว่า งานวิจัยนี้ช่วยสนับสนุนการทำ�งาน
ของกระทรวงเป็นอย่างมาก (Chen 2003, 5)

สำ�หรับการวิจัยความสัมพันธ์ไทย-จีนที่ใช้ระยะเวลายาวนานกว่าสอง
ทศวรรษจากจุดเร่ิมต้นในฐานะโครงการภายใตส้ถาบันวจิยัประวติัศาสตร์ประจำ�
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มณฑลยูนนาน กระทั่งถึงการยกระดับไปเป็นโครงการภายใต้การควบคุมของ
สถาบันเอเชียอาคเนย์ศึกษา สังกัดสถาบันสังคมศาสตร์ประจำ�มณฑลยูนนาน 
กลุ่มวิจัยได้วางเค้าโครงวิจัยตั้งแต่แรกว่าจะสร้างประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์
ไทย-จีนที่เน้นมิตรภาพ และเน้นว่าคนไตในยูนนาน ซึ่งคนไทยในประเทศไทย
อ้างว่าเป็นเครือญาติที่มีบรรพบุรุษร่วมกันเนื่องจากอพยพมาจากเทือกเขา
อัลไตนั้น ไม่ได้อพยพมาจากเทือกเขาดังกล่าว สงครามไทย-จีนที่ทำ�ให้คนไทย
ต้องถอยร่นลงใต้ตามประวัติศาสตร์ฉบับอัลไต-น่านเจ้าจึงเป็นเพียงมายาคติ 
และบรรพบรุุษของคนไทยไมเ่คยสรา้งอาณาจักรใดๆ ในจนี นอกจากน้ีกลุม่วจิยั
ยังวิจารณ์แนวคิดเรื่องเชื้อชาติบริสุทธิ์ที่เป็นแกนของประวัติศาสตร์ไทย เพื่อ
ปฏเิสธความเก่ียวขอ้งทางสายเลอืดระหวา่งกลุม่ชาตพินัธุท์ีใ่ชภ้าษาไทในจนีกบั
คนไทยในประเทศไทย อย่างไรก็ตาม กลุ่มวิจัยยอมรับความเกี่ยวพันทาง
วฒันธรรมระหว่างกลุม่ชาติพันธุท์ีใ่ชภ้าษาไทในจีน (เชน่ ไต และจ้วง) กับคนไทย 
โดยการใช้ “วัฒนธรรมจีน” เป็นแกนกลางในการเชื่อมต่อ กลุ่มวิจัยระบุว่าทั้ง
กลุม่ชาตพินัธ์ุทีใ่ช้ภาษาไทในจีนกบัคนไทยในประเทศไทยล้วนไดร้บัอทิธพิลจาก
อารยธรรมและวัฒนธรรมจีน อันเป็นผลมาจากความสัมพันธ์ฉันมิตรระหว่าง
ไท(ย)กับจีน งานวิจัยเหล่านี้เผยแพร่ไปยังหน่วยงานรัฐท่ีเก่ียวข้องและตีพิมพ์
ลงในวารสารวิชาการเพื่อหักล้างความรู้ประวัติศาสตร์จากไทยท่ีเริ่มแทรกซึม
เข้ามายังจีนพร้อมกับการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูต (Hsieh 1993) 

กลุ่มวิจัยยังส่งออกความรู้มายังประเทศไทยอีกด้วย โดยในขั้นแรก
สมาชกิกลุ่มวิจยัมกัได้รบัมอบหมายใหพ้บกบัคณะผูแ้ทนไทยท่ีรฐับาลจนีเชิญให้
ไปเยือนยูนนาน เพื่อให้ความรู้กับคณะผู้แทนไทยว่าประวัติศาสตร์ฉบับอัลไต-
น่านเจ้านั้นเป็นเพียงมายาคติ และมิตรภาพไทย-จีนได้ดำ�เนินมาอย่างต่อเนื่อง
ยาวนานนบัพนัป ีปญัญาชนและขา้ราชการไทยทีไ่ดร้บัการเชิญจากจนีใหเ้ยอืน
ยนูนานตา่งไดร้บัการจัดกำ�หนดการใหพ้บกบัสมาชกิกลุม่วจิยัท่ีไดร้บัมอบหมาย
ให้บรรยายเกี่ยวกับความสัมพันธ์ไทย-จีน และประวัติศาสตร์ไทยจากมุมมอง
นักวิชาการจนี นอกจากนีส้มาชกิกลุม่วจิยัยงัเริม่สง่งานวจิยัมาตพีมิพใ์นวารสาร
และนิตยสารไทยเพือ่เผยแพรค่วามรูท้ีห่กัลา้งประวติัศาสตรฉ์บบัอลัไต-นา่นเจา้ 
และส่งเสริมความสัมพันธ์ฉันมิตรระหว่างไทย-จีนในทศวรรษ 1980 (สิทธิเทพ 
เอกสิทธิพงษ์ 2562)
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ไทย ไต และจีน: ผู้คนที่อยู่เบื้องหลัง 
ในความสัมพันธ์ไทย-จีน 

•
กล่าวได้ว่าพัฒนาการไทยศึกษาตั้งแต่ก่อตั้งสาธารณรัฐประชาชนจีน 

จนถงึชว่งแรกเริม่สถาปนาความสมัพนัธไ์ทย-จนี มสีว่นผกูพนัอยา่งแยกไมอ่อก
กับการเมืองภายในและการเมืองระหว่างประเทศของจีน ผู้คนจำ�นวนไม่น้อย
โดยเฉพาะกลุม่คนไทยเชือ้สายจีนทีต่กค้างในจนีช่วงสงครามเยน็มบีทบาทสำ�คญั
ต่อทั้งการก่อรูปไทยศึกษาในจีน และปฏิบัติการทางการทูตเพื่อเชื่อมสัมพันธ์
ไทย-จีน การเรียนการสอนภาษาไทยและปฏิบัติการของผู้คนเหล่านี้ช่วยสาน
สมัพันธท์างการทตู รวมทัง้ยงัมีบทบาทสำ�คญัท่ีคาบเก่ียวกบัการทำ�ความเขา้ใจ
ชนชาติส่วนน้อยโดยเฉพาะชนชาติไตในจีน ซึ่งความรู้เกี่ยวกับชนชาติไตนี้ก็มี
ความสำ�คัญในความสัมพันธ์ไทย-จีนอีกเช่นกัน แต่ด้วยข้อจำ�กัดจากบริบททาง
สังคม การเมือง และสถาบัน ส่งผลให้พัฒนาการไทยศึกษาในช่วงนั้นค่อนข้าง
เป็นเครือข่ายความรู้ในวงปิด ที่เป็นเงื่อนไขกำ�กับให้ความรู้และพัฒนาการไทย
ศกึษาในจนีมลีกัษณะจำ�กดัไปในทศิทางเดยีวกนัผา่นโลกทศัน์แบบสงัคมนยิมที่
ทาบทบัไปกบัความเปน็ชาตนิยิมจนี นา่สนใจวา่หลงัทศวรรษ 1980 พฒันาการ
ไทยศกึษาในจีนมีความต่อเนือ่งและความเปลีย่นแปลงจากระยะกอ่ตัง้นีอ้ยา่งไร 
สถาบันและเครือข่ายทางวิชาการรวมถึงผู้ปฏิบัติงานในระยะก่อตั้งได้ส่งทอด
มรดกทางความรู้ที่มีส่วนกำ�กับพัฒนาการของไทยศึกษาในจีนในระยะต่อมา
อย่างไร นอกจากนี้ผู้เขียนหวังว่าจะมีโอกาสศึกษาเอกสารชั้นต้นในจีนเพิ่มเติม
ซ่ึงน่าจะช่วยทำ�ให้เกิดการส่องสว่างให้เห็นว่า ไทยและจีนมองและรับรู้ซ่ึงกัน
และกันอย่างไรผ่านไทยศึกษาในจีน

ในวาระครบรอบ 50 ปีแห่งการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูต 
การทำ�ความเข้าใจพัฒนาการไทยศึกษาในจีนซ่ึงมีท้ังบทบาทและผลกระทบ
สำ�คัญต่อความสัมพันธ์จะช่วยให้เกิดการมองความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่าง
ไทย-จนีทีล่กึซึง้มากขึน้ เร่ืองเลา่เกีย่วกบัการสานสมัพนัธไ์ทย-จนีในกระแสหลกั
มักถูกกำ�กับโดยปัจจัยทางการเมืองระหว่างประเทศและความเคลื่อนไหว
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ทางการทูตของชนชั้นนำ�ทางการเมือง อย่างไรก็ตาม ความสัมพันธ์ทางการทูต
เกดิข้ึนไดก้ด็ว้ยความเขา้ใจขา้มภาษาและวฒันธรรมอนัเกดิจากบทบาทของผูค้น
ที่มีส่วนในการสร้างไทยศึกษาในจีน อันเป็นรากฐานที่สำ�คัญของการสร้าง
ผูป้ฏบิตังิานดา้นการต่างประเทศของจนีทีเ่กีย่วขอ้งกบัไทย ในฐานะนกัวชิาการ
ไทยทีม่องไปยงัจนี ผูเ้ขยีนเชือ่วา่การพจิารณาการก่อรา่งสรา้งตวัของไทยศกึษา
ในจีนในเชิงสถาบัน รวมท้ังบทบาทของผู้คนที่ทั้งเป็นผู้ปฏิบัติงานและเข้าไป
เกี่ยวข้องกับกระบวนการดังกล่าว เป็นภาพสะท้อนทางประวัติศาสตร์ที่สำ�คัญ
ของความสัมพันธ์ไทย-จีน การศึกษาประวัติศาสตร์ในแง่นี้จะทำ�ให้เกิดความ
เข้าใจซึ่งกันและกันระหว่างสองประเทศที่ละเอียดอ่อนมากขึ้น
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บทนำ�:  
นิยามและกรอบเวลาของ “สงครามเย็น”  

ในไทยและภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก 
•

เมื่อจะศึกษาประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของไทยโดย
ใช้สงครามเย็นเป็นหมุดหมายแห่งยุคสมัยแล้ว ก็จำ�เป็นอย่างยิ่งที่จะต้องให้คำ�
นิยามและกำ�หนดกรอบเวลาของส่ิงท่ีจะเรียกว่า “สงครามเย็น” ในการศึกษาน้ี
เป็นเบื้องแรก เหตุเพราะสงครามเย็นในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกนั้นแตกต่างจาก
คำ�จำ�กดัความมาตรฐานของโลกตะวันตก และผูเ้ล่นสำ�คญั 2 ใน 3 ฝา่ยท่ีปรากฏ
ในบทความนี้คือไทยและจีน ต่างตั้งอยู่ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก

สงครามเย็นในโลกตะวันตกคือ การแข่งขันกันระหว่างมหาอำ�นาจหลัง
สงครามโลกครั้งที่ 2 ได้แก่ สหรัฐอเมริกาเป็นผู้นำ�โลกเสรี และสหภาพโซเวียต
เป็นผู้นำ�โลกสังคมนิยมคอมมิวนิสต์ โดยต่างพยายามแผ่อิทธิพลเหนือประเทศ
เล็กๆ และประเทศเกิดใหม่ต่างๆ จนโลกถูกแบ่งเป็น 2 ค่ายทางอุดมการณ์
ดงักล่าวขา้งตน้ แตท่ัง้สหรฐัอเมรกิาและสหภาพโซเวยีตยอ่มพยายามหลกีเลีย่ง
ที่จะปะทะกันโดยตรงเพ่ือหลีกเลี่ยงการเกิดสงครามโลกครั้งท่ี 3 ซ่ึงจะเป็น
สงครามนิวเคลียร์อันนำ�มาซึ่งความวิบัติสู่มนุษยชาติทั้งมวลอย่างแน่นอน 
ทั้งสองมหาอำ�นาจจึงเลือกที่จะทำ�สงครามผ่านตัวแทนในประเทศเล็กๆ หรือ
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ประเทศเกิดใหม่ จึงเกิดการแบ่งหลายประเทศออกเป็นฝ่ายคอมมิวนิสต์และ
ฝา่ยโลกเสรีตามลำ�ดับ อาท ิเยอรมนตีะวนัออกกบัเยอรมนตีะวันตก สาธารณรฐั
ประชาชนจีนกับสาธารณรัฐจีน (ไต้หวัน) เกาหลีเหนือกับเกาหลีใต้

อย่างไรก็ตาม ในโลกตะวันออกโดยเฉพาะในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก 
คำ�จำ�กัดความของสงครามเยน็ในบรบิทโลกตะวนัตกดงักลา่วข้างต้นกลบัไมต่รง
ตามสภาพความเป็นจริงที่เกิดขึ้นในภูมิภาคน้ีในหลายแง่มุม ประการแรกที่
สำ�คัญที่สุดคือ ภูมิภาคน้ีมีจีนเป็นมหาอำ�นาจที่ 3 นับตั้งแต่สงครามเกาหลี 
(ค.ศ. 1950-1953) ซึ่งสหรัฐอเมริกาเป็นมหาอำ�นาจที่หนุนหลังเกาหลีใต้ ส่วน
เกาหลีเหนือนั้นได้รับการสนับสนุนอย่างมหาศาลจากจีน (มากกว่าจะเป็น
สหภาพโซเวียต) ยิ่งไปกว่าน้ันนับต้ังแต่ ค.ศ. 1960 ก็เกิดเหตุบาดหมางกัน
ระหว่างจนีกบัสหภาพโซเวยีต (Sino-Soviet Split) ทีย่าวนานเกอืบ 3 ทศวรรษ 
ซึ่งในระหว่างนั้นจีนแสดงท่าทีชัดเจนว่าสหภาพโซเวียตเป็นศัตรูตัวฉกาจ
ในระดับเดียวกับสหรัฐอเมริกาเลยทีเดียว ความขัดแย้งนี้นำ�ไปสู่การเปลี่ยนขั้ว
พันธมิตรในสงครามเย็นที่สำ�คัญในทศวรรษ 1970 โดยผู้นำ�สหรัฐอเมริกาคือ 
ประธานาธิบดีริชาร์ด เอ็ม. นิกสัน (Richard M. Nixon) ได้จับมือกับเหมาเต๋อตง 
(Mao Zedong) ใน ค.ศ. 1972 และร่วมมือกันต่อสู้กับอิทธิพลของสหภาพ
โซเวียตในสมรภูมิสงครามเย็นในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งสงครามเวียดนาม 
สงครามกลางเมืองในลาวและกัมพูชาในเวลาต่อมา จึงอาจกล่าวได้ว่า สงคราม
เยน็ในเอเชยี โดยเฉพาะในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตท่ี้ไทยตัง้อยูน่ัน้ ไม่ ใช่สงคราม
อุดมการณ์ระหว่างโลกเสรีกับฝ่ายคอมมิวนิสต์ แต่เป็นการแข่งขันทางอิทธิพล
ระหว่างมหาอำ�นาจภายนอก 3 ฝ่าย ได้แก่ สหรัฐอเมริกา สหภาพโซเวียต 
และจีน ซึ่งเกิดข้ึนควบคู่ไปกับความพยายามออกจากความเป็นอาณานิคม 
(decolonization) และสถาปนาตนเป็นเอกราชของประเทศต่างๆ ในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ในช่วงเวลาไล่เลี่ยกัน (Ang 2018)

เมื่อคำ�นิยามและมหาอำ�นาจที่มีส่วนร่วมน้ันมีความแตกต่างกันแล้ว 
กรอบเวลาและจดุสิน้สดุของสงครามเยน็ระหว่างโลกตะวนัตกกบัภูมิภาคเอเชยี
แปซิฟิกก็แตกต่างกันไปด้วยอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ โลกตะวันตกมักยึดเอาการ
ทำ�ลายกำ�แพงเบอร์ลินและการรวมชาติเยอรมนีในช่วง ค.ศ. 1989-1990 หรือ
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การลม่สลายของสหภาพโซเวยีตใน ค.ศ. 1991 เปน็หมดุหมายทางประวตัศิาสตร์
ที่บ่งชี้การสิ้นสุดลงของสงครามเย็น เพราะเหตุว่าเมื่อไม่มีสหภาพโซเวียตแล้ว 
โลกกเ็หลอืสหรฐัอเมรกิาเป็นมหาอำ�นาจเพยีงขัว้เดยีว สงครามเยน็ก็ยอ่มไมอ่าจ
ดำ�เนินต่อไปได้ การรวมชาติเยอรมนีบ่งชี้การล่มสลายทางอิทธิพลของสหภาพ
โซเวียตในยุโรปตะวันออก และแสดงให้เห็นว่าสหภาพโซเวียตไม่อาจแข่งขัน
ในการขยายอิทธิพลไปสู่ประเทศบริวารกับสหรัฐอเมริกาได้อีกต่อไป สงคราม
เย็นก็สิ้นสุดเพราะรัฐบริวารทั้งมวลก็พากันหันออกจากแนวทางสังคมนิยม
คอมมิวนิสต์สู่ความเป็นเสรีนิยมตามแบบขั้วอำ�นาจเดียวที่เหลืออยู่นั่นเอง

สงครามเย็นในเอเชียแปซิฟิกนั้นควรนับว่ามีจุดสิ้นสุดท่ีต่างไปจากโลก
ตะวันตกอย่างมีนัยสำ�คัญ โดยน่าจะสิ้นสุดในช่วง ค.ศ. 1975-1980 หรือราว 
1 ทศวรรษก่อนการสิ้นสุดของสงครามเย็นในโลกตะวันตก โดยชาติต่างๆ ใน
เอเชียแปซิฟิกอาจนับจุดส้ินสุดของสงครามเย็นด้วยหมุดหมายทางประวัติศาสตร์
ที่แตกต่างกันไป ลาวและเวียดนามอาจนับ ค.ศ. 1975 ซ่ึงสหรัฐอเมริกาถอน
ทหารออกจากเวียดนามและเป็นปีส้ินสุดสงครามเวียดนาม จีนอาจนับ ค.ศ. 1976 
ซ่ึงเป็นปีที่เหมาเจ๋อตงถึงแก่อสัญกรรมและสิ้นสุดการปฏิวัติอันยิ่งใหญ่ทาง
วัฒนธรรมแห่งชนชั้นกรรมาชีพ (Great Proletarian Cultural Revolution) 
หรืออาจนับ ค.ศ. 1978 ที่เติ้งเสี่ยวผิง (Deng Xiaoping) ได้เถลิงอำ�นาจเป็น
ผู้นำ�สูงสุดของจีนและประกาศนโยบายปฏริูปและเปิดประเทศ กัมพูชาอาจนับ 
ค.ศ. 1979 ซึ่งเป็นปีสิ้นสุดการปกครองโดยเขมรแดง และไทยอาจนับ ค.ศ. 
1980 ซึ่งเป็นปีที่รัฐบาลออกคำ�สั่ง 66/2523 ซึ่งเปิดทางให้ขบวนการนักศึกษา
ออกจากปา่และพรรคคอมมิวนิสต์แหง่ประเทศไทยกลบัมาเป็นผูร้ว่มพฒันาชาติ
ไทยได้ต่อไป หมุดหมายทางประวัติศาสตร์ท้ังหมดท่ีนำ�เสนอมานี้ล้วนแล้วแต่
แสดงสภาวะสงครามที่สิ้นสุดลงเนื่องเพราะเหลือคู่ต่อสู้เพียงฝ่ายเดียว 

ความเปลี่ยนแปลงที่สำ�คัญท่ีสุดในกาลานุกรม (timeline) การสิ้นสุด
ของสงครามเยน็ในเอเชยีแปซิฟกิทีน่ำ�เสนอมาขา้งตน้น้ีคอื การปฏิรปูเศรษฐกิจ
ของจีนให้เปิดรับตลาดโลกและส่งเสริมการร่วมทุนและลงทุนจากต่างชาติ
ทุกชาติโดยไม่มีการกีดกันแบ่งแยกตามอุดมการณ์ทางการเมืองเหมือนในยุค
สงครามเยน็อกีตอ่ไป ทศวรรษ 1980 เป็นเวลาแหง่การเปดิเขตเศรษฐกจิพเิศษ 



78� ไทยมองจีน

(Special Economic Zones: SEZs) 4 แห่งแรก ได้แก่ เซินเจิ้น ซ่านโถว จูไห่ 
และเซ่ียเหมนิ อันนำ�มาซ่ึงการเติบโตทางเศรษฐกจิจีนอยา่งก้าวกระโดด จนเม่ือ
เข้าสู่ทศวรรษ 1990 และสืบมาจนถึงปลายทศวรรษ 2000 จีนมีตัวเลขผลิตภัณฑ์
มวลรวมในประเทศ (Gross Domestic Product: GDP) เพิม่ขึน้มากกวา่รอ้ยละ 
10 ต่อปีอย่างต่อเนื่องตลอด 20 ปีเต็ม (โกวิท วงศ์สุรวัฒน์ และวาสนา 
วงศ์สุรวัฒน์ 2565) ซึ่งความเติบโตทางเศรษฐกิจอย่างมหัศจรรย์ (economic 
miracle) นีเ้ปน็เรือ่งทีไ่มอ่าจเขา้ใจได้เลยหากเราวางจดุสิน้สดุของสงครามเยน็
ในจนีไวท้ีเ่ดยีวกบัโลกตะวนัตก นัน่คอื การลม่สลายของสหภาพโซเวยีตใน ค.ศ. 
1991 หรือการรวมประเทศเยอรมนีในปีก่อนหน้า ซึ่งในเวลาใกล้เคียงกันจีนก็
เกิดการประท้วงใหญ่ที่จัตุรัสเทียนอันเหมิน แต่หาได้นำ�มาซึ่งการเปลี่ยนแปลง
ทางการเมืองไปสู่ระบอบเสรีนิยมประชาธิปไตยเหมือนอย่างโลกตะวันตก 

ในสมการสงครามเย็นอันมีลักษณะเฉพาะตัวของภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกน้ี 
ไทยนับเป็นตัวแปรสำ�คัญยิ่งที่นำ�มาซึ่งสันติภาพจากการสิ้นสุดลงของสงคราม
เยน็ในภมูภิาคนี ้และความสมานฉนัทร์ะหวา่งอดีตศตัรใูนสงครามเยน็ทีไ่ดเ้ขา้มา
เป็นส่วนหนึ่งของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ (อาเซียน) ใน
ปลายทศวรรษ 1990 ไทยเปน็ประเทศเดยีวในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตภ้าคพืน้
ทวีปที่ประกาศตนเป็นพันธมิตรกับสหรัฐอเมริกาในค่ายโลกเสรีนับตั้งแต่แรก
เริ่มยุคสงครามเย็นในปลายทศวรรษ 1940 และเป็นฐานท่ีมั่นสำ�คัญของ
สหรฐัอเมรกิาตลอดสงครามเวยีดนาม ในขณะเดียวกนัไทยก็กลายมาเป็นตัวแปร
สำ�คัญยิ่งในการรักษาความม่ันคงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวีป เมื่อ
สหรัฐฯ ตัดสินใจถอนทหารซึ่งนำ�ไปสู่การสิ้นสุดลงของสงครามเวียดนามใน 
ค.ศ. 1975 ซึ่งเป็นปีเดียวกับที่รัฐบาลไทยตัดสินใจสถาปนาความสัมพันธ์
ทางการทูตกับจนี ตัดความสมัพันธก์บัไต้หวนั และรบัรองรฐับาลเขมรแดง ตัง้แต่
ครึ่งหลังของทศวรรษ 1970 จนถึงตลอดทศวรรษ 1980 ไทยกลายเป็นพื้นที่
ปลอดภัยสำ�หรับการเจรจาต่อรองของฝักฝ่ายต่างๆ ท้ังสหรัฐฯ จีน เขมรแดง 
เวียดนาม ตลอดจนอดีตเจ้าอาณานิคมอย่างฝรั่งเศสท่ีพยายามยื่นมือเข้ามาให้
ความช่วยเหลือทางมนุษยธรรมแก่ผู้ลี้ภัยสงครามจากอดีตรัฐอินโดจีนฝรั่งเศส
ทั้งสาม
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แม้ว่าเหล่านักการทูตจากค่ายคอมมิวนิสต์ทั้งหลายจะเคยให้ฉายาแก่
ไทยว่าเป็น “เรือบรรทุกเคร่ืองบินที่ไม่มีวันล่มของสหรัฐอเมริกาในสงคราม
เวียดนาม” (America’s unsinkable aircraft carrier in the Vietnam War) 
(Warning 2019) นัยว่าสหรัฐฯ ควบคุมไทยได้เบ็ดเสร็จเด็ดขาดราวกับเป็นเรือ
บรรทุกเคร่ืองบินลำ�หน่ึงในกองทัพเรือของตน แต่ไทยก็กลับเป็นท่ีซ่ึงเต้ิงเส่ียวผิง
เลือกเป็นจุดหมายแรกในการเยือนอาเซียนในฐานะผู้นำ�สูงสุดของจีนในปลาย 
ค.ศ. 1978 และในระหวา่งทีผู้่นำ�จนีกำ�ลงัมาเยอืนคร้ังประวัตศิาสตรน์ี ้รฐัมนตรี
ต่างประเทศของเวียดนามก็มาเยือนไทยด้วย ผู้นำ�ท้ังสองได้ให้สัมภาษณ์และ
ปะทะคารมกันอย่างเผ็ดร้อนผ่านส่ือต่างประเทศในระหว่างท่ีเยือนไทยพร้อมกัน
แตไ่มไ่ดพ้บกนั และความขดัแยง้นีก้บ็านปลายกลายเปน็สงครามจนี-เวยีดนาม 
(Sino-Vietnamese War) ในระยะเวลาสั้นๆ ช่วงต้น ค.ศ. 1979 เห็นได้ชัดว่า
สำ�หรับทุกฝ่ายในความขัดแย้งช่วงปลายสงครามเย็นในเอเชียแปซิฟิกนั้น ไทย
เปน็ตวัแปรทางภมิูรฐัศาสตรท์ีส่ำ�คญัยิง่ทีอ่าจนำ�มาซ่ึงสันติภาพและการสงบศึก
หรือความขัดแย้งท่ีอาจบานปลายไปสู่สมรภูมิร้อนได้เช่นเดียวกัน

งานศึกษาชิ้นนี้มุ่งศึกษาจากมุมมองของไทยในยุคหัวเลี้ยวหัวต่อน้ีโดย
จะพิจารณาว่า ไทยมีตัวเลือกทางภูมิรัฐศาสตร์อะไรบ้างในการรักษาเอกราช 
อธิปไตย และดำ�เนินนโยบายต่างประเทศได้อย่างเป็นอิสระพอสมควร ภายใต้
เงื่อนไขของการเป็นประเทศเล็กที่ต้องทำ�หน้าท่ีเป็นตัวกลางในความขัดแย้ง
ระหวา่งมหาอำ�นาจตลอดยคุสงครามเยน็ และสบืเนือ่งมาถึงยคุหลงัสงครามเยน็
ในทศวรรษ 1990 และ 2000 

กำ�เนิดมหามิตร: มิตรภาพไทย-จีน 
กับการออกจากสงครามเย็นร่วมกัน 

•
เดิมเมื่อเข้าสู่ยุคสงครามเย็นหลังส้ินสุดสงครามโลกครั้งท่ี 2 นโยบาย

ต่างประเทศของไทยถูกจำ�กัดด้วยแนวทางการชี้นำ�จากสหรัฐอเมริกาอย่าง
เข้มข้นและหลีกเลี่ยงได้ยาก ไทยหลังสงครามต้องอาศัยแรงสนับสนุนจาก
สหรัฐอเมริกาเป็นหลักเพื่อให้รอดพ้นจากสถานะผู้แพ้สงครามและเข้าเป็น
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สมาชิกองค์การสหประชาชาติดังเช่นนานาอารยประเทศผู้เป็นเอกราชและ
ชนะสงครามทัง้หลายในยคุนัน้ (ดิเรก ชัยนาม 2560) ยิง่หลงัการรฐัประหารเมือ่ 
ค.ศ. 1947 ซึ่งนำ�พาจอมพล ป. พิบูลสงคราม ศัตรูของสหรัฐฯ ในสงครามโลก
ครั้งที่ 2 ให้กลับมาเป็นนายกรัฐมนตรีอีกวาระหนึ่งใน ค.ศ. 1948 ไทยก็ยิ่งต้อง
ดำ�เนินนโยบายตา่งประเทศเขา้ขา้งสหรฐัฯ อยา่งเตม็ทีเ่พือ่ตอกยํา้จดุยนืในคา่ย
โลกเสรแีละอดุมการณต์อ่ตา้นคอมมวินสิตอ์ยา่งเดด็ขาดของจอมพล ป. ใหเ้ปน็
ที่ยอมรับและสนับสนุนจากมหาอำ�นาจผู้มีอิทธิพลครอบงำ�และคุ้มครอง 
(patron state) ในยุคต้นของสงครามเย็น 

ในช่วง 2 ทศวรรษแรกของสงครามเย็นในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก 
(ทศวรรษ 1950-1960) สหรัฐอเมริกามองว่าจีนเป็นภัยคอมมิวนิสต์ท่ีร้ายแรง
ที่สุดสำ�หรับชาติพันธมิตรของสหรัฐฯ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ มุมมองนี้
ประจกัษช์ดัทัง้จากทา่ทขีองผูน้ำ�สหรฐัฯ ตอ่ความพา่ยแพข้องจนีคณะชาตแิละ
การสถาปนาสาธารณรฐัประชาชนจนีขึน้บนผนืแผน่ดนิใหญใ่น ค.ศ. 1949 และ
การท่ีรัฐบาลไทยภายใต้การนำ�ของจอมพล ป. พิบูลสงคราม เป็นชาติแรกใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่ตกลงส่งทหารเข้าร่วมกองกำ�ลังของสหประชาชาติท่ี
นำ�โดยสหรัฐฯ ในสงครามเกาหลีเม่ือ ค.ศ. 1950 จากคำ�แถลงของพระเจ้า
วรวงศ์เธอ กรมหมื่นนราธิปพงศ์ประพันธ์ (พระองค์วรรณฯ) ผู้แทนไทยประจำ�
สหประชาชาติ ระบุชัดเจนถึงสาเหตุสำ�คัญที่ไทยต้องเข้าร่วมกับกองกำ�ลังของ
สหประชาชาติในสงครามนี้ว่าเป็นเพราะจีนคือภัยคุกคามอันร้ายแรง ซ่ึงหาก
ไทยไม่ร่วมกับชาติพันธมิตรในการสกัดกั้น (containment) จีนบนคาบสมุทร
เกาหลีแล้ว เป้าหมายต่อไปที่จะถูกคุกคามโดยภัยคอมมิวนิสต์ก็ย่อมต้องเป็น
คาบสมุทรอินโดจีนและมาถึงไทยในที่สุดอย่างหลีกเลี่ยงได้ยาก (เกษราภรณ์ 
หาญแกล้ว 2561) 

หลังจากมีข้อตกลงหยุดยิงในสงครามเกาหลีเม่ือกลาง ค.ศ. 1953 
สถานการณส์งครามเยน็ในรัฐอนิโดจีนฝรัง่เศสกย่ํ็าแยล่งถึงขีดสดุ เจา้อาณานคิม
ฝรั่งเศสประกาศถอนทหารจากอินโดจีนหลังความพ่ายแพ้ย่อยยับในสมรภูมิ
เดียนเบียนฟูในต้น ค.ศ. 1954 ตามมาด้วยข้อตกลงจากการประชุม ณ นครเจนีวา 
(Geneva Conference) ทีใ่หเ้อกราชแก่ลาวและกมัพูชา พรอ้มท้ังแบ่งเวยีดนาม
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ตามแนวเหนือใต้ที่เส้นขนานที่ 17 โดยเวียดนามเหนืออยู่ภายใต้การปกครอง
ของคอมมิวนิสต์เวียดมินห์ และเวียดนามใต้เป็นราชอาณาจักรภายใต้จักร
พรรดิเบ๋าได๋ (ก่อนเปลี่ยนเป็นสาธารณรัฐในปีถัดมา) ท่ามกลางสถานการณ์ที่ดู
เหมือนค่ายคอมมิวนิสต์กำ�ลังได้เปรียบน้ีสหรัฐอเมริกาได้ผลักดันนโยบายสกัดก้ัน
คอมมิวนิสต์ในอินโดจีนหลากหลายรูปแบบ ซึ่งล้วนแต่เกี่ยวข้องกับไทยอย่างมี
นัยสำ�คัญท้ังส้ิน เร่ิมจากการสถาปนาองค์การสนธิสัญญาเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
(Southeast Asia Treaty Organization: SEATO) ในเดือนกันยายน ค.ศ. 
1954 เพื่อป้องกันภัยคุกคามจากคอมมิวนิสต์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยมี
ชาติในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็นสมาชิกเพียง 2 ประเทศเท่านั้น ได้แก่ 
ฟิลิปปินส์ และไทย1 นอกจากนี้ในปีเดียวกัน สำ�นักข่าวสารอเมริกัน (United 
States Information Services: USIS) ยงัไดเ้ริม่ตพีมิพ์เผยแพรว่ารสาร เสรภีาพ 
เป็นวารสาร 2 ภาษา (ไทย-อังกฤษ) ให้ข้อมูลโฆษณาชวนเชื่อเพื่อสนับสนุน
กิจการของสหรัฐฯ ในการต่อต้านคอมมิวนิสต์ในไทย วารสารดังกล่าวตีพิมพ์
เผยแพร่เป็นรายเดือนและแจกจ่ายไปตามโรงเรียน ห้องสมุด โรงพยาบาล และ
สถานทีร่าชการเพือ่ใหป้ระชาชนเขา้ถงึได้โดยไมค่ดิมลูคา่อยา่งตอ่เนือ่งยาวนาน
กว่า 2 ทศวรรษ จนยุติการตีพิมพ์ใน ค.ศ. 1975 พร้อมกับการสิ้นสุดลงของ
สงครามเวียดนาม ตลอดครึ่งหลังของทศวรรษ 1950 ไปจนถึงปลายทศวรรษ 
1960 วารสารนี้นำ�เสนอภาพว่าจีนเป็นภัยคุกคามที่ร้ายแรงที่สุดสำ�หรับรัฐไทย 
คนไทย และความเป็นไทย (ธงนรินทร์ นามวงศ์ 2562) ภายใต้สภาวะดังกล่าว
นับว่าเปน็ไปได้ยากมากทีร่ฐับาลไทยจะดำ�เนนินโยบายตา่งประเทศทีเ่ป็นอสิระ
หรือพยายามถ่วงดุลอิทธิพลของสหรัฐฯ ด้วยการผูกมิตรกับจีนหรือประเทศ
ในค่ายคอมมิวนิสต์อื่นๆ ได้อย่างเปิดเผย

แม้เมื่อมิตรประเทศอื่นในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้พยายามเสนอทาง
เลอืกที ่3 เพือ่ใหช้าติทีเ่กดิใหม ่ในเอเชยีและแอฟรกิาไมต่อ้งเลอืกเปน็รัฐบรวิาร
ของมหาอำ�นาจหรืออุดมการณ์ทางการเมืองค่ายใดค่ายหนึ่ง สหรัฐอเมริกาก็

1  ชาติสมาชิกผู้ก่อตั้งซีโต้อื่นๆ ได้แก่ สหรัฐอเมริกา สหราชอาณาจักร ฝรั่งเศส ออสเตรเลีย 
นิวซีแลนด์ และปากีสถาน
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แสดงความหวาดระแวงและกงัวลในสถานภาพของพนัธมติรในเอเชียตะวนัออก
เฉียงใต้อย่างไทยอย่างชัดเจน เมื่อประธานาธิบดีซูการ์โน (Sukarno) แห่ง
อินโดนีเซียจัดการประชุมเอเชีย-แอฟริกาขึ้นที่เมืองบันดุงในเดือนเมษายน 
ค.ศ. 1955 นั้น สหรัฐฯ ได้ติดต่อมายังกระทรวงการต่างประเทศของไทยเพื่อ
ให้ส่งผู้แทนไปสังเกตการณ์การประชุมนี้ เพราะไม่เชื่อว่าจะเป็นการรวมตัวกัน
ของกลุ่มประเทศที่ไม่ต้องการเลือกข้างอุดมการณ์ทางการเมืองในสงครามเย็น
จรงิๆ สหรฐัฯ ตอ้งการใหช้าตพินัธมติรของตนในเอเชยีอยา่งไทยและฟิลปิปนิส์
ไปร่วมประชุมเพื่อให้ทราบแน่ชัดว่า การประชุมดังกล่าวเป็นกลางจริง หรือว่า
เป็นคอมมิวนิสต์แฝงตัวมา (Wiraj 2023) ในกรณีของไทย สหรัฐฯ ระบุชัดเจน
ว่าประสงค์ให้ไทยส่งพระองค์วรรณฯ ไปประชุม จอมพล ป. พิบูลสงคราม 
ก็ดำ�เนินการตามคำ�แนะนำ�ของสหรัฐฯ 

อย่างไรก็ดี การที่รัฐบาลไทยส่งพระองค์วรรณฯ เข้าร่วมการประชุม
บนัดงุน้ันกลบันำ�ไปสูค่วามพยายามดำ�เนนินโยบายถว่งดลุอำ�นาจสหรฐัอเมรกิา
เปน็ครัง้แรกของไทยนบัตัง้แตส่ิน้สดุสงครามโลกครัง้ที ่2 การทีพ่ระองคว์รรณฯ 
ได้พูดคุยกับตัวแทนจากจีน นั่นคือนายกรัฐมนตรีโจวเอินไหล (Zhou Enlai) 
ทำ�ให้ทรงเล็งเห็นความจำ�เป็นท่ีไทยจะต้องพัฒนาความสัมพันธ์กับจีนเพ่ือถ่วงดุล
กับสหรัฐฯ ที่เข้ามามีอิทธิพลเหนือรัฐบาลไทยมากขึ้นอย่างมีนัยสำ�คัญหลังการ
ประชุมที่เจนีวาเมื่อปีก่อนหน้า พระองค์วรรณฯ เสนอแนวคิดนี้ต่อจอมพล ป. 
ซึง่เหน็พอ้งกนัและดำ�เนินการสง่คณะทูตใต้ดินไปสรา้งความสมัพนัธ์อยา่งไมเ่ปน็
ทางการกับรัฐบาลปักกิ่งครั้งแรกในเดือนธันวาคม ค.ศ. 1955 คณะทูตชุดแรก
ประกอบด้วยคนของจอมพล ป. 2 คน ได้แก่ นายอารี ภิรมย์ (นักหนังสือพิมพ์จีน
ซึ่งเป็นสหายสนิทของนายสังข์ พัธโนทัย ที่ปรึกษาคนสนิทของนายกรัฐมนตรี) 
และนายกรณุา กศุลาสยั (นักเขยีนและนักวชิาการดา้นศาสนาและภาษาศาสตร)์ 
และสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรในเครือข่ายซอยราชครูของพลตำ�รวจเอก เผ่า 
ศรียานนท์ อีก 2 คน ได้แก่ นายอัมพร สุวรรณบล สส. จังหวัดร้อยเอ็ด และ
นายสอิง้ มารงักูล สส. จงัหวัดบรุรีมัย ์หลงัจากคณะทตูใตด้นิชดุแรกพบปะและ
สานสัมพันธ์กับผู้นำ�ระดับสูงของรัฐบาลปักกิ่งซ่ึงรวมถึงประธานเหมา (อารี 
ภิรมย์ 2545) ในปีรุ่งขึ้นได้มีการส่งลูกของนายสังข์ พัธโนทัย 2 คนคือ วรรณไว 
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(อายุ 12 ปี) และสิรินทร์ (อายุ 8 ปี) เป็นยุวทูตสันถวไมตรีไปอยู่ ในความดูแล
ของโจวเอินไหลที่กรุงปักกิ่งด้วย 

แม้จะไม่มีหลักฐานบ่งช้ีอย่างแน่ชัดว่านโยบายการทูตใต้ดินกับจีนท่ีเกิดข้ึน
และพัฒนาอย่างรวดเร็วภายในระยะเวลาไม่กี่ปีมีส่วนนำ�ไปสู่รัฐประหารเมื่อ 
ค.ศ. 1957 ซึ่งล้มรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงคราม และนำ�ไปสู่การเถลิงอำ�นาจ
จอมพล สฤษดิ ์ธนะรชัต ์หรอืไม ่แตก่เ็หน็ไดช้ดัวา่การรฐัประหารดงักล่าวไดน้ำ�
แนวนโยบายต่างประเทศของไทยกลับสู่แนวทางของสหรัฐอเมริกาอย่างเคร่งครัด
และชดัเจน จอมพล สฤษด์ิ ยกเลกิความสมัพนัธก์บัจนีในทุกรปูแบบ ผูเ้ก่ียวข้อง
กับขบวนการทูตใต้ดินอย่างนายอารี ภิรมย์ นายกรุณา กุศลาสัย และนายสังข์ 
พัธโนทัย ถูกจำ�คุก2 จอมพล ป. และพลตำ�รวจเอก เผ่า ศรียานนท์ ต้องลี้ภัย
ออกนอกประเทศจวบจนถงึแกอ่สญักรรมท้ังสองคน การรฐัประหาร ค.ศ. 1957 
ทำ�ลายเครือข่ายอำ�นาจของซอยราชครูลงแทบจะโดยสิ้นเชิง พันเอก ชาติชาย 
ชณุหะวณั บตุรชายคนเดียวของจอมพล ผนิ ชณุหะวณั ถูกสง่ไปรบัราชการไกล
ถึงสถานทูตไทยประจำ�กรุงบัวโนสไอเรสของอาร์เจนตินา (เสถียร จันทิมาธร 
2548) และเครือข่ายที่ภักดีต่อสหรัฐอเมริกาของจอมพล สฤษด์ิสามารถ
ครอบครองอำ�นาจอยู่ต่อมาได้ยาวนานอีกกว่าทศวรรษ3

แม้ว่าความพยายามดำ�เนินนโยบายต่างประเทศท่ีเป็นอิสระจากสหรัฐ 
อเมริกาของจอมพล ป. พิบูลสงคราม จะล่มสลายไปพร้อมการรัฐประหารเมื่อ 
ค.ศ. 1957 แต่รัฐบาลทหารในยุคต่อมาโดยเฉพาะหลังจากจอมพล สฤษดิ์ 
ธนะรัชต์ ถงึแกอ่สญักรรมใน ค.ศ. 1963 นา่จะเริม่ตระหนกัวา่ ไทยไมอ่าจพึง่พา
สหรัฐฯ ในด้านความม่ันคงทัง้ทางการเมอืงและเศรษฐกจิไดเ้สมอไป โดยเฉพาะ

2   เนื่องด้วยความพลิกผันทางการเมืองในประเทศไทย ด.ช.วรรณไว และ ด.ญ.สิรินทร์ 
พัธโนทัย ผู้เคราะห์ร้ายจึงได้ตกค้างอยู่ที่กรุงปักกิ่งอีกกว่าทศวรรษจนกระทั่งเกิดการปฏิวัติ
วัฒนธรรม

3  แม้จอมพล สฤษดิ์ ธนะรัชต์ จะถึงแก่อสัญกรรมด้วยโรคตับใน ค.ศ. 1963 แต่เครือข่าย
ของเขาก็สืบทอดอำ�นาจเผด็จการต่อมาในรัฐบาลจอมพล ถนอม กิตติขจร อีก 1 ทศวรรษ
จนกระทั่งเกิดเหตุการณ์ 14 ตุลาคม ค.ศ. 1973
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เม่ือคำ�นึงถึงข้อเท็จจริงท่ีว่าการเข้ามามีส่วนร่วมของสหรัฐฯ ในสงครามอินโดจีน
ไม่มีแนวโน้มว่าจะสิ้นสุดลงด้วยชัยชนะในอนาคตอันใกล้ ในทศวรรษ 1960 นี้
ตอ้งนับวา่ไทยอยูท่า่มกลางความขดัแยง้ทางภมูริฐัศาสตรท์ีสุ่ม่เสีย่งมาก เพราะ
เป็นประเทศเดียวในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวีปที่เข้าข้างสหรัฐฯ 
ในสงครามเย็นอย่างออกนอกหน้ามาโดยตลอด ในขณะที่ประเทศเพื่อนบ้านที่
เป็นอดีตรัฐอินโดจีนฝร่ังเศสล้วนแต่มีขบวนการคอมมิวนิสต์ท่ีเข้มแข็งและมี
ความสัมพันธ์อันดีกับจีนและสหภาพโซเวียต รัฐบาลจอมพล ถนอม กิตติขจร 
จึงเลือกดำ�เนินนโยบายต่างประเทศตามแนวทางของสหรัฐฯ นั่นคือ ไทยไม่มี
ความสัมพันธ์ทางการทูตกับประเทศในค่ายคอมมิวนิสต์ (ยกเว้นกับสหภาพ
โซเวียต) แต่ ในทางการค้านั้นรัฐบาลถือว่าไทยยึดมั่นในระบบทุนนิยมเสรีย่อม
ทำ�การค้าได้กับทุกประเทศโดยไม่คำ�นึงถึงพื้นฐานอุดมการณ์ทางการเมือง 
หลักฐานเอกสารจากสาธารณรัฐประชาธิปไตยเยอรมนี (German Democratic 
Republic: GDR) หรือเยอรมนตีะวนัออกชีช้ดัวา่ไทยในทศวรรษ 1960 มคีวาม
สมัพันธ์ทางการคา้กบัประเทศดังกลา่วและอกีหลายประเทศในยุโรปตะวนัออก 
ไม่ว่าจะเป็นโปแลนด์ ฮังการี เชโกสโลวาเกีย และโรมาเนีย รวมทั้งยังอาศัย
เยอรมนีตะวนัออกเปน็ตวักลางในการตดิตอ่เจรจากบัฝา่ยคอมมวินสิตใ์นเอเชีย
หลายกลุ่ม ทั้งเวียดมินห์ เขมรแดง และจีน (Warning 2019)

อนึง่ พฤติกรรมการแยกสว่นการดำ�เนินนโยบายตา่งประเทศท่ีคลอ้ยตาม
สหรัฐอเมริกาพร้อมๆ กับดำ�เนินนโยบายทางพาณิชย์ที่เปิดรับการค้ากับกลุ่ม
ประเทศคอมมิวนิสต์ของรัฐบาลจอมพล ถนอมน้ันไม่อาจเรียกได้ว่าเป็น “การทูต
ไผ่ลู่ลม” ตามที่ผู้เชี่ยวชาญด้านการต่างประเทศของไทย เช่น Jittipat (2022) 
วิเคราะหด์ว้ยสาเหตุหลายประการคือ (1) สิง่นี ้ไ ม ่ใช่การท่ีประเทศเลก็อยา่งไทย
คานอำ�นาจกับมหาอำ�นาจอย่างสหรัฐอเมริกา สหภาพโซเวียต หรือจีน เพราะไทย
อยู่ในสภาวะท่ีต้องพึ่งพิงสหรัฐฯ มากท่ีสุดอยู่แล้ว (2) การดำ�เนินนโยบาย
ลักษณะนี้เป็นไปในทางลับ และการติดต่อค้าขายกับกลุ่มประเทศคอมมิวนิสต์
ในยุโรปตะวันออกไม่ปรากฏมากนักในเอกสารของกระทรวงการต่างประเทศ
ของไทย รวมทั้งไม่ได้ดำ�เนินการในลักษณะที่เปิดเผยต่อสหรัฐฯ และ (3) ไทย
ไม่อยู่ในสถานะที่จะเลือกมีความสัมพันธ์ที่สมดุลระหว่างโลกเสรีกับโลก
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คอมมิวนิสต์ได้ การติดต่อกับฝ่ายคอมมิวนิสต์ในประเทศเพื่อนบ้านท่ีสหรัฐฯ 
จับตามองใกล้ชิดจึงต้องทำ�ผ่านตัวกลางอย่างเยอรมนีตะวันออก

อยา่งไรกดี็ การดำ�เนินนโยบายลกัษณะนีข้องรัฐบาลจอมพล ถนอม กิตติ
ขจร ก็ทำ�ให้ไทยยังพอมีทางหนีทีไล่ที่จะเอาตัวรอดได้ในยามที่สหรัฐอเมริกา
เปลี่ยนนโยบายอย่างฉับพลันทันทีอันเป็นสิ่งท่ีเกิดข้ึนได้เสมอในประเทศ
ประชาธิปไตยซึ่งมีการเลือกตั้งประธานาธิบดีทุก 4 ปีและสลับกันไประหว่าง 2 
พรรคใหญ่ที่มีนโยบายต่างกัน และสิ่งนี้ก็เกิดขึ้นจริงๆ เมื่อริชาร์ด นิกสัน แห่ง
พรรครพีบัลกินัชนะเลอืกต้ังใน ค.ศ. 1968 โดยชนูโยบายถอนทหารสหรฐัฯ จาก
เวียดนาม โดยให้เหตุผลว่าเป็นการทำ�ให้สงครามเวียดนามเป็นเรื่องของคน
เวียดนาม (Vietnamization of the war) ไม่ ใ ช่ ใหค้นอเมรกินัไปรบในสงคราม
ของคนอื่นแทนคนอื่น (Scanlon 2009)

การทีป่ระธานาธบิดนีกิสนัจะถอนทหารจากเวยีดนามไดน้ัน้จำ�เปน็ตอ้ง
ปรบันโยบายวา่ด้วยสงครามเยน็ในเอเชยีแปซฟิกิอยา่งมนียัสำ�คญั กลา่วคอื ตอ้ง
ฉวยโอกาสในความร้าวฉานระหว่างจีนกับสหภาพโซเวียตซ่ึงดำ�เนินมานับทศวรรษ
แลว้ โดยเข้าไปเชือ่มสัมพนัธก์บัจีนและยใุห้จีนยืน่มอืเข้ามาช่วยป้องกนัการขยาย
อิทธิพลของเวยีดนามเหนอืในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตแ้ทนท่ีสหรฐัอเมรกิา ท้ังนี้
เพราะเวียดนามเหนือเข้าข้างสหภาพโซเวียต ขณะที่เขมรแดงเข้าข้างจีน กล่าว
อีกนัยหนึ่งคือ สหรัฐฯ จะให้โลกคอมมิวนิสต์ที่แตกแยกกันเป็น 2 ฝักฝ่ายนั้น
ขดัขากนัเองในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ภาคพืน้ทวปีเพือ่ปอ้งกนัการขยายตวัของ
ลทัธคิอมมวินสิตต์ามทฤษฎโีดมโิน (Domino Theory) หลังจากท่ีสหรัฐฯ ถอน
ทหารแล้วน่ันเอง แนวทางน้ีนำ�ไปสู่การเจรจากันรอบแรกระหว่างบุคคลระดับสูง
ของจีนกับสหรัฐฯ คือ โจวเอินไหล กับเฮนรี คิสซินเจอร์ (Henry Kissinger) 
ใน ค.ศ. 1971 ความสำ�เร็จในการเจรจารอบแรกตามมาด้วยการที่จีนชนะการ
ลงมติจนได้ที่นั่งในสหประชาชาติ (ทั้งสมัชชาใหญ่และคณะมนตรีความมั่นคง) 
แทนที ่ไตห้วนัในปเีดยีวกนั และนำ�ไปสูก่ารจบัมอืกนัครัง้ประวตัศิาสตรร์ะหวา่ง
นิกสันกับเหมาเจ๋อตงที่กรุงปักกิ่งในปีรุ่งขึ้น (MacMillan 2007)

การเปลี่ยนแปลงนโยบายอย่างกะทันหันของสหรัฐอเมริกาท่ีมาพร้อม
กับการเปลี่ยนประธานาธิบดีเมื่อ ค.ศ. 1969 กระทบความมั่นคงของไทยอย่าง
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ร้ายแรงและไม่อาจหลีกเล่ียงได้ เพราะการทำ�ให้สงครามเวียดนามกลายเป็นของ
คนเวยีดนามดว้ยการถอนทหารสหรฐัฯ น้ันยอ่มหมายถึงการถอนทหารออกจาก
ไทยด้วย ซึง่กจ็ะนำ�ไปสูส่ภาวะท่ีไทยจะถกูรายลอ้มดว้ยประเทศเพือ่นบ้านท่ีเป็น
คอมมิวนิสต์โดยไม่มีมหาอำ�นาจฝ่ายโลกเสรีคุ้มครองอีกต่อไป ทางรอดเดียว
สำ�หรบัไทยในสถานการณ์นีคื้อการสถาปนาความสมัพนัธก์บัจนีใหเ้รว็ทีส่ดุ และ
สิ่งนี้รัฐบาลไทยสามารถทำ�ได้ต้ังแต่ ค.ศ. 1969 โดยไม่ต้องเริ่มต้นจากศูนย์ 
เพราะนอกจากไทยจะมีความสัมพันธ์ทางการค้ากับชาติคอมมิวนิสต์ในยุโรป
ตะวันออกซ่ึงมีความสัมพันธ์ทั้งทางตรงและทางอ้อมกับจีนมาตลอดทศวรรษ 
1960 แล้ว รัฐบาลยังเลือกใช้บุคคลสำ�คัญที่มีเครือข่ายความสัมพันธ์กับจีน
คอมมิวนิสต์มายาวนานตั้งแต่ยุคจอมพล ป. นั่นคือพลตรี ชาติชาย ชุณหะวัณ 
เขาถกูยา้ยจากบวัโนสไอเรสใหไ้ปประจำ�การในสถานทตูหลายแหง่ในยโุรปช่วง
ปลายทศวรรษ 1960 ถึงต้นทศวรรษ 1970 เพื่อเตรียมสถาปนาความสัมพันธ์
ทางการทูตกับกลุ่มยุโรปตะวันออก รวมท้ังเร่ิมกรุยทางสู่การสถาปนาความสัมพันธ์
ทางการทูตกับจีนด้วย

แผนการสถาปนาความสัมพันธ์กับจีนเป็นส่ิงท่ีรัฐไทยเริ่มดำ�เนินการมา
ตั้งแต่นิกสันขึ้นเป็นประธานาธิบดีเมื่อ ค.ศ. 1969 เป็นอย่างช้าที่สุด นอกจาก
จะเปน็การเร่ิมปรบันโยบายเพือ่ใหท้นัต่อการเปลีย่นทา่ทขีองสหรฐัอเมรกิาแลว้ 
ยงัเปน็แนวทางในการแกป้ญัหาความขดัแยง้ภายในประเทศทีอ่าจบานปลายไป
เปน็ภัยตอ่ความมัน่คงของรัฐบาลเผด็จการของไทยดว้ย และกระบวนการซึง่นำ�
ไปสูก่ารสถาปนาความสมัพนัธกั์บจีนน้ันมคีนของซอยราชครคูอื พลตร ีชาตชิาย 
ชุณหะวัณ เป็นผู้ขับเคลื่อนหลักสำ�คัญตั้งแต่ต้นและจบลงด้วยการลงนาม
สถาปนาความสัมพันธ์ในวันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975 จึงไม่ ใช่เรื่องแปลกหรือ
เหนอืความคาดหมายใดๆ ทีใ่นบรรดาบคุคลสำ�คัญทีร่ว่มคณะของไทยทีไ่ปเยอืน
จีนในคราวนั้น มีเพียงนายกรัฐมนตรี ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช และรัฐมนตรี
ต่างประเทศชาติชายเท่านั้นที่ได้รับเกียรติให้เข้าพบเหมาเจ๋อตงอย่างกะทันหัน
ในคํา่คนืหน่ึงระหวา่งทีค่ณะกำ�ลงัชมอปุรากรจีนปกักิง่ท่ีเจา้ภาพไดจ้ดัไวต้อ้นรับ 
(คึกฤทธิ์ ปราโมช 2518)



ไทยมองจีน� 87

ความต่อเนื่องเชื่อมโยงระหว่างเหตุความขัดแย้งภายในประเทศกับ
กระบวนการที่นำ�ไปสู่การสถาปนาความสัมพันธ์กับจีนนั้นเห็นได้ชัดจากกรณี
การเยือนไทยของรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศฮังการี ซ่ึงเดินทาง
มาถึงเมื่อวันที่ 13 ตุลาคม ค.ศ. 1973 เพื่อเตรียมการก่อนที่รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศเองจะเดินทางมาลงนามสถาปนาความสัมพันธ์
ทางการทตูกบัไทยอยา่งเป็นทางการในเวลาตอ่มา เนือ่งจากขณะนัน้มกีารชุมนมุ
ใหญข่องนกัศกึษาเพือ่เรยีกรอ้งประชาธปิไตยบรเิวณมหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์
สนามหลวง และขยายมาจนถึงอนุสาวรีย์ประชาธิปไตย ผู้แทนจากฮังการีจึง
ถกูนำ�ตวัจากสนามบนิดอนเมอืงไปยังโรงแรมทีพ่กัและไดพ้บกับพลตร ีชาตชิาย 
ชุณหะวัณ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศในรัฐบาลจอมพล 
ถนอม กติตขิจร ฝา่ยไทยไดแ้จ้งวา่เกดิมเีหตไุม่สงบเลก็นอ้ยและขอใหค้ณะของ
ฮังการีรออยู่ที่โรงแรมโดยไม่ต้องกังวล เพราะจะได้พบนายกรัฐมนตรีของไทย
อย่างแน่นอน และในวันรุ่งขึ้นก็เกิดเหตุการณ์ 14 ตุลาคม แล้วรัฐมนตรีช่วย
ว่าการกระทรวงการต่างประเทศของฮังการีก็ได้พบนายกรัฐมนตรีคนใหม่คือ 
นายสัญญา ธรรมศักด์ิ เมื่อวันที่ 15 ตุลาคม ต่อมาในปลายเดือนเดียวกัน 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของฮังการีก็เดินทางมาลงนามสถาปนา
ความสมัพนัธท์างการทตูกบัไทยสำ�เรจ็ลลุว่งตามแผนเดมิทุกประการ (Warning 
2019)

เมื่อรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศของฮังการีเดินทาง
กลับหลังพบนายกรัฐมนตรีสัญญา ธรรมศักดิ์ ก็มีข้อสอบถามมาจากมิตร
ประเทศทั้งในโลกคอมมิวนิสต์และกลุ่มประเทศไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใดว่าสถานการณ์
ในไทยเปน็อยา่งไรบา้ง แผนการทีป่ระเทศนัน้ๆ เตรยีมจะสถาปนาความสมัพนัธ์
กบัไทยยงัเปน็ไปไดด้งัเดมิหรอืไมห่ลงัการเปลีย่นนายกรฐัมนตรอียา่งกะทนัหนั
หลังเหตุการณ์ 14 ตุลาคม ทางฮังการีตอบมิตรประเทศเหล่านั้นว่าไม่มีอะไร
ตอ้งกังวล แมเ้ปลีย่นตัวนายกรฐัมนตรแีละรองนายกรฐัมนตรแีลว้ แตผู่ม้อีำ�นาจ
ตัดสินใจทุกคนในรัฐบาลไทยยังเป็นคนกลุ่มเดิม ดังนั้นแผนการสถาปนาความ
สัมพันธ์ทางการทูตกับทุกประเทศยังคงเป็นไปตามเดิมทุกประการ ความต่อเน่ือง
น้ีสังเกตได้ชัดเจนที่สุดจากตำ�แหน่งของพลตรี ชาติชาย ชุณหะวัณ ในแต่ละ
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รฐับาล กลา่วคอื เขาเปน็รัฐมนตรีชว่ยวา่การกระทรวงการตา่งประเทศในรัฐบาล
จอมพล ถนอม กิตติขจร และยืนยันกับคณะจากฮังการีที่มาเยือนไทยในวันที่ 
13 ตลุาคม ค.ศ. 1973 วา่ทกุอยา่งจะสำ�เรจ็ตามแผนทกุประการ จากนัน้เขาได้
เป็นรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศในรัฐบาลนายสัญญา ธรรมศักด์ิ 
และในที่สุดเมื่อถึงรัฐบาล ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช ที่จะสถาปนาความสัมพันธ์
กับจีนใน ค.ศ. 1975 เขาก็กลายเป็นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
ในที่สุด

กระบวนการซ่ึงนำ�ไปสู่การสถาปนาความสัมพันธ์กับจีนและความขัดแย้ง
ทางการเมืองภายในไทยนั้นเกี่ยวเนื่องกัน กล่าวคือ ความเคลื่อนไหวของ
ขบวนการนักศึกษาในต้นทศวรรษ 1970 ได้รับอิทธิพลอย่างยิ่งจากลัทธิเหมา
อิสม์ซึ่งกำ�ลังเฟื่องฟูในจีนยุคปฏิวัติวัฒนธรรม (จันทนา ไชยนาเคนทร์ 2566) 
ประกอบกับการขยายอิทธิพลของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทยซึ่งได้รับ
การสนับสนุนและชี้นำ�จากพรรคคอมมิวนิสต์จีนรวมทั้งขบวนการคอมมิวนิสต์
ในประเทศเพือ่นบา้นซึง่นยิมแนวทางเหมาอสิมข์องพรรคคอมมวินสิตจ์นี ปจัจยั
ตา่งๆ เหลา่นีท้ำ�ใหก้ารชมุนุมต่อต้านรัฐบาลเผด็จการและเรยีกรอ้งประชาธปิไตย
ของนิสิตนักศึกษาในวันท่ี 14 ตุลาคม ค.ศ. 1973 น้ันเป็นสถานการณ์ท่ีเปราะบาง
มากสำ�หรับชนชั้นนำ�ไทย หากทำ�การปราบปรามอย่างรุนแรงไปเลยในทันทีก็
อาจจะเป็นการช่วยเสริมกำ�ลังของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทย ด้วยจะ
เป็นการผลักไสให้นักศึกษาหนีเข้าป่า ประกอบกับท่าทีของสหรัฐอเมริกาก็
ไม่ชัดเจนว่าจะอยู่ช่วยไทยต่อสู้กับคอมมิวนิสต์ไปอีกนานเพียงใด ทางออกของ
วิกฤต 14 ตุลาคม ค.ศ. 1973 นั้นจึงเป็นการซื้อเวลาด้วยการเปลี่ยนตัวนายก
รัฐมนตรีที่คาดว่าน่าจะเป็นที่ยอมรับของขบวนการนิสิตนักศึกษา และเมื่อ
การสถาปนาความสัมพันธ์กับจีนแล้วเสร็จอย่างเป็นทางการใน ค.ศ. 1975 
รฐัไทยกมั็น่ใจมากขึน้วา่พรรคคอมมวินสิตจ์นีจะไม่สนบัสนนุพรรคคอมมวินสิต์
แหง่ประเทศไทยอกีต่อไป และนำ�ไปสูก่ารตัดสนิใจปราบปรามการประทว้งของ
นักศึกษาอย่างรุนแรงในวันที่ 6 ตุลาคม ค.ศ. 1976 สิ่งนี้จึงไม่ใช่ทั้ง “บ้านเมือง
ของเราลงแดง” ตามข้อเสนอของเบเนดิกต์ แอนเดอร์สัน (2559) และการท่ี
ฝา่ยขวาปดิฉาก “ยคุประชาธปิไตยเบง่บาน” สิง่ทีเ่ข้าใจกนัมากอ่นหนา้นีว้า่เป็น
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ชัยชนะของประชาชนในวันที่ 14 ตุลาคม ค.ศ. 1973 แท้จริงแล้วเป็นเพียงการ
รอเผด็จศึกฝ่ายซ้ายอย่างราบคาบหลังจากที่สถาปนาความสัมพันธ์กับจีน และ
ประชาธิปไตยก็ไม่เคยเบ่งบานเลยตลอดทศวรรษ 1970 ไม่ว่าจะก่อนหรือหลัง
เหตุการณ์ 6 ตุลาคม

ชัยชนะในสงครามเย็นของไทยกับการต้อนรับจีนสู่โลกเสรี 
(แม้จะยังเป็นปกครองโดยเผด็จการ) 

•
มผีูต้ัง้ข้อสงัเกตว่าไทยมคีวามสามารถพเิศษในการร่วมเปน็พนัธมติรกบั

มหาอำ�นาจในสงครามแต่เมือ่มหาอำ�นาจดงักลา่วพา่ยแพ้สงคราม ไทยกลบัเป็น
ฝ่ายชนะ สิ่งนี้ไม่ได้เกิดเฉพาะในสงครามโลกครั้งที่ 2 เท่านั้น ถ้าพิจารณา
สถานการณ์ของสงครามเวียดนามซึ่งไทยเป็นพันธมิตรท่ีสำ�คัญท่ีสุดของสหรัฐ 
อเมริกาในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภาคพื้นทวีปก็เช่นเดียวกัน เพราะท้ายที่สุด
แล้วสหรัฐฯ เป็นฝ่ายแพ้สงครามเวียดนาม แต่ชนช้ันนำ�ไทยกลับได้ประโยชน์
จากสงครามน้ีราวกับว่าอยู่ฝ่ายผู้ชนะ (Carter 2019) และในแง่ท่ีสหรัฐฯ ไม่อาจ
หยุดย้ังคอมมิวนิสต์จากการเข้าครอบงำ�และปกครองประเทศท่ีเป็นอดีตอาณานิคม
อินโดจีนฝร่ังเศสทั้งสามได้ ตรงข้ามกับเผด็จการอนุรักษนิยมไทยท่ีเผด็จศึก
ฝ่ายคอมมิวนิสต์ในไทยได้โดยสิ้นเชิง ผลของสงครามเย็นในเอเชียตะวันออก
เฉยีงใตภ้าคพืน้ทวปีทีด่ยูอ้นแยง้จากมมุของไทยและสหรัฐฯ ซึง่เปน็พนัธมิตรกนั 
แต่กลับได้รับผลของสงครามท่ีดูจะตรงข้ามกันน้ี เป็นผลจากบทบาทของจีน และ
ความสำ�เร็จในการสถาปนาความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีนอย่างมีนัยสำ�คัญ

ฝ่ายขวาไทยมีชัยชนะเหนือฝ่ายซ้ายได้โดยเด็ดขาดเพราะการสถาปนา
ความสัมพันธ์กับจีนใน ค.ศ. 1975 อย่างไม่ต้องสงสัย นอกจากมิตรภาพกับจีน
จะทำ�ให้ชนชั้นนำ�ไทยมั่นใจมากพอที่จะปราบปรามขบวนการนักศึกษาอย่าง
รุนแรงในเหตุการณ์วันท่ี 6 ตุลาคม ค.ศ. 1976 ดังท่ีได้อธิบายมาแล้ว ความผันผวน
ทางการเมืองภายในจีนยังมีส่วนช่วยเผด็จศึกขบวนการเหมาอิสม์ในประเทศ
เพื่อนบ้านใกล้เคียงและทำ�ให้สงครามเย็นในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้สิ้นสุดเร็ว
ขึ้นอีก กล่าวคือ หลังจากที่เหมาเจ๋อตงถึงแก่อสัญกรรมในต้นเดือนกันยายน 
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ค.ศ. 1976 ผ่านไปอีกไม่ถึง 1 เดือน คือในวันที่ 6 ตุลาคม (วันเดียวกับที่มีการ
ปราบปรามนักศึกษาในมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์) เติ้งเสี่ยวผิงร่วมกับสหายใน
กองทัพอย่างจอมพล เย่เจี้ยนอิง (Ye Jianying) ก่อรัฐประหารเงียบจับกุมตัว
เจียงชิง (Jiang Qing) จางชุนเฉียว (Zhang Chunqiao) เหยาเหวินหยวน 
(Yao Wenyuan) และหวังหงเหวิน (Wang Hongwen) หรือที่รู้จักกันในนาม 
“แก๊งสี่คน” ซ่ึงเป็นผู้ขับเคลื่อนการปฏิวัติวัฒนธรรมร่วมกับประธานเหมามา
ตัง้แตท่ศวรรษ 1960 การจบักมุดงักลา่วนอกจากเปน็การยดึอำ�นาจในพรรคให้
กลับมาอยูใ่นมอืของฝา่ยเติง้แลว้ ยงัถอืเปน็จดุสิน้สดุอยา่งเป็นทางการของการ
ปฏิวัติวัฒนธรรม แก๊งสี่คนถูกดำ�เนินคดีและตัดสินลงโทษในฐานะอาชญากร
ผู้รับผิดชอบความผิดบาปทั้งมวลแห่งการปฏิวัติวัฒนธรรมท่ียืดเยื้อยาวนานถึง 
10 ปี และสร้างความชอบธรรมในการที่เติ้งเสี่ยวผิงจะนำ�พาประเทศออกจาก
แนวทางสังคมนิยมเหมาอิสม์สู่แนวทางปฏิรูปและเปิดประเทศสู่ตลาดโลก
พร้อมๆ กับที่ยังคงกุมอำ�นาจเผด็จการของพรรคคอมมิวนิสต์เหนือรัฐบาลและ
ประชาชนจนีกวา่พนัลา้นคนอกีดว้ย ใน ค.ศ. 1978 เติง้เสีย่วผงิสถาปนาอำ�นาจ
ของตนเองอยา่งมัน่คงและกลายเป็นผู้นำ�สงูสดุ (paramount leader) และเพือ่
ประกาศความเปล่ียนแปลงคร้ังย่ิงใหญ่น้ีให้เป็นท่ีรับรู้ของประชาคมโลก เต้ิงเลือก
เดินทางออกนอกประเทศมายังอาเซียนในฐานะผู้นำ�สูงสุดของจีนเป็นครั้งแรก 
โดยเยือนไทย มาเลเซีย และสิงคโปร์ ทั้งนี้เขาเลือกไทยเป็นจุดหมายแรกของ
การเดินทางครั้งประวัติศาสตร์ครั้งนี้ (Lee 1981)

ในการเยือนไทยเมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1978 นอกจากเติ้งเสี่ยวผิง
จะไดพ้บผูน้ำ�รัฐบาลไทยรวมถงึอดีตผูน้ำ�ท่ีนบัเปน็สหายเกา่อยา่ง ม.ร.ว.คกึฤทธิ ์
ปราโมช และพลตรี ชาติชาย ชุณหะวัณ แล้ว ยังได้เข้าเฝ้าฯ พระบาทสมเด็จ
พระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร สมเด็จพระบรมราชินีนาถ
พระบรมราชชนนีพันปีหลวง และสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จ
พระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี รวมท้ังเข้าร่วมพระราชพิธีทรง
ผนวชของพระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัวอีกด้วย (ดูภาพท่ี 3.1) 
นับเป็นการแสดงออกเชิงสัญลักษณ์ว่า ผู้นำ�จีนคนใหม่นี้ไม่วางตัวเป็นศัตรูกับ
สถาบันพระมหากษัตริย์หรือพุทธศาสนาดังเช่นที่เคยเป็นในยุคเหมาเจ๋อตง 
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ภาพท่ี 3.1 
เต้ิงเส่ียวผิงเข้าร่วมพระราชพิธีทรงผนวชของพระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว 

เม่ือวันท่ี 6 พฤศจิกายน ค.ศ. 1978

ท่ีมา: Bangkok Post (1978, November 7).
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ถ้าหากว่าหมู่บรรดานิสิตนักศึกษาที่หนีเข้าป่าไปอยู่กับพรรคคอมมิวนิสต์แห่ง
ประเทศไทยหลังเหตุการณ์ 6 ตุลาคม จะยังมีหวังในการสนับสนุนจากพรรค
คอมมิวนิสต์จีนอยู่บ้างแม้ว่าการปฏิวัติวัฒนธรรมจะสิ้นสุดลงแล้วนั้น พวกเขา
คงหมดหวงัโดยส้ินเชงิเมือ่เหน็ภาพผูน้ำ�จีนปรากฏตวัอยา่งยิม้แยม้แจม่ใสในพระ
ราชพิธีดังกล่าว การที่ฝ่ายซ้ายไทยจะอ่อนแรงลงอย่างมีนัยสำ�คัญหลังจากนี้
ไปจนถึงขั้นที่รัฐบาลฝ่ายขวาประกาศชัยชนะได้โดยสิ้นเชิงผ่านคำ�สั่ง 66/2523 
ในอีกไม่ถึง 2 ปีถัดมาจึงเป็นเรื่องที่ไม่เหนือความคาดหมายแต่ประการใด

ความสมัพนัธไ์ทย-จนีทีเ่กดิขึน้ในทศวรรษ 1970 ไม ่ไดเ้ป็นประโยชนก์บั
รัฐบาลไทยแต่เพียงฝ่ายเดียวเท่านั้น ยังเป็นประโยชน์ต่อจีนภายใต้การนำ�ของ
เติ้งเสี่ยวผิงอย่างสำ�คัญ ประการแรกคือ การมีความสัมพันธ์ทางการทูตกับไทย
ทำ�ให้จีนเข้ามาแสดงบทบาท “หุ้นส่วน” ของสหรัฐอเมริกาในสงครามเย็น
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภาคพ้ืนทวีปได้สะดวกยิ่งข้ึน กล่าวคือ เมื่อสหรัฐฯ 
ถอนทหารออกไปแลว้ และจีนเขา้มาสนับสนุนกลุม่เขมรแดงใหป้อ้งกนัการขยาย
อทิธพิลของเวยีดนามแล้ว จนีกร็ว่มมอืและเรียกรอ้งความสนบัสนนุจากไทยซึง่
เป็นประเทศเพ่ือนบ้านสำ�คัญของกัมพูชาและเป็นอดีตพันธมิตรท่ีสำ�คัญท่ีสุด
ของสหรัฐฯ ในสงครามเวียดนามได้ด้วย และประการถัดมา สืบเน่ืองจากความเช่ือ
ของสหรัฐฯ ที่มีมาตั้งแต่หลังสงครามโลกครั้งที่ 2 ว่าสถาบันพระมหากษัตริย์
จะช่วยรักษาไทยไม่ ให้กลายเป็นคอมมิวนิสต์ได้ การที่เติ้งเสี่ยวผิงแสดงความ
เป็นมิตรสนิทสนมคุ้นเคยกับสถาบันพระมหากษัตริย์ของไทยและได้รับการ
ยอมรับจากฝ่ายไทยด้วยเป็นอย่างดีก็เป็นการรับประกันให้สหรัฐฯ อีกช้ันหนึ่ง
ว่าจีนภายใต้การนำ�ของเติ้งไม่เป็นภัยต่อโลกเสรีที่สหรัฐฯ เป็นผู้นำ�

นอกจากนี้ ในช่วงที่เติ้งเสี่ยวผิงเยือนไทยในปลาย ค.ศ. 1978 นั้นก็เป็น
ชว่งทีผู่น้ำ�เวยีดนามเยอืนไทยเพือ่หารอืเรือ่งปญัหาความขดัแยง้ในกมัพชูา ผูน้ำ�
จีนจึงได้โอกาสคัดค้านสิ่งที่จีนมองว่าเป็นการแทรกแซงกิจการภายในกัมพูชา
ของเวียดนามในเวลาน้ันผ่านการตอบข้อซักถามจากสื่อมวลชนในไทย และ
หลังจากน้ันในต้นปี ค.ศ. 1979 เม่ือกองกำ�ลังซ่ึงได้รับการสนับสนุนจากเวียดนาม
ได้เข้ามาล้มล้างรัฐบาลเขมรแดง จีนก็ส่งกำ�ลังทหารบุกข้ามชายแดนเวียดนาม
จนเกิดเป็นสงครามท่ีฝ่ายจีนเรียกว่า “สงครามส่ังสอน” เพราะมุ่งลงโทษเวียดนาม
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ทีรั่งแกเขมรแดงซึง่เปน็พนัธมติรรว่มอดุมการณท์ีใ่กลชิ้ดกบัจีน สงครามนีแ้ม้จะ
จบลงภายในเวลาเพียง 1 เดือน (17 กุมภาพันธ์-16 มีนาคม ค.ศ. 1979) แต่ก็
เป็นการแสดงออกอย่างชัดเจนว่า จีนสนับสนุนเขมรแดงและต่อต้านเวียดนาม
ซึ่งเป็นศัตรูตัวฉกาจของสหรัฐอเมริกามาก่อน (Ross 1991) ในขณะเดียวกับที่
จีนแสดงท่าทีสนับสนุนเขมรแดงและสหรัฐอเมริกาอย่างชัดเจนในความขัดแย้งน้ี 
รัฐบาลไทยก็ได้แถลงจุดยืนไม่เห็นด้วยกับการละเมิดอธิปไตยของกัมพูชาโดย
กองกำ�ลังซึ่งได้รับการสนับสนุนจากเวียดนาม และกองทัพไทยก็ได้ให้ความ
ช่วยเหลือผู้นำ�เขมรแดงให้ลี้ภัยเข้ามาในเขตไทย รวมทั้งจัดกองกำ�ลังเฉพาะกิจ
ไปอารักขาผู้นำ�ระดับสูงของเขมรแดง ซึ่งรวมถึงพอลพต (Pol Pot) ผู้นำ�สูงสุด
ที่เข้ามาพำ�นักอยู่ในเขตจังหวัดตราดต่อมาอีกหลายปีด้วย การแสดงท่าทีของ
ทั้งฝ่ายจีนและไทยต่อสถานการณ์ความขัดแย้งในกัมพูชาดังกล่าวนี้เป็นการ
ประกาศตนเปน็พนัธมติรกบัสหรฐัอเมรกิาและตอ่ตา้นเวยีดนามคอมมวินสิตซ์ึง่
เปน็ศตัรขูองสหรฐัฯ ตลอดสงครามเวยีดนามอยา่งชัดเจนดว้ย การทีท่ัง้จนีและ
ไทยนำ�เสนอท่าทีดังกล่าว รวมทั้งดำ�เนินการสนับสนุนเขมรแดงและต่อต้าน
เวียดนามรว่มกนัได้อยา่งน่าเชือ่ถอืน้ัน สว่นหนึง่สบืเนือ่งมาจากการทีท่ัง้ไทยและ
จีนสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกันแล้วตั้งแต่กลาง ค.ศ. 1975 

ท่าทีของจีนต่อความขัดแย้งในอดีตรัฐอินโดจีนฝรั่งเศสตลอดจนการทำ�
สงครามกบัเวยีดนามเมือ่ตน้ ค.ศ. 1979 มผีลอยา่งมากตอ่สถานะความสมัพนัธ์
ของสหรัฐอเมริกากับจีนในยุคหลังสงครามเย็น กล่าวคือ ทศวรรษ 1980 เป็น
ช่วงแห่งการริเริ่มสถาปนาเขตเศรษฐกิจพิเศษซึ่งเป็นกลไกสำ�คัญที่สุดในการ
ขับเคลื่อนการปฏิรูปและเปิดประเทศของจีน ในเขตเหล่านี้ใช้กฎหมายพิเศษที่
ส่งเสริมการลงทุนและร่วมทุนกับต่างชาติหลากหลายรูปแบบเพื่อผลักดัน
ให้เศรษฐกิจจีนสามารถแข่งขันในเวทีโลกทุนนิยมเสรีได้ ในระยะแรกที่เปิด
ดำ�เนินการเขตเศรษฐกิจพิเศษ ธุรกิจต่างชาติกลุ่มแรกท่ีเข้าไปลงทุนในจีนคือ
กลุม่ธุรกจิจากไทย โดยเฉพาะเครอืเจรญิโภคภณัฑ ์(C.P. Group) ซึง่ได้ทะเบียน
บรษัิทหมายเลข 00001 ในเขตเศรษฐกจิพเิศษเซนิเจิน้ (จลุชีพ ชินวรรโณ 2553) 
และการพฒันาอตุสาหกรรมและเศรษฐกจิทัง้ภาคการผลติและสง่ออกผา่นเขต
เศรษฐกจิพเิศษกลุม่แรกนีก็้ประสบความสำ�เรจ็และไดร้บัการตอบรบัอยา่งดยีิง่
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จากตลาดโลกเสรีโดยเฉพาะสหรัฐอเมริกาตลอดทศวรรษ 1980 เป็นการส่ง
สัญญาณที่น่าสนใจว่า แม้จีนจะยังไม่เป็นประชาธิปไตยและยังปกครองโดย
เผด็จการของพรรคคอมมิวนิสต์จีน แต่ ในเมื่อปฏิรูประบบเศรษฐกิจให้เปิดรับ
การลงทุน ร่วมทุน และค้าขายกับต่างชาติอย่างเสรีแล้วก็สามารถเป็นมิตร
ประเทศและคู่ค้าของสหรัฐอเมริกาได้ในยุคหลังสงครามเย็น และพันธมิตรที่
สำ�คญัทีสุ่ดของสหรฐัอเมรกิาในยคุสงครามเวียดนามอยา่งไทยกเ็ป็นชาตแิรกใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่ยินยอมพร้อมใจที่จะต้อนรับจีนเข้าสู่ประชาคม
เศรษฐกิจแบบทุนนิยมเสรีของโลกยุคหลังสงครามเย็นได้โดยปราศจากเงื่อนไข
ทางการเมืองเช่นเดียวกัน

ทศวรรษ 1980 ยังช่วงเวลาแห่งความสัมพันธ์พิเศษระหว่างไทยกับจีน
อีกด้วย กล่าวคือ สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกมุาร ีเสดจ็พระราชดำ�เนนิเยอืนจนีอยา่งเปน็ทางการคร้ังแรกใน 
ค.ศ. 1981 พระองค์ได้พบผู้นำ�สูงสุดอย่างเติ้งเสี่ยวผิง นายกรัฐมนตรีจ้าวจ่ือ
หยาง (Zhao Ziyang) ตลอดจนบุคคลสำ�คญัอยา่งเติง้อิง่เชา (Deng Yingchao) 
ภริยาของอดตีนายกรฐัมนตรโีจวเอนิไหลผูล้ว่งลบั และเยอืนสถานทีส่ำ�คญัทาง
ประวัตศิาสตร์และวฒันธรรมในกรงุปักกิง่และเมอืงอืน่ๆ อกีหลายแห่ง และเมือ่
เสดจ็ฯ กลับประเทศไทยแลว้กไ็ด้ตีพมิพพ์ระราชนพินธบั์นทกึการเดนิทางเยอืน
จีนเล่มแรกคือ ย่ําแดนมังกร ออกมาในปลายปีน้ัน ซ่ึงนับเป็นการเปิดขอบฟ้าใหม่
ในไทยสำ�หรับการเขียน ตีพิมพ์ และค้นคว้าวิจัยเกี่ยวกับจีน เพราะเป็นเสมือน
การยืนยันรับรองว่าข้อมูลความรู้เกี่ยวกับ “จีนแดง” ไม่เป็นภัยต่อความมั่นคง
ของชาตอิกีตอ่ไป และเปน็เรือ่งทีตี่พมิพเ์ผยแพร่และศกึษาหาความรู้เพิม่เตมิได้
โดยไม่ต้องกังวลเหมือนที่ผ่านมา

ตลอดทศวรรษ 1980 กม็พีระบรมวงศานวุงศร์ะดบัสงูเยอืนจนีเปน็ระยะ 
พระบาทสมเดจ็พระวชริเกลา้เจ้าอยูห่วัเสด็จพระราชดำ�เนนิเยอืนในฐานะผูแ้ทน
พระองค์พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศรฯ 1 ครั้ง ส่วนสมเด็จพระเจ้า
พี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ เสด็จเยือน
อย่างน้อย 3 คร้ัง และมีการตีพิมพ์หนังสือสารคดีก่ึงวิชาการอันเก่ียวเนื่องกับ
การเดนิทางแตล่ะครัง้อกี 3 เลม่ ได้แก ่1 โหลในเมอืงจนี เมือ่ ค.ศ. 1985 ยนูนาน 
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เมื่อ ค.ศ. 1986 และ สายธารอารยธรรมจีน: 7 ธานีแห่งอาณาจักรกลาง เมื่อ 
ค.ศ. 1988 ขณะทีพ่นัธมติรทางเศรษฐกจิและการเมอืงทีส่ำ�คญัทีส่ดุของไทยยงั
คงเปน็สหรฐัอเมรกิา แต่ ในทศวรรษนัน้ พฒันาการความสมัพนัธร์ะหวา่งรฐับาล
จีนกับสมาชิกระดับสูงของพระราชวงศ์ไทยก็เป็นหลักฐานเชิงประจักษ์ที่แสดง
ให้เห็นว่า จีนยุคปฏิรูปน้ันได้รับการยอมรับและต้อนรับในระบบเศรษฐกิจทุนนิยม
เสรีของประชาคมโลกยุคหลังสงครามเย็นเป็นอย่างดี และการที่ไทยเป็นมิตร
สนิทกบัสหรฐัอเมรกิามากอ่นกมิ็ได้เปน็อปุสรรคในการพฒันาสมัพนัธภาพแบบ
เพื่อนพิเศษกับจีนในทศวรรษ 1980 นี้แต่ประการใด

จุดเปลี่ยนที่สำ�คัญยิ่งในสารบบรักสามเส้าระหว่างไทย สหรัฐอเมริกา 
และจีนในยุคหลังสงครามเย็นนั้นมากับอุบัติการณ์เทียนอันเหมินเม่ือวันท่ี 4 
มิถุนายน ค.ศ. 1989 ซึ่งรัฐบาลจีนภายใต้การนำ�ของเติ้งเสี่ยวผิง และนายก
รัฐมนตรีหล่ีเผิง (Li Peng) ใช้กำ�ลังทหารเข้าปราบปรามและยุติการชุมนุม
ทางการเมืองของกลุ่มนักเรียน นักศึกษา ปัญญาชน คนรุ่นใหม่ท่ียืดเยื้อยาว
มาตัง้แตก่ลางเดือนเมษายน การปราบปรามดงักลา่วนอกจากจะมหีลกัฐานจาก
สือ่และการขา่วของรัฐบาลต่างชาติทีเ่ชือ่ไดว้า่นา่จะทำ�ใหม้ผีูเ้สยีชีวติจำ�นวนมาก
แล้ว ยังนับเป็นการใช้ความรุนแรงโดยรัฐที่เปิดเผยและถูกจับตามอง รวมทั้ง
บนัทกึภาพทัง้ภาพนิง่และวดีิโอภาพเคลือ่นไหวโดยสำ�นกัขา่วนานาชาตเิผยแพร่
ไปทัว่โลกมากทีส่ดุในประวติัศาสตรค์รสิตศ์ตวรรษที ่20 ทัว่โลก โดยเฉพาะกลุม่
ชาติประชาธิปไตยที่พัฒนาแล้วทั้งในโลกตะวันตกและตะวันออก อาทิ 
สหรฐัอเมรกิา ประชาคมยโุรป ออสเตรเลยี ญีปุ่น่ ไตห้วนั หรอืแมก้ระทัง่ฮอ่งกง
ซ่ึงในเวลานัน้ยงัเปน็อาณานคิมอังกฤษลว้นออกมาประณามจนีอยา่งรนุแรง แต่
นอกจากการประณามด้วยถ้อยคำ�ที่เผ็ดร้อนแล้วกลับไม่มีมาตรการควํ่าบาตร
ทางเศรษฐกจิใดๆ อยา่งจรงิจงันอกเหนอืไปจากข้อตกลงยกเลกิการคา้อาวธุให้
จนีโดยกลุม่ประชาคมยโุรป (จนกระทัง่สิน้สดุลงเมือ่ฝรัง่เศสเริม่ขายอาวธุใหจ้นี
อีกครั้งใน ค.ศ. 2004) การไม่มีบทลงโทษอย่างจริงจังจากประชาคมโลกนี้
น่าจะเป็นสิ่งที่เต้ิงเสี่ยวผิงคาดการณ์ไว้แล้ว (Nathan 2001) เพราะตลอด
ทศวรรษ 1980 เศรษฐกิจจีนเติบโตขึ้นอย่างรวดเร็วจนกลายเป็นทั้งแหล่งผลิต
และตลาดที่สำ�คัญที่สุดอีกแห่งหนึ่งในระบบเศรษฐกิจของโลกทุนนิยมยุคหลัง
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สงครามเย็น ประเทศใดก็ตามที่หาญกล้าคว่ําบาตรทางเศรษฐกิจกับจีนย่อม
สูญเสียความสามารถในการแข่งขันในเศรษฐกิจโลก และนำ�ไปสู่ความถดถอย
ล้าหลังทางเศรษฐกิจ ซึ่งเป็นสิ่งที่ยอมรับไม่ได้อีกต่อไปสำ�หรับประชาชน
นักเลือกตั้งในประเทศโลกที่ 1

นอกจากจะไมม่บีทลงโทษอยา่งจริงจังต่อการท่ีรฐับาลจนีใช้ความรนุแรง
ปราบปรามผู้ประทว้งแลว้ ปรากฏการณท์ีน่า่สนใจมากอกีประการหนึง่คือ บาง
ประเทศนอกจากจะไม่ประณามการละเมิดสิทธิมนุษยชนของรัฐจีนแล้ว ยังใช้
ช่วงเวลานี้พัฒนาความสัมพันธ์กับจีนอย่างก้าวกระโดดอีกด้วย สมเด็จพระ
กนษิฐาธริาชเจา้ฯ กรมสมเด็จพระเทพรตันราชสดุาฯ สยามบรมราชกมุาร ีเสดจ็
พระราชดำ�เนินเยอืนจนีอยา่งเปน็ทางการครัง้ที ่2 ในเดอืนเมษายน ค.ศ. 1990 
หรือหลังเกิดอุบัติการณ์เทียนอันเหมินไม่ถึงหนึ่งปี ในห้วงเวลาดังกล่าวมีบุคคล
สำ�คญัจากต่างประเทศจำ�นวนนอ้ยมากทีเ่ยอืนจนี เพราะแมจ้ะไมม่มีหาอำ�นาจ
ใดออกมาคว่ําบาตรจีนอย่างเปน็รูปธรรม แต่ผู้นำ�รัฐสว่นใหญก่เ็ลือกท่ีจะไม่เยือน
ด้วยเกรงจะเป็นการส่งสัญญาณว่าสนับสนุนการใช้ความรุนแรง จึงอาจกล่าว
ได้ว่า ณ ห้วงเวลาที่ไม่มีใครแสดงความเป็นมิตรกับจีนอย่างเปิดเผย ไทยกลับ
ยินดีแสดงตัวเป็นมิตรแท้ในยามที่ภาพลักษณ์ของจีนยุคหลังปฏิรูปตกต่ําที่สุด
ในสายตาประชาคมโลก ในการเยือนจีนครั้งนี้ นอกจากได้พบกับผู้นำ�ระดับสูง
ในรัฐบาลจนีแล้ว พระองคย์งัเสด็จฯ เยอืนเขตปกครองตนเองซนิเจยีงอยุกรูเ์พือ่
ดูงานการจัดการด้านวัฒนธรรมและความหลากหลายทางชาติพันธุ์ของจีนใน
พืน้ทีข่องชนกลุ่มน้อยชาวอยุกร์ูด้วย การเยอืนครัง้นีน้ำ�มาซ่ึงการตพิีมพ์พระราช
นิพนธ์บันทึกการเดินทางยังสาธารณรัฐประชาชนจีนเล่มท่ี 2 คือ มุ่งไกลใน
รอยทราย ซึ่งออกวางตลาดในปลายปีเดียวกัน

อาจกล่าวได้ว่าทศวรรษ 1990 นั้นเป็นช่วงเวลาแห่งการพัฒนาความ
สมัพนัธไ์ทย-จนีอยา่งกา้วกระโดดในหลายด้าน ในทศวรรษนี ้สมเดจ็พระกนษิฐา
ธิราชเจ้าฯ กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จ
พระราชดำ�เนินเยือนจีนอย่างเป็นทางการมากกว่า 10 ครั้ง (หรือมากกว่าปีละ 
1 คร้ังโดยเฉล่ีย) และได้ตีพิมพ์พระราชนิพนธ์บันทึกการเดินทางเยือนจีนถึง 
8 เล่ม รวมทั้งพระราชนิพนธ์แปลนิยายจีนที่มีชื่อเสียงอีก 2 เล่มได้แก่ ผีเสื้อ 
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เมื่อ ค.ศ. 1994 และ เมฆเหินนํ้าไหล เมื่อ ค.ศ. 1996 มีการสถาปนาสมาคม
วัฒนธรรมและเศรษฐกิจไทย-จีน (Thai-Chinese Culture and Economy 
Association: TCCEA) เพื่อเป็นสะพานที่สั้นท่ีสุดท่ีจะเช่ือมความสัมพันธ์และ
ประสานความรว่มมอืระหวา่งกองทพัไทยและกองทพัปลดแอกประชาชนจนีใน 
ค.ศ. 1993 โดยมีประธานผู้สถาปนา (founding president) คือพลเอก ชวลิต 
ยงใจยทุธ นอกจากนีห้ลงัจากทีเ่กดิวกิฤตเศรษฐกจิเอเชยีขึน้ในป ีค.ศ. 1997 จนี
เข้ามามีบทบาทสำ�คัญยิ่งในการฟื้นฟูและพัฒนาเศรษฐกิจของหลายประเทศ
ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ท่ีได้รับผลกระทบ รวมท้ังประเทศไทยด้วย ความสัมพันธ์
ทางเศรษฐกิจไทย-จีนน้ันขยายตัวข้ึนอย่างมากในช่วงปลายทศวรรษ 1990 
สืบเน่ืองมาจากการขยายตัวของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
หรอือาเซยีน ซ่ึงรบัเวยีดนาม พมา่ ลาว และกัมพชูาเขา้เป็นสมาชกิอยา่งเตม็ตวั
ในระหว่างปี ค.ศ. 1995-1999 ประเทศเพื่อนบ้านของไทยทั้งสี่นี้เป็นพันธมิตร
ในคา่ยสงัคมนยิมรว่มกับจีนมาก่อนตัง้แตย่คุสงครามเยน็ และจนีกไ็ดเ้ร่ิมเข้ามา
ลงทุนและแผ่อิทธิพลทางเศรษฐกิจในสี่ประเทศลุ่มน้ําโขงนี้เป็นกลุ่มแรกใน
บรรดาชาติสมาชิกอาเซียนทั้งหมด เม่ือท้ังสี่ประเทศได้เข้าเป็นสมาชิกอาเซียน
อย่างเต็มตัวแล้วก็กลายมาเป็นสื่อกลางท่ีสำ�คัญอีกทางหนึ่งท่ีช่วยพัฒนาความ
สัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างไทยกับจีนไปอีกขั้นหนึ่งด้วย 

ในมุมมองของจีน ทศวรรษ 1990 ควรนับเป็น ‘ขาขึ้น’ ของเศรษฐกิจ
จีนอย่างแท้จริง นักวิเคราะห์หลายรายพากันเรียกทศวรรษนี้ว่า ครึ่งแรกของ
มหัศจรรย์ทางเศรษฐกิจของจีน (Chinese Economic Miracle) ที่สร้าง
ปรากฏการณผ์ลติภณัฑม์วลรวมประชาชาต ิ(Gross National Product: GNP) 
เพิ่มขึ้นมากกว่าร้อยละ 10 ต่อปีติดต่อกันตั้งแต่ ค.ศ. 1991 ถึง 2009 
ความสำ�เร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจอย่างก้าวกระโดดของจีนในช่วงนี้จะไม่อาจ
เกดิขึน้ได้เลย หากปราศจากความยนิยอมพรอ้มใจจากมหาอำ�นาจทางเศรษฐกจิ
ในโลกตะวนัตก โดยเฉพาะสหรฐัอเมรกิาทีจ่ะมาลงทนุและรว่มทนุในจนี รวมทัง้
เปิดตลาดเพิ่มมูลค่าการค้าขายกับจีนอย่างต่อเนื่องจนนำ�ไปสู่การยอมรับจีน
เข้าเป็นสมาชิกองค์การการค้าโลก (World Trade Organization: WTO) 
ใน ค.ศ. 2001 นอกจากสหรัฐอเมริกาแล้ว สหราชอาณาจักรก็ยินยอมดำ�เนิน
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ตามข้อตกลงแถลงการณ์ร่วมกับจีน (Sino-British Joint Declaration) เม่ือ 
ค.ศ. 1984 ในการคืนอาณานิคมฮ่องกงสู่อำ�นาจอธิปไตยของจีนใน ค.ศ. 1997 
ซึง่ทำ�ใหฮ้อ่งกงกลายเปน็ตัวจักรสำ�คัญในการขบัเคลือ่นการพฒันาเศรษฐกจิของ
จีนร่วมกับเขตเศรษฐกิจพิเศษทั้ง 4 แห่งที่กล่าวไปแล้ว นำ�มาซึ่งการขยายตัว
ของเศรษฐกิจจีนจนแซงหน้าญี่ปุ่น และกลายเป็นเศรษฐกิจขนาดใหญ่เป็น
อนัดบั 2 ของโลกรองจากสหรฐัอเมรกิาใน ค.ศ. 2004 (จุลชพี ชนิวรรโณ 2565)

น่าสังเกตว่าทั้งหมดน้ีเกิดขึ้นหลังอุบัติการณ์เทียนอันเหมินเมื่อ ค.ศ. 
1989 ทั้งสิ้น ซ่ึงควรนับเป็นบรรทัดฐานใหม่ของโลกยุคหลังสงครามเย็นที่ทั้ง
สหรัฐอเมริกา สหราชอาณาจักร และผู้นำ�เศรษฐกิจโลกในกลุ่มประเทศ G7 
ทั้งมวลต่างก็ยินดีที่จะมีความสัมพันธ์ทางการค้าและสนับสนุนพัฒนาการทาง
เศรษฐกิจของจนีแมจ้ะยงัอยูภ่ายใต้อำ�นาจเผด็จการของพรรคคอมมวินสิต ์และ
แมจ้ะไดล้ะเมดิสิทธิมนุษยชนอยา่งรนุแรงและเปิดเผยตอ่สากลโลกในกรณเีทียน
อันเหมินก็ตาม เห็นได้ชัดว่าเมื่อมาถึงปลายทศวรรษ 1990 การเยือนจีน
ของผู้นำ�หรือบุคคลสำ�คัญจากต่างประเทศต่างๆ ก็กลายเป็นเรื่องปกติ และใน 
ค.ศ. 2001 จีนยังได้รับเลือกให้เป็นเจ้าภาพกีฬาโอลิมปิกฤดูร้อนที่กรุงปักกิ่งใน 

ค.ศ. 2008 อีกด้วย

สรุป: ความสัมพันธ์ไทย-จีน  
ในฐานะตัวเลือกทางภูมิรัฐศาสตร์  

สำ�หรับระเบียบโลกใหม่หลังสงครามเย็น 
•

สำ�หรับภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก สงครามเย็นสิ้นสุดลงก่อนโลกตะวันตก
ราว 1 ทศวรรษ หรือตรงกับช่วงครึ่งหลังของทศวรรษ 1970 ถึงต้นทศวรรษ 
1980 และมาพร้อมกับการยุติการต่อสู้เชิงอุดมการณ์ของมหาอำ�นาจทุกฝ่ายที่
เกี่ยวข้อง จีนละทิ้งอุดมการณ์เหมาอิสม์ หันเข้าหาตลาดโลก และเปิดรับการ
ลงทุนจากระบบทุนนิยมเสรีภายนอกประเทศ ส่วนสหรัฐอเมริกาและพันธมิตร
ในกลุ่มประเทศที่พัฒนาแล้วทางเศรษฐกิจและอุตสาหกรรมก็ยอมรับจีนเป็น
คู่ค้า ตลาด และแหล่งผลิตสินค้าอุปโภคบริโภคราคาถูกป้อนโลกตะวันตกได้
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แม้ว่าจีนยังคงปกครองโดยอำ�นาจเผด็จการของพรรคคอมมิวนิสต์ เหตุการณ์
นองเลือด ณ จัตุรัสเทียนอันเหมินเมื่อวันที่ 4 มิถุนายน ค.ศ. 1989 เป็น
หมุดหมายสำ�คัญยิ่งที่สะท้อนการลำ�ดับความสำ�คัญของโลกเสรีในยุคหลัง
สงครามเยน็ทีใ่หค้า่กบัการเตบิโตทางเศรษฐกจิอยูเ่หนอืกว่าประชาธปิไตยและ
สิทธิมนุษยชนโดยปราศจากข้อโต้แย้ง 

ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีนท่ีก่อตัวข้ึนท่ามกลางบริบทดังกล่าว
ข้างต้นนี้ให้ความชอบธรรมกับการดำ�รงอยู่และหวนคืนของอำ�นาจเผด็จการ
ทหารในไทยยุคหลังสงครามเย็น ไม่น้อยไปกว่าที่ให้การยอมรับปฏิบัติการทาง
เศรษฐกจิในตลาดโลกของจีนภายใต้อำ�นาจเผด็จการของพรรคคอมมวินสิต์ และ
เมื่อเศรษฐกิจจีนเติบโตขึ้นอย่างก้าวกระโดดในช่วงทศวรรษ 1990-2000 
นอกจากจะกา้วขึน้มาเปน็เศรษฐกจิอนัดับ 2 ของโลกแทนญีปุ่่นแลว้ จีนยงัคอ่ยๆ 
กลายมาเป็นมหาอำ�นาจที่มีอิทธิพลทางเศรษฐกิจสูงสุดเหนือเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ภาคพื้นทวีปแทนสหรัฐอเมริกาอีกด้วย แม้ไทยจะได้เข้าสู่กระบวนการ
กลายเปน็ประชาธปิไตยในช่วงเวลาไลเ่ลีย่กับอดตีพนัธมติรของสหรฐัอเมรกิาใน
สงครามเยน็ในภมูภิาคเอเชยีแปซฟิกิท้ังหลายในช่วงปลายทศวรรษ 1980 และ
ตลอดทศวรรษ 1990 อยา่งฟลิปิปนิส ์เกาหลใีต ้ไตห้วนั และอนิโดนีเซยี แตเ่มือ่
ชนชั้นนำ�ฝ่ายอนุรักษนิยมต้องการหวนคืนสู่อำ�นาจผ่านการรัฐประหารใน 
ค.ศ. 2006 และ 2014 จีนก็พร้อมเป็นมหามิตรใหม่ที่จะให้ความเกื้อหนุนไทย
ทั้งด้านเศรษฐกิจและความมั่นคงแทนสหรัฐอเมริกาที่เคยเป็นมาตลอดยุค
สงครามเยน็ สว่นสหรฐัฯ จะวพิากษวิ์จารณห์รอืประณามการหวนคนืสูร่ะบอบ
เผดจ็การของไทยกท็ำ�ไดไ้มเ่ตม็ปาก เพราะตวัเองกย็อมรับความชอบธรรมของ
รัฐบาลเผด็จการคอมมิวนิสต์จีนมากว่า 2 ทศวรรษแล้ว นอกจากนี้การแสดง
ท่าทีไม่เป็นมิตรกับไทยมากเกินไปก็อาจส่งผลให้สหรัฐฯ สูญเสียพันธมิตร
สำ�คัญในภูมิภาคไปโดยสิ้นเชิง แล้วก็จะกลายเป็นการเพิ่มอิทธิพลของจีนใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ภาคพ้ืนทวีปให้เบ็ดเสร็จเด็ดขาดยิ่งกว่าเดิมไปอีกหาก
ไทยเลือกตัดขาดสหรัฐฯ แล้วหันไปพึ่งพิงจีนอย่างเต็มรูปแบบดังเช่นที่เกิดมา
แล้วกับลาวและกัมพูชา 
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จากอรรถาธิบายข้างต้นจึงสรุปได้ว่า จีนกับไทยกลายเป็นตัวเลือกทาง
ภูมิรัฐศาสตร์ใหม่ของกันและกันในการจำ�กัดอิทธิพลของสหรัฐอเมริกาใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ยุคหลังสงครามเย็น เป็นตัวเลือกที่ช่วยให้ไทย
มอีำ�นาจตอ่รองทัง้ทางเศรษฐกจิและความมัน่คงกบัสหรฐัฯ มากขึน้ ทำ�ใหจ้นีมี
เครือข่ายสนับสนุนอิทธิพลในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ผ่านองค์การอาเซียนได้
มากขึน้ ทัง้ในกรณพีพิาทนา่นน้ําและดินแดนในทะเลจนีใต ้และเรือ่งการจดัการ 
นํ้าในอนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขง (Greater Mekong Sub-region) แต่ก็ต้องนับ
เป็นตัวเลือกที่เป็นอุปสรรคต่อการกลายเป็นประชาธิปไตยของท้ังไทยและจีน
ตลอดจนอีกหลายๆ ชาติในภูมิภาค เช่น เวียดนาม ลาว กัมพูชา เมียนมา 
จนนำ�ไปสูก่ารเกดิข้ึนของเครือขา่ยนักต่อสูเ้พ่ือเรยีกรอ้งประชาธปิไตยในภมูภิาค
ในรูปแบบต่างๆ ดังเครือข่ายพันธมิตรชานม (Milk Tea Alliance) ที่เกิดขึ้น
เมือ่ ค.ศ. 2020 ในหมูน่กัเคลือ่นไหวชาวไตห้วัน ฮอ่งกง ไทย และเมยีนมา และ
สง่ผลกระทบโดยตรงต่อเสถยีรภาพทางการเมอืงและเศรษฐกจิของสหรฐัฯ ดว้ย 
การขยายเครือข่ายพันธมิตรของชาติที่ไม่เป็นประชาธิปไตยกับจีนในยุคหลัง
สงครามเยน็ทำ�ให้สหรฐัฯ ถูกบังคับใหล้ดบทบาทลงท้ังในองคก์ารสหประชาชาติ 
และไม่สามารถแกไ้ขปญัหาความขดัแยง้สำ�คัญๆ ในโลก เช่น สงครามกลางเมอืง
ในซเีรยี สงครามระหวา่งรสัเซยีกบัยูเครน และสงครามระหวา่งอสิราเอลกบักลุม่
ฮามาสไดต้ามแนวทางระเบยีบโลกทีส่หรฐัฯ เคยเหลอืเป็นข้ัวอำ�นาจข้ัวเดยีวอยู่
ตลอดทศวรรษ 1990 จนนักวิเคราะห์บางส่วนมองว่าโลกกำ�ลังเข้าสู่สภาวะ 
“สงครามเย็นใหม่” ที่มีสหรัฐฯ และจีนเป็นคู่ขัดแย้งหลัก

อยา่งไรกดี็ ผูเ้ขยีนไมเ่หน็ด้วยกบัการเรยีกปรากฏการณท์างการเมอืงโลก
ที่กำ�ลังเกิดขึ้นในปัจจุบันนี้ว่าเป็น “สงครามเย็นใหม่” เพราะความขัดแย้งทาง
ภมูริฐัศาสตรท์ีเ่กดิขึน้ระหวา่งสหรฐัอเมรกิากบัจีนในรอบนีม้ไิดต้ัง้อยูบ่นพืน้ฐาน
ของความขัดแย้งทางอุดมการณ์ใดๆ เป็นเพียงแต่การแข่งกันสร้างอิทธิพลทาง
เศรษฐกิจและการเมืองผ่านการแข่งกันสร้างเครือข่ายทางเศรษฐกิจในระบบ
ทุนนิยมด้วยกันทั้งคู่ และยังแข่งกันมีอิทธิพลทางการเมืองเหนือประเทศอื่นๆ 
ในโลกผ่านการครอบงำ�ทางเศรษฐกิจในระบบทุนนิยมเหมือนกันอีกด้วย สรุป
ความท้ายที่สุดได้ว่า เมื่อเข้าสู่ทศวรรษที่ 3 ของคริสต์ศตวรรษที่ 21 ก็เป็นที่
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ประจักษ์ชัดแล้วว่าผู้ชนะในสงครามเย็นนั้นไม่ใช่โลกเสรี ประชาธิปไตย หรือ
สิทธิมนุษยชน แต่เป็นระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมที่ครอบงำ�ทุกสังคมในโลก
ไดอ้ยา่งเบด็เสรจ็ ไมว่า่สงัคมนัน้จะปกครองโดยระบอบทางการเมอืงใดๆ กต็าม 
และความสมัพนัธไ์ทย-จนีอนัเปน็ทีม่าแหง่ตัวเลือกทางภมูริฐัศาสตรใ์หมข่องทัง้
สองประเทศในยคุหลงัสงครามเยน็กเ็ปน็หลกัฐานเชงิประจกัษ ์และเป็นผลลพัธ์
โดยตรงของชัยชนะของทุนนิยมเหนือประชาธิปไตยและสิทธิมนุษยชนใน
ระเบียบโลกใหม่ยุคหลังสงครามเย็นนั่นเอง
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บทนำ� 
•

การเข้าร่วมองค์การการค้าโลก (World Trade Organization: WTO) 
ของจีนในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2001 เป็นหมุดหมายสำ�คัญในประวัติศาสตร์
เศรษฐกจิโลก ในทางหนึง่ จนีเปน็ประเทศทีม่ขีนาดใหญ ่มทีรพัยากรธรรมชาติ
มากมายหลายชนิด ที่สำ�คัญมีประชากรจำ�นวนกว่า 1,400 ล้านคน เมื่อการค้า
เปดิกวา้ง สนิค้าจำ�นวนมหาศาลทีผ่ลติในจนีดว้ยตน้ทุนโดยเปรยีบเทียบท่ีตํา่กวา่
สินค้าจากประเทศอื่นก็เดินทางไปยังนานาประเทศ ศักยภาพท่ียังซ่อนเร้นอยู่
ทำ�ให้จีนเป็นเสมือนยักษ์หลับที่กำ�ลังจะตื่นข้ึนมาเขย่าโลก นอกจากนี้ ชาวจีน
จำ�นวนมากที่มีรายได้เพิ่มขึ้นจากความรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจก็เป็นโอกาสทาง
ธุรกจิทีเ่ปดิกวา้งขึน้ของผูป้ระกอบการจากประเทศตา่งๆ ในการสง่สนิคา้เข้าไป
ขายในจีน

ผูผ้ลติจากไทยและรฐับาลไทยกเ็หน็โอกาสนีเ้ชน่เดยีวกนั ตน้ ค.ศ. 2001 
ก่อนที่จีนจะเข้าเป็นสมาชิก WTO อย่างเป็นทางการ ทักษิณ ชินวัตร นายก
รัฐมนตรีในขณะนั้นได้พบผู้นำ�จีนหลายครั้ง ไม่ว่าจะเป็นประธานาธิบดี เจียง 
เจ๋อหมิน (Jiang Zemin) ที่ฮ่องกงช่วงต้นเดือนพฤษภาคม การเยือนไทยอย่าง
เป็นทางการของนายกรัฐมนตรี จูหรงจี (Zhu Rongji) ช่วงปลายเดือนพฤษภาคม 
และการเยือนจีนของทักษิณและคณะซ่ึงส่วนหนึ่งคือนักธุรกิจช้ันแนวหน้าของ



108� ไทยมองจีน

ประเทศในเดอืนสงิหาคม โดยหวัขอ้สำ�คญัของการสนทนาในการพบปะทกุครัง้
กค็อืการคา้ระหวา่งสองประเทศ ไมน่านหลงัจากนัน้ รฐับาลทกัษณิแสดงความ
พยายามเป็นพิเศษในการสานสัมพันธ์ทางการค้ากับจีนให้แน่นแฟ้นยิ่งข้ึนและ
หวังวา่สินคา้ไทยจะสามารถฝา่ด่านเข้าไปขายในจนีไดเ้ป็นกอบเป็นกำ� เชน่ การ
ตัง้ศนูยก์ระจายสินค้าในทกุมณฑลของจีน การเปดิสถานกงสลุเพิม่เพ่ือสนบัสนนุ
การค้าที่มากขึ้น เป็นต้น (Katewadee 2009) และรัฐบาลชุดต่อๆ มาก็
กระตอืรอืรน้ในการสานตอ่ความสมัพนัธ ์(Chulacheeb 2008; Chulacheeb 
2009) ด้วยความพยายามที่เป็นรูปธรรมเหล่านี้ ค.ศ. 2001 จึงเป็นจุดเริ่มต้น
สำ�คัญสำ�หรับการส่งออกสินค้าจากไทยไปยังจีน

เวลากว่าสองทศวรรษที่ผ่านมามีเหตุการณ์มากมายเกิดข้ึนซึ่งส่งผล
ต่อการผลิตและการส่งออกของไทย ไม่ว่าจะเป็นการที่อินเทอร์เน็ตมีบทบาท
กับชีวิตผู้คนมากขึ้นอย่างมีนัยสำ�คัญ การเกิดขึ้นของสินค้าทันสมัยหลาย
ประเภท เชน่ สมารต์โฟน เคร่ืองใชไ้ฟฟา้ในบา้นทีส่ัง่การโดยระบบอนิเทอรเ์นต็ 
แท็บเล็ตคอมพิวเตอร์ เป็นต้น ซึ่งราคาไม่แพงเกินไปและผู้คนทั่วไปเข้าถึงได้ 
การเกิดขึน้ของวกิฤตซับไพรม ์(subprime crisis) ใน ค.ศ. 2008 ตามดว้ยวกิฤต
หนี้ของหลายประเทศในทวีปยุโรปทำ�ให้เศรษฐกิจโลกสั่นคลอน การริเริ่ม
ยทุธศาสตร์ “หนึง่แถบหนึง่เสน้ทาง” ของจีน การกา้วข้ึนเป็นผูน้ำ�สหรฐัอเมรกิา
ของโดนัลด์ ทรัมป์ (Donald Trump) ที่ปลุกกระแสชาตินิยมในตลาดการค้า
โลก และสงครามการค้าระหว่างสหรัฐฯ กับจีน เป็นต้น หรือแม้แต่เหตุการณ์
ในไทยไม่ว่าจะเป็นนํ้าท่วมใหญ่ ใน ค.ศ. 2011 ทำ�ให้โรงงานหลายแห่งปิดตัวลง 
การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐาน การรัฐประหาร 2 ครั้งใน ค.ศ. 2006 และ 2014 
ล้วนทำ�ให้ความสามารถในการผลิตสินค้าของผู้ประกอบการไทยเปลี่ยนแปลง
ไปเช่นกัน

การเปล่ียนแปลงท่ีเกิดข้ึนในช่วงกว่าสองทศวรรษท่ีผ่านมาชวนให้พิจารณา
ว่า โครงสร้างการสง่ออกสินค้าไทยไปขายในตลาดจนีมกีารเปลีย่นแปลงอยา่งไร
บ้าง บทความนี้จึงต้องการศึกษาวิวัฒนาการโครงสร้างการส่งออกสินค้าไทย
ไปขายในตลาดจีนตั้งแต่ ค.ศ. 2001 โดยเร่ิมจากการอธิบายภาพรวมของการ
ส่งออกไปจีนเพื่อให้เห็นความสำ�คัญของการขายสินค้าในตลาดจีนท่ีมีต่อ
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เศรษฐกิจไทยมากขึ้นเรื่อยๆ ตามด้วยการเจาะลึกในรายละเอียดเพื่อให้เห็น
สาเหตุของการเปลี่ยนแปลงดังกล่าวโดยจำ�แนกตามลักษณะสินค้า จากนั้น
เปน็การศกึษาโดยจำ�แนกตามระดับเทคโนโลย ีรวมทัง้ตัง้ข้อสงัเกตบางประการ
เกี่ยวกับลักษณะและระดับเทคโนโลยีของสินค้าที่ส่งออกไปจีน และปิดท้าย
ด้วยการสรุปเนื้อหาพร้อมกล่าวถึงข้อกังวลท่ีเกิดข้ึนจากการส่งออกไปยังจีนท่ี

ขยายตัว

บทบาทและความสำ�คัญของการส่งออกสินค้าไทยไปจีน 
•

ไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีนสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตเมื่อ 
ค.ศ. 1975 และทำ�ข้อตกลงทางการค้าฉบับแรกอีก 3 ปีถัดมา จากนั้นจึง
ยกระดับไปสู่การตั้งคณะกรรมการความร่วมมือทางเศรษฐกิจใน ค.ศ. 1985 
โดยในช่วงแรกของความสัมพันธ์ ทั้งสองประเทศมีข้อตกลงฉันมิตรในการ
แลกเปลี่ยนข้าวกับนํ้ามัน (Hewison 2018, 118-119) แต่เมื่อพิจารณาว่า
ขณะนั้นจีนไม่ได้เป็นคู่ค้ารายใหญ่ 5 อันดับแรกของไทย จึงถือว่าความสัมพันธ์
ทางเศรษฐกิจในช่วงนั้นยังไม่ก้าวหน้า จุดเปลี่ยนของความสัมพันธ์ทางการค้า
เกดิขึน้ในชว่งวกิฤติเศรษฐกจิ ค.ศ. 1997 ทีท่ำ�ใหไ้ทยเริม่ตระหนักถงึความสำ�คญั
ของจีนในฐานะคู่ค้ามากขึ้น

การส่งออกไปจีนมีบทบาทไม่น้อยในการฟื้นฟูเศรษฐกิจไทยจากวิกฤต 
โดยสัดส่วนการนำ�เข้าสินค้าจากไทยเมื่อเทียบกับการนำ�เข้าสินค้าทั้งหมดของ
จีนเพ่ิมขึ้นจากราวร้อยละ 3 ในช่วงต้นทศวรรษ 1990 ไปเป็นร้อยละ 5 ใน 
ค.ศ. 2002 โดยในชว่ง ค.ศ. 1997-2002 มลูคา่การนำ�เขา้สนิคา้จากไทยเพิม่ขึน้
เฉลี่ยร้อยละ 24 ต่อปี นับว่าสูงกว่าอัตราการนำ�เข้าเฉลี่ยจากประเทศกำ�ลัง
พัฒนาอื่นๆ ซึ่งอยู่ที่ร้อยละ 19 โดยปัจจัยสำ�คัญในระยะสั้นท่ีทำ�ให้สินค้าไทย
ถูกส่งไปขายในจีนเพิ่มขึ้นก็คือ การลดลงของค่าเงินบาทหลังวิกฤตเศรษฐกิจที่
ทำ�ให้นานาประเทศรวมทั้งจีนเห็นว่าสินค้าจากไทยมีราคาถูกลง (Athukorala 
and Suphat 2004) หลังจากนั้น มูลค่าของสินค้าท้ังหมดท่ีส่งออกไปจีน
เพิ่มขึ้นอย่างชัดเจน 
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เสน้ทบึในแผนภมูทิี ่4.1 แสดงอตัราการเจรญิเตบิโตตอ่ปขีองมลูคา่การ
ส่งออกที่แท้จริงของไทยไปจีนในช่วงเวลาข้างต้นซึ่งมีค่าเฉลี่ยเท่ากับร้อยละ 
11.82 แต่เมื่อพิจารณาเป็นรายปีก็จะพบว่า การเจริญเติบโตส่วนใหญ่อยู่ใน
แดนบวก นัน่คอื มลูคา่ทีแ่ทจ้รงิของการสง่ออกไปจนีเพิม่ขึน้แทบทกุป ีอยา่งไร
ก็ตาม ตวัเลขในแต่ละปกีลบัแกว่งตัวคอ่นขา้งมาก โดยการเจรญิเตบิโตสงูสดุคอื
ร้อยละ 57.17 ใน ค.ศ. 2003 และตํ่าที่สุดคือร้อยละ -11.66 ใน ค.ศ. 2014 
เส้นประในรูปเดียวกันคือเส้นแนวโน้มแบบทวินาม (binomial trend line) 
ของเสน้ทบึ ซึง่แสดงใหเ้หน็แนวโนม้โดยรวมของอตัราการเจรญิเตบิโตของการ
ส่งออกที่แท้จริงซึ่งมีค่าสูงมากในช่วงแรก จากนั้นจึงลดระดับลงมาจนแตะ
จุดตํ่าสุดเมื่อ ค.ศ. 2015 ก่อนที่จะกลับเข้าสู่ช่วงขาขึ้นอีกครั้ง1

แผนภมูทิี ่4.1 ใหข้อ้มลูวา่ในแตล่ะปกีารสง่ออกไปจนีเตบิโตเพยีงใด แต่
เพื่อชี้ให้เห็นว่าการส่งออกไปจีนมีบทบาทและความสำ�คัญอย่างไร ตัวช้ีวัดตัว
แรกท่ีนิยมใช้ก็คือ สัดส่วนมูลค่าการส่งออกไปจีนเม่ือเทียบกับการส่งออกท้ังหมด
ของไทย (เสน้ทบึในแผนภูมิท่ี 4.2) ซึง่สะทอ้นความสำ�คญัของตลาดจนีเม่ือเทียบ
ตลาดอืน่ๆ สำ�หรบัสนิค้าสง่ออกจากไทย จะเห็นวา่สดัสว่นดงักลา่วเพิม่ขึน้อยา่ง
รวดเรว็ในชว่ง 10 ปแีรก จากรอ้ยละ 4.25 ใน ค.ศ. 2001 ไปเปน็รอ้ยละ 11.71 
ใน ค.ศ. 2011 หลงัจากนัน้กล็ดลงเลก็นอ้ย จนกระทัง่ ค.ศ. 2016 กก็ลบัมาเพิม่
ขึ้นอีกครั้งและแตะจุดสูงสุดที่ร้อยละ 13.51 ใน ค.ศ. 2021 อีกตัวช้ีวัดหนึ่งท่ี
นิยมใช้ก็คือ สัดส่วนของการส่งออกไปจีนเมื่อเทียบกับผลิตภัณฑ์มวลรวมใน
ประเทศ (Gross Domestic Product: GDP) ของไทย (เส้นประในแผนภูมิที่ 
4.2) ซ่ึงสะทอ้นความสำ�คญัของการสง่ออกไปจนีเทียบกบัองคป์ระกอบตวัอืน่ๆ 
ของรายไดป้ระชาชาต ิจะเห็นวา่สดัสว่นดังกลา่วเพิม่ขึน้อยา่งรวดเรว็ในชว่ง 10 

1  อัตราการเจริญเติบโตของมูลค่าสินค้าที่จีนนำ�เข้าจากไทยที่แสดงใน Athukorala and 
Suphat (2004) คำ�นวณจากมูลค่าที่เป็นตัวเงิน แต่อัตราการเจริญเติบโตของมูลค่าการ
ส่งออกไปตลาดจีนที่ผู้เขียนกล่าวถึงคำ�นวณจากมูลค่าการส่งออกที่แท้จริง (ดูรายละเอียด
การคำ�นวณในภาคผนวก) โดยปกติตัวเลขอัตราการเจริญเติบโตของมูลค่าที่เป็นตัวเงินจะ
สูงกว่าตัวเลขมูลค่าที่แท้จริง
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ท่ีมา: การคำ�นวณของผู้เขียน สามารถอ่านรายละเอียดการคำ�นวณได้ในภาคผนวก

แผนภูมิที่ 4.1
อัตราการเจริญเติบโตของมูลค่าการส่งออกที่แท้จริงของไทยไปจีน

ปแีรก จนกระทัง่แตะจดุสงูสดุทีร่อ้ยละ 7.52 ใน ค.ศ. 2011 หลงัจากนัน้กเ็ขา้สู่
ขาลงก่อนปรับตัวสูงขึ้นอีกครั้งตั้งแต่ปลายทศวรรษ 2010 

อัตราการเติบโตในแผนภูมิที่ 4.1 ส่งผลต่อการเปลี่ยนแปลงสัดส่วนใน
แผนภูมิที่ 4.2 จึงกล่าวได้ว่าความสำ�คัญของการส่งออกไปจีนนั้นแบ่งได้เป็น 
3 ช่วง ได้แก่ ช่วงที่ 1 เรียกว่า “ช่วงเติบโต” ซึ่งเกิดขึ้นตลอดทศวรรษ 2000 ที่
มลูคา่ท่ีแทจ้ริงของการสง่ออกไปจีนเติบโตอยา่งรวดเรว็ ทำ�ใหต้ลาดจนีมบีทบาท
และความสำ�คัญสำ�หรับเศรษฐกิจไทยเพ่ิมข้ึนอย่างมาก และสอดคล้องกับช่วง
ขาข้ึนของการค้าท่ัวโลกสืบเน่ืองจากกระแสการเปิดเสรีทางการค้าระหว่างประเทศ 
(trade liberalization) อย่างต่อเนื่องตั้งแต่ทศวรรษ 1980 จนถึง ค.ศ. 2008 
ชว่งที ่2 เรยีกวา่ “ชว่งชะลอตวั” ซ่ึงเกดิขึน้ในชว่งตน้ทศวรรษ 2010 หลงัวกิฤต
เศรษฐกิจโลก (2008-2009 Great Recession) ที่อัตราการเจริญเติบโต
ของการค้ากับจีนลดลงถึงขนาดติดลบในหลายปี ทำ�ให้การส่งออกไปจีนที่
เพ่ิมขึ้นอย่างต่อเนื่องในทศวรรษก่อนหน้านั้นชะลอตัว และช่วงที่ 3 เรียกว่า 
“ชว่งฟ้ืนตัว” ซึง่เกดิขึน้ต้ังแต่ปลายทศวรรษ 2010 เป็นตน้มา ทีอ่ตัราการเจรญิ
เตบิโตการคา้กบัจนีกลบัมาเปน็บวกอกีครัง้ ซึง่หมายความวา่ระดบัความสำ�คญั
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ของการส่งออกไปจีนกำ�ลังฟื้นตัวขึ้น สอดคล้องกับเศรษฐกิจโลกที่ฟื้นตัวช้าๆ 
แต่ขณะเดียวกันหลายประเทศก็เริ่มใช้นโยบายกีดกันทางการค้ามากข้ึน หรือ
เรียกว่าโลกาภิวัตน์ที่ชะลอตัว (slowbalization) นั่นเอง (Georgeiva 2023)

โดยรวมแล้ว ถึงแม้ว่าสัดส่วนการส่งออกไปจีนจะชะลอตัวหลัง ค.ศ. 
2010 แต่ก็ยังเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง ทำ�ให้เมื่อเทียบปัจจุบันกับ ค.ศ. 2001 การ
สง่ออกไปจนีน้ันมบีทบาทและความสำ�คญัเพ่ิมขึน้อยา่งมนียัสำ�คญั สดัสว่นการ
สง่ออกของไทยไปจีนขยบัขึน้ไปทีร้่อยละ 13.51 ของการสง่ออกท้ังหมด นบัเป็น
คู่ค้าที่ใหญ่ที่สุดเป็นอันดับ 2 รองจากสหรัฐฯ ซ่ึงอยู่ท่ีร้อยละ 15.55 ใน ค.ศ. 
2021 แต่ส่ิงใดอยู่เบื้องหลังการค้าที่เพิ่มขึ้นนี้ ผู้เขียนจะให้คำ�ตอบโดยศึกษา

รายละเอียดการส่งออกไปจีนจำ�แนกตามลักษณะสินค้าในลำ�ดับถัดไป

แผนภูมิที่ 4.2
สัดส่วนมูลค่าการส่งออกไปจีนเทียบกับการส่งออกทั้งหมดของไทย

และสัดส่วนมูลค่าการส่งออกไปจีนเทียบกับ GDP ของไทย

ท่ีมา: การคำ�นวณของผู้เขียน สามารถอ่านรายละเอียดการคำ�นวณได้ในภาคผนวก
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การส่งออกสินค้าจากไทยไปจีน 
จำ�แนกตามลักษณะสินค้า 

•
ก่อนเกิดวิกฤตเศรษฐกิจ ค.ศ. 1997 สินค้าไทยที่ไปขายในจีนส่วนใหญ่

เปน็สนิค้าเกษตร แต่หลงัจากนัน้กม็คีวามหลากหลายมากขึน้ (Sompop 2009) 
การศึกษาของ Athukorala and Suphat (2004) พบว่า การส่งออกสินค้าที่
หลากหลาย นอกเหนือไปจากสินค้าอุตสาหกรรมดั้งเดิม (เช่น เสื้อผ้า รองเท้า) 
เป็นปัจจัยสำ�คัญที่ทำ�ให้การส่งออกไทยไปจีนสำ�เร็จโดยไม่ต้องพึ่งพาปัจจัย
ระยะสัน้อยา่งการลดค่าเงินบาท2 จุดเด่นนีย้งัคงอยูเ่รือ่ยมาและทำ�ใหก้ารสง่ออก
ไปจีนมบีทบาทและความสำ�คญัต่อเศรษฐกจิไทยมากขึน้ ถงึกระนัน้สนิคา้แตล่ะ
จำ�พวกกส็ง่ผลต่อการเติบโตของการสง่ออกในภาพรวมไมเ่ทา่กนั ผูเ้ขยีนจำ�แนก
สินค้าออกเป็น 10 จำ�พวกตามลักษณะ ได้แก่ (1) อาหาร (2) ปิโตรเลียม 
(3) เคมีภัณฑ์และพลาสติก (4) ยาง (5) หนังสัตว์และไม้ (6) เครื่องนุ่งห่มและ
สิ่งทอ (7) โลหะและหินมีค่า (8) เครื่องจักร (9) เครื่องไฟฟ้า และ (10) 
ยานพาหนะ จากน้ันจึงคำ�นวณสัดส่วนการส่งออกของสินค้าแต่ละประเภท
เทียบกับมูลค่าของการส่งออกรวมไปยังตลาดจีนแล้วแสดงในแผนภูมิที่ 4.3

จากแผนภูมิที่ 4.3 สินค้าทั้ง 10 จำ�พวกแบ่งออกเป็น 3 กลุ่ม กลุ่มแรก
คือ “กลุ่มขาขึ้น” นั่นคือ สินค้าท่ีสัดส่วนของมูลค่าการส่งออกเทียบกับมูลค่า
การส่งออกรวมใน ค.ศ. 2022 สูงกว่า ค.ศ. 2001 มากกว่าร้อยละ 3 ได้แก่ 
อาหาร เคมีภัณฑ์และพลาสติก และยาง กลุ่มท่ีสองคือ “กลุ่มขาลง” น่ันคือ 
สินค้าท่ีสัดส่วนของมูลค่าการส่งออกเทียบกับมูลค่าการส่งออกรวมใน ค.ศ. 
2022 ตํ่ากว่า ค.ศ. 2001 เกินร้อยละ 3 ได้แก่ ปิโตรเลียม  เครื่องจักร 

2   ท้ังนี ้ไมไ่ดห้มายความวา่อัตราแลกเปลีย่นไมส่ง่ผลในระยะยาว Bahmani-Oskooee and 
Tatchawan (2019) พบว่าอัตราแลกเปลี่ยนส่งผลในระยะยาวต่อการส่งออกไปจีนของ
สนิคา้แตล่ะประเภทไมเ่ทา่กนั กลา่วคอื การเพิม่คา่เงนิบาททำ�ใหก้ารสง่ออกสนิคา้กลุม่หนึง่ 
(HS 26, 51, 57, และ 59) ลดลง และการลดค่าเงินบาททำ�ให้สินค้าอีกกลุ่มหนึ่ง (HS 29, 
39, 52, 57, และ 62) เพิ่มขึ้น 
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เครือ่งไฟฟา้ และเครือ่งนุง่หม่และสิง่ทอ และกลุม่ท่ีสามคอื “กลุม่คงตวั” นัน่คอื 
สินค้าที่มูลค่าการส่งออกเทียบกับมูลค่าการส่งออกรวมใน ค.ศ. 2022 
เปลี่ยนแปลงจาก ค.ศ. 2001 ไม่เกินร้อยละ 3  ได้แก่ หนังสัตว์และไม้ โลหะ
และหินมีค่า และยานพาหนะ 

ขอ้สังเกตสำ�คญักค็อื สินคา้ไทยทีเ่ปน็หวัหอกในการบกุตลาดจีนเปลีย่น
จากเคร่ืองจักรในทศวรรษ 2000 มาเป็นอาหาร ซ่ึงสัดส่วนสินค้าประเภทน้ีเพิง่จะ
เพ่ิมขึ้นอย่างรวดเร็วหลัง ค.ศ. 2017 โดยเฉพาะผลไม้ (HS 08) ซึ่งเพิ่มจาก 
31,148 เหรยีญสหรฐัใน ค.ศ. 2001 เปน็ 659,463 เหรยีญสหรฐัใน ค.ศ. 2017 

แผนภูมิที่ 4.3
สัดส่วนมูลค่าการส่งออกของสินค้าจำ�พวกต่างๆ  

เทียบกับมูลค่ารวมของการส่งออกไปจีน

ท่ีมา: การคำ�นวณของผู้เขียน สามารถอ่านรายละเอียดการคำ�นวณได้ในภาคผนวก
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และเป็น 4.84 ล้านเหรียญสหรัฐใน ค.ศ. 2022 นั่นคือเพิ่มจากร้อยละ 7.47 
เปน็รอ้ยละ 17.20 และเปน็ร้อยละ 48.15 ของมลูคา่สนิคา้สง่ออกจำ�พวกอาหาร
ตามลำ�ดับ นอกจากนี้สินค้าจำ�พวกแป้ง (HS 11) เป็นอีกกลุ่มหนึ่งท่ีมีมูลค่า
การส่งออกเพิ่มสูงขึ้นอย่างโดดเด่น โดยเพิ่มจาก 9,443 เหรียญสหรัฐใน 
ค.ศ. 2001 เป็น 1.12 ล้านเหรียญสหรัฐใน ค.ศ. 2022 นั่นคือเพิ่มจาก
ร้อยละ 2.35 เป็นร้อยละ 11.19 ของมูลค่าสินค้าส่งออกจำ�พวกอาหาร 
เมื่อพิจารณาสินค้าขาขึ้นอีกสองจำ�พวก นั่นคือ ยางกับเคมีภัณฑ์และพลาสติก 
จะพบว่ามีความแตกต่างจากอาหารในแง่ท่ีสัดส่วนของมูลค่าส่งออกของยาง 
และสดัสว่นของมลูคา่สง่ออกของเคมภีณัฑแ์ละพลาสตกิ เพิม่ขึน้อยา่งตอ่เนือ่ง
ในทศวรรษ 2000 แต่เม่ือเข้าสู่ทศวรรษ 2010 สัดส่วนดังกล่าวของสินค้าท้ัง
สองจำ�พวกกลับลดลง (แต่ไม่เร็วเท่าท่ีเพิ่มในช่วงที่เพ่ิมขึ้น ทำ�ให้เมื่อเทียบ 
ค.ศ. 2001 กับ ค.ศ. 2022 แล้ว จึงยังอยู่ในกลุ่มขาขึ้น) หรือกล่าวได้ว่า 
เมื่อเทียบกับสินค้าจำ�พวกอื่นๆ แล้ว อาหารเป็นสินค้าท่ีโดดเด่นท่ีสุดในการ 
บุกตลาดจีนในปัจจุบัน

อย่างไรก็ตาม สัดส่วนท่ีลดลงไม่จำ�เป็นต้องเกิดข้ึนจากการท่ีสินค้าเหล่าน้ี
มมีลูค่าการส่งออกทีแ่ทจ้รงิลดลงเสมอไป และเป็นไปได้ทีส่นิคา้ในกลุม่ขาลงจะ
มมีลูคา่การสง่ออกเพิม่ขึน้แต่มสีดัสว่นลดลงเพราะเตบิโตนอ้ยกว่าสนิคา้ในกลุม่
ขาขึน้ ตารางที ่4.1 จึงแสดงอตัราการเจรญิเตบิโตทีแ่ทจ้ริงเฉลีย่ของมูลคา่สนิคา้
ทั้ง 10 จำ�พวก ซ่ึงหากพิจารณาตลอดช่วงเวลากว่า 20 ปีท่ีผ่านมาก็จะพบว่า
สินค้าทุกจำ�พวกมีอัตราการเจริญเติบโตเฉลี่ยเพิ่มข้ึน แต่สินค้าในกลุ่มขาขึ้น 
(อาหาร เคมีภัณฑ์และพลาสติก และยาง) มีอัตราการเจริญเติบโตโดยเฉลี่ยสูง
กว่าสินค้าในกลุ่มขาลง (ปิโตรเลียม เครื่องนุ่งห่มและสิ่งทอ เครื่องจักร และ
เคร่ืองไฟฟา้) ทีน่า่สงัเกตก็คอื สนิคา้ในกลุม่คงที ่(หนงัสตัวแ์ละไม ้โลหะและหนิ
มีค่า และยานพาหนะ) มีอัตราการเจริญเติบโตที่ค่อนข้างสูง สาเหตุเป็นเพราะ
การส่งออกสินค้าเหล่านี้มีมูลค่าค่อนข้างน้อย ทำ�ให้ถึงแม้จะเติบโตเร็วและมี
มูลค่าสูงขึ้นจากปีก่อนหน้าค่อนข้างมาก แต่มูลค่าดังกล่าวก็ยังค่อนข้างตํ่าเมื่อ
เปรียบเทียบกับสินค้าจำ�พวกอื่น สัดส่วนของการส่งออกสินค้าเหล่านี้ในการ
ส่งออกไปจีนทั้งหมดจึงเปลี่ยนไปไม่มาก
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ตารางที่ 4.1
อัตราการเจริญเติบโตที่แท้จริงเฉลี่ยของมูลค่าสินค้าทั้ง 10 จำ�พวกในช่วงเวลาต่างๆ

(หน่วย: ร้อยละ)

จำ�พวก 2001-
2022

ช่วงเติบโต
(2001-
2010)

ช่วงชะลอตัว 
(2011-
2016)

ช่วงฟื้นตัว
(2017-
2022)

อาหาร
ปิโตรเลียม

เคมีภัณฑ์และพลาสติก
ยาง

หนังสัตว์และไม้
เคร่ืองนุ่งห่มและส่ิงทอ

โลหะและหินมีค่า
เครื่องจักร
เครื่องไฟฟ้า
ยานพาหนะ

16.19
5.78
14.58
16.91
14.00
6.84
16.56
10.17
9.35
26.91

19.19
20.36
29.79
34.76
17.40
17.16
20.23
29.18
21.96
34.77

9.99
-3.51
2.44
1.82
18.72
1.73
11.02
-11.40
0.77
32.00

17.90
-6.80
3.90
5.24
4.19
-3.54
16.58
3.21
-0.99
10.05

ท่ีมา: การคำ�นวณของผู้เขียน สามารถอ่านรายละเอียดการคำ�นวณได้ในภาคผนวก

อัตราการเจริญเติบโตเฉลี่ยของสินค้าแต่ละจำ�พวกในช่วงเวลาต่างๆ 
ที่แสดงในตารางที่ 4.1 ทำ�ให้เราเห็นว่าบทบาทและความสำ�คัญท่ีแตกต่างกัน
ในแตล่ะช่วงเวลานัน้มสีาเหตุมาจากการเปลีย่นแปลงมลูคา่สง่ออกของสินคา้ใด
บ้าง กล่าวคือ การขยายตัวของการส่งออกในสินค้าแทบทุกจำ�พวกมีส่วนทำ�ให้
ช่วง ค.ศ. 2001-2010 กลายเป็น “ช่วงเติบโต” ต่อมามูลค่าการส่งออกสินค้า
ทุกจำ�พวกเติบโตช้าลง และที่สำ�คัญคือ เครื่องจักรและปิโตรเลียมซึ่งมีมูลค่าสูง
เป็นอันดับ 1 และ 2 ใน ค.ศ. 2001 เมื่อเทียบกับจำ�พวกอื่นๆ กลับมีอัตรา
การเจริญเติบโตติดลบ ปัจจัยเหล่านี้ทำ�ให้ช่วง ค.ศ. 2011-2016 กลายเป็น 
“ช่วงชะลอตัว” ต่อมาช่วง ค.ศ. 2017-2022 การส่งออกสินค้าหลายจำ�พวก
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ฟ้ืนตัวกลับมาได้ ที่โดดเด่นที่สุดก็คืออาหาร จนกล่าวได้ว่าการเฟื่องฟูของ 

การส่งออกอาหารเป็นสาเหตุหลักท่ีทำ�ให้ช่วงเวลาดังกล่าวกลายเป็น “ช่วงฟ้ืนตัว”

การส่งออกสินค้าจากไทยไปจีน 
จำ�แนกตามระดับของเทคโนโลย ี

•
การย้อนกลับไปอาศัยสินค้าเกษตรเหมือนยุคก่อนวิกฤตเศรษฐกิจ ค.ศ. 

1997 อีกคร้ังอาจจะไม่ใช่เร่ืองแย่เสมอไป หากธุรกิจไทยสามารถนำ�อาหาร
ไปผ่านกระบวนการเพ่ือแปลงสภาพและเพิ่มมูลค่า การส่งออกไปจีนก็อาจจะ
ทำ�ให้เกิดการพัฒนาเทคโนโลยีให้ก้าวหน้ายิ่งขึ้น ในขณะที่หากเครื่องจักรหรือ
เครือ่งใชไ้ฟฟา้ทีอ่ยู ่ใน “กลุม่ขาลง” เปน็สนิค้าตกยคุและผลติโดยใชเ้ทคโนโลยี
ท่ีไม่ทันสมัย การสละสินค้าเหล่าน้ีแล้วส่งออกอย่างอ่ืนก็อาจจะเป็นทางเลือกท่ีดี 
ทั้งหมดนี้หมายความว่าสินค้าในแต่ละจำ�พวกนั้นมีอยู่มากมาย เช่น หมวดยาง
ประกอบไปด้วยสินค้าหลากหลายตั้งแต่นํ้ายาง ท่อยาง ถุงมือยาง ไปจนถึงยาง
รถยนต์ ซึ่งสินค้าแต่ละชนิดก็ใช้เทคโนโลยีการผลิตที่แตกต่างกัน ระดับของ
เทคโนโลยีที่ใช้ในการผลิตสินค้าจึงมีความสำ�คัญและทำ�ให้เราต้องพิจารณา
ว่าการส่งออกสินค้าท่ีระดับเทคโนโลยีต่างๆ นั้นเปลี่ยนแปลงไปอย่างไร

ผูเ้ขยีนใชว้ธิกีารจำ�แนกสนิคา้ตามระดบัของเทคโนโลยขีอง Lall (2000) 
โดยแบ่งสินค้าเป็น 5 ระดับ ได้แก่ ผลิตภัณฑ์ข้ันปฐม (primary products) 
ผลิตภัณฑ์ที่อาศัยทรัพยากรเป็นฐาน (resource-based manufactures) 
ผลิตภณัฑท์ีใ่ชเ้ทคโนโลยขีัน้ต่ํา (low-technology manufactures) ผลติภณัฑ์
ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นกลาง (medium-technology manufactures) และ
ผลิตภัณฑท์ี่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูง (high-technology manufactures) สัดส่วน
มูลค่าการส่งออกไปจีนของสินค้าแต่ละระดับเทคโนโลยีเทียบกับมูลค่า
การส่งออกสินค้าทั้งหมด ได้ผลดังที่แสดงในแผนภูมิที่ 4.4

เมื่อใช้การเปลี่ยนแปลงสัดส่วนร้อยละ 3 เป็นเกณฑ์เช่นเดียวกับการ
วิเคราะห์ตามลักษณะสินค้า ผู้เขียนแบ่งสินค้าได้เป็น 3 กลุ่ม คือ “กลุ่มขาขึ้น” 
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ไดแ้ก ่ผลิตภณัฑข์ัน้ปฐม ผลติภณัฑท์ีอ่าศยัทรพัยากรเปน็ฐาน และผลติภณัฑท์ี่
ใช้เทคโนโลยีขั้นกลาง “กลุ่มขาลง” ได้แก่ ผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูง และ 
“กลุ่มคงตัว” ได้แก่ ผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นตํ่า 

ข้อสังเกตที่ได้จากแผนภูมิที่ 4.4 มีอยู่ 2 ประการ ประการแรกก็คือ 
บทบาทและความสำ�คัญของการส่งออกผลิตภัณฑ์ท่ีใช้เทคโนโลยีข้ันสูงไปยัง
ตลาดจนีน้ันลดลง โดยสงัเกตเหน็แนวโนม้นีต้ั้งแต่ ค.ศ. 2008 ซ่ึงเป็นปีท่ีสดัสว่น
มูลค่าการส่งออกของผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูงเทียบกับมูลค่าการส่งออก
ทั้งหมดแตะจุดสูงสุดที่ร้อยละ 39.84 แต่ว่าหลังจากนั้นสัดส่วนดังกล่าวก็ลดลง
อย่างต่อเนื่องจนตํ่าสุดที่ร้อยละ 13.76 ใน ค.ศ. 2022 ขณะเดียวกัน สินค้าที่มี
ระดับเทคโนโลยีตํ่าลงมาโดยเฉพาะผลิตภัณฑ์ที่อาศัยทรัพยากรเป็นฐานมี
บทบาทมากขึ้นในการเจาะเข้าไปยังตลาดจีน โดยจะเห็นว่า สัดส่วนมูลค่าการ
ส่งออกของผลิตภัณฑ์ที่อาศัยทรัพยากรเป็นฐานเคยต่ําสุดที่ร้อยละ 10.48 ใน 

แผนภูมิที่ 4.4
สัดส่วนมูลค่าการส่งออกของสินค้าที่ระดับเทคโนโลยีต่างๆ  

เทียบกับมูลค่ารวมของการส่งออกไปจีน

ท่ีมา: การคำ�นวณของผู้เขียน สามารถอ่านรายละเอียดการคำ�นวณได้ในภาคผนวก



ไทยมองจีน� 119

ค.ศ. 2005 แต่หลังจากน้ันก็เพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่องจนกระทั่งแตะจุดสูงสุดที่
ร้อยละ 30.46 ใน ค.ศ. 2018 ทั้งนี้เมื่อ ค.ศ. 2022 สัดส่วนดังกล่าวอยู่ที่ร้อยละ 
28.79  ซึ่งตํ่ากว่าค่าสูงสุดเล็กน้อย 

ประการที่สอง แม้ผลิตภัณฑ์ขั้นปฐมและผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้น
กลางต่างอยู่ใน “กลุ่มขาขึ้น” แต่สัดส่วนมูลค่าการส่งออกของทั้งสองเทียบกับ
มูลค่าการส่งออกรวมใน ค.ศ. 2022 นั้นเพ่ิมข้ึนจาก ค.ศ. 2001 เกินเกณฑ์
ร้อยละ 3 เพียงเล็กน้อยเท่านั้น (สัดส่วนของผลิตภัณฑ์ขั้นปฐมเพิ่มจากร้อยละ 
25.47 เป็นร้อยละ 29.09 ขณะที่สัดส่วนของผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นกลาง
เพิ่มจากร้อยละ 19.59 เป็นร้อยละ 23.35) หากดูจากแผนภูมิที่ 4.4 จะพบว่า
สาเหตุของการเข้ามาอยู่ใน “กลุ่มขาข้ึน” อย่างฉิวเฉียดน้ีมาจากการท่ีสัดส่วนของ
สินค้าทั้งสองเปลี่ยนแปลงทิศทางอย่างฉับพลันในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมา กล่าวคือ 
สัดส่วนของผลิตภัณฑ์ข้ันปฐมมีแนวโน้มลดลงต้ังแต่ ค.ศ. 2013 แต่ใน ค.ศ. 2018 
กลับเพิ่มขึ้นอย่างรวดเร็ว (ทำ�ให้จากที่น่าจะอยู่ใน “กลุ่มขาลง” กลับกลาย
มาเป็น “กลุ่มขาขึ้น”)  ในขณะที่สัดส่วนของผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นกลาง
มีแนวโน้มเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ ค.ศ. 2008 แต่ใน ค.ศ. 2019 กลับลดลง
อยา่งรวดเร็ว จนทำ�ใหส้ดัสว่นทีน่า่จะเกนิรอ้ยละ 3 อยา่งขาดลอยกลายเป็นเกนิ
อย่างฉิวเฉียด การเปลี่ยนแปลงนี้เป็นจุดที่น่าสนใจซึ่งจะอธิบายในลำ�ดับถัดไป

ในทำ�นองเดียวกัน สัดส่วนที่ลดลงของผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูง
ไม่ได้หมายความว่ามูลค่าการส่งออกจะลดลงเสมอไป แต่อาจเพิ่มข้ึนช้ากว่า
สินค้าท่ีระดับเทคโนโลยีอื่นๆ ตารางที่ 4.2 จึงแสดงอัตราการเจริญเติบโต
ทีแ่ทจ้รงิเฉลีย่ของมลูคา่สินคา้ทัง้ 5 ระดับเทคโนโลยซ่ึีงเมือ่พิจารณาอตัราเฉลีย่
ในชว่ง ค.ศ. 2001-2022 ก็พบว่าเป็นบวกทัง้หมด แตว่า่ผลติภณัฑ์ท่ีใช้เทคโนโลยี
ขั้นสูงมีอัตราการเจริญเติบโตเฉลี่ยตํ่าที่สุด ขณะท่ีผลิตภัณฑ์ท่ีอาศัยทรัพยากร
เปน็ฐานซึง่โดดเด่นทีส่ดุในกลุม่ขาขึน้มอีตัราการเตบิโตเฉลีย่สงูท่ีสดุในช่วงเวลา
เดียวกัน
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ตารางที่ 4.2
อัตราการเจริญเติบโตที่แท้จริงเฉลี่ยของมูลค่าสินค้า 

ทั้ง 5 ระดับเทคโนโลยีในช่วงเวลาต่างๆ
(หน่วย: ร้อยละ)

ระดับเทคโนโลยี 2001-2022 ช่วงเติบโต 
(2001-
2010)

ช่วงชะลอตัว 
(2011-
2016)

ช่วงฟื้นตัว
(2017-
2022)

primary
resource-based

low-tech
medium-tech

high-tech

13.82
15.02
10.60
12.97
9.01

23.58
24.53
18.66
25.83
26.81

1.56
6.91
8.33
4.30
-6.30

11.43
8.86
0.77
2.36
-2.38

ท่ีมา: การคำ�นวณของผู้เขียน สามารถอ่านรายละเอียดการคำ�นวณได้ในภาคผนวก

เมื่อพิจารณาอัตราการเจริญเติบโตเฉลี่ยในช่วง ค.ศ. 2001-2010 จะ
พบวา่ แมผ้ลิตภณัฑท์ีใ่ชเ้ทคโนโลยขีัน้สงูเตบิโตเรว็กวา่สนิคา้ทีร่ะดับเทคโนโลยี
อื่นๆ แต่ส่วนต่างก็ไม่ได้มากนัก จึงกล่าวได้ว่าสินค้าทุกระดับเทคโนโลยียกเว้น
ผลิตภณัฑท์ีใ่ช้เทคโนโลยขีัน้ต่ํา (ซึง่มีอตัราการเจรญิเตบิโตและมลูคา่นอ้ยทีส่ดุ) 
ลว้นมสีว่นผลกัดนัใหช้ว่งเวลาดงักลา่วเปน็ “ชว่งเตบิโต” ของการสง่ออกไปจนี 
แต่ ในช่วงเวลาต่อมา การส่งออกสินค้าทุกระดับเทคโนโลยีชะลอตัวลง โดย
ผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูงเป็นจำ�พวกเดียวที่มีอัตราการเจริญเติบโตเฉลี่ย
ติดลบ ซ่ึงหมายความว่ามีอิทธิพลมากที่สุด ทำ�ให้ช่วงเวลาน้ีกลายเป็น “ช่วง
ชะลอตัว” ขณะที่ในช่วงเวลาสุดท้ายที่เป็น “ช่วงฟื้นตัว” นั้น ผลิตภัณฑ์ท่ีใช้
เทคโนโลยีขั้นต่ํา ผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นกลาง และผลิตภัณฑ์ท่ีใช้
เทคโนโลยีขั้นสูงไม่ได้แสดงสัญญาณว่าฟ้ืนตัวจากช่วงเวลาก่อนหน้า อันที่จริง 
การที่มูลค่าการส่งออกของผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูงติดลบน้อยลงจาก 
-6.30 เป็น -2.38 ไม่ได้หมายความว่าส่งผลทางบวกต่อการฟ้ืนตัวของการส่งออก
ไปจีน แต่หมายความว่ามูลค่าการส่งออกผลิตภัณฑ์ท่ีใช้เทคโนโลยีข้ันสูงนั้น
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สวนทางกบักระแสการฟืน้ตัว หรือเทา่กบัฉดุการสง่ออกไปจนีในทัง้สองชว่งเวลา 
โดย “ช่วงชะลอตัว” มีแรงฉุดมากกว่า “ช่วงฟื้นตัว” ในทางตรงกันข้าม 
ผลิตภัณฑ์ขั้นปฐมและผลิตภัณฑ์ที่อาศัยทรัพยากรเป็นฐานคือกลุ่มสินค้าที่มี
อัตราการเจริญเติบโตของมูลค่าการส่งออกที่แท้จริงแตกต่างจากช่วงเวลาก่อน
หน้าอย่างชัดเจน หรือเป็นเสมือนเครื่องยนต์ที่ขับเคลื่อนการส่งออกไปจีนใน 
“ช่วงฟื้นตัว” นั่นเอง

ข้อสังเกตเพิ่มเติมเกี่ยวกับลักษณะ 
และระดับเทคโนโลยีของสินค้าที่ส่งออกจากไทยไปจีน 

•
ดังที่ได้กล่าวไปแล้วข้างต้นว่า จุดเด่นของไทยในการส่งออกไปจีนหลัง

วิกฤตเศรษฐกิจ ค.ศ. 1997 อยู่ที่ความหลากหลายของสินค้า จุดเด่นนี้ยังคงอยู่
ตลอด 2 ทศวรรษที่ผ่านมา โดยตารางที่ 4.1 ซึ่งแสดงว่าบางช่วงเวลาที่สินค้า
บางจำ�พวกลดบทบาทลงก็มีสินค้าบางจำ�พวกเติบโตขึ้นมาแทน แต่ที่น่าสังเกต
ก็คือ ในปัจจุบันซึ่งถือว่าเป็น “ช่วงฟื้นตัว” ของการส่งออกไปจีนนั้น สินค้าที่
โดดเด่นคือจำ�พวกอาหารซึ่งเป็นผลิตภัณฑ์ข้ันปฐมและผลิตภัณฑ์ที่อาศัย
ทรัพยากรเป็นฐาน ส่วนเคร่ืองจักรและเครื่องไฟฟ้าซ่ึงเป็นผลิตภัณฑ์ท่ีใช้
เทคโนโลยีขั้นสูงและเคยโดดเด่นใน “ช่วงเติบโต” ซ่ึงตรงกับทศวรรษ 2010 
กลับมีบทบาทลดลง

ปรากฏการณ์ข้างต้นสะท้อนพลวัตของการเปลี่ยนแปลงของตำ�แหน่ง
แห่งที่ในระบบเศรษฐกิจระหว่างไทยกับจีน ในทางหนึ่ง เมื่อจีนสามารถผลิต
สนิคา้เทคโนโลยสีงูได้มากขึน้ ความต้องการนำ�เข้ากล็ดนอ้ยลง Gallagher and 
Porzehnski (2010) พบว่าช่วง ค.ศ. 1985-2006 จีนเพิ่มการส่งออกสินค้าที่
ใช้เทคโนโลยีขั้นสูงได้ถึงร้อยละ 100,000 และทะยานจากอันดับที่ 29 มาเป็น
อนัดบัที ่13 นอกจากนี ้จนีไดเ้นน้บทบาทของตนเองในฐานะศนูยก์ลางการผลติ

3  สินค้าเทคโนโลยีสูงใน Gallagher and Porzehnski (2010) มีนิยามแตกต่างจาก
ผลิตภัณฑ์ที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูงในบทความนี้
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สนิคา้หตัถอตุสาหกรรมสำ�หรบัการบรโิภค ทำ�ใหจ้นีตอ้งพึง่พาการนำ�เขา้สนิคา้
ขั้นปฐมในฐานะวัตถุดิบของการผลิตสินค้าดังกล่าวจากแหล่งต่างประเทศมาก
ขึน้ ประเทศทีผ่ลิตสนิค้าเหลา่น้ีจึงสง่ออกไปยงัตลาดจนีมากขึน้ไปดว้ย (Eichen-
green, Rhee, and Hui 2007) กล่าวคอื จนีเป็นศูนย์กลางของหว่งโซก่ารผลติ
ของสินค้าแทบทุกประเภท ไทยและประเทศอื่นในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้จึงผันตัวเองจากการส่งออกสินค้าอุตสาหกรรมไปส่งออกผลิตภัณฑ์ข้ันปฐม
และผลติภณัฑ์ทีอ่าศยัทรพัยากรเปน็ฐาน เชน่ ผลติภณัฑป์า่ไม ้ยางพารา ปาลม์
นํ้ามัน และผลิตภัณฑ์เกษตรกรรมอื่นเพิ่มมากขึ้น (Coxhead 2007)4 

รูปแบบการค้าขายผลิตภัณฑ์ขั้นปฐมระหว่างไทยกับจีนมีแนวโน้มทวี
ความเข้มข้นข้ึนอีกจากการก่อสร้างเส้นทางรถไฟขนาดมาตรฐาน (standard 
gauge) ที่รางมีขนาดกว้าง 1.4 เมตร5 ในเส้นทางที่เชื่อมต่อระหว่างประเทศ
ลาวกับมณฑลยูนนานทางตะวันตกเฉียงใต้ของจีน รางรถไฟข้างต้นทำ�ให้การ
ขนสง่ผลิตภณัฑข์ัน้ปฐม โดยเฉพาะสนิคา้เกษตรเปน็ไปอยา่งสะดวกขึน้ ดงัเหน็
ได้จากข่าวที่ระบุว่า บริษัทขายผลไม้ขนาดใหญ่ของจีนอย่าง Hongjiu Fruit 
ทดลองใช้เส้นทางรถไฟนี้ขนส่งทุเรียนจำ�นวน 28 ตู้คอนเทนเนอร์ นํ้าหนักกว่า 
400 ตนั คดิเปน็มลูคา่ประมาณ 108 ลา้นบาท (21.6 ลา้นหยวน) ใน ค.ศ. 2023 
โดยรถไฟขบวนนี้ติดตั้งระบบทำ�ความเย็นที่ควบคุมท้ังอุณหภูมิและความช้ืน 

4  น่าสังเกตว่างานของ Eichengreen, Rhee and Hui (2007) และ Coxhead (2007) 
ล้วนตีพิมพ์ตั้งแต่ทศวรรษ 2000 นั่นหมายความว่าความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างไทย
กับจีนมีลักษณะเช่นน้ีมาสักพักแล้ว ก่อนที่จะปรากฏให้เห็นผ่านลักษณะและระดับ
เทคโนโลยีของสินค้าส่งออกดังที่แสดงในบทความนี้ 

5  กลุ่มประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ณ ปัจจุบัน มีรางรถไฟ 2 รูปแบบ ได้แก่ 
(1) รางรถไฟแบบขนาดความกว้าง 1 เมตร (meter gauge) ซึ่งรางรถไฟประเภทนี้มัก
ถูกเรียกกันอย่างไม่เป็นทางการในอีกชื่อ “รางอาณานิคม” (colonial gauge) เพราะราง
ประเภทนีห้ลายแหง่คอืมรดกจากยคุดงักลา่ว ซึง่รางรถไฟสว่นใหญใ่นภมูภิาคนีเ้ปน็รางรถไฟ
แบบ 1 เมตร และ (2) รางรถไฟมาตรฐาน (standard gauge) ที่มีขนาดความกว้างของราง 
1.4 เมตร โดยรางรถไฟประเภทน้ีใช้ในเส้นทางรถไฟที่เชื่อมต่อระหว่างกรุงเวียงจันทน์กับ
มณฑลยูนนานของจีน  
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บรษิทักลา่ววา่ การขนสง่ทางรถไฟใชเ้วลานอ้ยกวา่การขนสง่ทางทะเลและทำ�ให้
ผลไม้เน่าเสียน้อยลง แม้ต้นทุนการขนส่งทางบกจะสูงกว่าก็ตาม (สำ�นักงาน
ส่งเสริมการค้าระหว่างประเทศ ณ เมืองหนานหนิง, 16 มิถุนายน 2566) ความ
สะดวกและความรวดเร็วที่เพิ่มขึ้นจากการใช้ระบบรางทำ�ให้การส่งออกสินค้า
ปฐมภูมิของไทยไปจีนมีโอกาสเติบโตเพิ่มขึ้น

แม้การก่อสร้างโครงข่ายรางรถไฟที่เชื่อมต่อระหว่างไทยกับจีนนำ�ไปสู่
การเพิ่มขึ้นของการค้าขายสินค้าปฐมภูมิ โดยเฉพาะผลิตภัณฑ์ทางการเกษตร
อย่างผลไม้เมืองร้อน แต่การเติบโตของการค้าขายสินค้าประเภทนี้อาจเผชิญ
กับความท้าทายบางประการ ประการแรกคือ อิทธิพลของ “ล้ง” หรือพ่อค้า
คนกลางทางจีนทีม่อีทิธพิลเติบโตขึน้ในชว่งเวลาไมก่ีป่ท่ีีผา่นมา ดงัท่ีเหน็ไดอ้ยา่ง
ชดัเจนในกรณขีองการซือ้ขายทเุรยีนในพืน้ทีภ่าคตะวนัออกและภาคใต้ของไทย 
พอ่คา้คนกลางเหลา่น้ีกำ�หนดความเปน็ไปของตลาดผลไมใ้นฐานะของผูม้อีำ�นาจ
ผกูขาดการซือ้ (monopsonistic power) (Trin 2020, 108-111) สถานการณ์
เชน่นีอ้าจทำ�ใหเ้กษตรกรไทยมอีำ�นาจตอ่รองนอ้ยลงจนนำ�ไปสูก่ารขายผลผลติ
ในราคาที่ตํ่าลงได้  และประการที่สองคือ การส่งออกสินค้าเกษตรจากไทยไป
ยังจีนยังเผชิญกับอุปสรรคจากมาตรการกีดกันทางการค้าท่ีไม่ใช่ภาษี (non-tariff 
barriers) เช่น การกำ�หนดให้ครอบครองใบอนุญาตนำ�เข้าหรือการประกอบ
ธุรกิจในจีน และมาตรการด้านการกกักนัโรค (quarantine) ดงัท่ีปรากฏในกรณี
ของการส่งออกทุเรียนจากไทยไปยังจีน ผู้ค้าทุเรียนชาวไทยไม่สามารถส่งออก
ไปยังจีนโดยตรง เนื่องจากข้อกำ�หนดเรื่องการถือครองใบอนุญาตท่ีเก่ียวข้อง
กบัการนำ�เข้าและการผ่านข้ันตอนการกักกันโรค โดยทางการจีนระบุว่าผูถื้อครอง
ใบอนุญาตเหล่าน้ีต้องจดทะเบียนในฐานะนิติบุคคลในระบบของจีน ผู้ค้าเหล่าน้ี
จงึเลือกแสดงบทบาทเปน็ผูจ้ดัหาผลผลติ (suppliers) ใหแ้กพ่อ่คา้จนี มากกวา่
การส่งออกโดยตรงซึ่งต้องแบกรับต้นทุนการทำ�ธุรกิจที่สูงกว่า (Punpreecha, 
Papatsara and Nuttaporn 2022, 87-88) สถานการณท์ีเ่กดิขึน้ชวนใหค้ดิวา่ 
รัฐไทยควรจัดการแบ่งสรรผลประโยชน์และรับมือกับผลกระทบจากการค้า
ระหว่างประเทศที่เพิ่มขึ้นนี้อย่างไรต่อไป 
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บทสรุป 
•

การค้ากับจีนมีความสำ�คัญต่อเศรษฐกิจไทยมานานหลายทศวรรษ 
บทความนีใ้ชสั้ดส่วนมลูค่าการสง่ออกไปจีนเทยีบกบัการสง่ออกท้ังหมดของไทย
และสัดส่วนมูลค่าการส่งออกไปจีนเทียบกับ GDP ของไทยเพ่ือแสดงว่าการ
เปลีย่นแปลงบทบาทของการค้ากบัจนีทีมี่ต่อเศรษฐกจิไทยใน 2 ทศวรรษทีผ่า่น
มาแบง่ไดเ้ป็น 3 ชว่งเวลา ได้แก ่“ชว่งเติบโต” ซึง่หมายถงึตลอดทศวรรษ 2000 
ที่สอดคล้องกับช่วงเติบโตของการค้าระหว่างประเทศทั่วโลก “ช่วงชะลอตัว” 
ซึง่หมายถงึตน้ทศวรรษ 2010 ทีม่วีกิฤตเศรษฐกจิเกดิขึน้ในหลายประเทศ และ 
“ช่วงฟื้นตัว” ซึ่งหมายถึงปลายทศวรรษ 2010 จนถึงปัจจุบันท่ีการค้าทั่วโลก
เตบิโตขึน้อยา่งชา้ๆ โดยส่วนหน่ึงเปน็ผลจากการทีอ่ปุสงคส์นิคา้เตบิโตช้าลงและ
การกดีกนัทางการคา้ทีเ่พิม่ขึน้หลงัสงครามการคา้ (trade war) ระหวา่งจนีกบั
สหรัฐฯ โดยรวมแล้วกล่าวได้ว่าการค้ากับจีนในปัจจุบันมีบทบาทสำ�คัญต่อ
เศรษฐกิจไทยมากขึ้นเม่ือเทียบกับ ค.ศ. 2001 การสานสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจ
เพื่อให้การส่งออกไปยังจีนเติบโตข้ึนอย่างต่อเน่ืองจึงเป็นเรื่องสำ�คัญต่อการ
พัฒนาเศรษฐกิจไทยในอนาคต

อย่างไรก็ตาม การค้ากับจีนยังก่อให้เกิดข้อกังวล 2 ประการ ประการ
แรก การมี “ช่วงชะลอตัว” หมายความว่า การส่งออกไปจีนไม่ได้เพิ่มขึ้นตลอด
เวลา การชะลอตวัในตน้ทศวรรษ 2010 เปน็ผลจากการชะลอตวัของเศรษฐกิจ
โลกที่สะสมมาตั้งแต่วิกฤตซับไพรม์ใน ค.ศ. 2008 ตามมาด้วยวิกฤตหนี้ของ
หลายประเทศในยุโรปซึ่งเกิดขึ้นตั้งแต่ ค.ศ. 2009 ไปจนกระทั่งกลางทศวรรษ 
2010 วิกฤตเหล่านี้ทำ�ให้ชาติตะวันตกต้องการสินค้าจากจีนลดลงซึ่งก็ส่งผลให้
จีนต้องการสินค้าจากไทยลดลงอีกต่อหนึ่ง (แน่นอนว่า สินค้าท่ีไทยส่งออกไป
ประเทศตะวันตกโดยตรงซึ่งมีสัดส่วนไม่น้อยก็ลดลงเช่นกัน) หรือกล่าวได้
อีกอย่างว่า การที่อุปสงค์จากต่างชาติช่วยขับเคลื่อนเศรษฐกิจมากขึ้นทำ�ให้
เศรษฐกิจไทยน้ันอ่อนไหวต่อการเปล่ียนแปลงจากภายนอกประเทศย่ิงข้ึนไปด้วย 
เหตุการณ์น้ีชวนให้เกิดข้อกังวลว่า การส่งออกสินค้าไทยไปจีนจะนำ�ไปสู่การ
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พัฒนาที่ต่อเนื่องและยั่งยืนได้หรือไม่ และหากเศรษฐกิจจีนและเศรษฐกิจโลก
ตกตํ่า เศรษฐกิจไทยจะถูกพัดพาให้ตกตํ่าตามไปด้วยหรือไม่

ข้อกังวลประการที่สองมาจากการท่ีสินค้าเกษตรซ่ึงถูกจัดให้เป็น
ผลิตภัณฑ์ขั้นปฐมมีบทบาทเพิ่มมากขึ้น แต่สินค้าอุตสาหกรรมที่ใช้เทคโนโลยี
ข้ันสูงซ่ึงเคยมีบทบาทสำ�คัญในการบุกตลาดจีนกลับมีบทบาทลดลงอย่างน่าใจหาย 
การเปลีย่นแปลงโครงสรา้งสนิคา้ส่งออกทำ�นองนีไ้มไ่ดเ้กิดขึน้แต ่ในไทยเทา่นัน้ 
Cooney (2016) เสนอว่าหลัง ค.ศ. 2000 อาร์เจนตินา บราซิล และอีกหลาย
ประเทศในลาตนิอเมรกิาหันไปผลติสนิคา้ขัน้ปฐม เชน่ ผลติภณัฑจ์ากถัว่เหลอืง 
นํ้าตาล เนื้อวัว และกาแฟ เพื่อส่งออกเพิ่มมากขึ้น การขยายตัวของการส่งออก
เป็นพลังที่นำ�ไปสู่การปรับเปลี่ยนโครงสร้างการผลิตภายในประเทศเหล่านี้ 
ทรัพยากรในการผลิตถูกโยกย้ายจากภาคอุตสาหกรรมไปยังภาคเกษตรกรรม
และการผลติสนิค้าขัน้ปฐมเหมอืนทีเ่คยเปน็ในอดตี Cooney เรยีกปรากฏการณ์
นี้ว่า “การกลับไปสู่สินค้าขั้นปฐมอีกครั้ง” (reprimarization) ซึ่งนั่นหมายถึง
การเสียโอกาสในการพัฒนาอุตสาหกรรมซ่ึงเป็นภาคการผลิตท่ีใช้เทคโนโลยี
ขั้นสูงกว่าและมีผลิตภาพมากกว่า หรืออาจถึงขั้นทำ�ให้เกิด “การถดถอยของ
ภาคอุตสาหกรรมก่อนเวลาอันควร” (premature deindustrialization) 
อย่างไรก็ตาม Tanadej and Praopan (2024) พบว่าอุตสาหกรรมไทยยังไม่
เขา้สู่ชว่งถดถอย แต่ทวา่มลูค่าการผลิตและการจา้งงานในภาคอตุสาหกรรมนัน้
เติบโตช้าลงเรื่อยๆ ส่วนหนึ่งอาจเป็นผลจากการส่งออกสินค้าอุตสาหกรรมไป
จีนที่ลดลงโดยเฉพาะสินค้าเทคโนโลยีขั้นสูง และการเติบโตที่มากขึ้นของ
อุตสาหกรรมเกษตรซึ่งอาจจะดึงแรงงานและทุนออกไปจากภาคอุตสาหกรรม

ข้อกังวลเหล่าน้ี ไม่ ได้หมายความว่าบทบาทของการส่งออกไปจีนควรลดลง 
และไม่ได้หมายความว่าการส่งออกผลิตภัณฑ์ข้ันปฐมควรถูกจำ�กัด แต่ควร
นำ�ไปสูก่ารขบคิดวา่ ทำ�อยา่งไรความสมัพันธท์างการคา้กบัจนีจงึจะมเีสถียรภาพ
และไม่อ่อนไหวไปกับสถานการณ์เศรษฐกิจโลกจนเกินไป นอกจากนี้ยังควรนำ�
ไปสู่การขบคิดอีกว่า ทำ�อย่างไรสินค้าที่ใช้ระดับเทคโนโลยีข้ันสูงจึงจะสามารถ
เขา้ไปขายในตลาดจนีไดม้ากขึน้ในขณะทีก่ารสง่ออกสนิคา้ขัน้ปฐมกย็งัคงสรา้ง
รายได้เป็นกอบเป็นกำ�แก่คนไทย นักเศรษฐศาสตร์มักจะพูดถึงการพัฒนา
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ผลติภาพเพือ่ลดต้นทนุการผลติ และการปรบัสนิค้าใหม้คีณุภาพสงูขึน้เพิม่ความ
สามารถในการแข่งขันกับต่างชาติ แต่ในสถานการณ์ปัจจุบันท่ีจีนพัฒนาเทคโนโลยี
ในการผลิตได้อย่างต่อเนื่องและยกระดับสินค้าจนแข่งขันกับชาติตะวันตกได้
อยา่งไมน้่อยหน้า หว่งโซก่ารผลติสนิคา้ทัว่โลกจงึมคีวามเชือ่มโยงกบัจนีมากขึน้ 
การแข่งขันเพื่อเอาชนะผู้ผลิตจากจีนคือการฝืนกระแสโลกและแทบจะเป็นไป
ไม่ได้ ดังน้ัน การดำ�เนินความสัมพันธ์กับจีนเพ่ือให้ผู้ประกอบการไทยเป็นส่วนหน่ึง
ของห่วงโซก่ารผลิตสนิค้าทนัสมยัจากจีนจึงเปน็เร่ืองสำ�คญัอยา่งยิง่ต่อการพฒันา
เศรษฐกิจไทย

ภาคผนวก 
•

ข้อมูลการส่งออกในบทความนี้นำ�มาจากเว็บไซต์ www.trademap.
com ของ International Trade Centre (ITC) ซ่ึงรวบรวมข้อมูลการค้า
ระหว่างประเทศของหลายประเทศทั่วโลกจากฐานข้อมูลของสหประชาชาติที่
ชือ่วา่ UN Comtrade ประกอบกบัขอ้มลูจากหนว่ยงานทีร่บัผดิชอบดแูลสนิค้า
เข้าออกของแต่ละประเทศ จากนั้นก็นำ�ข้อมูลเหล่านี้มาจัดการทำ�ให้เข้าถึง
ไดง่้ายและสะดวกตอ่ผูใ้ชง้าน มลูคา่การสง่ออกทัง้หมดเปน็ขอ้มลูรายปมีหีนว่ย
เปน็เหรยีญสหรฐั ผูเ้ขยีนแปลงมลูคา่ทีเ่ปน็ตัวเงนินีใ้หเ้ปน็มลูคา่ทีแ่ทจ้รงิโดยใช้
ดชันีราคาส่งออก (export price index) จากเวบ็ไซตธ์นาคารแหง่ประเทศไทย

ฐานข้อมูลจำ�แนกสินค้าตามพิกัดศุลกากรระบบฮาร์โมไนซ์ (Harmonized 
System: HS) โดยสนิค้าทีน่ำ�มาซ้ือขายในระดับสากลจะได้รบัรหสั (HS Code) 
6 หน่วย 2 หน่วยแรกจำ�แนกสินค้าตาม “ตอน” (chapter) 2 หน่วยต่อมาคือ 
“ประเภท” (heading) และ 2 หน่วยสดุทา้ยคือ “ประเภทยอ่ย” (subheading) 
สินค้ามีทั้งหมด 97 ตอน (รหัส 2 หน่วยแรก คือ 01-98 โดยไม่มีรหัส 77) โดย
สินค้าในตอนที่ติดๆ กันส่วนใหญ่จะมีลักษณะใกล้เคียงกัน ซึ่งถูกแบ่งอย่างเป็น
ทางการ 21 “หมวด” (section) การแบ่งสินค้าออกเป็น “จำ�พวก” ในบทความน้ี
ทำ�โดยผู้เขียนเองโดยการผนวกบางหมวดที่สินค้ามีลักษณะใกล้เคียงกัน
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เขา้ดว้ยกนั เพือ่ใหส้ามารถแสดงผลการศกึษาได ้โดยทีต่วัเลขสดัสว่นของมลูคา่
สง่ออกสินค้าแต่ละจำ�พวกต่อมลูค่าสง่ออกสนิคา้ทัง้หมดไมต่า่งกันจนไมส่ามารถ
แสดงให้เห็นในรูปได้ สินค้ามีทั้งสิ้น 10 จำ�พวก ได้แก่ (1) อาหาร (HS ตอนที่ 
01-24) (2) ปิโตรเลียม (HS ตอนที่ 25-27) (3) เคมีภัณฑ์และพลาสติก (HS 
ตอนที ่28-39) (4) ยาง (HS ตอนที ่40) (5) หนงัสตัวแ์ละไม ้(HS ตอนที ่41-49) 
(6) เครื่องนุ่งห่มและสิ่งทอ (HS ตอนที่ chapter 50-67) (7) โลหะและหินมีค่า 
(HS ตอนที่ 68-83) (8) เครื่องจักร (HS ตอนที่ 84) (9) เครื่องไฟฟ้า (HS ตอนที่ 
85) และ (10) ยานพาหนะ (HS ตอนท่ี 86-89) สว่นสนิคา้ทีม่ ีHS ตอนที ่90-98 
นั้นมีความหลากหลาย ผู้เขียนพิจารณาว่าเป็นจำ�พวกสินค้าอื่นๆ แต่เมื่อ
เป้าหมายของการแบ่งสินค้าเป็นจำ�พวกคือเอาสินค้าท่ีมีลักษณะใกล้เคียงกัน
หรือสัมพันธ์กันมาจัดไว้ด้วยกัน การเสนอผลการศึกษาของสินค้าอื่นๆ ซึ่ง
เป็นการเอาสินค้าหลากหลายลักษณะท่ีแบ่งเป็น 10 จำ�พวกข้างต้นไม่ได้มา
รวมกัน จึงไม่ตอบเป้าหมายของการศึกษา อีกท้ังเมื่อคำ�นวณสัดส่วนมูลค่า
การสง่ออกของสนิค้าอืน่ๆ เทยีบกบัการสง่ออกท้ังหมดออกมาแลว้ พบวา่ตัวเลข
ค่อนข้างต่ํา ผู้เขียนจึงไม่ได้นำ�ผลมาแสดงในแผนภูมิท่ี 4.3 และตารางท่ี 4.1

การจำ�แนกสินค้าตามระดับเทคโนโลยีเป็น 5 ระดับในบทความนี้
ดัดแปลงมาจากการจำ�แนกสินค้าตามระดับเทคโนโลยีของ Lall (2000) ซึ่งใช้
ข้อมูลการค้าระบบ Standard International Trade Classification (SITC) 
แต่เน่ืองจากข้อมูลที่ผู้เขียนใช้ในบทความนี้เป็นข้อมูลตามระบบฮาร์โมไนซ์ 
ผูเ้ขยีนจงึเทยีบรหสั SITC กบัรหสั HS จากนัน้จงึทำ�การจำ�แนกสนิค้าตามระดับ
เทคโนโลยีออกเป็น 5 ระดับ ได้แก่

(1) ผลิตภัณฑ์ขั้นปฐม (primary products) คือ สินค้าที่ได้มาจาก
ธรรมชาติโดยตรงหรือผลิตได้โดยง่าย ไม่มีข้ันตอนท่ีซับซ้อน เช่น ผลไม้สด 
ธัญพืช ผัก สิ่งมีชีวิต นํ้ามันดิบ เป็นต้น 

(2) ผลติภณัฑท์ีอ่าศยัทรพัยากรเปน็ฐาน (resource-based manufac-
tures) คอื สนิคา้ทีแ่ปลงผลติภณัฑ์ข้ันปฐมเปน็สนิคา้ชนดิใหมโ่ดยใชเ้ทคโนโลยี
ทีไ่มซ่บัซอ้น สว่นใหญจ่ะเปน็กระบวนการผลติทีเ่นน้การใช้แรงงานเปน็หลกั เชน่ 
อาหารกระป๋อง แป้ง นํ้ามันพืช อัญมณี เป็นต้น
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(3) ผลติภณัฑท์ีใ่ชเ้ทคโนโลยขีัน้ตํา่ (low-technology manufactures) 
คือ สินค้าที่ใช้เครื่องจักรที่ไม่ซับซ้อน การผลิตไม่ได้มีขั้นตอนหลากหลาย และ
ไมจ่ำ�เปน็ตอ้งใชเ้วลานานเพือ่เรยีนรูทั้กษะทีจ่ำ�เปน็สำ�หรบัการผลติ เชน่ เสือ้ผ้า 
เครื่องหนัง เครื่องปั้นดินเผา

(4) ผลติภณัฑท์ีใ่ชเ้ทคโนโลยขีัน้กลาง (medium-technology manu-
factures) คือ สินค้าที่ใช้เครื่องจักรและกระบวนการผลิตที่ซับซ้อนในการผลิต 
จำ�เป็นต้องมีการวิจัยและพัฒนาในระดับหนึ่งจึงจะสามารถพัฒนาเทคโนโลยี
ชั้นนี้ได้ และบางทักษะที่จำ�เป็นสำ�หรับการผลิตต้องใช้เวลานานในการเรียนรู้ 
เช่น ชิ้นส่วนรถยนต์ ปุ๋ย พลาสติก เป็นต้น

(5) ผลติภณัฑท่ี์ใชเ้ทคโนโลยขีัน้สงู (high-technology manufactures) 
คือ สินค้าที่ใช้เครื่องจักรที่ซับซ้อนมากขึ้นในการผลิต การพัฒนาเทคโนโลยีจน
สามารถผลติสินคา้เหลา่นีไ้ดจ้ำ�เปน็ตอ้งอาศยัการวจัิยและพฒันาอยา่งตอ่เนือ่ง 
เช่น เครื่องใช้ไฟฟ้า มอเตอร์ ยาบางประเภท เป็นต้น

อยา่งไรกต็าม การจำ�แนกสนิค้าทัง้ 2 ระบบมกีารปรบัปรงุรหสัทกุๆ 5 ป ี
เพ่ือให้มีความเหมาะสมกับเทคโนโลยีและทำ�ให้สินค้าออกใหม่มีรหัสท่ีเหมาะสม 
สินค้าใหม่ที่ไม่ได้อยู่ใน Lall (2000) จึงถูกจำ�แนกระดับเทคโนโลยีตามดุลพินิจ
ของผู้เขียน และข้อมูลของสินค้าที่มี HS ตอนที่ 90-98 ที่ไม่ได้แสดงในการ
วิเคราะห์บทบาทและความสำ�คัญตามลักษณะสินค้านั้นถูกนำ�มาใช้ในการ
วิเคราะห์บทบาทและความสำ�คัญตามระดับเทคโนโลยีด้วย 

สุดท้าย ข้อมูล GDP ของไทยนำ�มาจากฐานข้อมูล World Development 
Indicators ในเว็บไซต์ของธนาคารโลก (World Bank)
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บทนำ� 
•

ในสายตาของนานาประเทศ ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง (Belt and 
Road Initiative: BRI) คือโครงการลงทุนด้านโครงสร้างพื้นฐานท่ีเช่ือมโยง
เศรษฐกิจของประเทศจำ�นวนมากเข้ากับจีนอย่างท่ีไม่เคยมีมาก่อน และเป็น
สญัลกัษณข์องการแผข่ยายอิทธิพลด้านการต่างประเทศของจีนจนถูกโจมตีว่า เป็น
เคร่ืองมือท่ีจีนใช้กับประเทศกำ�ลังพัฒนาโดยมิได้คำ�นึงถึงผลกระทบต่อประเทศท่ี
ตอ้งกูย้มืเงนิจำ�นวนมหาศาลเพือ่ลงทนุก่อสรา้งโครงสรา้งพืน้ฐาน แตก่ารศกึษา
เกี่ยวกับวิวัฒนาการและการขยายอิทธิพลของจีนผ่านข้อริเริ่มดังกล่าวควรจะ
พิจารณาให้ทะลุอคติและ “ภาพจำ�” ในระดับผิวเผินว่าจีนเป็น “ผู้ให้” หรือ 
“ผู้บงัคบั” เพยีงฝา่ยเดียว โดยควรศกึษามมุมองของประเทศทีเ่ข้ารว่มโครงการ
ด้วยว่ามีวัตถุประสงค์อะไรท่ีสนับสนุนข้อริเร่ิมน้ี ตลอดจนมีปฏิสัมพันธ์กับจีนและ
ประเทศท่ียืนคนละข้างกับจีนอย่างไร เพราะข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางไม่ ได้
เกิดข้ึนในสุญญากาศหรือเพียงเพื่อแผ่ขยายอิทธิพลเหนือประเทศกำ�ลังพัฒนา 
แตเ่กดิข้ึนในบรบิทการพฒันาและเปา้ประสงคท์างเศรษฐกิจทัง้ของจนีและของ
ประเทศในภูมิภาคที่รายล้อมจีน ตลอดจนบริบทของเศรษฐกิจโลกในช่วงเวลา
นั้นด้วย
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เพื่อพิจารณาวิวัฒนาการของข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทางอย่าง
รอบดา้นมากไปกวา่ “ภาพจำ�” ทีส่ือ่จำ�นวนมากถา่ยทอดไว ้ผูเ้ขยีนจะนำ�เสนอ
มุมมองต่อข้อริเริ่มนี้โดยแยกแยะประเด็นต่างๆ อย่างละเอียดมากขึ้น ทั้งนี้เพื่อ
ความกระชับของบทความ ผู้เขียนจะจำ�กัดขอบเขตการศึกษาวิวัฒนาการของ
ข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทางเฉพาะในไทยและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และ
ในส่วนของความร่วมมือท่ีส่งเสริมความเช่ือมโยง (connectivity) ระหว่างประเทศ 
เพื่อช้ีให้เห็นว่า สิ่งที่พบในข่าวและบทวิเคราะห์ท่ัวไปซ่ึงมักจะโจมตีข้อริเริ่มนี้
จากมุมมองของประเทศนอกภูมิภาคนั้นตรงกับข้อมูลเชิงประจักษ์เพียงใด 
โดยจะวเิคราะหก์รณขีองไทยเปน็พเิศษ เพือ่นำ�เสนอตัวอยา่งทีใ่ห้มมุมองใหมท่ี่
แยกแยะจุดยนืหรอืทา่ทขีองประเทศตา่งๆ ตอ่ขอ้รเิริม่นีอ้ยา่งสมดลุกวา่ภาพจำ�
ที่ปรากฏในสื่อทั่วไป 

บทความน้ีแบ่งเป็น 4 ส่วน ได้แก่ กำ�เนิดของข้อริเริ่มสายแถบและ
เส้นทางในบริบทการพัฒนาเศรษฐกิจภายในของจีน การขยายตัวของข้อริเร่ิมน้ี
กับความเชื่อมโยงในอาเซียน ประวัติการเจรจาช่วงต้นของโครงการก่อสร้าง
รถไฟความเร็วสงูทีไ่ทยดำ�เนนิการรว่มกบัจนี และการตอบสนองของประเทศที่
เคยเป็นผู้ให้ความช่วยเหลือและผู้ลงทุนรายใหญ่มาแต่เดิมในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ต่อข้อริเริ่มดังกล่าวของจีน โดยตั้งคำ�ถามเกี่ยวกับอคติที่ผู้เขียนเรียกว่า 
“3 ภาพจำ� และ 1 ความคาดหมาย” อันประกอบไปด้วย (1) ภาพจำ�ที่ว่า 
ข้อริเริ่มนี้เกิดจากความต้องการของจีนที่จะแผ่ขยายอิทธิพลทางการเมือง
ระหว่างประเทศเพื่อครอบงำ�ประเทศกำ�ลังพัฒนา (2) ภาพจำ�ที่ว่า จีนเป็นผู้นำ�
ในการส่งเสริมความเชือ่มโยงในภมูภิาคผา่นการเสนอข้อรเิริม่นี ้(3) ภาพจำ�ทีว่า่ 
ประเทศที่เข้าร่วมข้อริเริ่มดังกล่าวตกอยู่ภายใต้อิทธิพลของจีนผ่านเงินกู้ ความ
ช่วยเหลือ และการลงทุนในโครงการขนาดใหญ่ โดยใช้กรณีตัวอย่างของไทย
เพือ่วเิคราะห์วธิกีาร “เขา้รว่ม” ในขอ้รเิริม่นีอ้ยา่งละเอยีดวา่ ประเทศผูเ้ขา้รว่ม
มีอำ�นาจการกระทำ�การและตัดสินใจที่เป็นตัวของตัวเองมากน้อยเพียงใด และ 
(4) ความคาดหมายทีว่่า เมือ่โครงการในขอ้รเิริม่ดงักลา่วขยายตวั ประเทศนอก
ภูมิภาคท่ีห่วงกังวลกับการเติบโตของจีนจะให้ความช่วยเหลือทางการเงินและ/
หรือเข้าไปลงทุนโดยตรงยังประเทศในภูมิภาคน้ีมากข้ึนไปด้วยหรือไม่ 
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กำ�เนิดของข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง 
ในบริบทการพัฒนาเศรษฐกิจภายในของจีน 

•
ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางเกิดขึ้นในทศวรรษ 2010 ซึ่งเป็นช่วง

เศรษฐกิจจีนที่เคยเติบโตในอัตราเฉลี่ยสูงประมาณร้อยละ 10 ต่อปีในทศวรรษ
ก่อนหน้า ลดลงมาเหลือร้อยละ 7-8 สาเหตุมาจากการปริมาณการลงทุนใน
โครงสร้างพื้นฐานในทุกภาคส่วนเริ่มเข้าสู่จุดอิ่มตัว ทำ�ให้ผลตอบแทนของการ
ลงทุนในโครงสร้างพ้ืนฐานและอุตสาหกรรมภายในประเทศท่ีรัฐบาลจีนสนับสนุน
อย่างเต็มที่มาต้ังแต่ช่วงกลางทศวรรษ 1990 นั้นเริ่มน้อยลง (Jones and 
Hameiri 2020, 5) ซึ่งเป็นเรื่องปกติของการเร่งเพิ่มการลงทุนติดต่อกันเป็น
ระยะเวลานาน ทีใ่นชว่งแรกการเพ่ิมทนุจะใหผ้ลติภาพท่ีสงู ทำ�ใหไ้ด้ผลตอบแทน
การลงทุนในระดับสูงและเป็นเครื่องยนต์ขับเคลื่อนให้เศรษฐกิจเติบโตเร็ว 
แตเ่มือ่เวลาผา่นไปปรมิาณทนุต่อปจัจยัการผลิตอืน่ๆ เพิม่ข้ึน ผลติภาพจากการ
เพิ่มทุนจะลดลง (World Bank Group 2018) ผลตอบแทนของการลงทุนใน
โครงการต่างๆ ภายในประเทศจีนก็ลดลง ประกอบกับเมื่อเศรษฐกิจโลกเผชิญ
วกิฤตการเงนิ ค.ศ. 2008 สถาบนัการเงนิสำ�คญัในสหรฐัอเมรกิาลม้ละลายและ
ส่งผลกระทบเป็นโดมิโนไปยังประเทศพัฒนาแล้วอื่นๆ โดยเฉพาะในยุโรป 
สง่ผลให้เศรษฐกจิเหลา่น้ีซึง่เคยเปน็ผูน้ำ�เขา้สำ�คญัจากจนีซบเซาลง จนีจงึสง่ออก
ได้น้อยลงมากและจำ�เป็นต้องอัดฉีดเงินเข้ากระตุ้นเศรษฐกิจที่เคยพึ่งพาการ
ส่งออก ให้มาพึ่งพาการลงทุนในโครงการโครงสร้างพื้นฐานภายในประเทศ
รวมถึงอสังหาริมทรัพย์ เพื่อรักษาการจ้างงานและการกระตุ้นเศรษฐกิจให้
เติบโตทดแทนการส่งออกที่ลดลง (Yang and Huizenga 2011, 133-134) 
เมื่อมีการลงทุนในโครงสร้างพื้นฐานมากข้ึนก็กลับมาเกิดปัญหาเดิม นั่นคือ 
ผลตอบแทนต่อการลงทุนที่ลดลง

ในช่วงต้นทศวรรษ 2010 จีนจึงจำ�เป็นต้องปรับนโยบายเศรษฐกิจพ้ืนฐาน
หลายประการ ทัง้การเรง่พฒันาเทคโนโลยเีพือ่เพิม่ผลติภาพการผลติเพือ่ใหก้าร
ลงทุนที่มีข้ึนต่อมามีผลตอบแทนที่ดีขึ้น นอกจากนี้ยังต้องหาปัจจัยขับเคลื่อน
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เศรษฐกจิใหม่ๆ  เชน่ การสนับสนุนใหก้ารบรโิภคภายในประเทศเพิม่ขึน้มาชว่ย
ทดแทนการลงทุนที่ชะลอตัว ไปจนถึงสนับสนุนการออกไปลงทุนโดยตรงใน
ตา่งประเทศเพือ่แสวงหาผลตอบแทนการลงทนุทีด่กีวา่การลงทนุในประเทศ ที่
จะสนับสนุนการรักษาพลวัตของการเติบโตทางเศรษฐกิจไว้ได้ (China Daily 
2014) จึงกล่าวได้ว่า ในช่วงเวลาที่มีการประกาศข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง 
จีนจำ�เป็นต้องจัดการกับปัญหาทุนล้นเกินภายในประเทศ ผนวกกับนโยบายที่
รัฐบาลจีนผลักดันให้วิสาหกิจสัญชาติจีนพัฒนาขีดความสามารถเพื่อออกไป
ลงทุนในต่างประเทศมากข้ึน (Reddy 2023) ทำ�ให้โอกาสการส่งออกทุนเป็น 
“ความจำ�เป็นทางเศรษฐกิจ” ที่ปฏิเสธไม่ได้สำ�หรับจีน

ความต้องการของจีนในมิติที่เป็นรูปธรรมข้างต้น สอดคล้องกับความ
ต้องการของจีนในมิติที่เป็นนามธรรม นั่นคือ การวางท่าทีท่ีเหมาะสมกับการ
เติบโตของตนในเวทีระหว่างประเทศ (Funaiole and Glaser 2017) เพราะ
หลังจากที่เศรษฐกิจและสังคมจีนพัฒนามาอย่างต่อเนื่องเกือบ 50 ปีภายหลัง
การเปิดประเทศของเติ้งเสี่ยวผิง (Deng Xiaoping) จีนในปัจจุบันก้าวขึ้นสู่
สถานะมหาอำ�นาจทางการเมืองและเศรษฐกิจ ทั้งในสายตาของประเทศอื่น 
และของรัฐบาลและประชาชนจีนเอง การวางท่าทีด้านการต่างประเทศที่
เหมาะสมกับสถานะและเป้าหมายการพัฒนาของตนจึงเป็นเรื่องสำ�คัญในการ
สนับสนุนให้การขยายตัวของตนเป็นไปอย่างราบรื่น

ดังนั้น ภาพจำ�ที่ว่า ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางเกิดจากความต้องการ
ของจนีทีจ่ะแผข่ยายอทิธพิลทางการเมอืงระหว่างประเทศเพือ่ครอบงำ�ประเทศ
กำ�ลงัพฒันานัน้อาจจะตรงกบัความจริงเพยีงบางสว่น แตต่อ้งไม่ลมืความท้าทาย
ด้านเศรษฐกิจที่จีนประสบอยู่ภายในประเทศในช่วงเวลาเดียวกัน ซึ่งข้อริเริ่มนี้
เปน็นโยบายหนึง่ท่ีชว่ยกระตุ้นเศรษฐกจิจีนผา่นการออกไปลงทนุในตา่งประเทศ 
และจำ�เปน็ตอ่การตอบสนองความทา้ทายทางเศรษฐกจิในยคุหลงัวกิฤตการเงนิ 
ค.ศ. 2008 ไปพร้อมกับการช่วยให้จีนบรรลุวัตถุประสงค์ด้านการเมืองในเวที
ระหว่างประเทศด้วยการสร้างอิทธิพลของตนให้เพิ่มพูนขึ้นด้วย นักวิเคราะห์ที่
มองข้อริเริ่มนี้จากมุมดังกล่าวข้างต้นมักจะได้ข้อสรุปว่า รัฐบาลของประเทศที่
คดิจะร่วมมอืกบัจีนควรจะต้องรบัผดิชอบอนาคตของตนมากข้ึนในการประเมนิ
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ความเป็นไปได้และปัญหาอุปสรรคของโครงการ เพื่อให้มั่นใจว่าประเทศของ
ตนจะได้ประโยชน์อย่างแท้จริงจากการเข้าร่วม ไม่ใช่ให้ประโยชน์เกิดขึ้นแก่
บริษัทที่มาลงทุนก่อสร้างในโครงการเหล่านี้แต่เพียงฝ่ายเดียว ที่สำ�คัญอย่างยิ่ง
คือ จะต้องพิจารณาความเป็นไปได้และความย่ังยืนทางการเงินและฐานะการคลัง
ของประเทศตน รวมทัง้พฒันาความสามารถในการเจรจากับจนี ตลอดจนเสรมิ
สร้างกฎหมายและสภาพแวดล้อมทางกฎระเบียบภายในของตน เพื่อให้แน่ใจ
ว่าประเทศจะได้รับประโยชน์จากข้อริเร่ิมน้ีอย่างแท้จริง (Jones and Hameiri 
2020, 28) 

การขยายตัวของข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง 
กับความเชื่อมโยงในอาเซียน 

•
ความต้องการขยายโครงข่ายความเชื่อมโยงทางกายภาพเพื่อประโยชน์

ด้านเศรษฐกิจและการพัฒนาเป็นหนึ่งในเป้าประสงค์ของอาเซียนมาตั้งแต่การ
ก่อต้ังองค์การเมื่อ ค.ศ. 1967 ที่ถึงแม้จะมีเป้าหมายด้านการเมืองและความ
มั่นคงเป็นหลัก แต่ก็เป็นจุดเริ่มต้นสำ�คัญของความร่วมมือระหว่างประเทศท่ี
ส่งเสริมความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจ เพราะจะเป็นรากฐานสนับสนุนความ
มัน่คงและความอยูด่กีนิด ีซึง่ในทา้ยทีส่ดุกเ็ปน็ปจัจยัสำ�คญัตอ่การสรา้งสนัตสิขุ
ในภูมิภาค เมื่อสงครามเย็นยุติลง อาเซียนต้อนรับสมาชิกเพ่ิมขึ้นในทศวรรษ 
1990 และนานาประเทศเล็งเห็นศักยภาพของโลกาภิวัตน์และประโยชน์ของ
ความร่วมมือทางการค้าการลงทุนระหว่างประเทศ ในโอกาสท่ีก่อตั้งอาเซียน
ครบ 30 ปีเมื่อ ค.ศ. 1997 ประเทศสมาชิกได้ร่วมกันจัดทำ�เอกสารที่ชื่อว่า 
ASEAN Vision 2020 แสดงความปรารถนาท่ีจะเสริมสร้างความสัมพันธ์ให้
ใกล้ชิดกันมากยิ่งขึ้น และผลักดันความร่วมมือด้านโครงสร้างพ้ืนฐานเพื่อการ
คมนาคมและการส่ือสาร ต่อมาเรื่องดังกล่าวได้รับการพัฒนาให้ชัดเจนยิ่งข้ึนสู่
แนวคดิเรือ่งการสง่เสรมิความเชือ่มโยงทีเ่ป็นสว่นสำ�คญัของแผนการรวมตวัเป็น
ประชาคมอาเซยีน ผา่นการเสรมิสรา้งความเขม้แขง็ของความรว่มมอืดว้ยความ
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ตกลงฉบับต่างๆ โดยในเอกสารที่ชื่อว่า Declaration of ASEAN Concord 
(Bali Concord) II เมื่อ ค.ศ. 2003 มีการประกาศเจตจำ�นงการรวมตัวกันเป็น
ประชาคมอาเซยีน และแสดงชดัเจนวา่การสง่เสรมิความเชือ่มโยงดา้นโครงสรา้ง
พืน้ฐานและการสือ่สารเปน็ปจัจยัจำ�เปน็การกอ่ตัง้ประชาคมเศรษฐกจิอาเซยีน 
ประเดน็น้ีได้รบัการขยายเนือ้หาใหช้ดัเจนและเปน็รปูธรรมเพิม่ขึน้โดยลำ�ดบัใน
เอกสารฉบับต่อๆ มา เช่น ASEAN Economic Community Blueprint เมื่อ 
ค.ศ. 2007, Roadmap for an ASEAN Community 2009-2015 เมื่อ ค.ศ. 
2009, ASEAN Master Plan on Connectivity (MPAC) เมื่อ ค.ศ. 2010 และ 
ASEAN Master Plan on Connectivity 2025 เมื่อ ค.ศ. 2016

พัฒนาการในการสร้างประชาคมอย่างต่อเน่ืองของอาเซียน ท่ีถึงแม้จะ
ค่อยเป็นค่อยไปแต่ก็มั่นคง ทำ�ให้อาเซียนดึงดูดต่อนักลงทุนมากขึ้นโดยลำ�ดับ 
เพราะอาเซยีนมีแผนทีจ่ะพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานรองรบัการลงทนุ มคีวามตัง้ใจ
ที่จะปรับกฎระเบียบระหว่างกันให้สอดคล้องและเป็นมาตรฐานนานาชาติ 
ตลอดจนใหค้วามสำ�คญักบันโยบายเศรษฐกจิมหภาคทีม่ัน่คงและสนบัสนนุการ
เตบิโตทางเศรษฐกจิ ซึง่สรา้งความมัน่ใจเพิม่ข้ึนใหแ้ก่นกัลงทนุระหวา่งประเทศ 
โดยหมุดหมายทางนโยบายอันสำ�คัญยิ่งที่เสริมสร้างความสำ�คัญทางเศรษฐกิจ
ของอาเซียนในสายตานกัลงทนุระหวา่งประเทศก็คอื การเจรจาความตกลงการ
ค้าเสรีระหว่างอาเซียนกับประเทศคู่เจรจาในช่วงทศวรรษ 2000 ไม่ว่าจะเป็น
เกาหลใีตเ้มือ่ ค.ศ. 2007 ออสเตรเลยี นวิซแีลนด ์จนี และญีปุ่น่เมือ่ ค.ศ. 2010 
ซึ่งปัจจัยข้างต้นเป็นส่วนสำ�คัญที่ดึงดูดให้การลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศ 
(Foreign Direct Investment: FDI) ไหลเข้าอาเซียนเพ่ิมข้ึนอย่างสม่ําเสมอต้ังแต่
ก่อนเกิดวิกฤตการเงิน ค.ศ. 2008 (ASEAN Investment Report 2008, 3) 

นอกจากน้ี ขอ้รเิริม่สายแถบและเสน้ทางยงัเกดิข้ึนพอเหมาะพอดกีบัชว่ง
ทีเ่ศรษฐกิจโลกกำ�ลงัฟืน้ตัวหลงัวกิฤตการเงิน ค.ศ. 2008 และนกัลงทุนจากภาค
ส่วนต่างๆ มองหาแหล่งลงทุนที่มีศักยภาพ น่าเชื่อถือ และมั่นคงในระยะยาว 
(UNCTAD 2011, 41) ประเทศสมาชิกอาเซียนจึงได้รับประโยชน์โดยตรงจาก
นกัลงทนุทีต่อ้งการหาแหลง่ลงทนุใหมท่ีใ่หผ้ลตอบแทนทีด่ใีนระยะยาว ทดแทน
เศรษฐกจิของประเทศพฒันาแลว้ทีเ่ขา้สูภ่าวะซบเซา ทำ�ใหอ้าเซยีนเป็นทีห่มาย
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การลงทุนที่สำ�คัญในกลุ่มประเทศกำ�ลังพัฒนา โดยมีปริมาณ FDI ไหลเข้าสู่
อาเซียนสูงสุดอย่างต่อเนื่องเป็นประวัติการณ์ใน ค.ศ. 2010 ค.ศ. 2012 และ 
ค.ศ. 2013 คิดเป็นสัดส่วนโดยเฉล่ียประมาณร้อยละ 16-20 ของ FDI จากท่ัวโลก 
ที่ไหลเข้าสู่ประเทศกำ�ลังพัฒนาทั้งหมด (ASEAN Investment Report 
2012, 3; 2014, xiii)

อาจกล่าวได้ว่า เมื่อปัจจัยบวกจากทั้งฝ่ายอาเซียนและฝ่ายจีนได้พัฒนา
มาประจวบกันในช่วงทศวรรษ 2010 ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางจึงเป็น
ข้อเสนอที่มีนํ้าหนักและน่าดึงดูดสำ�หรับทั้งสองฝ่าย อาเซียนต้องการดึงดูดเงิน
ลงทนุเพือ่การพฒันาต่อยอดพลวตัการเติบโตทีมี่มาอยูแ่ลว้ ขณะทีจ่นีกต็อ้งการ
สนับสนุนให้เงินทุนภาคเอกชนออกนอกประเทศเพื่อแสวงการแหล่งลงทุนที่ดี 
จากมุมมองนี้ ภาพจำ�ที่ว่าจีนเป็นผู้นำ�ในการส่งเสริมความเชื่อมโยง (connec-
tivity) ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ผ่านการเสนอข้อริเริ่มจึงไม่ตรงกับความเป็น
จริงเสียทีเดียว เพราะสิ่งที่เกิดขึ้นคือความตั้งใจในความร่วมมือของทั้งสองฝ่าย
ทีม่าประจวบเหมาะกนัในภาวะทีป่จัจัยถงึพรอ้ม ไมใ่ชว่า่จนีบงัคบัใหป้ระเทศใน
อาเซียนเข้าร่วมข้อริเริ่มนี้ แต่เป็นข้อเสนอเชิงนโยบายที่จีนแสดงให้เห็นว่า 
การเชื่อมโยงนโยบายด้านการพัฒนาประเทศเข้ากับข้อริเริ่มดังกล่าวเป็น
ประโยชนต่์อการพฒันาภายในของทกุฝา่ย อยา่งไรกต็าม การเขา้รว่มขอ้รเิริม่นี้
ของแต่ละประเทศในอาเซียนไม่ได้มีลักษณะเหมือนกันทั้งหมด ซึ่งส่วนต่อไป
ของบทความจะวิเคราะห์โดยมุ่งไปยังกรณีของไทย

โครงการก่อสร้างรถไฟความเร็วสูง 
ที่ไทยดำ�เนินการร่วมกับจีน: การเข้าร่วมที่มิใช่เข้าข้าง 

•

เข้าร่วม-เข้าข้าง 

หนึง่ในข้อกลา่วหาและความกงัวลทีม่หาอำ�นาจอืน่แสดงออกอยา่งมาก
ต่อข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทางก็คือ จีนใช้ข้อริเริ่มนี้เป็นเครื่องมือแผ่ขยาย
อิทธิพลเหนือประเทศกำ�ลังพัฒนาผ่านการให้เงินช่วยเหลือ (Gelpern et al. 
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2021; McBride et al. 2023) ไมว่า่จะเปน็เงนิกูใ้นอตัราทีด่กีวา่ทอ้งตลาด หรอื
การใหเ้งนิชว่ยเหลอืแบบใหเ้ปลา่ ตลอดจนความชว่ยเหลอืในรปูแบบอืน่ๆ เพือ่
เสริมสร้างอิทธิพลของจีนในเวทีระหว่างประเทศ สมมติฐานสำ�คัญของแนวคิดน้ี
คือ การ “เข้าร่วม” ข้อริเริ่มนี้จะนำ�ไปสู่การ “เข้าข้าง” จีน เพราะประเทศที่
แสดงออกว่าสนับสนุนข้อริเร่ิมนี้ย่อมจะต้องสัมพันธ์กับจีนอย่างใกล้ชิดมากข้ึน
ทั้งในเชิงนโยบายและการปฏิบัติ โดยเฉพาะอย่างยิ่งหากมีการดำ�เนินโครงการ
ก่อสร้างขนาดใหญ่และต้องรับความช่วยเหลือจากจีนไม่ทางใดก็ทางหนึ่ง 
การตกเป็น “ผู้รับความช่วยเหลือ” ย่อมจะนำ�มาสู่ความเกรงใจและคำ�นึงถึง
ความรู้สึกของผู้ให้ไม่มากก็น้อย และเครื่องบ่งช้ีสำ�คัญประการหนึ่งท่ีจะ
แสดงออกถึงการ “เข้าร่วม” หรือ “เข้าข้าง” ก็คือ การวางท่าทีท่ีมีต่อข้อริเร่ิมน้ี 
และการดำ�เนนิโครงการในขอบเขตของขอ้รเิริม่น้ีทีส่ะทอ้นน้ําหนกัการสนบัสนนุ
ในระดบัตา่งๆ  ซึง่เปน็สิง่ทีผู่เ้ขยีนต้องการพจิารณาในกรณขีองไทยเปน็ตวัอยา่ง 
เพราะเมื่อศึกษารายละเอียดของการเจรจาระหว่างไทยกับจีนตามบันทึกของ
ฝา่ยไทยในชว่งเริม่ต้นของโครงการความร่วมมอืพฒันารถไฟความเรว็สงูแลว้จะ
พบวา่ ไทยรกัษาสมดุลระหวา่งมติรภาพทีใ่กลชิ้ดกบัจนีกบัผลประโยชนข์องชาติ
ไว้ได้อย่างน่าสนใจ

นิยามของการเข้าร่วมข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทาง

ในลำ�ดับแรก เราควรพิจารณาความหมายและขอบเขตของการ 
“เขา้รว่ม” ขอ้รเิริม่นีเ้สยีกอ่น เพราะขอ้รเิริม่นีไ้มใ่ชค่วามตกลงระหวา่งประเทศ 
แต่เป็นข้อเสนอจากรัฐบาลจีนต่อรัฐบาลประเทศอื่นๆ เพื่อส่งเสริมการพัฒนา
ร่วมกัน (Wu Jiao and Zhang Yunbi 2013; ASEAN-China Center 2013) 
หรือข้อเชิญชวนให้รัฐบาลต่างประเทศพิจารณาแสดงเจตนารมณ์ร่วมกับจีนใน
เชิงนโยบายที่นำ�ไปสู่ความร่วมมือในเชิงปฏิบัติเพื่อส่งเสริมการพัฒนาในด้าน
ต่างๆ (Belt and Road Forum 2017) จึงเป็นการเชิญชวนแบบเปิดกว้างและ
ไมม่กีารบงัคบั รฐับาลของแต่ละประเทศทีเ่ขา้รว่มสามารถกำ�หนดขอบเขตความ
ร่วมมือกับจีนเท่าท่ีบริบทของประเทศตนจะอำ�นวย โดยมีเป้าประสงค์เพื่อ
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ตอบสนองยุทธศาสตร์การพัฒนาของประเทศตน และดำ�เนินโครงการภายใต้กรอบ
ข้อริเร่ิมน้ีโดยใช้หลักการบริหารโครงการท่ีดี โดยเฉพาะอย่างย่ิงด้านการเงินการคลัง 
และใช้วิธีการท่ีเหมาะสมและควรจะเป็นเพ่ือรักษาผลประโยชน์ของชาติของตน

คำ�ถามสำ�คัญคือ การกระทำ�ใดจัดเป็นการ “เข้าร่วม” ในข้อริเร่ิมน้ีกับจีน
บ้าง อย่างน้อยท่ีสุด การเข้าร่วมประชุมรับรองผลการประชุมและแสดงเจตนารมณ์
ร่วมกัน ตลอดจนลงนามในเอกสารความเข้าใจและความตกลงทวิภาคีกับจีน
ในมติติา่งๆ ทีส่ามารถเชือ่มโยงเขา้กบัขอ้รเิริม่ฯ กน็า่จะถอืไดว้า่เปน็การเขา้รว่ม
ตามความหมายที่เข้าใจกันทั่วไปโดยสากล แต่หากจะพิจารณาลงลึกไปอีก 
ประเด็นที่มีความสำ�คัญมากในทางระหว่างประเทศก็คือ นํ้าหนักของการเข้า
รว่มและสนบัสนนุขอ้รเิริม่นี ้ซึง่ยอ่มมแีตกตา่งกนัไปตามขอ้พจิารณาของแตล่ะ
ประเทศ รัฐบาลบางประเทศอาจจะต้องการพึง่พาจนีท้ังด้านการเงิน ดา้นความรู้
เชิงเทคนิค ตลอดจนต้องการแสดงท่าทีด้านการเมืองระหว่างประเทศท่ีให้
นํ้าหนักแก่ความสัมพันธ์กับจีน ในขณะท่ีรัฐบาลบางประเทศต้องการเพียง
แสดงความเห็นพ้องกับจีนว่า ข้อริเริ่มนี้เป็นวิสัยทัศน์ที่มีประโยชน์และตรงกับ
ผลประโยชน์ของประเทศตน ตลอดจนสอดคล้องกับพัฒนาการทางเศรษฐกิจ
และสังคมระหว่างประเทศที่เป็นที่ยอมรับของส่วนรวม ยิ่งไปกว่านั้น เราควร
ต้องพิจารณาละเอียดลงไปอีกชั้นหนึ่งด้วยว่า การเข้าร่วมหรือการสนับสนุน
ข้อริเริ่มนี้เท่ากับเป็นการแสดงออกว่า “สนับสนุน” จีน หรือเลยไปจนถึงการ 
“เข้าข้าง” จีนหรือไม่ ซึ่งประเด็นนี้ประเทศท่ีวิจารณ์การขยายอิทธิพลของจีน
มกัจะเหมารวมวา่ การเขา้รว่มขอ้รเิริม่ดังกลา่ว (ซึง่มไีดห้ลายลกัษณะและหลาย
ระดับนํ้าหนักความสำ�คัญ) เป็นการเข้าข้างจีนไปโดยปริยาย

ในกรณขีองไทย ผูเ้ขยีนศกึษาประเดน็สำ�คญัทีเ่กดิข้ึนในการเจรจาความ
ร่วมมือรถไฟความเร็วสูงไทย-จีน โดยอ้างอิงจากบันทึกสรุปผลการประชุม
คณะกรรมการรว่มเพือ่ความรว่มมอืดา้นการรถไฟระหวา่งสองประเทศทีจ่ดัทำ�
และเผยแพร่ต่อสาธารณชนโดยกระทรวงคมนาคม เพื่อใช้ข้อมูลที่เป็นทางการ
มากที่สุด และใกล้เคียงกับผลการเจรจาอย่างเป็นทางการท่ีสะท้อนท่าทีของ
รัฐบาลทั้งสองฝ่ายมากที่สุด
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การ “เข้าร่วม” ข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทางของไทย 
ด้วยโครงการรถไฟความเร็วสูง

ความปรารถนาทีจ่ะพฒันาโครงขา่ยการคมนาคมขนสง่เพือ่เชือ่มโยงกบั
ต่างประเทศเพ่ือสนับสนุนกิจกรรมทางเศรษฐกิจเป็นนโยบายของรัฐบาลไทย
มายาวนาน โดยเปน็สว่นหนึง่ของแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสงัคมแหง่ชาตหิลาย
ฉบบัตัง้แตป่ลายทศวรรษ 1980  (สำ�นกังานสภาพฒันาการเศรษฐกจิและสงัคม
แห่งชาติ 2530, 272-277; 2535, 82) รัฐบาลชุดต่างๆ พยายามผลักดันการ
ก่อสร้างเส้นทางรถไฟความเร็วสูงมาอย่างต่อเน่ือง โครงการท่ีดำ�เนินอยู่ในปัจจุบัน
เพื่อเชื่อมทางรถไฟเข้ากับลาวและจีนตอนใต้มีความเป็นมาตั้งแต่ ค.ศ. 2010 
ดังน้ัน เม่ือประธานาธิบดีสีจ้ินผิง (Xi Jinping) แถลงเก่ียวกับข้อริเร่ิมสายแถบและ
เสน้ทางในภูมภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตค้รัง้แรกทีอ่นิโดนเีซยีเมือ่ ค.ศ. 2013 
(ASEAN-China Center 2013) ผู้นำ�ไทยจึงแสดงเจตนารมณ์อย่างชัดเจน
และรวดเร็วที่จะสนับสนุนข้อริเริ่มนี้ โดยหลังจากพลเอก ประยุทธ์ จันทร์โอชา 
นายกรัฐมนตรี ได้ลงนามในบันทึกความเข้าใจว่าด้วยความร่วมมือระหว่าง
รัฐบาลไทยกับรัฐบาลจีนด้านการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานทางรถไฟในกรอบ
ยุทธศาสตร์การพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานด้านการคมนาคมขนส่งของไทย 
ค.ศ. 2015-2022 เมื่อเดือนธันวาคม ค.ศ. 2014 แล้ว ในเดือนมีนาคมของปี
ถัดมา คณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบแผนพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานด้านคมนาคม
ขนส่งของไทยสำ�หรับใช้เป็นกรอบการลงทุนและการดำ�เนินงานในระยะ 8 ปี
และเป็นเคร่ืองมือในการขับเคล่ือนโครงการไปสู่การปฏิบัติ ในโอกาสเดียวกันน้ัน
ก็ได้เห็นชอบแผนปฏิบัติการ (action plan) ด้านคมนาคมขนส่งระยะเร่งด่วน 
ค.ศ. 2015 เพ่ือใช้เร่งรัดติดตามการดำ�เนินงานของหน่วยงาน ตลอดจนให้
หน่วยงานที่เก่ียวข้องคือ กระทรวงการคลัง และสำ�นักงบประมาณ พิจารณา
จัดหาแหล่งเงินลงทุนตามความเหมาะสม (อินโฟเควสท์ 2558)

หลังจากนั้น มีการเจรจาระดับรัฐมนตรีของท้ังสองฝ่ายอย่างสม่ําเสมอ
ประมาณเดือนละครั้งเป็นเวลาประมาณ 1 ปี ในกรอบคณะกรรมการร่วมเพื่อ
ความร่วมมือด้านการรถไฟระหว่างไทยกับจีน ทำ�ให้การเจรจาตกลงกรอบ
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แนวทางความร่วมมือคืบหน้าอย่างรวดเร็ว จนกระทั่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวง
คมนาคมของไทยและรองผูอ้ำ�นวยการคณะกรรมการพฒันาและปฏิรูปแหง่ชาติ
จีนซึ่งเป็นหัวหน้าคณะผู้แทนของสองฝ่ายร่วมลงนามในกรอบความร่วมมือ 
ในการประชมุคณะกรรมการรว่มเมือ่เดือนธนัวาคม ค.ศ. 2015 อยา่งไรกดี็ หลงั
จากน้ันไทยและจีนใชเ้วลานานขึน้ในการเจรจารายละเอยีดสำ�คญัของโครงการ 
โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในเรือ่งการเงิน และมกีารหารอืนอกกรอบคณะกรรมการรว่ม
ในช่วงระหว่างเดือนธันวาคม ค.ศ. 2015 ไปจนเดือนมีนาคมของปีถัดมาเพื่อ
เจรจาประเด็นที่ยังตกลงกันไม่ได้ ดังปรากฏในบันทึกการเจรจาเมื่อวันท่ี 29 
มกราคม ค.ศ. 2016 ว่า

1.1 ทั้งสองฝ่ายเห็นชอบที่จะเน้นทำ�การศึกษาการดำ�เนินการโครงการ เพ่ือ

ปรับลดมูลค่าโครงการและลดภาระทางการเงิน โดยแบง่ออกเปน็ระยะ ดงันี.้..

1.2 ทัง้สองฝา่ยไดแ้ลกเปลีย่นความคดิเหน็เกีย่วกบัมลูค่าโครงการ ซ่ึงยังคงมี

ความแตกต่างของราคาในบางประเด็น โดยจะหารือกันต่อไปเพื่อให้ได้ข้อยุติ

1.3 ท้ังสองฝ่ายเห็นชอบให้มีการหารือเกี่ยวกับการประเมินด้านเศรษฐกิจ 

การคาดการณ์ปริมาณการขนส่ง ข้อเสนอทางเทคนิค มูลค่าโครงการ ฯลฯ 

เพื่อให้เริ่มการก่อสร้างได้ภายในเดือนพฤษภาคม 2559 [ค.ศ. 2016] และ

บรรลุฉันทามติในประเด็นที่เกี่ยวข้องก่อนการประชุมคณะกรรมการร่วมฯ 

ครั้งที่ 10

(สำ�นักงานปลัดกระทรวงคมนาคม 2558)

อย่างไรก็ดี การเจรจาคณะกรรมการร่วมครั้งที่ 10 ซึ่งเดิมกำ�หนดให้มี
ขึ้นในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 2016 ต้องเลื่อนออกไป เนื่องจากยังมีความ
แตกต่างกันในท่าทีที่สำ�คัญระหว่างสองประเทศ ซ่ึงน่าจะเป็นความแตกต่างท่ี
สำ�คัญมาก เพราะการเจรจาต้องกลับขึ้นไปสู่ระดับผู้นำ�อีกครั้งหนึ่ง โดยบันทึก
อย่างเป็นทางการฉบับต่อมาที่เผยแพร่ต่อสาธารณชนคือ บันทึกสาระสำ�คัญ
เก่ียวกับประเด็นความรว่มมอืด้านรถไฟจากผลการหารอืทวภิาครีะหวา่งพลเอก 
ประยุทธ์ จันทร์โอชา นายกรัฐมนตรี กับหลี่เค่อเฉียง (Li Keqiang) นายก
รัฐมนตรีของจีนเมือ่วนัที ่23 มนีาคม ค.ศ. 2016 ซึง่ตรงกบัช่วงระหวา่งท่ีพลเอก 
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ประยุทธ์ เข้าร่วมการประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างครั้งที่ 1 มี
รายละเอียดสำ�คัญที่แสดงถึงความพยายามของไทยท่ีจะรักษาอิสรภาพทาง 
การเงินในการร่วมลงทุนในโครงการดังนี้

1. ประเทศไทยยืนยันท่ีจะดำ�เนินโครงการก่อสร้างรถไฟความเร็วสูงร่วมกับ

ฝา่ยจีนตอ่ไป โดยจะเริม่ดำ�เนนิการกอ่สรา้งในเสน้ทางกรงุเทพ-นครราชสมีา 

ระยะทางประมาณ 250 กิโลเมตร เป็นลำ�ดับแรก เน่ืองจากเส้นทางช่วง

ดังกล่าวมีความพร้อมมากท่ีสุด ในขณะท่ีจะดำ�เนินการขยายต่อในเส้นทาง 

นครราชสีมา-หนองคาย และแก่งคอย-มาบตาพุด เม่ือมีความพร้อม

..................................................................................................

3. ประเทศไทยขอให้จีนพิจารณาปรับลดราคาค่าก่อสร้างลงให้ใกล้เคียงกับ

การประมาณราคาค่าก่อสร้างของฝ่ายไทย โดยคำ�นึงถึงการใช้วัสดุอุปกรณ์

และการออกแบบท่ีจำ�เป็น

4. เงินลงทุน ประเทศไทยจะลงทุนเองท้ังหมด

5. แหลง่เงนิลงทนุ ประเทศไทยอาจจะพิจารณากู้เงินจากจีนในอัตรามิตรภาพ 

โดยมีเงื่อนไขเงินกู้และอัตราดอกเบี้ยที่ดีที่สุดเมื่อเทียบกับแหล่งเงินอื่น

6. คณะกรรมการร่วมเพื่อความร่วมมือด้านรถไฟระหว่างไทย-จีน จะปรับ

แผนการดำ�เนินโครงการฯ จากเดิมที่กำ�หนดระยะเวลาเริ่มการก่อสร้างโครง

การฯ ในเดือนพฤษภาคม 2559 [ค.ศ. 2016] ปรับขยายระยะเวลาออกไป

อีก 4-5 เดือน เพื่อให้ทั้งสองฝ่ายได้พิจารณารายละเอียดโครงการฯ ให้

รอบคอบมากที่สุด

(สำ�นักงานปลัดกระทรวงคมนาคม 2559)

บันทึกการประชุมคณะกรรมการร่วมครั้งท่ี 10 ท่ีเกิดข้ึนราว 2 เดือน
ภายหลังการหารือทวิภาคีของผู้นำ�ทั้งสองฝ่าย แสดงท่าทีไทยที่ชัดเจนยิ่งขึ้น
ในรายละเอียดถึงความพยายามที่จะสร้างเงื่อนไขความเป็นไปได้ที่ไทยจะ 
“พึ่งพาตนเอง” ที่สำ�คัญอย่างยิ่งคือในด้านการเงิน เช่น

คณะทำ�งานทัง้สองฝา่ยจะหารอืรว่มกันเกีย่วกบัประมาณการมลูค่าการลงทนุ

ของโครงการตามท่ีฝ่ายไทยได้ขอให้ฝ่ายจีนพิจารณาปรับตัวเลขต้นทุนการ
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ก่อสร้างและระบบรถไฟให้ลดลงโดยยังคงหลักการด้านมาตรฐานและความ
ปลอดภัย และความเหมาะสม

2.1 งานก่อสร้างโครงสร้างพื้นฐาน (Civil Work) (EPC-1) ฝ่ายไทยจะ
เปน็ผูด้ำ�เนนิการเองโดยใหผู้้รบัเหมากอ่สรา้งของไทยเขา้รว่มกอ่สรา้งโครงการ

2.2 งานระบบรางและรถไฟความเร็วสูง (EPC-2) ฝ่ายจีนจะคัดเลือก
รฐัวสิาหกจิของจีนท่ีมผีลงานดา้นรถไฟความเรว็สงูทีม่คีณุภาพโดยไดร้บัความ
เห็นชอบจากฝ่ายไทยเป็นผู้ดำ�เนินการ

ฝ่ายไทยจะเป็นผู้ให้บริการเดินรถไฟความเร็วสูง โดยจะจัดตั้งบริษัท
เดินรถ โดยฝ่ายจีนจะให้ความช่วยเหลือฝ่ายไทยในด้านการบริหารจัดการ
เดินรถและการฝึกอบรมและพัฒนาบุคลากรของไทยให้สามารถเดินรถได้
ตั้งแต่เริ่มต้น

ฝ่ายไทยเป็นผู้จัดหาเงินลงทุน โดยในส่วนของการจัดหาระบบรถไฟ
ความเร็วสูงจากจีน ฝ่ายไทยยินดีที่จะพิจารณาแหล่งเงินกู้จากจีน โดยคำ�นึง
ถงึตน้ทนุและเงือ่นไขทางการเงนิทีเ่หมาะสม ซึง่ฝา่ยจนียนิดทีีจ่ะเสนอเงือ่นไข
ทางการเงินที่ดีสุดให้ฝ่ายไทยพิจารณา
(สำ�นักงานปลัดกระทรวงคมนาคม 2559)

ท่าทีของไทยที่พยายามจะพึ่งพาตนเองให้มากท่ีสุดในโครงการนี้ท่ี
แสดงออกในระดับสงูสดุเทา่ทีจ่ะเปน็ไปไดท้างการเมอืง โดยยงัยนืยนัท่าทีท่ีเป็น
มิตรและเจตนารมณ์แน่วแน่ที่จะเป็นส่วนหนึ่งของเส้นทางคมนาคมสำ�คัญ
ในโครงข่ายข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางเป็นเครื่องช้ีวัดสำ�คัญว่า ประเทศท่ี 
“เข้าร่วม” ข้อริเริ่มนี้พยายามต่อรองเพื่อไม่ ให้เป็นฝ่ายเสียเปรียบหรือตกเป็น
เบี้ยล่างทางการเงินในกรอบความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศ ที่อาจจะนำ�มา
สู่ความเกรงใจจนต้อง “เข้าข้าง” ประเทศที่เป็นผู ้ให้และอยู ่ในฐานะเหนือกว่า 
และถึงแม้การแสดงท่าทีของไทยด้านการเงินท่ีเก่ียวกับโครงการก่อสร้างรถไฟ
ความเร็วสูงน้ีจะเป็นเพียงองค์ประกอบหนึ่งในองค์ประกอบจำ�นวนมากของ
ความสัมพนัธร์ะดบัทวภิาค ีแตก่ม็คีวามสำ�คญัไมน่อ้ยเมือ่คำ�นงึวา่เสน้ทางรถไฟ
ความเรว็สงูดงักลา่วเปน็เสน้ทางทีส่ำ�คญัยิง่จากจนีตอนใตล้งสูแ่หลมมลายแูละ
สิงคโปร์ และมีความหมายอย่างยิ่งทั้งทางภูมิรัฐศาสตร์และผลต่อเนื่องทาง
เศรษฐกิจที่จะเกิดขึ้น
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ไทยเข้าร่วมโดยไม่เข้าข้าง

ความพยายามข้างต้นของไทยสะท้อนให้เห็นในสถิติการลงทุนใน
โครงการโครงสรา้งพืน้ฐานจากจนีช่วง ค.ศ. 2010-2018 ซึง่ไม ่ไดเ้ขา้สู ่ไทยมาก
เท่ากับประเทศอื่นในอาเซียน (Park et al. 2020, 11-12) เพราะโครงการ
โครงสร้างพื้นฐานด้านความเชื่อมโยงที่สำ�คัญในกรอบข้อริเร่ิมสายแถบและ
เส้นทางทีพ่าดผา่นไทยมเีพยีงโครงการรถไฟความเร็วสงูเพยีงโครงการเดยีว ซึง่
รฐับาลไทยสรรหาแหลง่เงนิทนุเองโดยไม ่ไดร้บัความชว่ยเหลอืดา้นการเงินจาก
รัฐบาลจีน นอกจากน้ีภาคเอกชนไทยและจีนยังมีความร่วมมือโครงการ
โครงสรา้งพืน้ฐานในสว่นอืน่ทีส่ำ�คัญ เชน่ เขตพฒันาพิเศษภาคตะวนัออก ตลอด
จนยงัมคีวามรว่มมอืด้านโครงสร้างพ้ืนฐานกบัฝา่ยอืน่อยา่งโครงการพฒันาระบบ
ขนส่งมวลชนในกรุงเทพมหานครท่ีรับการสนับสนุนจากองค์การความร่วมมือ
ระหว่างประเทศแห่งญี่ปุ่น (Japan International Cooperation Agency: 
JICA) ตลอดจนกู้เงินในอัตราดอกเบี้ยพิเศษจากธนาคารพัฒนาเอเชีย (Asian 
Development Bank: ADB) เพือ่สนับสนนุมาตรการรับมือกบัการระบาดใหญ่
ของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019 เป็นความตั้งใจของรัฐบาลที่จะร่วมมือกับ
นานาประเทศโดยพยายามรกัษาสถานะของความรว่มมอืใหส้มดลุเหมาะสมกบั
ท่าทีของประเทศไทยในเวทีการเมืองระหว่างประเทศด้วย

วิธีการเข้าร่วมข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางของไทยเช่นนี้ เป็นตัวอย่าง
หน่ึงของวธิกีารดำ�เนนินโยบายความรว่มมอืทีแ่สดงใหเ้หน็วา่ ประเทศผูเ้ขา้รว่ม
สามารถแยกแยะวัตถปุระสงค์ของการเขา้รว่มในรายละเอยีดไดว้า่เขา้รว่มเพราะ
ต้องการ “เข้าข้าง” จีน หรือเพราะตรงกับผลประโยชน์ของตนเอง ซึ่งหากเป็น
กรณีหลัง ประเทศดังกล่าวก็ไม่จำ�เป็นต้องกีดกันความร่วมมือกับประเทศอื่นๆ 
ที่ไม่ ใช่พันธมิตรของจีน โดยเปิดรับปฏิสัมพันธ์และความร่วมมือในโครงการ
ต่างๆ ได้ แต่หากเป็นกรณีแรก ทางเลือกที่จะมีความร่วมมือกับประเทศที่ไม่ ใช่
พันธมิตรกับจีนก็จะน้อยลง เพราะการพึ่งพาจีนทำ�ให้ต้องเกรงใจจีนมากขึ้น
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ทั้งนี้ การวิเคราะห์ท่าทีระหว่างประเทศที่ใช้คำ�ว่า “เข้าร่วม” หรือ 
“เข้าข้าง” เป็นการประมวลและตีความของผู้วิเคราะห์แต่ละคน จึงจำ�เป็นจะ
ต้องศึกษาอย่างระมัดระวังด้วยการใช้แหล่งข้อมูลท่ีเป็นทางการและเช่ือถือได้ 
ตลอดจนตระหนักถึง “อคติ” ที่ผู้วิเคราะห์อาจจะมีผ่านการเลือกใช้ข้อมูลและ
การศึกษาอ้างอิงจากแหล่งที่เอนเอียงไปทางใดทางหนึ่ง ชุดข้อมูลท่ีผู้เขียนใช้
ศึกษาเรื่องการ “เข้าร่วม-เข้าข้าง” นี้เป็นการสะท้อนภาพจากแง่มุมของความ
สัมพันธ์ทวิภาคีไทย-จีนเพียงเรื่องเดียวและมิติเดียว เร่ืองนี้จึงมีประเด็นท่ีน่า
สนใจศกึษาต่อไปอกี 2 ดา้น น่ันคือ (1) เราควรศกึษาลกัษณะปฏสิมัพนัธร์ะหวา่ง
ไทยกับจีนในด้านอื่นๆ นอกเหนือจากโครงการลงทุนรถไฟความเร็วสูง โดย
เฉพาะอย่างยิ่งในความร่วมมือที่มีผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจมูลค่าสูง ทั้งที่อยู่
ในการกำ�กับดูแลของภาครัฐและในภาคเอกชน และ (2) เราควรจะต้องศึกษา
ความร่วมมือระหว่างไทยกับมหาอำ�นาจอ่ืนๆ และประเทศท่ีต้องการสกัดก้ัน
การขยายตัวของข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง โดยมีการวิเคราะห์เชิงวิชาการ
เกีย่วกบัเหตุผลและทา่ทีของประเทศในอาเซียนเกีย่วกับเร่ืองนีไ้วอ้ยา่งเป็นระบบ
ที่เป็นประโยชน์สำ�หรับการศึกษาเพิ่มเติม (เช่น Kuik 2016)

ในส่วนต่อไป ผู้เขียนจะศึกษาสมมติฐานที่ว่า ประเทศที่เป็นผู้ให้และ
ผู้ลงทุนในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มายาวนานแล้วอย่างญี่ปุ่น หรือ
ประเทศอื่นที่ต้องการสกัดกั้นการแผ่ขยายอิทธิพลของจีนในภูมิภาคนี้อย่าง
สหรฐัอเมริกาตอบสนองอยา่งไรต่อววิฒันาการของข้อรเิริม่สายแถบและเส้นทาง 
และประเทศเหล่าน้ีได้เพิ่มการให้ความช่วยเหลือและการลงทุนโดยตรงกับ
ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มากข้ึนหลังจากที่ข้อริเริ่มนี้ขยายตัวใน
ภูมิภาคมากขึ้นหรือไม่ เมื่อเปรียบเทียบกับจีน
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ภาพที่ 5.1
แผนการสร้างรถไฟความเร็วสูงของไทยซึ่งคาดว่าจะแล้วเสร็จทั้งหมดใน ค.ศ. 2037

โดยมีการเชื่อมต่อกับลาวและจีน

ผู้วาด: กรณัฏฐ์ สายจันทร์
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การตอบสนองของประเทศที่เคยเป็นผู้ให้ความช่วยเหลือ
และผู้ลงทุนรายใหญ่ต่อวิวัฒนาการของ 

ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง 
•

ผู้เขียนใช้ชุดข้อมูลเศรษฐกิจระดับมหภาค 2 ชุด ได้แก่ (1) ตัวเลขการ
ให้ความช่วยเหลืออย่างเป็นทางการด้านการเงินเพื่อการพัฒนา (Official 
Development Finance: ODF) ในภมูภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตท้ีร่วบรวม
โดย Lowy Institute โดยเป็นข้อมูลช่วง ค.ศ. 2015-2022 ในโครงการ 
Southeast Asia Aid Map ซึ่งครอบคลุมประเทศสมาชิกอาเซียนและติมอร์-
เลสเต และ (2) ตัวเลขการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศ (FDI) ท่ีไหลเข้าสู่
ประเทศสมาชกิอาเซยีน ซึง่รวบรวมโดยสำ�นกัเลขาธกิารอาเซยีนและการประชมุ
สหประชาชาติว่าด้วยการค้าและการพัฒนา (UNCTAD, อังค์ถัด) ในรูปของ
เอกสารรายปีที่ชื่อว่า ASEAN Investment Report ช่วง ค.ศ. 2011-2024 
ข้อมูลเหล่านี้เป็นข้อมูลเศรษฐกิจมหภาคที่รัฐบาลของประเทศต่างๆ รายงาน
ตอ่สหประชาชาติและ/หรอืองคก์ารระหวา่งประเทศอืน่ๆ จงึมชุีดข้อมลูอนกุรม
เวลา (time series data) ค่อนข้างครบถ้วนเหมาะแก่การศึกษาเปรียบเทียบ
และเป็นเคร่ืองบ่งช้ีโดยคร่าวของการลงทุนในโครงการก่อสร้างโครงสร้างพ้ืนฐาน
ทั้งจากภาครัฐและภาคเอกชน (ASEAN Investment Report 2015) เมื่อ
พิจารณาในกรอบเวลาเดียวกับที่ข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทางมีวิวัฒนาการ 
ก็สามารถช่วยสะท้อนการขยายตัวของข้อริเริ่มนี้ได้ นอกจากนี้ การให้เงิน
ชว่ยเหลอืภาครฐัยงัเปน็สว่นหนึง่ของการสะทอ้นทา่ทขีองประเทศตา่งๆ ท่ีมตีอ่
สถานการณ์การแข่งขันระหว่างมหาอำ�นาจในภูมิภาคท่ีเปลี่ยนแปลงไป โดยมี
ข้อริเริ่มดังกล่าวเป็นหนึ่งในปัจจัยที่ส่งผลต่อการแข่งขัน
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สมมติฐาน

สมมติฐานที่ผู้เขียนสนใจคือ ประเทศที่กังวลเก่ียวกับการแผ่ขยาย
อทิธพิลของจนีต่อประเทศกำ�ลงัพฒันาผา่นโครงการการลงทนุโครงสรา้งพืน้ฐาน
ต่างๆ มีปฏิกิริยาตอบสนองอย่างไรต่อการขยายตัวของข้อริเริ่มสายแถบและ
เส้นทาง และเพื่อสกัดกั้นจีน พวกเขาปรับเปลี่ยนปฏิสัมพันธ์กับประเทศใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ด้วยการให้ความช่วยเหลือด้านการเงิน หรือสนับสนุน
ใหภ้าคเอกชนในประเทศของตนลงทนุในโครงการโครงสรา้งพืน้ฐานขนาดใหญ่
ในประเทศกำ�ลังพัฒนาที่เข้าร่วมข้อริเริ่มนี้บ้างหรือไม่ อย่างไร 

ภายหลงัการประกาศข้อริเร่ิมสายแถบและเสน้ทางไดไ้มน่าน มหาอำ�นาจ
ตะวันตกและพันธมิตรมีการหารือเกี่ยวกับการปรับนโยบายเพื่อหวังให้ช่วยกัน
ตา้นการขยายตวัของโครงข่ายตามขอ้รเิริม่นี ้(Reuters 2018) และโดยทีเ่อเชยี
ตะวันออกเฉียงใต้นั้นใกล้ชิดกับจีนทั้งในเชิงที่ตั้งและความสัมพันธ์ท่ีมีมา
ยาวนานในประวัติศาสตร์ แต่ก็เปิดกว้างที่จะมีความสัมพันธ์กับประเทศอื่นๆ 
นอกภูมิภาค ผู้เขียนจึงมีสมมติฐานว่า เพื่อต้านการแผ่ขยายอิทธิพลของจีนใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ผ่านข้อริเร่ิมนี้ ประเทศที่เป็นผู้ให้ความช่วยเหลือด้าน
การเงินแก่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้มาก่อน อีกทั้งยังเป็นผู้ลงทุนรายใหญ่ ใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้มาแต่เดิมอย่างสหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น และกลุ่มพันธมิตร
ตะวันตกจะเพิ่มความช่วยเหลือและ/หรือสนับสนุนให้เอกชนมาลงทุนเพิ่มข้ึน 
เพื่อเสริมสร้างความสัมพันธ์กับประเทศในภูมิภาคนี้ให้แน่นแฟ้นยิ่งขึ้นกว่าเดิม

อยา่งไรกดี็ ผลการศึกษาเบือ้งต้นในภาพรวมพบวา่ การปรบัตวัของ ODF 
และ FDI ทั้งจากจีนและจากประเทศที่เป็นผู้ให้และผู้ลงทุนรายใหญ่ดั้งเดิม 
ภายในระยะเวลา 10 ปีที่ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางพัฒนามา แสดงถึง
ขอ้เท็จจริงในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้ทีซั่บซอ้นมากไปกวา่ภาพจำ�ท่ีวา่ จนีทุ่มเท
การให้ความช่วยเหลือด้านการเงินภาครัฐเพื่อเข้าครอบงำ�ประเทศกำ�ลังพัฒนา
ผ่านข้อริเริ่มน้ี หรือภาพจำ�ท่ีว่า ประเทศผู้ให้ด้ังเดิมขยายการลงทุนและการให้
ความช่วยเหลือภาครัฐเพื่อสกัดกั้นการขยายอิทธิพลของจีน
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การให้ความช่วยเหลือด้านการเงินอย่างเป็นทางการ

สถิติการให้ความช่วยเหลือด้านการเงินอย่างเป็นทางการสู่ประเทศ
สมาชกิอาเซยีนชว่ง ค.ศ. 2015-2022 ตามตารางที ่5.1 แสดงวา่ จนีเปน็ประเทศ
ที่ให้ ODF แก่อาเซียนมากที่สุดในช่วงต้นของกรอบเวลา โดยมีปริมาณ ODF 
เฉลี่ยต่อปีประมาณ 5.5 ล้านเหรียญสหรัฐ ซึ่งมากกว่า 3 ใน 4 ของความช่วย
เหลือนี้ไปสู่โครงการโครงสร้างพื้นฐาน นอกจากนี้ กว่าร้อยละ 85 ของ ODF 
ที่จีนให้แก่ประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้อยู่ในรูปของเงินกู้อัตราดอกเบี้ย
พิเศษ (preferential loans) ซึ่งเป็นสัดส่วนที่มากกว่าการให้ความช่วยเหลือ
ด้านการเงินของประเทศผู้ให้ดั้งเดิมอื่นๆ (Dayant et al. 2023) อย่างไรก็ดี 
มีข้อสังเกตที่น่าสนใจด้วยว่า จีนให้ ODF จำ�นวนมากในช่วงต้นภายหลังการ
ประกาศขอ้รเิริม่สายแถบและเสน้ทาง (มากกว่าญีปุ่น่และสหรฐัอเมรกิารวมกนั) 
และคอ่ยๆ ลดลงโดยเฉพาะอยา่งยิง่ภายหลงัการระบาดใหญข่องโรคตดิเช้ือไวรสั
โคโรนา 2019 ซึง่น่าจะสะทอ้นถงึสถานการณเ์ศรษฐกจิภายในจนีทีป่ระสบความ
ท้าทายหลายประการที่เกิดขึ้นจากการระบาดใหญ่ ตลอดจนจีนได้ประกาศ
ผกูพนัการใหเ้พือ่สนับสนุนโครงการโครงสรา้งพืน้ฐานขนาดใหญไ่วต้ัง้แต่ชว่งต้น
ของการประกาศข้อริเริ่มนี้แล้ว 

อยา่งไรกดี็ เมือ่วเิคราะหช์ดุขอ้มลูใหล้กึลงไปอกีจะพบวา่ จนีสามารถให ้
ODF ในปริมาณมากแก่เพียงบางประเทศเท่านั้น ที่สำ�คัญคือลาวและกัมพูชา 
ซึ่งปริมาณ ODF จากจีนสูงราวร้อยละ 8-10 ของรายได้ประชาชาติของแต่ละ
ประเทศ และมปีรมิาณมากกวา่ทีส่หรฐัอเมรกิาใหร้าว 5-10 เท่า ท้ังนีอ้นิโดนเีซยี
เป็นอีกประเทศหนึ่งที่มีปริมาณ ODF จากจีนไหลเข้าในประมาณสูงอย่างสมํ่า
เสมอ โดยในช่วง ค.ศ. 2015-2020 มีค่าเฉลี่ยรายปีเป็นสัดส่วนสูงประมาณ 
1 ใน 3 ของ ODF ทั้งหมดจากจีนที่ไหลเข้าสู่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และเมื่อ
มองเจาะลกึลงไปยงัประเทศอืน่ในภมูภิาคกย็ิง่พบความนา่สนใจ เชน่ เวยีดนาม
รับ ODF จากจีนมากในช่วง ค.ศ. 2015-2018 ซึ่งเป็นช่วงต้นของการประกาศ
ขอ้รเิริม่สายแถบและเสน้ทาง แตก่ล็ดลงมากเมือ่เวลาผา่นไป และภายหลงัการ
ระบาดใหญ่ของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019 เวียดนามก็ได้รับจากสหรัฐฯ 
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มากกว่าที่ได้รับจากจีน ขณะเดียวกันบางประเทศรับ ODF จากจีนในปริมาณ
น้อยกว่าสหรัฐฯ มาโดยตลอด เช่น ฟิลิปปินส์ และมาเลเซีย

ในทางกลับกัน เมื่อพิจารณาการให้ความช่วยเหลืออย่างเป็นทางการ
ด้านการเงินจากญี่ปุ่น ซึ่งเป็นพันธมิตรใกล้ชิดที่สุดของสหรัฐอเมริกา และเป็น
ประเทศผู้ให้ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้มาแต่เดิมอย่างยาวนานก็พบว่า ญ่ีปุ่น
ไม่ได้ให้เงินช่วยเหลือภาครัฐเพิ่มขึ้นอย่างมีนัยสำ�คัญภายหลังการประกาศ

ตารางที่ 5.1
สถิติการให้ความช่วยเหลือด้านการเงินอย่างเป็นทางการสู่ประเทศสมาชิกอาเซียน

ช่วง ค.ศ. 2015-2022
(หน่วย: พันล้านเหรียญสหรัฐ)

ค.ศ.
ผู้ให้ความช่วยเหลือ

จีน ญี่ปุ่น ธนาคาร
พัฒนาเอเชีย

สหรัฐอเมริกา

2015 9.0 4.1 4.4 1.2

2016 6.1 4.4 4.0 1.4

2017 9.8 4.1 2.9 1.7

2018 8.7 3.6 4.7 1.1

2019 5.8 4.3 5.0 0.957

2020 6.3 5.5 9.3 1.1

2021 4.8 4.2 6.9 1.2

2022 3.0 4.0 4.6 1.2

ท่ีมา: Southeast Asia Aid Map (interactive database)  

https://seamap.lowyinstitute.org/map/

ท้ังน้ีนับเฉพาะปริมาณท่ีให้จริง (spent values)
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ข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทาง แต่ให้ในปริมาณมากอย่างคงที่ตลอดช่วง ค.ศ. 
2015-2022 นอกจากนี้ ยังมีผู้ให้ความช่วยเหลือด้านการเงินที่สำ�คัญต่อเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้อีกกลุ่มหน่ึงคือองค์การระหว่างประเทศ โดยหน่วยงานท่ี
ให้ความช่วยเหลือด้านการเงินแก่ภูมิภาคนี้อย่างสมํ่าเสมอและเป็นปริมาณ
มากที่สุดคือ ธนาคารพัฒนาเอเชีย ซึ่งญี่ปุ่นถือหุ้นใหญ่อันดับที่ 1 และเมื่อนำ�
ปริมาณความชว่ยเหลอืท่ีธนาคารน้ีใหร้วมกบัความชว่ยเหลอืจากญีปุ่่นในแตล่ะ
ปีจึงจะเท่ากับปริมาณความช่วยเหลือของจีน ท้ังนี้ต้ังแต่ ค.ศ. 2019 ปริมาณ 
ODF จากธนาคารพัฒนาเอเชียและญี่ปุ่นรวมกันมีแนวโน้มเพิ่มสูงขึ้นมาก และ
มากกว่า ODF จากจีนอย่างมีนัยสำ�คัญ ส่วนสหรัฐฯ ในช่วงเดียวกันถือว่า
ช่วยเหลือ ODF อย่างเป็นทางการแก่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้น้อยกว่ามากเมื่อ
เทียบกับจีนและญี่ปุ่น แต่กลับเป็นผู้ให้ความช่วยเหลือแบบให้เปล่าสูงท่ีสุดใน
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้หรอืกลา่วไดว้า่ สหรัฐฯ และญีปุ่น่มสีถติสิะสมของการ
ให้ความช่วยเหลือในภูมิภาคนี้มายาวนานและฝังรากลึก

การวเิคราะหล์กัษณะการใหค้วามช่วยเหลอืดา้นการเงนิจากชดุขอ้มลูนี ้
ช่วยให้เห็นภาพการเปลี่ยนแปลงที่เกิดข้ึนในช่วงวิวัฒนาการของข้อริเริ่มสาย
แถบและเส้นทางอย่างละเอียดขึ้นว่า จีนมิได้ให้ความช่วยเหลือด้านการเงินแก่
อาเซียนแบบให้เปล่า แต่เป็นการให้กู้ในอัตราดอกเบี้ยพิเศษ และถึงแม้จีนจะมี
ขอ้เสนอและความสามารถในการใหค้วามชว่ยเหลอืดา้นการเงนิในปรมิาณมาก 
แตจ่นีกไ็มอ่าจหวา่นความชว่ยเหลอืแกทุ่กประเทศ เพราะความสำ�เรจ็ในการให้
ความช่วยเหลือขึ้นอยู่กับนโยบายและสภาพความพร้อมของประเทศผู้รับด้วย 
ทั้งน้ียังมีข้อมูลเกี่ยวกับการให้ความช่วยเหลือและความร่วมมือเพื่อพัฒนา
ระหว่างประเทศในมิติอื่นที่ไม่ใช่ด้านการเงินซึ่งควรจะต้องศึกษาต่อไปว่า จีน
เป็นผู้ให้มากน้อยเพียงใดเมื่อเปรียบเทียบกับประเทศผู้ให้ดั้งเดิม 
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การลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศ

ดังที่ได้กล่าวไปแล้วก่อนหน้าว่า ต้ังแต่ต้นทศวรรษ 2010 มีการลงทุน
โดยตรงจากต่างประเทศไหลเข้าสู่อาเซียนในปริมาณมากและมีแนวโน้มที่เพิ่ม
สูงข้ึนโดยตลอด โดยเฉพาะอย่างยิ่งภายหลังจากความตกลงการค้าเสรีกับ
ประเทศคู่เจรจารายประเทศเริ่มมีผลบังคับใช้ และใน ค.ศ. 2012 อาเซียนเริ่ม
เจรจาความตกลงหุน้สว่นทางเศรษฐกจิระดับภมูภิาค (Regional Comprehen-
sive Economic Partnership: RCEP) กับประเทศคู่เจรจาทั้งหมด ตลอดจน
การรวมตวัเปน็ประชาคมอาเซียนเริม่มผีลสมบรูณ์เมือ่ ค.ศ. 2015 ทำ�ใหอ้าเซียน
เป็นกลุ่มประเทศที่รับ FDI มากที่สุดในบรรดาประเทศกำ�ลังพัฒนาด้วยกัน 
แตค่วามน่าสนใจของปรากฏการณน์ีอ้ยูท่ีก่ารวเิคราะหร์ปูแบบการไหลเขา้และ
แหล่งที่มาของ FDI ในช่วง ค.ศ. 2011-2022 ซึ่งเป็นช่วง 10 ปีแรกของข้อริเริ่ม
สายแถบและเส้นทาง และเป็นช่วงที่เศรษฐกิจโลกประสบความผันผวนหลาย
ประการ

จากตารางที่ 5.2 เมื่อแยกแยะแหล่งที่มาของทุนช่วง ค.ศ. 2011-2022 
จะพบว่า ประเทศที่ลงทุนในอาเซียนมากที่สุด 3 อันดับแรกเป็นกลุ่มประเทศ
เดิม ได้แก่ ประเทศสมาชิกอาเซียนด้วยกัน ญี่ปุ่น และสหรัฐอเมริกา โดยมีจีน
และประเทศในยุโรปที่มีแนวโน้มการลงทุนในต่างประเทศในระดับสูง เช่น 
เนเธอร์แลนด ์สหราชอาณาจกัร และลกัเซมเบริก์เปน็ผูล้งทนุรายใหญอ่นัดบัตน้
ในบางปี ซึ่งแยกแยะรูปแบบที่สำ�คัญได้ 3 ประการ

ประการแรก ระหว่าง ค.ศ. 2011-2018 ประเทศสมาชิกอาเซียนด้วย
กันเองเป็นผู้ลงทุนอันดับที่ 1 ในอาเซียนเกือบทุกปี โดยเฉลี่ยคิดเป็นสัดส่วน
ประมาณรอ้ยละ 17 ของ FDI ในอาเซยีนท้ังหมด (ยกเวน้ชว่ง ค.ศ. 2012-2013 
ที่อาเซียนเป็นผู้ลงทุนในอาเซียนรายใหญ่อันดับที่ 2 รองจากญี่ปุ่น) สะท้อนถึง
การเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจที่ม่ันคงภายในภูมิภาคและการเดินหน้าความ
ร่วมมือในด้านต่างๆ อย่างสมํ่าเสมอตลอดจนการรวมตัวเป็นประชาคม ถึงแม้
การลงทุนระหว่างกันภายในอาเซียนจะชะลอตัวเล็กน้อยต้ังแต่ ค.ศ. 2019 
ตลอดจนในช่วงการระบาดใหญ่ของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019 แต่ก็ยังเป็น 
1 ใน 3 ของผู้ลงทุนรายใหญ่ที่สุดในภูมิภาค
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ตารางที่ 5.2
ผู้ลงทุนโดยตรงรายใหญ่ที่สุดในอาเซียน 5 ลำ�ดับแรกในช่วง ค.ศ. 2011-2022

ค.ศ. อันดับและร้อยละของการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศที่เข้าสู่อาเซียนทั้งหมด

อันดับที่ 1 อันดับที่ 2 อันดับที่ 3 อันดับที่ 4 อันดับที่ 5 หมายเหตุ

2011 อาเซียน  
ร้อยละ 16

สหราช
อาณาจักร
ร้อยละ 12

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 10

สหรัฐฯ  
ร้อยละ 9

จีน 
ร้อยละ 8

2012 ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 21

อาเซียน  
ร้อยละ 18

สหรัฐฯ  
ร้อยละ 10

เนเธอรแ์ลนด์
ร้อยละ 8

จีน 
ร้อยละ 5

2013 ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 19

อาเซียน  
ร้อยละ 15

เนเธอร์แลนด์
ร้อยละ 9

สหราช
อาณาจักร
ร้อยละ 9

จีน 
ร้อยละ 7

2014 อาเซียน  
ร้อยละ 17

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 12

สหรัฐฯ  
ร้อยละ 11

ลักเซมเบิร์ก
ร้อยละ 6

สหราช
อาณาจักร
ร้อยละ 5.8

จีน 
อันดับที่ 6 
ร้อยละ 5.3

2015 อาเซียน  
ร้อยละ 19

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 15

สหรัฐฯ  
ร้อยละ 11

จีน 
ร้อยละ 7

เนเธอร์แลนด์
ร้อยละ 6.8

2016 อาเซียน  
ร้อยละ 21

สหรัฐฯ  
ร้อยละ 15

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 12

จีน 
ร้อยละ 9

ลักเซมเบิร์ก
ร้อยละ 8

2017 อาเซียน  
ร้อยละ 17

สหรัฐฯ  
ร้อยละ 17

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 11

จีน 
ร้อยละ 9

เนเธอร์แลนด์
ร้อยละ 7

2018 อาเซียน  
ร้อยละ 16

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 14

ฮ่องกง
ร้อยละ 10

สหรัฐฯ  
ร้อยละ 8

จีน 
ร้อยละ 7
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ค.ศ. อันดับและร้อยละของการลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศที่เข้าสู่อาเซียนทั้งหมด

อันดับที่ 1 อันดับที่ 2 อันดับที่ 3 อันดับที่ 4 อันดับที่ 5 หมายเหตุ

2019 สหรัฐฯ  
ร้อยละ 19

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 13

อาเซียน  
ร้อยละ 12

ฮ่องกง
ร้อยละ 7

แคนาดา
ร้อยละ 5

จีน 
อันดับที่ 6 
ร้อยละ 4.9

2020 สหรัฐฯ  
ร้อยละ 25

อาเซียน  
ร้อยละ 17

ฮ่องกง
ร้อยละ 8.7

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 6

จีน 
ร้อยละ 5.5

2021 สหรัฐฯ  
ร้อยละ 16.4

อาเซียน  
ร้อยละ 12

จีน 
ร้อยละ 7.9

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 6

เนเธอร์แลนด์
ร้อยละ 5.1

2022 สหรัฐฯ  
ร้อยละ 16.5

อาเซียน  
ร้อยละ 12.5

ญี่ปุ่น 
ร้อยละ 12

จีน 
ร้อยละ 6.7

เกาหล ี
ร้อยละ 5.8

ท่ีมา: ASEAN Investment Report (2013-2023)

ประการถัดมา รองจากประเทศอาเซียนด้วยกันเอง ญี่ปุ่นและสหรัฐ 
อเมริกาเป็นผู้ลงทุนจากต่างประเทศที่สำ�คัญเป็นอันดับต่อมาในช่วง ค.ศ. 
2011-2022 ซึง่เปน็บทบาทต่อเน่ืองจากเดิมทีม่มีานานหลายทศวรรษ โดยญีปุ่่น
ยังคงมุ่งการลงทุนอย่างต่อเนื่องในภาคการผลิตสินค้ามูลค่าสูง โดยเฉพาะ
อุตสาหกรรมยานยนต์และชิ้นส่วนอุปกรณ์เครื่องใช้ไฟฟ้าและอิเล็กทรอนิกส์ 
ในขณะทีส่หรัฐฯ ลงทนุโดยตรงในหลากหลายภาคสว่น ทีส่ำ�คญัคือภาคการเงนิ
และบริการ นอกจากนี้ ภาคเอกชนจากญี่ปุ่นเป็นผู้ลงทุนในโครงการโครงสร้าง
พื้นฐานที่สำ�คัญในอาเซียนมายาวนาน ทั้งการผลิตไฟฟ้าและพลังงาน และ
การคมนาคม (ASEAN Investment Report 2015, xxii)  

ประการสุดท้าย สำ�หรับจีน ข้อสังเกตที่น่าสนใจก็คือ ช่วง ค.ศ. 2011-
2022 จีนไม่เคยเป็นผู้ลงทุนโดยตรงจากต่างประเทศรายใหญ่ที่สุดในอาเซียน 
แต่มีการลงทุนเพิ่มขึ้นในอาเซียนอย่างเกาะกลุ่มกับผู้ลงทุนรายใหญ่อื่นๆ 
โดยตลอด โดยจีนลงทุนเก่ียวกับการขุดทรัพยากรธรรมชาติรูปแบบต่างๆ ใน
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อาเซียนมาต้ังแต่ช่วงก่อนการประกาศข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทาง (ASEAN 
Investment Report 2012, 6-8) และหลังการประกาศข้อริเร่ิมนี้ แนวโน้ม
การลงทุนของจีนในอาเซียนยิ่งเพ่ิมขึ้น โดยอังค์ถัดวิเคราะห์ไว้ว่าเป็นเพราะ
หลายปัจจัย ทั้งการสนับสนุนของรัฐบาลให้ออกไปมีการลงทุนในต่างประเทศ 
ซึ่งมีสถาบันการเงินของรัฐบาล เช่น China Development Bank และ EXIM 
Bank of China ให้การสนับสนุน ตลอดจนมีแรงดึงดูดจากความตกลงการค้า
เสรีอาเซียน-จีนที่เริ่มมีผลบังคับใช้เมื่อ ค.ศ. 2010 (ASEAN Investment 
Report 2014, xvii) แต่มีข้อสังเกตที่น่าสนใจว่า ค.ศ. 2014 เป็นปีที่การลงทุน
โดยตรงจากประเทศคูเ่จรจาของอาเซยีนเพ่ิมสงูข้ึนอยา่งมากเป็นพเิศษ โดยการ
ลงทนุจากสหรฐัอเมรกิาเพิม่ขึน้รอ้ยละ 165 จากออสเตรเลยีเพิม่ขึน้รอ้ยละ 63 
จากสหภาพยโุรปเพิม่ขึน้รอ้ยละ 31 จากจีนเพิม่ขึน้รอ้ยละ 31 และจากเกาหลใีต้
เพิม่ขึน้รอ้ยละ 22  โดยการลงทนุจากจนีมุง่สูล่าว กมัพูชา และเมยีนมา ขณะที่
การลงทุนจากเกาหลีใต้มุ่งเข้าสู่เวียดนาม

การวิเคราะห์อย่างคร่าวข้างต้นจากชุดข้อมูลของอาเซียนและอังค์ถัด
ฉายภาพใหเ้หน็วา่ ถงึแม้การเพิม่ขึน้ของการลงทนุโดยตรงจากจนีในเอเชยีตะวนั
ออกเฉียงใต้เป็นไปอย่างรวดเร็วในทศวรรษท่ีผ่านมา โดยเฉพาะอย่างยิ่งในยุค
หลังการระบาดใหญ่ของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019 ซึ่งเร่งตามหลังกลุ่ม
ผู้ลงทุนจากต่างประเทศด้ังเดิมที่มีการลงทุนในภูมิภาคนี้มายาวนาน แต่ใน
ปจัจบุนัจีนยงัมไิด้ “ลม้แชมป”์ ผูล้งทนุสำ�คญัรายเดมิอย่างสมบูรณ ์ไมว่า่จะเปน็
ประเทศอาเซียนที่ลงทุนระหว่างกันเอง ญี่ปุ่น หรือสหรัฐอเมริกา แต่ชุดข้อมูล
ดงักลา่วยงัมรีายละเอยีดอกีมากทีจ่ะเปน็ประโยชนใ์นศกึษาพฒันาการทีเ่กดิขึน้
ในช่วงดังกล่าวต่อไปให้สมบูรณ์ เพราะการวิเคราะห์อย่างคร่าวนี้ยังมิได้คำ�นึง
ถึงแนวโน้มและปัจจัยอ่ืนๆ ที่ส่งผลต่อการขยายตัวของบริษัทเอกชนใน
อุตสาหกรรมต่างๆ ที่เกิดขึ้นในยุคเดียวกับท่ีโครงข่ายข้อริเร่ิมสายแถบและ
เส้นทางขยายตัว ซึ่งมีมากมายยิ่งและน่าจะเป็นประโยชน์ในการวิเคราะห์
ผลกระทบที่เกิดขึ้นจากการประกาศข้อริเริ่มนี้ให้สมบูรณ์ขึ้น
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ปัจจัยอ่ืนๆ ท่ีกระทบ ODF และ FDI

การใช้ ODF และ FDI เป็นตัวชี้วัดเกี่ยวกับการขยายตัวของความ
รว่มมือโครงการความเชือ่มโยงในกรอบขอ้รเิริม่สายแถบและเสน้ทางต้องคำ�นงึ
ด้วยว่า ยังมีปัจจัยพื้นฐานอื่นๆ นอกเหนือจากข้อคำ�นึงทางการเมืองระหว่าง
ประเทศที่มีส่วนสำ�คัญในการกำ�หนดปริมาณ ODF จากประเทศผู้ให้สู่ประเทศ
ผูร้บั และ FDI จากประเทศตน้ทางสูป่ระเทศปลายทาง โดยท่ีสำ�คญัอยา่งยิง่คอื 
สภาพเศรษฐกิจภายในทั้งของประเทศผู้ให้/ประเทศต้นทางและของประเทศ
ผู้รับ/ประเทศปลายทาง ตลอดจนภาวะเศรษฐกิจโลกในช่วงเวลานั้นๆ ทั้งนี้ใน
ช่วงเศรษฐกิจโลกขาขึ้น ประเทศผู้ให้ย่อมมีความสามารถในการให้ที่สูง และ
มีความต้องการส่งเงินลงทุนไปหาโอกาสผลตอบแทนที่ดีในต่างประเทศ ใน
ขณะเดยีวกนัประเทศปลายทางทีม่ศัีกยภาพในการเติบโตสงูยอ่มดงึดดูเงนิลงทุน
และเงินให้ความช่วยเหลือได้ดี ในทางกลับกัน ในช่วงเศรษฐกิจขาลง ประเทศ
ผูใ้หย้อ่มมคีวามสามารถในการใหท้ีต่ํา่ลงและสง่เงินลงทนุไปตา่งประเทศนอ้ยลง

ในช่วง 10 ปีของข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง เศรษฐกิจโลกผ่านความ
ผันผวนในหลายช่วง เริ่มจากวิกฤตการเงิน ค.ศ. 2008-2009 ท่ีกระทบภาค
การเงนิของประเทศตะวนัตกอยา่งมาก การฟืน้ตัวไมร่าบรืน่เพราะธนาคารและ
สถาบนัการเงนิท่ีสำ�คัญท้ังหมดต้องปรบัโครงสร้าง ประเทศเหลา่นีจึ้งอยูใ่นภาวะ
เปราะบางและต้องดำ�เนินการทางเศรษฐกจิอยา่งระมดัระวัง นอกจากนีย้งัมกีาร
ลงประชามตใินสหราชอาณาจักรเพือ่ถอนตัวจากสหภาพยโุรป (Brexit) ใน ค.ศ. 
2016 ที่ส่งผลต่อการเคลื่อนย้ายเงินทุนระหว่างประเทศและเศรษฐกิจสหภาพ
ยุโรป ที่ส่งผลต่อเนื่องมายังความสามารถในการลงทุนนอกประเทศ ตลอดจน
ยุคประธานาธิบดีโดนัลด์ ทรัมป์ (Donald Trump) ที่เริ่มนโยบายกีดกัน
ทางการค้าต่อจีนใน ค.ศ. 2018 และเป็นแนวนโยบายของสหรัฐอเมริกาต่อจีน
มาอีกหลายปี ปัจจัยเหล่านี้ย่อมส่งผลกระทบต่อทั้ง ODF และ FDI ซึ่งต้องการ
การศึกษาที่ควบคุมตัวแปรต่างๆ ให้ละเอียดรอบคอบมากขึ้น

ทั้งนี้ ข้อแตกต่างสำ�คัญระหว่างวิสาหกิจจีนกับภาคเอกชนจากประเทศ
ผู้ลงทุนอื่นๆ ที่ควรคำ�นึงคือ ภาครัฐจีนมีความสามารถสูงในการใช้เครื่องมือ
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เชิงนโยบายต่างๆ โน้มนำ�การลงทุนของวิสาหกิจจีนสู่ต่างประเทศในทิศทางที่
ประสงค์ ในขณะที่เอกชนในประเทศตะวันตกมีอิสระในการตัดสินใจเรื่อง
การลงทุนโดยยึดเอาผลประโยชน์ทางการตลาดเป็นสำ�คัญ ความแตกต่าง
ในเรื่องนี้ย่อมมีส่วนส่งผลให้การให้ความช่วยเหลือด้านการเงินของภาครัฐและ
การลงทุนของภาคเอกชนจากจีนสามารถไปในทิศทางเดียวกัน และเสริมพลัง
มากกว่าการให้ความช่วยเหลือและการลงทุนจากประเทศอื่น

บทสรุป และอนาคตของ 
ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง 

•
ผู้เขียนเร่ิมต้นการศึกษาน้ีด้วยสมมติฐานท่ีว่า หากผู้วิเคราะห์จะเปล่ียน

จุดยืนท่ีมีต่อวิวัฒนาการของข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทาง จากมุมมองที่ปรากฏ
อยูใ่นสือ่สว่นมากและเปน็การมองจากจดุยนืของประเทศทีก่งัวลกบัการเตบิโต
และแผ่ขยายอิทธิพลระหว่างประเทศของจีน มาเป็นการก้าวข้ามอคติโดยมองจาก
จดุยนืของประเทศในภมูภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้และวิเคราะหข์อ้เทจ็จรงิ
ให้ละเอียดมากขึ้น ท่าทีที่ผู้วิเคราะห์มีต่อข้อริเร่ิมนี้ก็จะมีความซับซ้อนมากไป
กว่า “3 ภาพจำ� และ 1 ความคาดหมาย” กล่าวคือ (1) ข้อริเริ่มนี้ไม่ได้เกิดจาก
ความต้องการของจีนที่จะขยายอิทธิพลเพื่อครอบงำ�ประเทศกำ�ลังพัฒนา
เพียงอย่างเดียว แต่เป็นนโยบายที่สอดคล้องกับความท้าทายทางเศรษฐกิจ
ภายในที่จีนประสบในช่วงเวลาดังกล่าวด้วย (2) ในบริบทของเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ ข้อริเร่ิมน้ีไม่ใช่นโยบายใหม่ด้านการส่งเสริมความเชื่อมโยง แต่เป็น
ข้อเสนอที่ตรงกับพัฒนาการในภูมิภาคท่ีมีมานานอย่างต่อเนื่อง (3) หาก
วิเคราะห์อย่างลงลึกรายประเทศว่าดำ�เนินโครงการและเจรจาความร่วมมือกับ
จีนอย่างไรในกรอบของข้อริเริ่มนี้ก็จะพบความแตกต่างท่ีสำ�คัญในแต่ละกรณี 
โดยสำ�หรับไทยซึ่งเป็นมิตรใกล้ชิดกับจีนมายาวนานนั้นยินดีร่วมมือกับจีนใน
โครงการสำ�คัญนี้ แต่ก็ยังพยายามรักษาผลประโยชน์ที่ควรจะเป็นของประเทศ 
และวางทา่ททีีอ่าจกลา่วได้ว่าเปน็การ “เขา้รว่มแตไ่มเ่ข้าข้าง” และ (4) ประเทศ
ที่กังวลกับการก้าวขึ้นเป็นมหาอำ�นาจของจีนก็ไม่ได้สามารถใช้การให้ความ
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ช่วยเหลือทางการเงินอย่างเป็นทางการ หรือใช้นโยบายชี้นำ�ให้ภาคเอกชนของ
ตนมาลงทุนแข่งขันกับจีนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้อย่าง “หมัดต่อหมัด” 
ทั้งนี้เพราะความช่วยเหลือทางการเงินและการลงทุนโดยตรงระหว่างประเทศ
มีปัจจัยทางเศรษฐกิจที่สำ�คัญอื่นๆ ที่ส่งผลต่อความสามารถในเรื่องดังกล่าว 
โดยปจัจยัทีส่ำ�คัญอยา่งยิง่คอื เหตกุารณก์ารเมอืงระหวา่งประเทศทีส่ำ�คัญและ
วิกฤตทางเศรษฐกิจระดับโลกในช่วงเวลานั้นๆ

การวิเคราะห์ทั้งหมดนี้เป็นการเลือกของผู้เขียนท่ีจะมองต่างมุม เพื่อ
ชี้ให้เห็นวิธีการสร้างความสมดุลต่อ “ภาพจำ�” ท่ีปรากฏออกสู่สาธารณชน
เก่ียวกับขอ้ริเร่ิมสายแถบและเสน้ทาง ไม่ได้หมายจะทดแทนแนวคดิหรอืเหตผุล
ท่ีได้มีการวิเคราะห์ในหัวข้อน้ีมามากแล้ว นอกจากน้ี การศึกษาน้ีกำ�หนดขอบเขต
เฉพาะวิวัฒนาการของข้อริเริ่มในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งมีลักษณะสำ�คัญ
เฉพาะตัวที่ต่างจากประเทศกำ�ลังพัฒนาในภูมิภาคอื่นหลายประการ ทั้งที่ตั้ง
ทางภูมิศาสตร์ ภูมิหลังทางประวัติศาสตร์ การรวมตัวเข้าเป็นประชาคม และ
ความสัมพันธ์ที่มีอยู่กับจีนและประเทศมหาอำ�นาจอื่นๆ ดังนั้นวิวัฒนาการของ
ข้อริเริ่มนี้ในภูมิภาคอื่นของโลกย่อมมีความแตกต่างออกไป ส่ิงสำ�คัญท่ีผู้เขียน
ต้องการหยิบยกให้ประจักษ์ก็คือ การวางท่าทีต่อข้อเสนอระหว่างประเทศใดๆ 
ก็ตาม จำ�เป็นต้องวิเคราะห์ข้อเท็จจริงอย่างแยกแยะและรอบด้าน เพื่อให้
สามารถกำ�หนดทา่ททีีป่ระเทศหนึง่ๆ ควรจะมตีอ่ขอ้เสนอต่างๆ ในเวทรีะหวา่ง
ประเทศได้อย่างสมดุลและเป็นประโยชน์

ทั้งนี้ต้องยอมรับว่า ข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทางเป็นนวัตกรรมทาง
นโยบายในทศวรรษ 2010 ที่จีนใช้พลังจากขนาดเศรษฐกิจที่ใหญ่มาก สนธิกับ
นโยบายด้านเศรษฐกิจ การให้ความช่วยเหลือ และการต่างประเทศเข้าด้วยกัน
เป็นอภินโยบาย (superpolicy) ที่ใช้ข้อเสนอเร่ืองความเชื่อมโยงระหว่าง
ประเทศมาสร้างพันธมิตรให้เป็นเครือข่ายของประเทศกำ�ลังพัฒนา ทั้งใน
ภมูภิาคใกลเ้คยีงและขยายผลอยา่งกวา้งขวางสูภ่มูภิาคทีไ่กลออกไป จนกระทัง่
สรา้งความเปลีย่นแปลงในภมิูรฐัศาสตรโ์ลก ทำ�ใหป้ระเทศมหาอำ�นาจทีเ่คยเปน็
ผู้ให้และผู้ลงทุนจากต่างประเทศรายใหญ่ในโลกต้องพยายามตอบสนองด้วย
แนวคิดความร่วมมือใหม่ๆ เพื่อเป็นทางเลือกให้ประเทศกำ�ลังพัฒนา เช่น 
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Indo-Pacific Economic Framework (IPEF) ของสหรฐัอเมริกา Partnership 
for Quality Infrastructure (PQI) ของญี่ปุ่น หรือ New Southern Policy 
ของเกาหลีใต้ ตลอดไปจนถึงข้อเสนอใหม่ๆ ในกรอบความร่วมมือระดับ
อนุภูมิภาคที่มีอยู่แล้ว โดยเฉพาะอย่างยิ่งในเขตลุ่มนํ้าโขงไปจนถึงอ่าวเบงกอล 
ทีถ่งึแมจ้ะไมส่ามารถเปน็ถงึขัน้อภนิโยบาย แตก่เ็ปน็การตอบสนองเชงินโยบาย
จากกลุ่มประเทศอื่นที่สร้างทางเลือกให้ประเทศกำ�ลังพัฒนาได้

อย่างไรก็ดี ในปัจจุบันบริบทการพัฒนาท้ังของจีนและของประเทศใน
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้รวมถงึสถานการณโ์ลกไดเ้ปลีย่นแปลงไปมากจากชว่ง
ท่ีมีการประกาศข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทาง ในปัจจุบันจีนก้าวข้ึนเป็นเศรษฐกิจ
ขนาดใหญ่เป็นอันดับที่ 2 ของโลก และที่สำ�คัญคือมีการพัฒนาทางเทคโนโลยี
และอุตสาหกรรมแห่งอนาคตในระดับแนวหน้าของโลก ทั้งด้านโทรคมนาคม 
ปัญญาประดิษฐ์ ตลอดจนยานยนต์และพลังงานทดแทน ในขณะเดียวกัน 
จีนต้องตอบสนองต่อปัญหาความท้าทายในโลกยุคใหม่ถึง 2 ด้านพร้อมกัน ทั้ง
ปัญหาการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศและสิ่งแวดล้อม ไปจนถึงปัญหาความ
ผันผวนทางเศรษฐกิจและการเมืองท่ีเกิดจากพัฒนาการทางเทคโนโลยีที่
ก้าวหน้ายิ่ง ความสามารถในการปรับตัวได้อย่างรวดเร็วจึงเป็นปัจจัยสำ�คัญ
สำ�หรับความสามารถในการดำ�รงสถานะประเทศมหาอำ�นาจ นอกจากนี้การ
แข่งขันทางภูมิรัฐศาสตร์ได้สร้างความท้าทายแก่จีนจากการถูกปิดล้อมในมิติ
ต่างๆ ไม่ว่าจะเรื่องการถูกจำ�กัดตลาดและการเข้าถึงแหล่งทรัพยากรสำ�คัญ 
รวมถึงการโยกย้ายฐานการผลิตสินค้าสำ�คัญออกจากจีน

ในสถานการณ์ที่ผันแปรไปเช่นนี้ ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางยัง
สามารถเป็นกรอบนโยบายรองรับความท้าทายต่างๆ ได้เป็นอย่างดี เพราะจีน
เตรียมการสำ�หรับอนาคตตั้งแต่การจัดทำ�เอกสารชื่อว่า Vision and Actions 
on Jointly Building Belt and Road เม่ือ ค.ศ. 2017 เพ่ือเป็นรากฐานความ
คิดในการประชุม Belt and Road Forum คร้ังแรก เอกสารดงักลา่วมโีครงสรา้ง
สาขาความรว่มมอืทีค่รอบคลมุหลายด้าน และกำ�หนดลักษณะความรว่มมอืแบบ
ปลายเปิด ช่วยให้เกิดความยืดหยุ่นเชิงนโยบายที่สามารถใช้ข้อริเริ่มนี้เป็นเวที
สร้างความร่วมมือเพ่ือตอบสนองความเปลี่ยนแปลงในโลกได้อย่างรอบด้าน 
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นอกจากนี้ในการประชุม Belt and Road Forum ครั้งที่ 3 เมื่อ ค.ศ. 2023 
ซึ่งตรงกับโอกาสครบรอบ 10 ปีของข้อริเร่ิมน้ี จีนได้จัดทำ�แถลงการณ์และ
เอกสารความร่วมมือต่างๆ กับแต่ละประเทศที่เข้าร่วมโครงการ ที่แสดงให้เห็น
ถึงการเกาะเกี่ยวทางนโยบายที่จีนร้อยเรียงเข้ากับนโยบายการพัฒนาของ
ประเทศอ่ืนอย่างครอบคลุมกว้างขวาง เปรียบเสมือนใช้ข้อริเริ่มนี้เป็นท้ัง 
“สะพานนโยบาย” และ “กุญแจเปิดประตู” สร้างพันธมิตรในสาขาที่มีความ
สำ�คญัสำ�หรบัอนาคต ผูเ้ขยีนเชือ่วา่ประตูและสะพานนีจ้ะสรา้งประโยชนร์ว่มกนั
ระหว่างจีนกับประเทศกำ�ลังพัฒนา โดยรักษาสมดุลระหว่างมิตรภาพกับ
ผลประโยชน์ของชาติต่อไปได้อีกยาวนาน
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โอกาสและความท้าทาย
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นับต้ังแต่สถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตใน ค.ศ. 1975 ไทยและ
สาธารณรัฐประชาชนจีนมีความร่วมมือท้ังในระดับทวิภาคีและพหุภาคี มีการ
เยอืนและการแลกเปลีย่นระหวา่งกนัอยา่งสม่ําเสมอ กลา่วได้วา่ตลอดระยะเวลา 
50 ปทีีผ่า่นมา สองประเทศมคีวามใกลชิ้ดและแนน่แฟน้บนพืน้ฐานของการรว่ม
แบง่ปนั ทัง้น้ีเปน็ทีน่่าสนใจวา่ ความสมัพนัธไ์ด้พฒันาและยกระดบัไปอกีข้ันภาย
ใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง (Mekong-Lancang Cooperation: 
MLC) ซึง่จดัตัง้ขึน้ใหม่ในอนภุมิูภาคลุม่แมน้ํ่าโขงและพฒันามาจากการผลกัดนั
ร่วมกันระหว่างสองฝ่ายเมื่อ ค.ศ. 2012 โดยไทยเสนอข้อริเริ่มให้มีกรอบความ
ร่วมมือที่มุ่งเน้นการพัฒนาอย่างยั่งยืนในภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง และต่อมาจีน
สนับสนุนข้อริเริ่มดังกล่าว พร้อมทั้งเสนอให้สร้างกลไกกรอบความร่วมมือ
แมโ่ขง-ลา้นชา้ง จนนำ�ไปสูก่ารตอบรบัจากประเทศตา่งๆ ในอนภุมูภิาคใหมี้การ
จัดตั้งกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างขึ้น

บทความนีม้จีดุมุง่หมายชีใ้หเ้หน็วา่ นบัตัง้แตก่รอบความรว่มมอืแมโ่ขง-
ล้านช้างจัดตั้งขึ้น ไทยและจีนใช้โอกาสจากกรอบความร่วมมือนี้ประสาน
ยุทธศาสตร์และเป้าหมายการพัฒนาร่วมกัน นำ�ไปสู่การยกระดับความร่วมมือ
ในหลากหลายมิติ ทั้งยังช่วยส่งเสริมความสัมพันธ์ไทย-จีนให้แนบแน่นมากยิ่ง
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ขึน้ ส่งผลดตีอ่การพัฒนาและสรา้งสรรคค์วามเจรญิกา้วหนา้ระหวา่งไทยกบัจนี
และอนุภูมิภาคโดยรวม ในขณะเดียวกันภายใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-
ล้านช้างก็ยังคงมีประเด็นความท้าทายที่ต้องการปรึกษาหารือเพื่อนำ�ไปสู่การ
แก้ไขปัญหาร่วมกัน การแบ่งปันผลประโยชน์ร่วมกัน รวมถึงการพัฒนา
อนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขงอย่างยั่งยืน

ความเป็นมาและความสำ�คัญ 
ของกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง 

•
ความเปล่ียนแปลงและความซับซ้อนของสถานการณ์โลกในปัจจุบัน ส่งผล

ให้ประเทศต่างๆ จำ�เป็นต้องพึ่งพาอาศัยซึ่งกันและกันเพื่อรักษาผลประโยชน์
และความมั่นคงร่วมกัน กรอบความร่วมมือระหว่างประเทศในระดับภูมิภาค
และอนุภูมิภาคจึงทวีความสำ�คัญยิ่งขึ้น สำ�หรับในอนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขงใน
ปัจจุบันมีกรอบความร่วมมือที่จัดตั้งขึ้นหลากหลาย โดยมีเป้าหมายเพื่อรักษา
ผลประโยชน์ในมติติา่งๆ ในบทความนีมุ้ง่นำ�เสนอความเปน็มาและความสำ�คญั
ของกรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นช้างซึง่เปน็กรอบความรว่มมอืทีจ่ดัตัง้ขึน้ใหม่
ในหว้งทศวรรษทีผ่า่นมา ประกอบไปดว้ยประเทศสมาชกิทีม่พีรมแดนเชือ่มตอ่
กันบนแม่นํ้าล้านช้างและแม่นํ้าโขง1 6 ประเทศ ได้แก่ จีน เมียนมา ลาว ไทย 
กัมพูชา และเวียดนาม

การจัดตั้งกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างพัฒนามาจากข้อริเริ่มของ
ไทยในระหว่างการจัดประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยการพัฒนาอย่างยั่งยืน
ในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง-แม่นํ้าล้านช้าง ค.ศ. 2012 ซึ่งเสนอให้มีกรอบความ
ร่วมมือท่ีมุ่งเน้นการพัฒนาอย่างย่ังยืนในภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขง ต่อมาในการประชุม

1  แม่นํ้าล้านช้างกำ�เนิดจากที่ราบสูงชิงไห่-ทิเบต ไหลผ่านมณฑลยูนนานของจีน เมื่อไหล
เขา้สูเ่มยีนมา ลาว ไทย กมัพชูา และเวยีดนามจะเรยีกวา่แมน่ํา้โขง มคีวามยาวทัง้สิน้ 4,880 
กิโลเมตร
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ผู้นำ�อาเซียน-จีน ครั้งท่ี 17 เมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2014 หลี่เค่อเฉียง 
(Li Keqiang) นายกรฐัมนตรขีองจนีไดก้ลา่วสนบัสนนุขอ้รเิริม่ดงักลา่วของไทย 
พร้อมท้ังเสนอให้สร้างกลไกกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างข้ึน โดยมีเป้าหมาย
เพื่อการพัฒนาอนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขงอย่างยั่งยืน ลดความเหลื่อมล้ําด้านการ
พัฒนาระหว่างประเทศในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง (กระทรวงการต่างประเทศ 
2559) การตอบรับข้อเสนอจากประเทศต่างๆ ในอนุภูมิภาคนำ�ไปสู่การจัดการ
ประชุมรฐัมนตรต่ีางประเทศแมโ่ขง-ลา้นชา้ง ครัง้ท่ี 1 ข้ึน ณ เมอืงจิง่หง มณฑล
ยูนนานของจีนในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2015 โดยนายดอน ปรมัตถ์วินัย 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไทยเป็นประธานร่วมกับหวังอี้ 
(Wang Yi) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของจีน โดยที่ประชุมได้
หารือเกี่ยวกับทิศทางในอนาคตและรับรองเอกสารหลักการ (กรมเศรษฐกิจ
ระหว่างประเทศ 2565)

ภาพที่ 6.1
การประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ครั้งที่ 1  

เมื่อวันที่ 23 มีนาคม ค.ศ. 2016

ท่ีมา: กระทรวงการต่างประเทศ (2559)
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การประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ครั้งที่ 1 เกิดขึ้นใน
เดอืนมนีาคม ค.ศ. 2016 ณ เมอืงซานยา่ มณฑลไหห่นานของจนี (ดภูาพที ่6.1) 
หวัข้อหลกัของการประชมุคอื “แม่น้ํารว่มกนั อนาคตรว่มกนั” (Shared River, 
Shared Future) โดยพลเอก ประยทุธ ์จันทรโ์อชา นายกรฐัมนตรขีองไทย และ
หลีเ่คอ่เฉยีง นายกรฐัมนตรขีองจนีเปน็ประธานการประชมุรว่มกนั ทีป่ระชมุได้
รับรองปฏิญญาซานย่า (Sanya Declaration) ซึ่งเป็นเอกสารผลลัพธ์การ
ประชุมที่มีเน้ือหาสำ�คัญว่าด้วยกรอบความร่วมมือ 3+5 (3+5 Cooperation 
Framework) ประกอบด้วย 3 เสาหลัก ได้แก่ ด้านการเมืองและความมั่นคง 
ด้านการพัฒนาเศรษฐกิจและการพัฒนาที่ยั่งยืน และด้านการแลกเปลี่ยนทาง
สังคม วัฒนธรรมและประชาชน รวมถึงประเด็นสำ�คัญหลัก 5 ประการ ได้แก่ 
ความเช่ือมโยง ศักยภาพในการผลิต เศรษฐกิจข้ามพรมแดน ทรัพยากรน้ํา และ
การเกษตรและการขจัดความยากจน ต่อมาในการประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือ
แม่โขง-ล้านช้าง ครั้งที่ 2 เมื่อ ค.ศ. 2018 ได้ยกระดับเป็นกรอบความร่วมมือ 
3+5+X เพ่ือขยายขอบเขตความร่วมมือให้หลากหลายย่ิงข้ึน อาท ิดา้นเศรษฐกจิ
ดิจิทัล การปกป้องสิ่งแวดล้อม ศุลกากร และเยาวชน (Lancang-Mekong 
Cooperation China Secretariat 2020) 

นอกจากน้ี กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างยังได้สร้างกลไกความร่วมมือ
หลายระดับ ประกอบด้วยการประชุมผู้นำ� (Leaders’ Meeting) การประชุม
รัฐมนตรีต่างประเทศ (Foreign Ministers’ Meeting) การประชุมเจ้าหน้าที่
อาวโุส (Senior Officials’ Meetings) และการประชมุคณะทำ�งานทางการทตู 
(Diplomatic Working Group Meetings) โดยการประชุมผู้นำ�จะจัดเป็น
ประจำ�ทุก 2 ปี การประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศกำ�หนดจัดเป็นประจำ�ทุกปี 
รวมถึงการประชุมเจ้าหน้าที่อาวุโสและการประชุมคณะทำ�งานทางการทูตที่มี
การจัดประชุมอย่างต่อเนื่อง กล่าวได้ว่า กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างมี
เป้าหมายเพ่ือส่งเสริมและต่อยอดการดำ�เนินการท่ีมีอยู่แล้วในกรอบความร่วมมือ
อื่นๆ อีกทั้งยังมุ่งดำ�เนินการเพื่อขับเคลื่อนการอนุวัติวาระการพัฒนาท่ียั่งยืน 
ค.ศ. 2030 และเป็นตัวอย่างที่ดีของความร่วมมือระหว่างประเทศกำ�ลังพัฒนา
ในความร่วมมือแบบใต้-ใต้ (South-South Cooperation) อีกด้วย
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หากมองถึงโอกาสการพัฒนาในอนาคต กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง
อาศัยข้อได้เปรียบทางภูมิรัฐศาสตร์ ภูมิเศรษฐศาสตร์ และภูมิวัฒนธรรมสร้าง
ความเช่ือมโยงและความร่วมมอืระหวา่งประเทศ อกีท้ังเมือ่เปรยีบเทียบกบักลไก
ความร่วมมือในอนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขงที่มีอยู่เดิม กรอบความร่วมมือแม่โขง-
ลา้นชา้งถอืวา่มคีวามพเิศษ กลา่วคอื ประการแรก ความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้ง
เป็นกลไกความร่วมมือในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํา้โขงท่ีไม่มีประเทศอ่ืนนอกอนุภูมิภาค
เขา้ร่วม จนีในฐานะประเทศทีม่ศีกัยภาพสงูสดุในทกุดา้นสามารถแสดงบทบาท
นำ�และเป็นผู้ให้ความช่วยเหลือประเทศสมาชิกได้อย่างเต็มที่ ในขณะเดียวกัน
ไทยก็สามารถใช้กรอบความร่วมมือนี้แสดงความริเริ่มสร้างสรรค์ต่ออนุภูมิภาค
ไดเ้ชน่กัน โดยผลกัดันยทุธศาสตรก์ารพฒันารว่มกบัจนีและประเทศสมาชิกอืน่ๆ 
ประการถดัมา กรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้งม ี3 เสาหลักสำ�คญัซ่ึงจะชว่ย
ส่งเสริมความเจริญรุ่งเรืองร่วมกัน รวมถึงพัฒนาและปรับเปลี่ยนได้สอดคล้อง
กับสภาพแวดล้อมของอนุภูมิภาคและสถานการณ์ระหว่างประเทศท่ีมีความ
ซับซ้อนมากข้ึน และประการสุดท้าย กรอบความร่วมมือนี้มีเป้าหมายช่วยเหลือ
ประเทศสมาชิกและเป็นเวทีเจรจาและแก้ไขข้อขัดแย้งที่มีอยู่ ซึ่งกรอบความ
ร่วมมือที่มีอยู่เดิมยังไม่อาจจัดการได้ (วิลาสินี พิบูลย์เศรษฐ์ 2562, 50)

ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีนในกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง
ในห้วงทศวรรษที่ผ่านมาครอบคลุมในหลากหลายประเด็น ทั้งความร่วมมือ
ระหว่างรัฐบาลในโครงการกองทุนพิเศษกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง 
การเยือนและแลกเปลี่ยนระดับรัฐบาลและระดับประชาชน และการประสาน
ยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกัน โดยความร่วมมือในกรอบความร่วมมือแม่โขง-
ล้านช้างได้ช่วยส่งเสริมความสัมพันธ์ให้แนบแน่นใกล้ชิดมากยิ่งขึ้น จนก่อเกิด
การพัฒนายุทธศาสตร์และยกระดับความร่วมมือระหว่างกันในมิติต่างๆ ใน
อนาคต
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ความร่วมมือระหว่างรัฐบาลในโครงการกองทุนพิเศษ 
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง 

•
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างมีเป้าหมายหลักคือ การลดความ

เหลือ่มล้ําดา้นการพฒันาระหวา่งประเทศสมาชกิและการพฒันาอนภุมูภิาคลุม่
แม่นํ้าโขงอย่างยั่งยืน ในที่ประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง 
ครั้งที่ 1 มีการจัดตั้งโครงการกองทุนพิเศษกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง 
(Mekong-Lancang Cooperation Special Fund) ขึน้เพือ่สนบัสนนุโครงการ
เร่งด่วนซ่ึงจะทำ�ให้การขับเคล่ือนโครงการและความร่วมมือต่างๆ เป็นรูปธรรม
และยั่งยืน โดยจีนแสดงบทบาทสำ�คัญในการสนับสนุนทางการเงินแก่ประเทศ
สมาชิกในกรอบระยะ 5 ปีแรก (ค.ศ. 2017-2022) จำ�นวนวงเงิน 300 ล้าน
เหรียญสหรัฐ ครอบคลุมความร่วมมือใน 5 สาขาหลัก ได้แก่ ความเชื่อมโยง 
ศกัยภาพในการผลติ เศรษฐกจิขา้มพรมแดน ทรพัยากรน้ํา และการเกษตรและ
การขจัดความยากจน รวมถึงสาขาอ่ืนๆ ที่จะเป็นประโยชน์ต่อการพัฒนาใน
อนุภูมิภาค สอดคล้องกับประเด็นเร่งด่วนของโลก เช่น ความมั่นคงทางอาหาร 
สิ่งแวดล้อมและสุขภาพ เป็นต้น (กระทรวงศึกษาธิการ 2566; กรุงเทพธุรกิจ
ออนไลน์ 2567)

ทั้งนี้ รัฐบาลไทยเริ่มลงนามความร่วมมือกับรัฐบาลจีนในกองทุนพิเศษ
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างประจำ� ค.ศ. 2017 (ได้รับอนุมัติใน ค.ศ. 
2018) ประกอบด้วยความร่วมมือกับกระทรวงพาณิชย์ 4 โครงการ ได้แก่ (1) 
โครงการพฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษขา้มพรมแดน (2) โครงการพฒันาการอำ�นวย
ความสะดวกแนวชายแดนเพื่อพัฒนาการค้าและระบบโลจิสติกส์ (3) การจัด
กิจกรรมเวทีภาคธุรกิจแม่โขง-ล้านช้าง (4) การพัฒนาพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์
ในเขตชนบท (สำ�นักนายกรัฐมนตรี 2561) และความร่วมมือกับกระทรวง
ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อมอีก 1 โครงการ คือ โครงการกลไกความ
ร่วมมือข้ามพรมแดนเพื่อสนับสนุนการปรับตัวต่อการเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิ
อากาศและการพฒันาโครงการไฟฟา้พลงัน้ํา (กรมทรพัยากรน้ํา 2561) โครงการ
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ความร่วมมือข้างต้นแสดงให้เห็นว่าความร่วมมือในช่วงระยะเริ่มแรกมุ่งเน้น
ความรว่มมอืเศรษฐกจิข้ามพรมแดนและการจัดการทรพัยากรนํา้ซ่ึงเป็นประเดน็
ความร่วมมือสำ�คัญของกลไกความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง

ปัจจุบันความร่วมมือระหว่างรัฐบาลไทยกับรัฐบาลจีนในกองทุนพิเศษ
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างได้ขยายเพิ่มมากขึ้น จากแรกเริ่มที่มีความ
รว่มมอืประจำ�ปเีพยีงไมก่ีโ่ครงการไปสูค่วามร่วมมอืประจำ�ปีนบัสบิกวา่โครงการ 
ที่ผ่านมาประเทศไทยได้รับการสนับสนุนจากกองทุนพิเศษกรอบความร่วมมือ
แม่โขง-ล้านช้างประจำ�ปี ช่วงระหว่าง ค.ศ. 2017-2023 รวมแล้วกว่า 77 
โครงการ วงเงินรวมประมาณ 20 ล้านเหรียญสหรัฐ (Lancang-Mekong 
Cooperation China Secretariat 2024) ผ่านการดำ�เนินงานของกระทรวง
และหนว่ยงานต่างๆ ของไทย ได้แก ่กระทรวงการอดุมศกึษา วทิยาศาสตร ์วิจยั
และนวตักรรม กระทรวงพาณชิย ์กระทรวงทรพัยากรธรรมชาตแิละส่ิงแวดลอ้ม 
กระทรวงการต่างประเทศ กระทรวงศึกษาธิการ กระทรวงเกษตรและสหกรณ์ 
กระทรวงอุตสาหกรรม กระทรวงมหาดไทย กระทรวงการท่องเท่ียวและกีฬา 
สำ�นักงานทรัพยากรนํ้าแห่งชาติ เป็นต้น ครอบคลุมโครงการความร่วมมือใน
หลากหลายสาขา อาทิ ด้านวิทยาศาสตร์ การวิจัยและนวัตกรรม การค้าและ
การลงทุน เศรษฐกิจ การค้าข้ามแดนและพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ อุตสาหกรรม 
การจัดการทรัพยากรธรรมชาติ การแก้ไขปัญหาสิ่งแวดล้อม การเกษตรและ
ความมั่นคงทางอาหาร การสาธารณสุข การป้องกันและควบคุมโรคติดเชื้อ 
โครงการบรรเทาความยากจนในชุมชน การศกึษาและการแลกเปลีย่นเยาวชน 
และด้านเทคโนโลยีทางการเกษตร เป็นต้น (กระทรวงการต่างประเทศ 2565, 
2566; สำ�นกัเลขาธกิารนายกรฐัมนตร ี2566, 2567) โดยสว่นใหญเ่ปน็โครงการ
ที่เน้นการยกระดับความเป็นอยู่ของประชาชนและการพัฒนาสมัยใหม่ที่
สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงของโลกมากยิ่งขึ้น ทั้งนี้ ในแต่ละปีไทยได้จัด
สัปดาห์กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง (MLC Week) เพื่อเปิดตัวโครงการ
ของหน่วยงานไทยที่ได้รับงบประมาณสนับสนุนจากกองทุนพิเศษแม่โขง-
ลา้นชา้ง โดยมผีูแ้ทนจากกระทรวงการต่างประเทศของไทยและเอกอคัรราชทูต
จีนประจำ�ไทยร่วมเป็นสักขีพยาน (กระทรวงการต่างประเทศ 2567)
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สำ�หรับความรว่มมอืในกองทนุพเิศษกรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้ง 
ท่ีผ่านมากระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรมเป็นหน่วยงาน
ได้รับการสนับสนุนโครงการมากที่สุด นับถึง ค.ศ. 2024 ได้รับการคัดเลือก
และอนุมัติงบประมาณในการดำ�เนินงานจากกองทุนท้ังสิ้น 34 โครงการ
ประกอบดว้ย โครงการประจำ� ค.ศ. 2018 จำ�นวน 2 โครงการ โครงการประจำ� 
ค.ศ. 2020 จำ�นวน 4 โครงการ โครงการประจำ� ค.ศ. 2021 จำ�นวน 7 โครงการ 
โครงการประจำ� ค.ศ. 2022 จำ�นวน 8 โครงการ และโครงการประจำ� ค.ศ. 2023 
จำ�นวน 13 โครงการ สำ�หรับโครงการประจำ�ปีหลังสุดมีวงเงินเกือบ 3 ล้าน
เหรียญสหรัฐ ประกอบด้วยโครงการ อาทิ โครงการการเชื่อมโยงและยกระดับ
ขีดความสามารถด้านสมุนไพรในพ้ืนที่ลุ่มแม่น้ําโขงด้วยเทคโนโลยีสีเขียว 
โครงการริเริ่มความร่วมมือเพื่อสำ�รวจและพัฒนาศักยภาพการใช้สมุนไพรใน
ตำ�รับการแพทย์แผนไทยและแผนจีนเพื่อการรักษาทางเลือกของโรคมะเร็ง 
โครงการความรว่มมอืทางเทคนคิหว่งโซก่ารผลติทีค่รอบคลมุการขยายพนัธุใ์หม่
ไทย-จีนเพื่อพัฒนาชีวิตความเป็นอยู่ของประชาชน โครงการการเพิ่มขีดความ
สามารถทางเทคโนโลยีของอุตสาหกรรมในประเทศและการจัดเตรียมร่าง
มาตรฐานผลติภัณฑต์ามขอ้กำ�หนดของโครงการรถไฟความเรว็สงู โครงการการ
จัดการทรัพยากรน้ําเพ่ือการฟ้ืนฟูและพัฒนาท่ีย่ังยืน เป็นต้น โดยโครงการเหล่าน้ี
ดำ�เนินการผ่านมหาวิทยาลัยต่างๆ ของไทย (สำ�นักงานปลัดกระทรวงการ
อุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม 2567) จากโครงการเหล่านี้แสดง
ให้เห็นถึงแนวโน้มความร่วมมือระหว่างไทยกับจีนที่ปรับเปลี่ยนตามทิศทาง
กระแสโลกสมยัใหมท่ีเ่นน้ด้านวทิยาศาสตรแ์ละนวตักรรมเพือ่ยกระดบัคณุภาพ
ชีวิตประชาชนให้ดียิ่งขึ้น
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การเยือนและแลกเปลี่ยนระดับรัฐบาล 
และระดับประชาชนระหว่างไทยกับจีน 

•
กรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นช้างนำ�ไปสูก่ารเยอืนและการแลกเปลีย่น

ทัง้ในระดับรัฐบาลและระดับประชาชน ทัง้นี ้การเยอืนและการแลกเปลีย่นระดับ
รัฐบาลในโอกาสต่างๆ ได้นำ�ไปสู่การสร้างความไว้เน้ือเช่ือใจและความร่วมมือ
ระหว่างประเทศในหลายมิติ ขณะท่ีการเยือนและการแลกเปลี่ยนในระดับ
ประชาชนก็นำ�ไปสู่การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ทางสังคมและวัฒนธรรมจนเชื่อมใจ
ประชาชนทั้งสองประเทศให้แนบแน่นยิ่งขึ้น 

ในระดับรฐับาลไทย ภายใต้กรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้ง ผูน้ำ�และ
เจ้าหน้าที่ระดับสูงของรัฐบาล อาทิ นายกรัฐมนตรี รัฐมนตรีว่าการกระทรวง
การต่างประเทศ เจ้าหน้าที่อาวุโสและคณะทำ�งานในสาขาทางการทูตของไทย
เดินทางเยือนจีนและแลกเปลี่ยนหารือข้อคิดเห็นและแนวทางยุทธศาสตร์
การพัฒนาระหว่างกันอย่างสม่ําเสมอ อาทิ พลเอก ประยุทธ์ จันทร์โอชา 
เข้าร่วมการประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ครั้งที่ 1 ณ มณฑล
ไห่หนานของจีนในฐานะประธานร่วมกับฝ่ายจีนเมื่อ ค.ศ. 2016 พร้อมทั้งได้
หารอืแบบทวภิาคีแลกเปลีย่นความคิดเหน็เก่ียวกบัความรว่มมอืในกรอบแมโ่ขง-
ล้านช้างและความสัมพันธ์ของทั้งสองประเทศ (กระทรวงการต่างประเทศ 
2559) ต่อมาในการประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ครั้งที่ 2 ณ 
กรุงพนมเปญของกมัพชูาในเดือนมกราคม ค.ศ.2018 พลเอก ประยทุธใ์ช้โอกาส
หารือทวิภาคีกับนายกรัฐมนตรีของจีนโดยตรง พร้อมเสนอข้อคิดเห็นท่ีจะใช้
กรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้งเชือ่มโยงประเทศลุม่แมน่ํา้โขงเขา้กบัขอ้รเิร่ิม
สายแถบและเส้นทาง (Belt and Road Initiative: BRI) ของจีน (กระทรวง
การต่างประเทศ 2561) ต่อมาในการประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือแม่โขง-
ล้านช้าง ครั้งที่ 3 ผ่านระบบการประชุมทางไกลในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2020 
พลเอก ประยุทธ์เสนอความพร้อมในการร่วมมือกับจีนใน 4 สาขา ได้แก่ การ
บริหารจัดการทรัพยากรนํ้า ความมั่นคงด้านสาธารณสุข ความเช่ือมโยงและ
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การฟื้นฟูเศรษฐกิจหลังการระบาดของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019 และการ
พัฒนาอย่างยั่งยืน (กระทรวงการต่างประเทศ 2563) 

หลงัการเลอืกต้ังทัว่ไปเมือ่ ค.ศ. 2023 นายเศรษฐา ทวสิีน นายกรฐัมนตรี
คนใหม่เข้าประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ครั้งที่ 4 ผ่านระบบ
การประชุมทางไกลในเดือนธันวาคมของปีนั้นพร้อมกับเสนอวิสัยทัศน์ “การ
ขับเคลื่อน 3 อนาคตไปข้างหน้า” ประกอบด้วย (1) การพัฒนาความเชื่อมโยง
ทางกายภาพ การเชื่อมต่อโครงการรถไฟไทย-จีนกับโครงการรถไฟลาว-จีน 
(2) การรบัมอืกบัความทา้ทายใหม ่และ (3) การสรา้งโอกาสในการเตบิโตใหม ่
ผา่นการสง่เสริมความรว่มมอืดา้นวทิยาศาสตร ์เทคโนโลย ีและขอ้รเิริม่ระเบยีง
นวัตกรรม การส่งเสริมการท่องเที่ยว รวมถึงเสนอการส่งเสริมความประสาน
ระหว่างกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างกับยุทธศาสตร์ความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจอิรวดี-เจ้าพระยา-แม่โขง (Ayeyarwady-Chao Phraya-Mekong 
Economic Cooperation Strategy: ACMECS) เพือ่สนบัสนนุการพฒันาของ
อนุภูมิภาคให้ก้าวหน้ายิ่งขึ้น (กระทรวงการต่างประเทศ 2566) นอกจากนี้ 
ยังมีการเยือนและแลกเปล่ียนหารือในระดับรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่าง
ประเทศ ผ่านการเข้าร่วมการประชุมรัฐมนตรีต่างประเทศกรอบความร่วมมือ
แม่โขง-ล้านช้างเป็นประจำ�ในทุกปี อีกท้ังยังมีการเยือนและการหารือแลกเปล่ียน
ระหว่างเจ้าหน้าที่อาวุโสและคณะทำ�งานด้านการทูตระหว่างไทยกับจีนอย่าง
สมํ่าเสมอ

ในระดับรัฐบาลจีน แม้ว่าในห้วงเวลาที่ผ่านมาผู้นำ�ระดับสูงของรัฐบาล
จีนยังไม่ได้มีการเยือนไทยเพื่อเข้าประชุมกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง
เปน็การเฉพาะ แต่การเยอืนไทยในโอกาสอืน่ๆ ก็ชว่ยเพิม่โอกาสการแลกเปลีย่น
และความร่วมมือระหว่างไทยกับจีนในกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง 
รวมถึงการประสานกับยุทธศาสตร์และนโยบายเข้ากับกรอบความร่วมมือใน
อนุภูมิภาคและภูมิภาคอื่นๆ ได้อีกด้วย การเยือนไทยของผู้นำ�ระดับสูงที่สำ�คัญ 
อาทิ นายกรัฐมนตรีหลี่เค่อเฉียงเดินทางเข้าร่วมการประชุมสุดยอดอาเซียน 
ครั้งที่ 35 ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2019 และการยืนยันความเป็นหุ้นส่วน
ความรว่มมอืเชงิยทุธศาสตรอ์ยา่งรอบด้านระหวา่งกนั และพรอ้มท่ีจะเสรมิสร้าง



ไทยมองจีน� 179

ความร่วมมือภายใต้กรอบภูมิภาคและอนุภูมิภาค (กระทรวงการต่างประเทศ 
2562) ตอ่มาในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2022 ประธานาธบิดสีจีิน้ผงิ (Xi Jinping) 
เยอืนไทยเพือ่เขา้ร่วมการประชมุความรว่มมอืทางเศรษฐกจิเอเชยี-แปซิฟกิ ผูน้ำ�
ทั้งสองประเทศย้ําถึงความเป็นหุ้นส่วนความร่วมมือเชิงยุทธศาสตร์อย่าง
รอบด้านระหว่างไทยกับจีนที่ใกล้ชิดและส่งเสริมการสอดประสานและการ
เกื้อกูลระหว่างกรอบยุทธศาสตร์ความร่วมมือทางเศรษฐกิจอิรวดี-เจ้าพระยา-
แมโ่ขงกบักรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้ง (กระทรวงการตา่งประเทศ 2566) 
นอกจากนี ้ยงัมกีารเยอืนในระดับรฐัมนตรวีา่การกระทรวงการตา่งประเทศของ
จนี น่ันคอื หวงัอีใ้นเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2017 โดยทัง้สองฝา่ยหารอืในประเดน็
สำ�คญั อาท ิความร่วมมือและความเชือ่มโยงภายใตข้้อรเิร่ิมสายแถบและเสน้ทาง 
การดำ�เนินโครงการความร่วมมือรถไฟไทย-จีน รวมท้ังแลกเปลี่ยนความเห็น
ในกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง (กระทรวงการต่างประเทศ 2560) เขา
เยอืนไทยอยา่งเปน็ทางการอกีครัง้ในเดือนมกราคม ค.ศ. 2024 โดยทัง้สองฝ่าย
ได้ยํ้าความสำ�คัญของมิตรภาพไทย-จีน และยืนยันที่จะสนับสนุนซึ่งกันและกัน
ในทุกมิติ พร้อมหารือแนวทางในการต่อยอดความร่วมมือด้านต่างๆ ซึ่งรวมถึง
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง พร้อมท้ังลงนามในความตกลงว่าด้วยการ
ยกเว้นการตรวจลงตราซึ่งกันและกันสำ�หรับผู้ถือหนังสือเดินทางธรรมดาและ
หนังสือเดินทางกึ่งราชการ (กระทรวงการต่างประเทศ 2567) 

ในระดับประชาชนของท้ังสองประเทศ กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง
ยงันำ�ไปสูก่ารแลกเปลีย่นทางสงัคมและวฒันธรรมทีเ่ชือ่มใจประชาชนใหใ้กลช้ดิ
กนัยิง่ขึน้ โครงการความรว่มมอืระหวา่งรฐัทีเ่ปดิกวา้งและเอือ้ตอ่ความสมัพนัธ์
ระหว่างประชาชนก่อให้เกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ซึ่งกันและกัน ในปัจจุบันมี
โครงการแลกเปลี่ยนทางด้านสังคมและวัฒนธรรม เยาวชน สตรี การท่องเที่ยว
และศาสนาระหว่างประเทศสมาชิก เช่น สัปดาห์ภาพยนตร์นานาชาติแม่โขง-
ลา้นช้าง คา่ยฝกึอบรมนวตักรรมเยาวชนแมโ่ขง-ลา้นชา้ง พนัธมติรความรว่มมือ
ระหว่างเมืองท่องเที่ยวแม่โขง-ล้านช้าง การประชุมสตรีแม่โขง-ล้านช้างและ
การประชุมหารือระหว่างผู้นำ�พุทธศาสนา 6 ประเทศในกลุ่มแม่โขง-ล้านช้าง 
(สถานเอกอัครราชทูตสาธารณรัฐประชาชนจีนประจำ�ประเทศไทย 2567) 
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การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกัน 
ระหว่างไทยกับจีน 

•
ภายใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ไทยและจีนประสานยุทธศาสตร์

การพัฒนาร่วมกันใน 7 ด้าน ได้แก่ นโยบาย ความเช่ือมโยงระหว่างประเทศ
ในอนุภูมิภาค นวัตกรรมเพื่อความยั่งยืน ความมั่นคงรูปแบบใหม่ การบริหาร
จัดการทรัพยากรนํ้า คลังสมองแม่นํ้าโขง และการพัฒนาร่วมกันระหว่างกรอบ
ความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างกับกรอบยุทธศาสตร์ความร่วมมือทางเศรษฐกิจ
อิรวดี-เจ้าพระยา-แม่โขง ซ่ึงต่างมีเป้าหมายเพื่อความสำ�เร็จในยุทธศาสตร์
ภายในประเทศและระหว่างประเทศ 

1. การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกันในด้านนโยบาย

ความสอดคลอ้งของนโยบายต่างประเทศและยทุธศาสตรร์ว่มกนัระหวา่ง
ไทยกับจีนเป็นแรงผลักดันให้ทั้งสองประเทศร่วมกันจัดตั้งกรอบความร่วมมือ
แม่โขง-ล้านช้าง โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อส่งเสริมความสัมพันธ์อันดีและความ
รว่มมอือยา่งยัง่ยนืในอนภุมูภิาคลุม่แมน้ํ่าโขง สำ�หรบัไทยกำ�หนดนโยบายขยาย
ความร่วมมือกับประเทศเพื่อนบ้านในลักษณะหุ้นส่วนทางยุทธศาสตร์ในระดับ
อนุภูมิภาค รวมทั้งการส่งเสริมให้ไทยใช้จุดเด่นในเรื่องท่ีตั้งเชิงภูมิศาสตร์เพื่อ
พัฒนาไปเป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจและการค้าที่สำ�คัญแห่งหนึ่งของภูมิภาค 
(สำ�นักงานคณะกรรมการพัฒนาการเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ 2560) 
ประกอบกับแนวนโยบายของจีนในสมัยประธานาธิบดีสีจ้ินผิงท่ีมุ่งให้ความสำ�คัญ
กับการดำ�เนินข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางที่จะขับเคลื่อนทางยุทธศาสตร์
เปิดกว้างสู่ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยอาศัยระเบียงเศรษฐกิจจีน-
คาบสมุทรอินโดจีน (China-Indochina Peninsula Economic Corridor: 
CICPEC) ภายใต้แถบเศรษฐกิจเส้นทางสายไหม (Silk Road Economic Belt) 
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างจึงเป็นกลไกความร่วมมือที่เอื้อต่อการ
สง่เสริมและเชือ่มโยงขอ้รเิริม่สายแถบและเสน้ทาง พัฒนาความสมัพนัธฉ์นัมติร
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กับประเทศในลุ่มแม่น้ําโขงและอาเซียนในเชิงบวก สร้างความร่วมมือด้าน
โครงสร้างพื้นฐาน การอำ�นวยความสะดวกด้านพิธีการศุลกากร การลงทุนข้าม
ชาติและโลจิสติกส์ข้ามชาติ เสริมสร้างความเข้าใจซ่ึงกันและกัน (Lu Guang-
sheng 2016) ปัจจุบันทั้งสองประเทศต่างประสานยุทธศาสตร์ระหว่างกันโดย
ส่งเสริมความเชื่อมโยงระหว่างกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างกับข้อริเริ่ม
สายแถบและเสน้ทาง เพ่ือประโยชน์ทางเศรษฐกิจและการพฒันาของอนภุมูภิาค 
ท้ังสนับสนุนให้กรอบความร่วมมือน้ีให้เป็นกลไกสำ�คัญในการผลักดันให้อนุภูมิภาค
เปน็ศนูยก์ลางทางเศรษฐกจิและการพัฒนาแบบยัง่ยนืซึง่จะสง่ผลดตีอ่นโยบาย
ของไทย ได้แก่ นโยบายประเทศไทย 4.0 และโครงการเขตพัฒนาพิเศษภาค
ตะวันออก (Eastern Economic Corridor: EEC) โดยปัจจุบันไทยร่วมมือกับ
จนีผา่นโครงการกองทนุพเิศษแม่โขง-ลา้นช้างซึง่ชว่ยยกระดบัองคค์วามรูเ้ฉพาะ
ด้านทางเทคนิค การยกระดับความสามารถทางเทคโนโลยีและนวัตกรรม 
อำ�นวยความสะดวกด้านการค้าและโลจิสติกส์ รวมถึงการพัฒนาทุกด้านโดยรวม

2. �การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกัน 
ด้านความเช่ือมโยงระหว่างประเทศในอนุภูมิภาค 

ท่ีผ่านมาไทยเสนอการยกระดับความเช่ือมโยงด้านกายภาพในอนุภูมิภาค 
อาทิ ความเชื่อมโยงภายใต้ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง ระเบียงการพัฒนา
เศรษฐกิจแม่โขง-ล้านช้าง (Mekong-Lancang Economic Development 
Belt) และระเบยีงการคา้ระหวา่งประเทศทางบกและทางทะเลแหง่ใหม ่(New 
International Land-Sea Trade Corridor) อีกทั้งไทยและจีนต่างมุ่งม่ันใน
การบรรลุแนวคิดระเบียงการพัฒนาความเช่ือมโยงไทย-ลาว-จีน เพื่อเช่ือมโยง
โครงการรถไฟจีน-ลาวกับระบบรางของไทย นอกจากนี้ไทยยังสนับสนุนให้เร่ง
ยกระดับความเชื่อมโยงเพื่อสร้างความเข้มแข็งให้ห่วงโซ่อุปทานท้ังในยามปกติ
และในยามวกิฤต สอดรบักบัขอ้เสนอแนวคดิของจนีในการจัดต้ังช่องทางพเิศษ
สำ�หรับการขนสง่สนิค้าและการสง่เสรมิการเดนิทางข้ามพรมแดนทีไ่มก่อ่ใหเ้กดิ
ความเสี่ยงทางด้านสาธารณสุข (สำ�นักเลขาธิการนายกรัฐมนตรี 2566; 
กระทรวงการต่างประเทศ 2565) 
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3. �การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกัน 
ด้านนวัตกรรมเพ่ือความย่ังยืน 

ทา่มกลางกระแสการเปลีย่นแปลงของโลก ไทยเสนอทิศทางกรอบความ
ร่วมมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้งในอนาคตใหม้บีทบาทสำ�คัญในการพฒันาอนภุมิูภาคให้
มคีวามทนัสมยัและมกีารพฒันาอยา่งยัง่ยนืโดยอาศัยการใชน้วตักรรม ทัง้นี ้ไทย
สนบัสนนุการพฒันาระเบยีงนวัตกรรมภายใต้กรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ล้านช้าง 
(MLC Innovation Corridor) รวมถึงการส่งเสริมเศรษฐกิจชีวภาพ เศรษฐกิจ
หมุนเวียน เศรษฐกิจสีเขียว (BCG Economy) นอกจากนี้ ในด้านการฟื้นฟู
เศรษฐกิจและการพัฒนาอย่างยั่งยืน ไทยเห็นพ้องกับจีนในการเร่งดำ�เนินการ
ตามแผนแมโ่ขง-ลา้นชา้งสเีขยีว (Green Mekong-Lancang Plan) ยทุธศาสตร์
ความร่วมมือด้านส่ิงแวดล้อมแม่โขง-ล้านช้าง (Mekong-Lancang Environment 
Cooperation Strategy) การขยายความร่วมมือด้านการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม 
และการส่งเสริมนวัตกรรมในภาคเกษตร (กระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและ
สิ่งแวดล้อม 2566; กระทรวงการต่างประเทศ 2565) 

4. �การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกัน 
ด้านความม่ันคงรูปแบบใหม่ 

ภายหลังสถานการณ์การแพร่ระบาดของโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 
ความรว่มมอืดา้นความมัน่คงรปูแบบใหมไ่ด้มุง่เน้นทีค่วามม่ันคงด้านสาธารณสขุ
ในระดับอนุภูมิภาค ทั้งนี้ ไทยพร้อมร่วมมือกับจีนในการวิจัยและพัฒนาวัคซีน 
ความร่วมมือด้านการป้องกันโรคระบาด และพัฒนาขีดความสามารถของไทย
ในการเป็นฐานการผลิตยาและวัคซีนของอนุภูมิภาคในอนาคตอันใกล้ นอกจากน้ี
ยังมีภัยคุกคามความมั่นคงรูปแบบใหม่ที่ไทย จีน และประเทศสมาชิกจำ�เป็น
ต้องแก้ปัญหาร่วมกัน เช่น อาชญากรรมข้ามชาติ การค้ามนุษย์ การหลอกลวง
ทางอินเทอร์เน็ต การเปลี่ยนแปลงด้านสิ่งแวดล้อม การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิ
อากาศ และหมอกควันข้ามแดน เป็นต้น (กระทรวงการต่างประเทศ 2565; 
สำ�นักเลขาธิการนายกรัฐมนตรี 2566)
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5. �การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกัน 
ด้านการบริหารจัดการทรัพยากรน้ํา

การบรหิารจัดการทรัพยากรนํา้ในแมน่ํา้โขงถือเป็นหนึง่ในประเดน็สำ�คญั
หลักภายใต้กรอบความร่วมมือ 3+5+X โดยไทยสนับสนุนข้อริเริ่มจากฝ่ายจีน
ในเรื่องแนวทางแลกเปลี่ยนข้อมูลเพ่ือการบริหารจัดการนํ้าตลอดท้ังปีร่วมกัน
อย่างเป็นระบบ และร่วมพิจารณาการจัดตั้งกลไกในการแลกเปลี่ยนข้อมูลนํ้า
เพื่อการบริหารจัดการนํ้าอย่างยั่งยืนกับประเทศสมาชิก นอกจากนี้ ไทยเสนอ
ให้นำ�ประสบการณ์การจัดการทรัพยากรนํ้าของคณะกรรมาธิการแม่นํ้าโขง 
(Mekong River Commission: MRC) มาเป็นแนวทาง ทั้งยังสนับสนุนให้
จัดประชุมระดับรัฐมนตรีด้านทรัพยากรน้ําอย่างต่อเนื่องเพื่อผลักดันกลไก
ความร่วมมือในระดับนโยบายอีกด้วย และในการประชุมผู้นำ�กรอบความร่วมมือ
แม่โขง-ล้านช้าง ครั้งที่ 4 เมื่อ ค.ศ. 2023 นายกรัฐมนตรีหลี่เฉียง (Li Qiang) 
เสนอการส่งเสริมความร่วมมือสีเขียว การเคารพสิทธิและผลประโยชน์ที่
ชอบดว้ยกฎหมายของทกุประเทศเพ่ือการพฒันาและใชป้ระโยชนท์รพัยากรน้ํา
อยา่งเหมาะสม (กระทรวงการตา่งประเทศ 2565; สถานกงสลุใหญส่าธารณรัฐ
ประชาชนจีน ณ จังหวัดขอนแก่น 2567)

6. �การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกัน 
ด้านคลังสมองแม่น้ําโขง

ภายใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ไทยและจีนมีความร่วมมือ
และแลกเปลี่ยนทางวิชาการภายใต้ศูนย์ระดับโลกเพื่อการศึกษาแม่น้ําโขง 
(Global Center for Mekong Studies: GCMS) ซึ่งทำ�หน้าที่เป็นเวทีความ
ร่วมมือด้านคลังสมองแม่โขง-ล้านช้าง การจัดตั้งศูนย์ระดับโลกเพ่ือการศึกษา
แมน้ํ่าโขงมาจากขอ้เสนอของจีนในการประชมุรฐัมนตรตีา่งประเทศกรอบความ
ร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ครั้งที่ 2 โดยจัดตั้งขึ้นอย่างเป็นทางการใน ค.ศ. 2018 
ณ กรุงพนมเปญของกัมพูชา (China Institute of International Studies 
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2018) ในส่วนประเทศไทยได้จัดตั้งศูนย์ประสานงานขึ้นใน ค.ศ. 2018 ภายใต้
การดำ�เนนิการของสถาบนัการต่างประเทศเทวะวงศว์โรปการ กระทรวงการตา่ง
ประเทศ เพื่อประสานงานเครือข่ายสถาบันการต่างประเทศและสถาบันทาง
วิชาการภายใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง (สถาบันการต่างประเทศ
เทวะวงศ์วโรปการ 2561) ปัจจุบันดำ�เนินการโดยศูนย์ศึกษาการต่างประเทศ 
(International Studies Center: ISC) ซึ่งสังกัดสถาบันดังกล่าว โดยมี
การประชุมแลกเปลี่ยนทางวิชาการภายใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง
อย่างต่อเนื่อง

7. �การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกันระหว่าง 
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างกับกรอบยุทธศาสตร์ 
ความร่วมมือทางเศรษฐกิจอิรวดี-เจ้าพระยา-แม่โขง 

ตลอดระยะเวลาที่ผ่านมาไทยได้ใช้โอกาสต่างๆ ในการเสนอแนวทาง
การประสานระหว่างกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างกับกรอบยุทธศาสตร์
ความรว่มมอืทางเศรษฐกิจอริวด-ีเจา้พระยา-แมโ่ขง ในปจัจุบนัไทยและจนีตา่ง
เห็นพ้องที่จะทำ�งานร่วมกันอย่างใกล้ชิดในการขับเคลื่อนความร่วมมือระดับ
อนุภูมิภาคและส่งเสริมประสานระหว่างกรอบความร่วมมือนี้เข้าด้วยกัน เพื่อ
เสรมิสรา้งการรวมกลุม่เศรษฐกจิในอนภุมูภิาคในเชงิลกึ สง่เสรมิความเชือ่มโยง
การคา้และการลงทนุ ความรว่มมือด้านสาธารณสขุ ความมัน่คงทางอาหารและ
พลังงาน ทรัพยากรนํา้ และการพฒันาดิจทิลั (กระทรวงการตา่งประเทศ 2565) 
ทัง้น้ี ในชว่งทีไ่ทยรบัตำ�แหนง่ประธานรว่มกบัจนีระหวา่ง ค.ศ. 2024-2025 นัน้
ถอืเปน็โอกาสทีไ่ทยจะได้แสดงบทบาทผูน้ำ�การขบัเคลือ่นความเช่ือมโยงระหวา่ง
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างกับกรอบยุทธศาสตร์ความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจอิรวดี-เจ้าพระยา-แม่โขงให้เป็นรูปธรรมมากยิ่งขึ้น
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โอกาสและความท้าทาย 
•

ความร่วมมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้งเปน็กรอบความรว่มมอืสำ�คญัในอนภุมูภิาค
ลุ่มแม่น้ําโขงที่มีเป้าหมายมุ่งเน้นการพัฒนาท่ียั่งยืน ลดความเหลื่อมล้ําและ
แบ่งปันผลประโยชน์ร่วมกันของประเทศ เมื่อวิเคราะห์ถึงโอกาส กรอบความ
ร่วมมือนี้ถือว่าช่วยยกระดับความสัมพันธ์และความร่วมมือระหว่างไทยกับจีน
ใหแ้นบแนน่ยิง่ขึน้ แต่อยา่งไรกต็าม อนภุมูภิาคลุม่แมน่ํา้โขงมคีวามซบัซอ้นและ
ยังคงมีความท้าทายในหลากหลายประเด็นท่ีประเทศสมาชิกต้องร่วมกันพิจารณา 
ปรกึษาหารอืเพือ่ยกระดบัไปสูค่วามมัน่คงและความเขม้แขง็ในระยะยาว ทัง้ใน
ด้านของความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีน และความย่ังยืนของอนุภูมิภาคโดยรวม

1. โอกาส

ประการที่ 1 กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างยกระดับความสัมพันธ์
และความรว่มมอืระหวา่งไทยกบัจีนใหแ้นบแนน่ยิง่ข้ึน ภายหลงัการจัดตัง้กรอบ
ความร่วมมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้งนำ�ไปสูก่ารยกระดบัความสมัพนัธไ์ทย-จนีในหลาก
หลายมิติ อาทิ การส่งเสริมความร่วมมือระหว่างกันตามกลไกความร่วมมือ 
3+5+X ในส่วนกลไกความร่วมมือแบ่งออกเป็น 4 ระดับ ประกอบด้วยการ
ประชมุผูน้ำ� การประชมุระดับรฐัมนตรต่ีางประเทศ การประชมุเจา้หนา้ทีอ่าวุโส 
และการประชุมคณะทำ�งานทางการทูต นอกจากนี้ ยังมีความร่วมมือและการ
แลกเปลีย่นในโครงการกองทนุพเิศษกรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้งระหวา่ง
รฐับาลไทยกบัจีน ในหว้งเวลาทีผ่า่นมาไทยไดร้บัการสนบัสนนุจากกองทุนพเิศษ
แม่โขง-ล้านช้างประจำ�ปี ระหว่าง ค.ศ. 2017-2023 รวมแล้วกว่า 77 โครงการ 
ดำ�เนินการผ่านกระทรวงและหน่วยงานต่างๆ ของไทย โดยโครงการความร่วมมือ
ท่ีได้รับจากกองทุนน้ีเป็นประโยชน์อย่างย่ิงต่อการส่งเสริมชีวิตความเป็นอยู่ท่ีดีข้ึน
ของประชาชน ทำ�ให้ไทยได้รับองค์ความรู้และนวัตกรรมและเทคโนโลยี ใหม่ๆ 
ส่งเสริมเป้าหมายการพัฒนาภายในประเทศ นอกจากนี้ยังมีการเยือนและ
การหารือแลกเปลี่ยนข้อคิดเห็นระหว่างรัฐบาลและประชาชนท้ังสองประเทศ 
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รวมถงึการประสานยทุธศาสตรก์ารพฒันารว่มกนัระหวา่งไทยกบัจนี กลา่วไดว้า่
ปฏิสัมพันธ์ที่ดีภายใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างจะช่วยส่งเสริม
ความสัมพันธ์ไทย-จีนให้แนบแน่นมากยิ่งขึ้น

ประการที่ 2 กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างประสานยุทธศาสตร์
และผลประโยชน์ร่วมกันระหว่างไทยกับจีน ในห้วงทศวรรษที่ผ่านมาไทยมี
ยุทธศาสตร์และนโยบายมุ่งเน้นขับเคลื่อนความสัมพันธ์กับประเทศเพื่อนบ้าน 
รวมท้ังการส่งเสริมการใช้จุดเด่นในเร่ืองท่ีต้ังเชิงภูมิรัฐศาสตร์และภูมิเศรษฐศาสตร์
เพ่ือพัฒนาเป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจและการค้าที่สำ�คัญของภูมิภาค โดย
โครงการสำ�คญัประกอบด้วย นโยบายประเทศไทย 4.0 การพฒันาพืน้ท่ีโครงการ
เขตพัฒนาพิเศษภาคตะวันออก โครงการสะพานเศรษฐกิจเชื่อมอ่าวไทยกับ
มหาสมุทรอินเดีย เป็นต้น ในขณะเดียวกัน จีนได้ให้ความสำ�คัญในการดำ�เนิน
ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทางเพื่อประสานการพัฒนาทางเศรษฐกิจในประเทศ
จีนกับการขับเคล่ือนทางยุทธศาสตร์ท่ีเปิดกว้างสู่ระเบียงเศรษฐกิจจีน-คาบสมุทร
อินโดจีน ท้ังน้ีกลไกความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างจะช่วยเช่ือมโยงข้อริเร่ิมสายแถบ
และเสน้ทาง พัฒนาความสมัพนัธก์บัประเทศในลุม่แมน้ํ่าโขงและอาเซยีนในเชงิ
บวก โดยจีนและไทยสนบัสนนุในแนวคดิระเบยีงการพฒันาความเช่ือมโยงไทย-
ลาว-จีนเพื่อเสริมสร้างเครือข่ายโลจิสติกส์ นับว่ากรอบความร่วมมือแม่โขง-
ล้านช้างจะช่วยประสานยุทธศาสตร์และผลประโยชน์ร่วมกัน รวมถึงยกระดับ
ความร่วมมือระหว่างไทยกับจีนนับจากนี้ 

ประการที่ 3 กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างส่งเสริมการพัฒนา
ระหว่างไทยกับจีนในประเด็นความร่วมมือใหม่และการพัฒนาอย่างยั่งยืน โดย
เปน็การพฒันาความร่วมมอืรปูแบบใหมแ่ละการเรียนรู้ทีท่นัตอ่การเปลีย่นแปลง
ของโลก รวมถึงต้องมีความย่ังยืนและเป็นมิตรต่อส่ิงแวดล้อม อาทิ ด้านเศรษฐกิจ
และความเชื่อมโยง อาทิ ความเชื่อมโยงระหว่างเขตเศรษฐกิจชายแดนกับการ
พัฒนาระเบียงนวัตกรรมเพื่อสนับสนุนเขตเศรษฐกิจพิเศษในอนุภูมิภาคลุ่ม
แม่น้ําโขง ด้านอุตสาหกรรม อาทิ การพัฒนาอุตสาหกรรมภายใต้โมเดลเศรษฐกิจ
ชีวภาพ เศรษฐกิจหมุนเวียน เศรษฐกิจสีเขียว ท่ีเน้นนวัตกรรมและเป็นมิตร
ต่อสิ่งแวดล้อม ด้านนวัตกรรมและด้านเทคโนโลยี อาทิ การประยุกต์ใช้
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เทคโนโลยดีจิทิลั นอกจากนีย้งัมดีา้นสขุภาพและการแพทย ์ดา้นการทอ่งเทีย่ว
และดา้นบรกิาร ทัง้นีก้ารพฒันาร่วมกนัระหวา่งไทยกบัจนีในประเดน็ทีท่นัสมยั
ภายใต้ความร่วมมือในกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างจะเป็นกลไกสำ�คัญ
ในการขับเคลือ่นเศรษฐกจิไทยให้เติบโต ก้าวข้ามกับดกัประเทศรายได้ปานกลาง 
มีการพัฒนาทางเศรษฐกิจและสังคมที่ยั่งยืน และการพัฒนาไปสู่ประเทศไทย 
4.0 ตามแผนยุทธศาสตร์ที่ตั้งไว้

ประการที่ 4 กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างส่งเสริมบทบาทนำ�
ของประเทศไทยในการประสานกรอบความร่วมมือในอนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขง
เข้าด้วยกัน กล่าวคือ ในฐานะที่ไทยเป็นผู้ริเริ่มจัดต้ังยุทธศาสตร์ความร่วมมือ
ทางเศรษฐกิจอิรวดี-เจ้าพระยา-แม่โขงซึ่งเป็นกรอบความร่วมมือที่ประกอบไป
ด้วยสมาชิกทั้ง 5 ประเทศในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง ถือเป็นโอกาสที่ไทยจะได้
แสดงบทบาทนำ�ในการขบัเคลือ่นประสาน 2 กรอบความรว่มมอืนีเ้พ่ือเสรมิสรา้ง
การรวมกลุ่มเศรษฐกิจในอนุภูมิภาคในเชิงลึกและสนับสนุนการพัฒนาของ
อนภุมูภิาคให้กา้วหน้ายิง่ข้ึน โดยเฉพาะอย่างยิง่ในช่วงท่ีไทยรบัตำ�แหนง่ประธาน
ร่วมใน ค.ศ. 2024-2025 หากทำ�ได้สำ�เร็จจะช่วยยกระดับความร่วมมือใน
อนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขงไปอีกข้ัน ท้ังยังช่วยทำ�ให้บทบาทของไทยให้เด่นชัดย่ิงข้ึน 
ส่งเสริมให้ไทยเป็นศูนย์กลางทางภูมิรัฐศาสตร์ ศูนย์กลางการค้าและการเช่ือมโยง
เส้นทางโลจิสติกส์ในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขงได้ในระยะยาว

2. ความท้าทาย

ประการที่ 1 การประสานยุทธศาสตร์และนโยบายของระหว่างไทยกับ
จนีบนผลประโยชนร์ว่มกนัในระยะยาว ด้วยความสอดประสานของยทุธศาสตร์
และนโยบายของฝ่ายไทยที่มุ่งมั่นยกระดับยุทธศาสตร์การเชื่อมโยงเครือข่าย
โลจิสติกส์กับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และฝ่ายจีนที่มุ่งหมายเชื่อมโยง
ข้อริเร่ิมสายแถบและเส้นทางจากตอนใต้สู่ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้จึง
เป็นแรงผลักดันให้ทั้งสองประเทศประสานความร่วมมือในกรอบความร่วมมือ
แม่โขง-ล้านช้าง โดยการผลักดันโครงการอนาคตแห่งความเช่ือมโยงผ่านการ
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ลงทุนในโครงการพื้นฐานขนาดใหญ่ ไม่ว่าจะเป็นการผลักดันข้อริเริ่มสายแถบ
และเส้นทาง โครงการการเชื่อมโยงเส้นทางรถไฟจีน-ไทยตามข้อเสนอของ
ฝ่ายจีน และการผลักดันโครงการเขตพัฒนาพิเศษภาคตะวันออก โครงการ
สะพานเศรษฐกิจเชื่อมอ่าวไทยกับมหาสมุทรอินเดียตามข้อเสนอของฝ่ายไทย 
แต่อย่างไรก็ดีโครงการเหล่านี้ล้วนเป็นโครงการขนาดใหญ่ ใช้ระยะเวลาในการ
ดำ�เนนิการระยะยาว รวมถงึใช้เงินทนุจำ�นวนมาก ประกอบกบัอาจมข้ีออปุสรรค
ระหว่างการดำ�เนนิการ อาทิ ปญัหาความลา่ชา้และการเจรจาข้อสญัญาระหวา่ง
รัฐบาล การสร้างความเข้าใจและความชัดเจนต่อภาคประชาชน บทบาทของ
มหาอำ�นาจนอกอนุภูมิภาค แม้ว่าทั้งสองฝ่ายต่างตระหนักถึงข้อจำ�กัดและ
อปุสรรค รวมทัง้พยายามเจรจาหารือร่วมกนัอยา่งสมํา่เสมอแลว้กต็าม แตป่ญัหา
และอุปสรรคเหล่านี้ก็ยังคงเป็นความท้าทายต่อไทยและจีนว่าจะประสาน
ยทุธศาสตรแ์ละนโยบายอยา่งไรใหส้ำ�เรจ็ตามเปา้หมายบนผลประโยชนร์ว่มกนั 
และส่งเสริมการพัฒนาร่วมกันในอนุภูมิภาคได้ในระยะยาว

ประการที่ 2 การร่วมมือระหว่างไทยกับจีนในการแก้ไขปัญหาและ
ข้อขัดแย้งที่มีอยู่ในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง ตลอดเวลาท่ีผ่านมา อนุภูมิภาคนี้
ยังคงมีประเด็นปัญหาที่ค้างคามากมาย อาทิ ปัญหาการสร้างเข่ือน ปัญหา
ระดบันํา้ในแมน่ํา้โขง ปญัหาการเดนิเรอื ปญัหาการบรหิารจดัการทรพัยากรนํา้ 
ปัญหาคุณภาพนํ้า ปัญหาภัยแล้ง รวมถึงปัญหาผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมและ
ความหลากหลายทางชีวภาพในแม่นํ้าโขง ปัญหาเหล่านี้มีความซับซ้อนและยัง
ไม่สามารถแก้ไขและหาทางออกร่วมกันได้ แม้ว่าจะมีความพยายามแก้ไขและ
การเจรจาตกลงระหว่างกันภายใต้กรอบความร่วมมืออนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขงอืน่ๆ 
ทีจ่ดัตัง้ขึน้กอ่นหน้านีแ้ลว้กต็าม กรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้งจงึเปน็ความ
คาดหวังใหม่ของประเทศสมาชิกว่าจะสามารถสร้างกลไกการเจรจาปรึกษา
หารือเพ่ือการแกไ้ขปญัหาอยา่งยัง่ยนืบนผลประโยชนร์ว่มกนัอยา่งเปน็รปูธรรม

ทัง้น้ี ภายหลงัการจดัตัง้กรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้ง มกีารจดัทำ�
แผนปฏิบัติการ 5 ปีสำ�หรับความร่วมมือด้านทรัพยากรน้ําแม่โขง-ล้านช้าง 
(ค.ศ. 2018-2022) โดยประเทศสมาชิกต่างเห็นพ้องท่ีจะปรับปรุงกรอบความ
ร่วมมือด้านทรัพยากรนํ้า มีการจัดการประชุมระดับรัฐมนตรีความร่วมมือด้าน
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ทรัพยากรน้ําและฟอร่ัมความร่วมมือด้านทรัพยากรน้ําแม่โขง-ล้านช้างซึ่ง
สะท้อนแนวโน้มความร่วมมือในเชิงบวกมากยิ่งข้ึน ต่อมามีการตกลงร่วมกัน
ระหว่างประเทศสมาชิกในการจัดต้ังกลไกการแลกเปลี่ยนข้อมูลนํ้าเพ่ือการ
บริหารจัดการน้ําอย่างย่ังยืน โดยในการประชุมผู้นำ�ความร่วมมือล้านช้าง-แม่โขง 
ครัง้ที ่3 เมือ่ ค.ศ. 2020 ฝา่ยไทยเสนอแนวทางสนบัสนนุความรว่มมอืดา้นการ
บริหารจดัการน้ําผา่นการประสานงานระหว่างศูนยค์วามรว่มมอืดา้นทรพัยากร
นํ้าแม่โขง-ล้านช้าง (Mekong-Lancang Water Resources Cooperation 
Center) กับสำ�นักงานเลขาธิการคณะกรรมการแม่น้ําโขง (Mekong River 
Commission Secretariat) ในขณะเดียวกนัฝา่ยจีนกเ็สนอแนวทางแลกเปลีย่น
ข้อมูลเพื่อการบริหารจัดการน้ําตลอดทั้งปีร่วมกันอย่างเป็นระบบ โดยในการ
ประชุมผู้นำ�ความร่วมมือล้านช้าง-แม่นํ้าโขง ครั้งที่ 4 เมื่อ ค.ศ. 2023 จีนเสนอ
การส่งเสริมความร่วมมือสีเขียว การเคารพสิทธิและผลประโยชน์ที่ชอบด้วย
กฎหมายของทุกประเทศเพ่ือการพัฒนาและใช้ประโยชน์ทรัพยากรน้ําอย่าง
เหมาะสม แสดงให้เห็นถึงการตอบรับข้อเสนอของไทยจากฝ่ายจีน แต่สิ่งที่เป็น
ความท้าทายคือ ข้อเสนอเหล่านี้ต้องนำ�ไปสู่การบริหารจัดการน้ําในลุ่มแม่น้ํา
โขงที่เกิดผลเป็นรูปธรรม ไม่ใช่เป็นเพียงข้อเสนอที่เกิดขึ้นในการประชุมเท่านั้น 
ด้วยเหตุนี้จึงเป็นโจทย์สำ�คัญต่อไปว่าจะใช้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง
เป็นเวทีปรึกษาหารือและดำ�เนินการร่วมกันอย่างไรเพ่ือให้แม่น้ําโขงเป็น “แม่น้ํา
แห่งมิตรภาพและแม่นํ้าแห่งการแบ่งปัน” อย่างแท้จริง และทำ�อย่างไรจึงจะ
สร้างความไว้เนื้อเชื่อใจและคลายข้อกังวลใจของประเทศสมาชิกลุ่มแม่นํ้าโขง
ในเรือ่งการบรหิารจดัการน้ําทีม่มีาโดยตลอด กลา่วไดว้า่ประเดน็เหลา่นีถ้อืเปน็
ความท้าทายภายใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง 

นอกจากน้ี ไทยยังเผชิญความท้าทายท่ีว่าจะแสดงบทบาทนำ�ในอนุภูมิภาค
เพื่อบริหารจัดการนํ้าและเจรจาบางประเด็นข้อขัดแย้งท่ียังค้างคาร่วมกับจีน
อย่างไร โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วง ค.ศ. 2024-2025 ที่ไทยรับตำ�แหน่งเป็น
ประธานร่วมกับจีน ทั้งน้ีไทยควรแสดงบทบาทความเป็นผู้นำ�ท่ีมีความชัดเจน 
มคีวามกระตือรือรน้ในการผลกัดันประเด็นการบรหิารจดัการน้ําเข้าสูก่ารเจรจา
ร่วมกับจีนและนำ�ไปสู่การปฏิบัติการท่ีเกิดผลลัพธ์เป็นรูปธรรม โดยคำ�นึงถึง
ผลประโยชน์ร่วมกันของประเทศสมาชิก 
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ประการที่ 3 ความมั่นคงในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง ภายหลังการจัดตั้ง
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง ประเทศสมาชิกได้ร่วมมือกันอย่างใกล้ชิด
ผ่านกลไกความร่วมมือในระดับต่างๆ รวมถึงจีนซ่ึงเป็นประเทศผู้แสดงหลัก
ในอนุภูมิภาคได้สนับสนุนช่วยเหลือประเทศสมาชิกผ่านโครงการความร่วมมือ
ตา่งๆ รวมถงึแสดงความกระตอืรอืรน้ทีจ่ะแกไ้ขปญัหาขอ้ขัดแยง้ทีค่า้งคาอยูใ่น
อนุภูมิภาค แต่อย่างไรก็ดี สิ่งท่ีควรตระหนักก็คืออนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขงยังมี
กรอบความร่วมมือท่ีหลากหลาย อาทิ โครงการพัฒนาความร่วมมือทางเศรษฐกิจ
ในอนุภูมภิาคลุม่แมน่ํา้โขง (Greater Mekong Subregion: GMS) คณะกรรมา
ธิการแม่นํ้าโขง ข้อริเริ่มลุ่มนํ้าโขงตอนล่าง (Lower Mekong Initiative: LMI) 
โดยส่วนใหญ่กรอบความร่วมมือที่จัดตั้งขึ้นนอกจากมีประเทศในลุ่มแม่น้ําโขง
เป็นสมาชิกแล้ว ยังมีประเทศมหาอำ�นาจนอกอนุภูมิภาคเข้ามาเป็นผู้แสดง
สำ�คัญด้วย ไม่ว่าจะเป็นสหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น อินเดีย เกาหลีใต้ และออสเตรเลีย 
สิ่งน้ีทำ�ให้เกิดความท้าทายในเรื่องการแข่งขันแย่งชิงพ้ืนที่ความร่วมมือกับ
ประเทศในลุ่มแม่นํ้าโขงรวมถึงผลประโยชน์อื่นๆ อีกทั้งยังมีการแข่งขันขยาย
อิทธิพลและความได้เปรียบเชิงภูมิรัฐศาสตร์ในพื้นที่เอเชียตะวันออกเฉียงใต้
อีกดว้ย จากสถานการณ์ระหวา่งประเทศทีเ่กดิขึน้นอกจากเป็นความท้าทายท่ีมี
ตอ่จนีในฐานะมหาอำ�นาจในอนุภมูภิาคน้ีแลว้ อาจวเิคราะหต์อ่ไปไดว้า่จะสง่ผล
ท้าทายต่อความมั่นคงในอนุภูมิภาคและความสัมพันธ์ระหว่างจีนกับประเทศ
สมาชิกในกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างในปัจจุบันและอนาคตมากน้อย
เพียงใด โดยเฉพาะอย่างยิ่งในความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีน

นอกจากนี้ ยังมีความท้าทายในประเด็นความมั่นคงรูปแบบใหม่ที่กำ�ลัง
เป็นภัยคุกคามความมั่นคงร่วมกัน อาทิ ยาเสพติดข้ามพรมแดน การค้ามนุษย์ 
การพนันออนไลน์ ความมั่นคงทางไซเบอร์ การเปลี่ยนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
ความแห้งแล้ง ความม่ันคงทางอาหารและโรคระบาด โดยประเด็นความม่ันคง
เหล่าน้ีเป็นส่ิงท่ีประเทศสมาชิกต้องแก้ไขปัญหาร่วมกัน ท้ังน้ี กรอบความร่วมมือ
แม่โขง-ล้านช้างจะมั่นคงและยั่งยืนหรือไม่ก็ขึ้นอยู่กับว่าประเทศสมาชิกจะ
จัดการปัญหาเหล่านี้ได้อย่างจริงจังและเป็นรูปธรรมมากน้อยเพียงใด 
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ประการที่ 4 การขับเคลื่อนการพัฒนาใหม่ท่ีเปิดกว้างทันต่อการ
เปล่ียนแปลงของโลกและมีความย่ังยืน ภายใต้กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง 
ไทยมีแนวทางที่ต้องการเสริมสร้างกลไกขับเคลื่อนเศรษฐกิจแห่งอนาคตผ่าน
ความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีและนวัตกรรมภายใต้ข้อริเริ่มการ
พฒันาระเบยีงนวัตกรรม รวมถงึการพัฒนาเศรษฐกจิสเีขยีวและการสง่เสรมิการ
ทอ่งเทีย่ว ในขณะทีจ่นีก็สง่เสรมิความรว่มมอืดา้นวทิยาศาสตร ์เทคโนโลยแีละ
นวัตกรรมและแผนแม่โขง-ล้านช้างสีเขียว อีกทั้งส่งผ่านโครงการกองทุนพิเศษ
กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างมายังไทย สิ่งนี้ถือเป็นความท้าทายร่วมกัน
ระหวา่งไทยกบัจีนว่าจะชว่ยกนัสง่เสรมิและสนบัสนนุการพฒันาใหม่ทีเ่ปดิกวา้ง
ทันการเปลี่ยนของโลกได้มากน้อยเพียงใด นอกจากนี้ยังมีโจทย์ต่อไปว่า ไทย
และจีนจะช่วยพัฒนากรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างให้เข้มแข็งและยั่งยืน
ได้อย่างไร ทั้งในการพัฒนาใน 3 เสาหลักความร่วมมือ ประเด็นสำ�คัญหลัก 
5 ประการ รวมถงึการพัฒนาใหม่ๆ  เชน่ การพฒันาสเีขียว การสง่เสรมินวตักรรม
และเทคโนโลยีในเชิงกว้างและเชิงลึกยิ่งขึ้น พร้อมทั้งดำ�เนินการเพื่อขับเคลื่อน
การอนุวัติวาระการพัฒนาที่ยั่งยืน ค.ศ. 2030 และความร่วมมือแบบใต้-ใต้
อีกด้วย

สรุป 
•

กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างเป็นกรอบความร่วมมือในระดับ
อนุภมูภิาคทีส่ำ�คญั ประกอบไปด้วยประเทศสมาชกิทีม่พีรมแดนเชือ่มตอ่กนับน
แม่น้ําล้านช้างและแม่น้ําโขง กรอบความร่วมมือนี้พัฒนามาจากข้อริเริ่มของ
ไทยในระหว่างการจัดประชุมระหว่างประเทศว่าด้วยการพัฒนาอย่างยั่งยืน
ในอนุภูมิภาคลุ่มน้ําแม่โขง-ล้านช้าง ต่อมาจีนกล่าวสนับสนุนข้อริเริ่มดังกล่าว
และเสนอให้สร้างกลไกกรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้างข้ึน ภายหลังได้รับ
การตอบรับจากประเทศทัง้หลายในอนุภูมภิาคนี ้ท้ังน้ีกรอบความรว่มมอืแม ่โขง-
ล้านช้างประกาศจัดต้ังขึ้นอย่างเป็นทางการในการประชุมผู้นำ�กรอบความ
ร่วมมอืแม่โขง-ลา้นชา้ง ครัง้ที ่1 ใน ค.ศ. 2016 โดยมกีลไกหลัก คอื กรอบความ



192� ไทยมองจีน 

ร่วมมือ 3+5+X และนับจากการจัดตั้งกรอบความร่วมมือดังกล่าว ไทยและจีน 
มีปฏิสัมพันธ์ในหลายประเด็น อาทิ ความร่วมมือระหว่างรัฐบาลในโครงการ
กองทนุพิเศษกรอบความร่วมมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้ง การเยอืนและแลกเปลีย่นระดบั
รัฐบาลและประชาชนไทย-จีน การประสานยุทธศาสตร์การพัฒนาร่วมกัน
ระหว่างไทยกับจีน เป็นที่ประจักษ์ว่ากรอบความร่วมมือนี้ได้ช่วยส่งเสริมความ
สมัพันธ์ไทย-จนีใหแ้นบแนน่ใกลช้ดิ และยกระดับความรว่มมอืระหวา่งกนัในมติิ
ต่างๆ ในอนาคต

เมือ่วเิคราะหถ์งึโอกาส กรอบความรว่มมอืแมโ่ขง-ลา้นชา้งชว่ยยกระดบั
ความสัมพันธ์และความร่วมมือระหว่างไทยกับจีนให้แนบแน่นย่ิงข้ึน ช่วยประสาน
ยทุธศาสตรแ์ละผลประโยชนร์ว่มกนัระหวา่งไทยกบัจนี ช่วยสง่เสรมิการพฒันา
ระหว่างไทยกับจีนในประเด็นท่ีทันสมัยและการพัฒนาอย่างย่ังยืน รวมถึงส่งเสริม
บทบาทนำ�ของประเทศไทยในการประสานกรอบความรว่มมอืในอนุภูมภิาคลุม่
แมน้ํ่าโขงเขา้ดว้ยกนั อยา่งไรกต็าม อนภุมูภิาคลุม่แมน้ํ่าโขงมคีวามซับซอ้นและ
มคีวามทา้ทายในหลากหลายประเด็นทีป่ระเทศสมาชิกต้องรว่มกนัปรกึษาหารอื
เพ่ือยกระดับความแข็งแกร่งในระยะยาว ไม่ว่าจะเป็นความท้าทายในการประสาน
นโยบายของไทย-จนีบนผลประโยชนร์ว่มกนัในระยะยาว ความรว่มมอืระหวา่ง
ไทยกับจีนที่นำ�ไปสู่การแก้ไขปัญหาที่ตกค้างภายในอนุภูมิภาค ความท้าทาย
ในประเด็นความมั่นคงในอนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขง รวมถึงการขับเคลื่อนการ
พัฒนาใหม่ที่เปิดกว้างทันการเปลี่ยนแปลงของโลกและมีความยั่งยืน 

หากวิเคราะห์ถึงแนวโน้มในอนาคต กรอบความร่วมมือแม่โขง-ล้านช้าง
จะย่ิงทวีความสำ�คัญมากย่ิงข้ึน ท้ังน้ีประเทศสมาชิกควรผลักดันกรอบความร่วมมือ
แมโ่ขง-ลา้นช้างใหพ้ฒันาต่อไป ในสว่นประเทศไทยควรแสดงบทบาทนำ�ในฐานะ
ผู้ริเริ่มและการเป็นผู้ประสานงานสำ�คัญในอนุภูมิภาค ผลักดันความร่วมมือเชิง
ยุทธศาสตร์การพัฒนาระหว่างไทยกับประเทศสมาชิก โดยเฉพาะอย่างยิ่งการ
พัฒนาความร่วมมือกับประเทศจีนซึ่งจะช่วยยกระดับความสัมพันธ์ไทย-จีน
ภายใต้กรอบความร่วมมือนี้ก้าวหน้าขึ้นไปอีกระดับ ขณะเดียวกันในประเด็น
ปัญหาที่ท้าทาย ประเทศสมาชิกก็ควรร่วมกันพิจารณาและปรึกษาหารือ
บนผลประโยชน์ร่วมกันของทุกประเทศ เพื่อความแข็งแกร่งในระยะยาวของ
อนุภูมิภาคลุ่มแม่นํ้าโขง
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บทนำ� 
•

การขยายตัวอย่างรวดเร็วของชาวจีนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ช่วง
คริสต์ศตวรรษที่ 19 เป็นอีกประเด็นที่สร้างความวิตกกังวลให้แก่รัฐท้องถ่ิน
รวมไปถึงมหาอำ�นาจตะวันตก อินโดนีเซียมีประชากรชาวจีนโพ้นทะเลเพิ่มขึ้น
ถึง 2 เท่าตัวระหว่าง ค.ศ. 1860-1905 โดยเฉพาะบนเกาะสุมาตราซึ่งมีการนำ�
เข้ากรรมกรจีนมาทำ�งานในไร่ยาสูบและสวนยางพารา ในมาเลเซียพบว่ามีชาวจีน
โพ้นทะเลเพิ่มมากขึ้นในบริเวณปีนัง มะละกา และสิงคโปร์ ส่วนภาคพื้นทวีป
ก็มีการขยายตัวของชาวจีนโพ้นทะเลในหลายพื้นที่ พม่ามีชาวจีนโพ้นทะเล
ท่ีทำ�การค้าทางบกกับยูนนานและกระจุกตัวอยู่ในย่างกุ้งรวมไปถึงทางตอนเหนือ
ของประเทศ ส่วนชาวจีนโพ้นทะเลในสยามเพิ่มข้ึนจาก 300,000 คนใน 
ค.ศ. 1850 เป็น 800,000 คนใน ค.ศ. 1910 หรือประมาณร้อยละ 10 ของ
ประชากรไทย กอ่นทีต่วัเลขชาวจนีโพน้ทะเลในไทยจะเพิม่ขึน้อกีระลอกในชว่ง 
ค.ศ. 1920-1930 ซึ่งเป็นช่วงที่มีแรงงานกุลีไหลทะลักเข้ามาเป็นจำ�นวนมาก 
(ยศ สันตสมบัติ 2557)

ในกรณีของสยาม ชาวจีนอพยพเข้ามาเพิ่มมากข้ึนภายหลังสนธิสัญญา
เบาว์ริงซึง่เปน็การเปลีย่นโครงสรา้งอำ�นาจการคา้ของรฐัไทย สง่ผลใหเ้ศรษฐกจิ
เติบโตอย่างรวดเร็วและกระตุ้นความต้องการแรงงานเป็นอย่างมาก ชาวจีนอพยพ
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ทีเ่ขา้มาในชว่งเวลาดังกลา่วจึงเปน็กลุหีรอืผูใ้ช้แรงงานเป็นสว่นใหญ ่ตอ่มาชุมชน
ชาวจีนมีการกระจายตัวไปตั้งถิ่นฐานในหลายเมืองทั่วราชอาณาจักรและทำ�มา
หากินกระทั่งจำ�นวนหนึ่งมีสถานะทางเศรษฐกิจที่มั่งคั่ง และมีบทบาทสำ�คัญ
ต่อการเติบโตทางเศรษฐกิจของสยาม ในขณะเดียวกันชาวจีนได้ขยายบทบาท
ออกไปเป็นการรวมตัวที่เชื่อมโยงกับเหตุการณ์ทางการเมืองในจีน ไม่ว่าจะ
เป็นการปฏิวัติซินไฮ่เมื่อ ค.ศ. 1911 การสร้างอำ�นาจของพรรคก๊กมินตั๋ง และ
การขยายอิทธิพลเข้ามาของลัทธิคอมมิวนิสต์ ซึ่งทั้งหมดปลุกกระแสชาตินิยม
ในกลุ่มคนจีนในสยาม เป็นผลให้รัฐไทยไม่ไว้วางใจในบทบาทของชาวจีนสยาม
ที่อาจส่งผลกระทบต่อผลประโยชน์แห่งชาติ จึงดำ�เนินนโยบายตอบโต้ใน
หลายรูปแบบ ก่อนที่ความตึงเครียดระหว่างชาวจีนโพ้นทะเล รัฐไทย และรัฐ
จีนจะผ่อนคลายลงหลังจากที่จีนภายใต้พรรคคอมมิวนิสต์ประกาศจุดยืนเรื่อง
การถือสัญชาติเดียวและการไม่แทรกแซงกิจการภายในของรัฐอื่นในทศวรรษ 
1950 พรอ้มกบัจดุยนืของรัฐไทยทีม่นีโยบายใหเ้กดิการผสมผสานทางวฒันธรรม
และส่งเสริมให้ชาวจีนได้ประโยชน์จากการถือสัญชาติไทย

กระแสการอพยพออกจากจีนเกิดขึ้นอีกคร้ังหลังการเปิดประเทศใน
ทศวรรษ 1980 โดยมีประเทศปลายทางที่สำ�คัญได้แก่ สหรัฐอเมริกา ประเทศ
ในยุโรป และประเทศที่นักลงทุนจีนเข้าไปลงทุนตามข้อริเร่ิมสายแถบและ
เส้นทาง (Belt and Road Initiative: BRI) ซ่ึงไทยเป็นหน่ึงในประเทศปลายทาง
ดังกล่าว อย่างไรก็ตามการรับรู้ต่อกลุ่มชาวจีนอพยพใหม่ในไทยในยุคข้อมูล
ข่าวสารมีลักษณะที่แตกออกเป็นกลุ่มก้อนทั้งฝ่ายที่เปิดรับและฝ่ายที่โจมตี 
ทีผ่า่นมามงีานศกึษาทีอ่ธบิายปรากฏการณ์จีนอพยพใหมใ่นไทย ไดแ้ก่ งานของ
สภุางค ์จนัทวานชิ และชาดา เตรยีมวทิยา (2563) อรญัญา ศริผิล (2561) และ
ภูวดล ทรงประเสริฐ (2547) ที่ยํ้าชัดถึงการดำ�รงอยู่และผลกระทบของชาวจีน
อพยพใหมต่อ่สงัคมไทย ซึง่สอดคลอ้งกบัแนวคดิเรือ่งการทตูสาธารณะ (public 
diplomacy) 

แนวคิดเร่ืองการทูตสาธารณะเน้นว่า ภาครัฐบาล ภาคเอกชน และปัจเจก 
บุคคลต่างเป็นกลไกที่มีผลต่อทัศนคติและความคิดเห็นของประชาชนและ
รัฐบาลของประเทศอื่นซึ่งมีผลต่อการตัดสินใจในนโยบายต่างประเทศ (Kadir 
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2019) โดยที่การทูตประชาชน (people-to-people diplomacy) เป็น
เคร่ืองมอืท่ีจะยกระดับความสัมพนัธใ์นเชงิวฒันธรรมระหวา่งประเทศใหใ้กลช้ดิ
กันมากขึน้ ไมว่า่จะเปน็การแลกเปลีย่นทางวฒันธรรม การแลกเปลีย่นบคุลากร
เพ่ือให้เกิดการเรียนรู้และเข้าใจซ่ึงกันและกัน หรือกล่าวอีกนัยหน่ึงก็คือ การส่งผ่าน
อำ�นาจในการสรา้งแรงจงูใจและสง่เสรมิภาพลกัษณข์องประเทศหนึง่ผา่นกลไก
ความสัมพันธ์ในระดับปัจเจกบุคคลตามแนวคิดเรื่องอำ�นาจโน้มนำ�หรือ soft 
power (Nye 2008) อยา่งไรกต็าม การเดนิทางเคลือ่นยา้ยของผูค้นในปจัจบุนั
มอิีสระและปรากฏออกมาในรูปแบบท่ีหลากหลายกว่าเดมิ เกดิการมปีฏสิมัพนัธ์
ของคนตา่งชาตติา่งศาสนาในพืน้ท่ีสาธารณะและอยูน่อกเหนอืการควบคุมของ
รัฐมากข้ึน ปรากฏการณ์เหลา่นีเ้ร่ิมมนียัสำ�คญัตอ่ความสมัพนัธร์ะหวา่งรฐักบัรฐั 
ทำ�ให้ปฏิสัมพันธ์ในระดับปัจเจกบุคคลระหว่างประเทศปรากฏมากข้ึนอย่าง
หลีกเลี่ยงไม่ได้ และมีผลต่อการสร้างภาพลักษณ์และการรับรู้ระหว่างประเทศ
ในระดับประชาชน รวมทั้งทำ�ให้เกิดการสร้างทัศนคติในรูปแบบใหม่ได้อีกด้วย 
(Kadir and Siyeon 2023) 

การอพยพของชาวจีนอพยพใหม่ในประเทศไทยหลัง ค.ศ. 1978 เป็น
อกีประเดน็ทา้ทายรัฐไทยในการคาดการณแ์ละปอ้งกนัไมใ่หเ้กดิปญัหาระหว่าง
คนตา่งวฒันธรรมและชาติพันธุแ์บบทีเ่คยเกดิมาแลว้กบัชาวจนีโพน้ทะเลในอดตี 
ในขณะเดียวกันโลกาภิวัตน์ยังเป็นความท้าทายต่อรัฐจีนในการจัดการปัญหา
เร่ืองภาพลักษณ์และการรับรู้ในระดับประชาชน ประเด็นจีนอพยพใหม่จึงยัง
เป็นความท้าทายที่อาจส่งผลต่อความสัมพันธ์ระหว่างรัฐต่อรัฐจากปฏิสัมพันธ์
ของพลเมืองในระดับปัจเจกบุคคล บทความนีน้ำ�เสนอประเด็นท้าทายในความ
สัมพันธ์ไทย-จีนจากการเข้ามาของกลุ่มชาวจีนอพยพเก่าสู่ชาวจีนอพยพใหม่
ภายใต้การเพิ่มบทบาทของประชาชนในระบบความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 
โดยนำ�เสนอเปน็ 4 สว่น สว่นแรกใหข้อ้มลูการอพยพของชาวจนีโพน้ทะเลตัง้แต่
คริสต์ศตวรรษที่ 19 ถึงทศวรรษ 1970 พร้อมวิเคราะห์ปัญหาที่เกี่ยวเนื่องกับ
ชาวจนีโพน้ทะเลในไทย สว่นทีส่องนำ�เสนอแนวทางการจัดการของรฐัไทยและ
รัฐจีนต่อประเด็นชาวจีนโพ้นทะเลก่อนที่สองฝ่ายจะปรับความสัมพันธ์ใน ค.ศ. 
1975 ส่วนทีส่ามเป็นการวเิคราะห์กลุม่ชาวจนีอพยพใหมใ่นไทยหลงั ค.ศ. 1978 
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และประเด็นความท้าทายของชาวจีนอพยพใหม่ต่อสังคมไทย ส่วนสุดท้าย
เป็นการอภิปรายเชื่อมโยงประเด็นชาวจีนอพยพเก่าและชาวจีนอพยพใหม่ 
การจัดการของรัฐไทยและรัฐจีน และเสนอแนะแนวทางเพื่อจัดการกับความ
ท้าทายดังกล่าว

การอพยพของชาวจีนโพ้นทะเล ปัญหากระแสชาตินิยม 
และการจัดการของรัฐไทยตั้งแต่คริสต์ศตวรรษที่ 19  

จนถึงการเปิดความสัมพันธ์ทางการทูต 
กับสาธารณรัฐประชาชนจีนเมื่อ ค.ศ. 1975 

•
ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีนสืบเนื่องมาอย่างยาวนาน มีมิติที่

หลากหลายและซับซ้อนทั้งในระดับรัฐ เอกชน และประชาชน รัฐจีนเป็นพื้นที่
ที่มีการอพยพออกของผู้คนมาตั้งแต่ในอดีตซึ่งไทยก็เป็นจุดหมายปลายทางที่
สำ�คัญ งานศึกษาของสกินเนอร์ (2564) ซึ่งรวบรวมบันทึกและข้อมูลจาก
หลากหลายแหล่ง ระบุว่า มีชาวจีนอพยพเข้ามาตั้งถ่ินฐานในสยามต้ังแต่ก่อน
ทศวรรษ 1800 ก่อนจะขยายตัวในช่วงทศวรรษ 1820 และหลังสนธิสัญญา
เบาวร์งิเมือ่ ค.ศ. 1855 ผูอ้พยพสว่นใหญม่าจากทางมณฑลกวางตุง้และฝเูจีย้น 
โดยมีสาเหตุการอพยพที่สำ�คัญคือ ความอดอยากจากสภาพอากาศท่ีเลวร้าย 
ทั้งนํ้าท่วมและฝนแล้ง ทำ�ให้เกิดความแร้นแค้นและขาดแคลนอาหาร ในขณะ
เดียวกันสยามกลับมีประชากรจำ�กัดและอยู่ในช่วงการเปิดประเทศเพื่อพัฒนา
เศรษฐกิจ ทำ�ให้ต้องการแรงงานจำ�นวนมาก การอพยพเข้ามาของชาวจีนจึง
ตอบโจทย์ความต้องการด้านแรงงานของสยามในช่วงเวลาดังกล่าว

การท่ีสยามต้องเปิดให้ต่างชาติมีสิทธิทำ�การค้าและลงทุนในประเทศ
ภายหลังสนธิสัญญาเบาว์ริง เป็นผลให้ชาวจีนและชาวยุโรปได้รับโอกาสใหม่ใน
อุตสาหกรรมที่สำ�คัญ ได้แก่ การปลูกข้าว เหมืองแร่ โรงเลื่อยไม้ และเรือขนส่ง 
เศรษฐกิจสยามทีข่ยายตัวอยา่งรวดเรว็ทำ�ใหม้คีวามตอ้งการแรงงานจำ�นวนมาก 
เกดิการทะลกัเข้ามาของแรงงานจนีในภาคเกษตรกรรม อตุสาหกรรมเหมอืงแร ่
โรงงานต่างๆ เป็นกุลีในท่าเรือ รวมถึงเป็นกรรมกรในการพัฒนาโครงสร้าง
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แผนภูมิที่ 7.1 
จำ�นวนชาวจีนอพยพที่อาศัยอยู่ในสยามช่วง ค.ศ. 1822-1947

ท่ีมา: สกินเนอร์ (2564, 108-110, 296)

พื้นฐาน ไม่ว่าจะเป็นการขุดคลอง การสร้างทางรถไฟ และการก่อสร้างอาคาร
ต่างๆ จำ�นวนแรงงานจีนท่ีเข้ามาในช่วงทศวรรษ 1880 มีมากจนคาดว่ามี
ประชากรชาวจีนอาศัยอยู่มากกว่าครึ่งหนึ่งของประชากรในกรุงเทพฯ ทั้งหมด 
(สกินเนอร์ 2564, 154-180) 

เมือ่มกีารต้ังถิน่ฐานแลว้ ชาวจีนสรา้งชุมชนและธรุกจิขึน้มาจนกลายเปน็
พอ่คา้คนกลางทีม่บีทบาททางเศรษฐกจิสงูในหลายพืน้ท่ีท่ัวประเทศ มกีารขยาย
ไปสู่ธุรกิจแบบใหม่ อาทิ ธนาคาร ประกันภัย และยังขยายไปสู่การผูกขาด
ธุรกิจอบายมุขทั้งการค้าฝิ่น การพนัน และการค้าสุรา การอพยพเข้ามาของ
ชาวจีนส่งผลต่อการพัฒนาทางเศรษฐกิจของไทยเป็นอย่างมากทั้งในด้านการ
เป็นผู้ประกอบการและแรงงาน นอกจากนี้รายได้ของรัฐบาลจากการเก็บภาษี
มากกว่าครึ่งก็เป็นรายได้จากภาษีของคนจีนทั้งทางตรงและทางอ้อม ไม่ว่าจะ
เปน็การค้าสรุา ยาสบู และการชำ�ระภาษีผูกปหีรอืภาษรีายหวั (สกนิเนอร ์2564, 
192-201) อย่างไรก็ตาม กลุ่มธุรกิจเหล่านี้ได้จัดตั้งกลุ่มอั้งยี่หรือสมาคมลับขึ้น
เพือ่ปกปอ้งการดำ�เนนิกจิกรรมทางเศรษฐกจิของกลุม่ตน และตอ่มาสมาคมลบั
เหลา่น้ีได้กลายเปน็สว่นหนึง่ของปญัหาความมัน่คงภายในและนโยบายระหว่าง
ประเทศของไทยกับจีน (ยศ สันตสมบัติ 2557, 41-52)
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ทา่ทขีองฝา่ยปกครองไทยตอ่การเขา้มาของคนจีนนัน้ดเูหมอืนตระหนกั
ถงึความจำ�เปน็ในการเปดิรบัชาวจีน พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกลา้เจา้อยูห่วั
แสดงออกอย่างชัดแจ้งเมื่อ ค.ศ. 1907 ว่า “ชาวจีนในประเทศสยามควรได้รับ
โอกาสในการทำ�งาน และแสวงหาผลกำ�ไรเท่าเทียมกับคนของประเทศของ
ข้าพเจ้า ข้าพเจ้าไม่ได้ถือว่าพวกเขาเป็นคนต่างชาติ หากแต่เป็นส่วนหนึ่งของ
ราชอาณาจักรและมีส่วนร่วมในความสมบูรณ์พูนสุขและความก้าวหน้าของ
ประเทศ” (สกนิเนอร ์2564, 260) อยา่งไรกต็าม กระแสชาตนิยิมในหมูช่าวจนี
ทีอ่าศยัอยูใ่นสยามในชว่งทศวรรษ 1890 กเ็กิดขึน้เนือ่งจากจนีพา่ยแพญ้ีปุ่น่ใน
สงครามเมือ่ ค.ศ. 1895 นอกจากนีย้งัถกูปลกุเรา้จากการรณรงคข์องซุนยตัเซน็ 
(Sun Yat-sen) ผูน้ำ�ขบวนการปฏวิตัถิงเหมงิฮุย่ หรอืทีต่อ่มาคอืพรรคก๊กมนิตัง๋ 
ซุนเดินทางเยือนชุมชนจีนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้และต้ังสาขาของสมาคม
หลายแห่ง และก็สยามเป็นประเทศที่สองที่มีการจัดตั้งสาขาถัดจากสิงคโปร์ 
ขณะเดียวกันก็ยังมีกลุ่มสมาคมที่ให้การสนับสนุนจักรพรรดิราชวงศ์ชิงอีกด้วย 
นอกจากนี้กระแสชาตินิยมจีนในกลุ่มจีนสยามยังเกิดจากอิทธิพลของชาติ
ประเทศมหาอำ�นาจที่รุกรานจีน ดังจะเห็นได้จากปฏิบัติการของสมาคมต่างๆ 
ในชุมชนจีนท่ีเป็นปฏิปักษ์กับอังกฤษและญ่ีปุ่นในช่วงท่ีเกิดเหตุการณ์ความวุ่นวาย
ทางการเมืองในจีน

กระแสชาตินิยมจีนที่เริ่มก่อตัวในดินแดนสยามทำ�ให้เกิดการจัดต้ังและ
ขยายเครือข่ายชุมชนชาวจีนต้ังแต่ทศวรรษ 1900 ทั้งการจัดตั้งโรงเรียนจีน 
การออกหนังสือพิมพ์จีน และมีการก่อตัวของสมาคมในรูปแบบสมาคมกลุ่ม
ภาษาถ่ิน ท้ังไหหลำ� ฮกเก้ียน แคะ (ฮากกา) แต้จ๋ิว และกวางตุ้ง สมาคมเหล่าน้ี
มีส่วนสำ�คัญอย่างมากในการสนับสนุนด้านการศึกษาของโรงเรียนจีนในสยาม 
และสมาคมภาษาทั้งห้ายังได้ร่วมกันจัดตั้งโรงพยาบาลเทียนฟ้าใน ค.ศ. 1904 
เพ่ือรองรับความต้องการของชุมชนจีน นอกจากนี้ยังมีการรวมตัวในลักษณะ
ของหอการค้าจีนที่ก่อต้ังขึ้นใน ค.ศ. 1908 และลงทะเบียนกับรัฐบาลของ
จกัรพรรดทิีก่รงุปกักิง่เพือ่สง่เสรมิใหก้ารคา้ของชาวจนีแขง่ขนักบัชาตติะวนัตก
ได้ อย่างไรก็ตาม หน่วยงานและสมาคมที่ถือกำ�เนิดข้ึนจำ�นวนมากภายหลัง
ทศวรรษ 1910 มคีวามเกีย่วขอ้งกบัการเคลือ่นไหวทางการเมอืงและการสง่เสรมิ
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กระแสชาตินิยมจีนของชาวจีนสยาม (สกินเนอร์ 2564, 251-273) อาทิ การ
เผยแพร่แนวคิดและอุดมการณ์ชาตินิยมในโรงเรียนจีน การรวบรวมเงิน
สนบัสนนุเพือ่สง่ไปชว่ยเหลอืแผน่ดนิเกิดและสนบัสนนุการดำ�เนนิงานของฝา่ย
ปฏิวัติ รวมไปถึงการรณรงค์ไม่ค้าขายกับญี่ปุ่น 

ปลายคริสต์ศตวรรษที่ 19 เริ่มมีสมาคมลับของเครือข่ายธุรกิจก่อตัวขึ้น 
และในบางช่วงเวลาสมาคมลับเหล่านี้ก็ขัดแย้งและวิวาทกันเอง อาทิ เรื่องสิทธิ
ในการหากลุใีหแ้กโ่รงสต่ีางๆ รฐับาลสยามจงึต้องจดัตัง้หนว่ยงานในการควบคมุ
ชมุชนจนีใน ค.ศ. 1891 พรอ้มกบัพยายามควบคมุการผกูขาดทางเศรษฐกจิของ
ชาวจีนโดยการออกกฎหมายในทศวรรษ 1900-1920 ไม่ว่าจะเป็นการยกเลิก
ระบบนายอากรธรุกจิผกูขาด การควบคมุกิจการการพนนั ยาสบูและฝิน่ซึง่เคย
เป็นกิจการผูกขาดของชาวจีน ปฏิกิริยาตอบโต้ของชาวจีนในสยามต่อปฏิบัติ
การของรฐับาลสยามในชว่งเวลานีก้คื็อ การนดัหยดุงานของชาวจนีในกรงุเทพฯ
หลายครั้งเพื่อประท้วงรัฐบาลไทย และเกิดการประท้วงใหญ่ใน ค.ศ. 1910 
ภายหลังการขึ้นครองราชย์ของพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ผู้มี
มุมมองต่อชาวจีนที่แตกต่างไปอย่างสิ้นเชิงจากพระราชบิดา

ปัญหาที่รุนแรงจากกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลท่ีมีความสืบเนื่องกับกิจกรรม
ระหว่างประเทศคือ กระแสชาตินิยมในหมู่ชาวจีนที่ต้องการช่วยเหลือแผ่นดิน
เกิดทางใดทางหน่ึง ไม่ว่าจะเป็นการส่งเงินผ่านสมาคม การจัดตั้งโรงเรียนโดย
มวีตัถุประสงค์แฝงในด้านการเมอืงและการบ่มเพาะความเป็นจนีและวฒันธรรม
จีนในหมู่ลูกหลานชาวจีน หรือการประท้วงประเทศท่ีเป็นปรปักษ์กับจีน เช่น 
การประทว้งองักฤษในเหตุการณ์วนัที ่30 พฤษภาคม ค.ศ. 1925 ซึง่ฝา่ยองักฤษ
ขัดแย้งกับจีนจนเกิดการนองเลือดที่เซี่ยงไฮ้ ซึ่งฝ่ายก๊กมินตั๋งในไทยตอบโต้โดย
การให้กรรมกรจีนกวางตุ้งในอู่ต่อเรือและคนใช้ชาวจีนในบ้านชาวอังกฤษหยุด
งาน (มรูาชมิา 2539) ซึง่ทางองักฤษไดต้อบโตพ้ฤตกิรรมของชาวจนีในไทยโดย
สง่บนัทึกมายงัรัฐบาลสยามใหส้อดสอ่งเคลือ่นไหวของคณะบอลเชวคิในโรงเรยีน
จีนในสยาม 

เมือ่ถงึทศวรรษ 1930 กระแสชาตนิยิมและตอ่ตา้นญีปุ่น่ในจนีหลงักรณี
แมนจเูรยีทำ�ใหเ้กดิกลุม่ปฏบิติัการทางการเมอืงในสยามเพือ่สนบัสนนุจนีให้ตอ่สู้
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กบัญีปุ่น่ ไมว่่าจะเปน็สมาคมแต้จิว๋ และกลุม่หวักงั เชน่ กลุม่พอ่คา้ผูส้ง่ออกข้าว 
กลุ่มพ่อค้าเบ็ดเตล็ด และกลุ่มพ่อค้าสิ่งทอ โดยมีหอการค้าจีนอยู่เบื้องหลังใน
การรณรงค์ไม่ให้ชาวจีนทำ�การค้ากับญี่ปุ่น นอกจากนี้ยังมีการออกพันธบัตร
ระดมเงนิสนบัสนนุสง่ใหก้องทนุเพือ่การทำ�สงครามของจนี การทำ�เชน่นีข้ดักบั
นโยบายรัฐสยามที่มีกฎหมายห้ามการเรี่ยไรท่ีอาจส่งผลต่อความสงบเรียบร้อย
และกระทบกบัการต่างประเทศ (มรูาชมิา 2539) จึงเกดิการปราบปรามกิจกรรม
ของชาวจีนอย่างเข้มข้นใน ค.ศ. 1939 ส่งผลให้การเรี่ยไรเงินไปช่วยเหลือจีนมี
จำ�นวนจำ�กัด รายงานของรัฐบาลก๊กมินตั๋งที่จุงกิงระบุว่า สาขาในสยามส่งเงิน
บรจิาคใหเ้พยีง 9.45 ลา้นเหรียญจีน ซึง่น้อยกวา่สาขาจากดนิแดนอืน่ๆ ในเอเชยี
ตะวันออกเฉียงใต้มาก ทั้งนี้สาเหตุส่วนหนึ่งมาจากกลุ่มจีนในประเทศไทยเริ่ม
แบ่งออกเป็นฝ่ายสมาคมแต้จิ๋วที่นำ�โดยเซียวฮุดเส็ง และฝ่ายรัฐบาลก๊กมินตั๋งที่
นำ�โดยเจียงไคเช็ค ซึ่งฝ่ายแรกได้รับการสนับสนุนจากชาวจีนโพ้นทะเลในไทย
มากกวา่ เพราะฝ่ายสมาคมแต้จ๋ิวมกีารรณรงค์เงินช่วยเหลอืภาวะขาดแคลนข้าว
ในเขตแตจ้ิว๋ มณฑลกวางตุ้ง ขณะเดียวกนัสงครามทีย่ดืเยือ้กท็ำ�ใหพ้อ่คา้ชาวจนี
ในไทยส่วนหนึ่งกลับไปทำ�การค้ากับญี่ปุ่นตามเดิม (มูราชิมา 2539, 45-56)

แมร้ฐับาลสยามจะพยายามควบคุมบทบาททางเศรษฐกจิของชาวจีน แต่
ชาวจนีกย็งัคงมบีทบาทสำ�คญัในกลุม่ธรุกจิประเภทขา้ว ไม ้ดบีกุ และยางพารา 
คิดเป็นสัดส่วนมากถึงร้อยละ 85 ของสินค้าส่งออกทั้งหมดของประเทศในช่วง 
ค.ศ. 1910-1938 (สกินเนอร์ 2564, 360-384) และเป็นปัจจัยหนึ่งที่ก่อให้เกิด
แนวคดิไทยนิยมในกลุม่ผูน้ำ�การปฏวิติัของไทย คณะราษฎรซึง่เปลีย่นแปลงการ
ปกครองใน ค.ศ. 1932 พยายามแกไ้ขปญัหาการวา่งงานของคนไทย ดจูากการ
ออกพระราชบัญญัติบังคับให้โรงสีข้าวต้องจ้างกรรมกรที่เป็นคนไทยไม่ตํ่ากว่า
รอ้ยละ 50 แนวทางน้ียงัถูกนำ�ไปใชกั้บธรุกจิอืน่ด้วย เช่น รถไฟ และแท็กซ่ี ดงัท่ีมี
การออกพระราชบัญญัติสงวนอาชีพขับรถแท็กซี่ให้แก่คนสัญชาติไทยใน ค.ศ. 
1934 นอกจากนีค้ณะราษฎรเหน็วา่คนไทยเริม่มกีารศกึษามากข้ึนและพยายาม
เขา้สูแ่วดวงธรุกจิ แต่กลับประสบความยากลำ�บากเนือ่งจากการผกูขาดของกลุม่
คนจนี คณะราษฎรจงึตอ้งการปรบัเปลีย่นโครงสรา้งเศรษฐกจิใหเ้อือ้ประโยชน์
กับคนไทยมากขึ้น 
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ใน ค.ศ. 1939 รฐับาลจอมพล ป. พบิลูสงคราม ใชน้โยบายไทยนยิมทาง
เศรษฐกจิโดยจดัต้ังบรษิทัขา้วไทยทีร่ฐับาลถือหุ้นรอ้ยละ 51 ผา่นการซือ้กจิการ
โรงสีของชาวจนีหลายแหง่ในกรงุเทพฯ บรษิทัข้าวไทยไดเ้ปรียบเนือ่งจากไดร้บั
อัตราค่าขนส่งพิเศษจากองค์การรถไฟในการขนส่งข้าว ทำ�ให้ปริมาณความต้องการ
ข้าวจากบริษัทข้าวไทยเพิ่มมากขึ้นโดยเฉพาะจากญี่ปุ่นและเยอรมนี นโยบาย
อืน่ๆ ทีส่ะทอ้นถงึแนวทางไทยนยิมและลดบทบาทของชาวจนี ไดแ้ก ่การสงวน
การสัมปทานรังนกและหาบเร่ให้เฉพาะคนไทย พระราชบัญญัติที่เกี่ยวข้องกับ
อุตสาหกรรมเกลือ ยาสูบ โรงฆ่าสัตว์ นํ้ามันเชื้อเพลิง และโรงงานอุตสาหกรรม 
เป็นต้น กฎระเบียบที่ออกใหม่เหล่านี้มีผลทำ�ให้รัฐเข้าควบคุมทั้งการผลิตและ
การเกบ็ภาษีในสนิคา้นัน้ๆ อกีทัง้ยงักำ�หนดใหต้อ้งใชแ้รงงานไทยเป็นพ้ืนฐานซึง่
เป็นผลให้ชาวจีนบางส่วนต้องขายกิจการแก่คนไทย นอกจากนี้ผลกระทบใน
วงกว้างที่ชุมชนชาวจีนได้รับคือ การประกาศพระราชบัญญัติใน ค.ศ. 1941 ให้
บางพื้นที่เป็นเขตยุทธศาสตร์ห้ามคนต่างด้าวเข้า รวมทั้งคนที่อาศัยอยู่ก็ต้อง
อพยพออก ได้แก่ ลพบุรี ปราจีนบุรี และสัตหีบ ภายหลังยังมีการขยายพื้นที่ไป
ยังบริเวณอื่นๆ อีก นโยบายไทยนิยมในยุคนี้ทำ�ให้เกิดความตื่นตระหนกและไม่
พึงพอใจในหมูช่าวจนีสามญัชนทัว่ไป สง่ผลใหเ้กดิความรูส้กึชาตนิยิมทัง้ในกลุม่
ชาวจีนและชาวไทยจนเกิดการปะทะกันระหว่างคนจีนกับคนไทยในกรุงเทพฯ 
อยู่บ่อยครั้ง (สกินเนอร์ 2564)

ประเด็นทีฝ่า่ยรฐัไทยมปีฏกิริยิารนุแรงและสง่ผลตอ่ความรูส้กึมัน่คงของ
ชุมชนชาวจีนในประเทศไทยก็คือปัญหาโรงเรียนจีนซึ่งขยายเพิ่มจำ�นวนอย่าง
รวดเร็วจนมีมากถึง 271 โรงใน ค.ศ. 1933 โรงเรียนเหล่านี้ได้รับการสนับสนุน
ทั้งโดยเปิดเผยและโดยลับจากสมาคมภาษาถิ่น สมาคมท้องถิ่น สาขาพรรคก๊ก
มนิตัง๋ในสยาม และสาขาพรรคคอมมวินิสตจ์นีในไทย (มรูาชมิา 2539; รวพิรรณ 
จารุทวี 2552; Sivarin 2023) รัฐสยามกังวลว่าอิทธิพลของโรงเรียนจีนจะ
ครอบงำ�และทำ�ให้คนจีนภักดีกับแผ่นดินจีนมากกว่าสยาม เน่ืองจากการแทรกแซง
เข้ามาผ่านระบบการศึกษาจีนในชุมชนจีนสยามมีมาตั้งแต่ในสมัยของคังโหย่ว
เหวย (Kang Youwei) หนึ่งในผู้นำ�การปฏิรูปจีนช่วงปลายคริสต์ศตวรรษที่ 19 
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และตามดว้ยการดำ�เนนิการของซนุยตัเซน็ผา่นสมาคมถงเหมิงฮุย่โดยการจัดตัง้
โรงเรียนเพื่อเผยแพร่ลัทธิไตรราษฎร์ (Wasana 2008) ฝ่ายสยามได้ออก
กฎหมายที่เกี่ยวข้องกับการควบคุมโรงเรียน ได้แก่ พระราชบัญญัติโรงเรียน
ราษฎร์ใน ค.ศ. 1936 ซึ่งควบคุมคุณสมบัติของครูผู้สอนที่ต้องมีความรู้ด้าน
ภาษาไทย รวมทั้งจำ�กัดชั่วโมงการเรียนภาษาจีนให้เหลือเพียงสองชั่วโมงต่อ
สัปดาห์ (เพ็ญพิสุทธิ์ อินทรภิรมย์ 2550) นอกจากนี้ยังใช้พระราชบัญญัติ
คอมมิวนิสต์เมื่อ ค.ศ. 1933 ในการตรวจค้นและสั่งปิดโรงเรียน

ความตึงเครียดระหว่างชาวจีนกับรัฐบาลไทยผ่อนคลายลงเมื่อญี่ปุ่น
พ่ายแพ้สงครามโลกครั้งที่ 2 จอมพล ป. พิบูลสงคราม หลุดจากอำ�นาจ นายก
รัฐมนตรีช่วงหลังสงครามมาจากขบวนการเสรีไทยซึ่งมีความสัมพันธ์อันดีกับ
รัฐบาลก๊กมินตั๋ง นโยบายที่กดดันชาวจีนจึงผ่อนคลายลง อาทิ การยกเลิก
ประกาศพ้ืนท่ีห้ามคนต่างชาติเข้า อย่างไรก็ตาม ความปรองดองระหว่างสองฝ่าย
ก็ไม่ยัง่ยืนเนือ่งจากกระแสชาตินยิมของจีนทีม่องวา่จนีเป็น 1 ใน 5 ของประเทศ
มหาอำ�นาจที่ชนะสงคราม จนเกิดเหตุการณ์ความรุนแรงที่เยาวราชเมื่อเดือน
กันยายน ค.ศ. 1945 ชาวจีนเรียกร้องให้รัฐบาลไทยปฏิบัติต่อชาวจีนให้ดีขึ้น 
ในขณะที่รัฐบาลจีนกับรัฐบาลไทยก็หารือร่วมกันเพื่อป้องกันไม่ให้ปัญหา
บานปลาย (สกินเนอร์ 2564, 401-444) กลไกหนึ่งที่รัฐบาลไทยใช้เพื่อควบคุม
ปญัหาชาวจนีในประเทศไทยคอื การควบคมุการอพยพเขา้มาใหมโ่ดยการออก
พระราชบัญญัติควบคุมการเข้าเมืองใน ค.ศ. 1947 ซึ่งกำ�หนดโควตาให้ชาวจีน
เข้าประเทศได้ปีละ 10,000 คน พระราชบัญญัติที่ดินในส่วนที่เก่ียวกับคน
ต่างด้าวใน ค.ศ. 1943 เพื่อควบคุมการถือครองที่ดินของชาวจีน และพระราช
กฤษฎกีากำ�หนดอาชพีและวชิาชพีไวส้ำ�หรบัเฉพาะคนไทย ค.ศ. 1949 ซึง่กดีกนั
ชาวจีนออกจากหลายอาชีพ 

การกลับมามีอำ�นาจของจอมพล ป. พิบูลสงคราม ใน ค.ศ. 1948 และ
กระแสความนิยมคอมมิวนิสต์ที่เพิ่มมากขึ้นในหมู่ชาวจีนในไทย ทำ�ให้รัฐบาล
ไทยเขม้งวดในการตอ่ตา้นคอมมวินสิตโ์ดยเฉพาะในโรงเรยีนจนีและสำ�นกัพมิพ ์
ชว่ง ค.ศ. 1950-1951 มกีารปดิกจิการโรงเรยีนจนีจำ�นวนมากพรอ้มกบักำ�หนด
ให้ต้องสอนภาษาไทยเป็นหลัก นอกจากน้ียังมีนโยบายกดดันทางเศรษฐกิจ
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ต่อชาวจีน เช่น การเพิ่มค่าธรรมเนียมคนต่างด้าวใน ค.ศ. 1952 จาก 20 บาท
เป็น 400 บาท เป็นต้น ทั้งนี้ชาวจีนในไทยเองก็ไม่พอใจพรรคคอมมิวนิสต์จีน
ที่ขึ้นมามีอำ�นาจใน ค.ศ. 1949 และทำ�การปฏิรูปหลายเรื่อง ประเด็นสำ�คัญที่
กระทบกับชาวจีนโพ้นทะเลก็คือ การปฏิรูปที่ดินในแผ่นดินชาวแต้จิ๋วในจีนซึ่ง
เป็นผลให้ท่ีดินบางส่วนของครอบครัวชาวจีนโพ้นทะเลถูกจัดสรรใหม่ (สกินเนอร์ 
2564, 479-507; ภูวดล ทรงประเสริฐ 2547)

ในขณะเดียวกัน รัฐไทยก็ดำ�เนินนโยบายกลืนกลายคนจีนให้เป็นไทย 
เครื่องมือสำ�คัญที่รัฐไทยใช้ก็คือ ระบบการศึกษาภาคบังคับที่ทั้งลดชั่วโมงเรียน
ภาษาจีนและการกำ�หนดคุณสมบัติของครูท่ีต้องจบการศึกษาจากสถาบัน
การศึกษาในประเทศไทยและสื่อสารภาษาไทยได้อย่างคล่องแคล่ว รวมถึงการ
ใหสั้ญชาตไิทยแกค่นจนีทีเ่กดิในประเทศไทยและคนจนีทีม่คีณุสมบตัเิหมาะสม 
นอกจากน้ีรัฐไทยยังไม่เร่งหารือเรื่องการเปิดความสัมพันธ์ทางการทูตอย่าง
เป็นทางการกับรัฐบาลจีนคอมมิวนิสต์ ด้วยเกรงว่าจะกระตุ้นให้เกิดกระแส
ชาตนิิยมจีนและอาจมีการดำ�เนินการเปล่ียนแปลงรูปแบบของสังคมชาวจีนในไทย 
(สกินเนอร์ 2564, 360-384) 

ปฏิสัมพันธ์ระหว่างชาวจีนในไทยกับรัฐบาลไทยในช่วงที่มีการขยายตัว
ของลทัธชิาตนิยิมจนีและชาตนิยิมไทยมผีลสบืเนือ่งมาถงึความสมัพนัธร์ะหวา่ง
รัฐต่อรัฐ กระทั่งพรรคคอมมิวนิสต์จีนได้รับชัยชนะและสถาปนาสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนใน ค.ศ. 1949 ซึ่งในช่วงกลางทศวรรษถัดมา พรรคคอมมิวนิสต์
จนีพยายามวางบทบาทของประเทศตนใหเ้ป็นกลางในเวทีความสมัพนัธร์ะหวา่ง
ประเทศ โดยเฉพาะในการประชุมบันดุงเมื่อ ค.ศ. 1955 ความสัมพันธ์ระหว่าง
ไทยกับจีนจึงค่อยๆ ปรับแนวทางและสานความสัมพันธ์กันซึ่งต่อมามีผลดีต่อ
การแก้ไขปัญหาระหว่างชาวจีนในไทยกับรัฐบาลไทยอย่างชัดเจน
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ปฏิกิริยาของรัฐบาลจีน และความสัมพันธ์ระหว่าง 
รัฐจีนกับรัฐไทยในประเด็นชาวจีนโพ้นทะเล 

ก่อนการเปิดความสัมพันธ์ทางการทูตใน ค.ศ. 1975 
•

บทบาทของรัฐจีนต่อชาวจีนโพ้นทะเลแตกต่างกันออกไปตามนโยบาย
ของผู้มีอำ�นาจในแต่ละช่วงเวลา1 ใน ค.ศ. 1893 ซ่ึงเป็นช่วงปลายราชวงศ์ชิง 
รัฐบาลพยายามหาแรงสนับสนุนจากชาวจีนโพ้นทะเลโดยการประกาศให้สิทธิ
ชาวจีนโพ้นทะเลและครอบครัวเดินทางเข้าออกจีนเพื่อประกอบการค้าได้โดย
สะดวก รวมถึงการประกาศพระราชบัญญัติสัญชาติจีนฉบับแรกใน ค.ศ. 1909 
ซึ่งระบุว่าลูกที่เกิดจากพ่อชาวจีนจะมีสัญชาติจีน ซ่ึงเป็นความพยายามในการ
เชื่อมโยงทางสายเลือดของคนจีนที่อยู่นอกประเทศ และทำ�ให้คนจีนในสยามมี
ความผูกพันกับแผ่นดินเกิดเพ่ิมมากข้ึน ในช่วงเวลาท่ีกระแสชาตินิยมจีนเร่ิมก่อตัว 
รฐับาลสยามพยายามจดัการปญัหาโดยการออกพระราชบญัญตักิารถอืสญัชาติ
ไทยฉบบัแรกใน ค.ศ. 1913 ยนืยนัหลกัการถอืสญัชาตติามสายโลหติ พระราช
บัญญัติฉบับนี้ยังอ้างด้วยว่าคนจีนทุกคนที่เกิดบนผืนแผ่นดินไทยมีสัญชาติไทย 
ปัญหาที่โต้แย้งกันมานานเกี่ยวกับสัญชาติของคนจีนท่ีเกิดในสยามจึงเป็นท่ี
ยอมรับตามพระราชบัญญัตินี้ ประชากรหลายแสนคนท่ีเกิดในสยามแต่มีบิดา
เป็นคนจีนจึงอยู่ในฐานะที่ถือสองสัญชาติ

ต่อมาเมื่อพรรคก๊กมินต๋ังเป็นรัฐบาลหลัง ค.ศ. 1927 ก็ได้ก่อตั้ง
คณะกรรมาธิการจีนโพ้นทะเล (Overseas Chinese Affairs Commission: 
OCAC) เมื่อ ค.ศ. 1929 เพื่อประสานและสร้างเครือข่ายชาวจีนโพ้นทะเลกับ

1  การเมอืงจีนในครึง่แรกของครสิตศ์ตวรรษที ่20 มกีารตอ่สูแ้ละเปลีย่นแปลงบอ่ยครัง้ ตัง้แต่
การปฏิวัติซินไฮ่ซึ่งล้มล้างระบอบจักรพรรดิเมื่อ ค.ศ. 1911 ก่อนจะเข้าสู่ยุคขุนศึก สงคราม
มหาสงครามเอเชียบูรพาที่ญี่ปุ่นบุกยึดบางส่วนของดินแดนจีน และสงครามกลางเมือง 
กลุ่มการเมืองสำ�คัญ 2 กลุ่มที่แย่งชิงอำ�นาจกันก็คือ พรรคก๊กมินตั๋ง และพรรคคอมมิวนิสต์
จีน จนกระท่ังฝ่ายหลังได้รับชัยชนะและประกาศสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนใน 
ค.ศ. 1949 ในขณะท่ีฝา่ยแรกถอยไปตัง้รฐับาลทีเ่กาะไตห้วนั (สทิธพิล เครอืรฐัตกิาล 2555)
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แผน่ดนิบรรพชน องค์กรนีม้เีปา้หมายในการสรา้งกระแสชาตนิยิมและระดมทุน
ช่วยเหลือกลับเข้าสู่แผ่นดินจีน อย่างไรก็ตาม ปัญหาเรื่องการถือสองสัญชาติ
ของชาวจีนในไทยทำ�ใหร้ฐัไทยกงัวลวา่รฐัจนีจะใชป้ระโยชนจ์ากคนสองสญัชาติ
ในการแทรกแซงกิจกรรมต่างๆ และนำ�ไปสู่ความวุ่นวายการเมือง ความกังวล
ยิ่งเพิ่มข้ึนหลังจากพรรคคอมมิวนิสต์จีนสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนใน 
ค.ศ. 1949 อย่างไรก็ตาม ในการประชุมบันดุงเมื่อ ค.ศ. 1955 โจวเอินไหล 
(Zhou Enlai) นายกรัฐมนตรขีองจนีประกาศยกเลิกการถอืสญัชาตขิองชาวจนี
โพ้นทะเลและเรียกร้องให้ชาวจีนโพ้นทะเลภักดีต่อประเทศที่พวกเขาอาศัยอยู่
โดยไม่ต้องทำ�ตามอุดมการณ์ของประเทศจีน ท่าทีของโจวเอินไหลทำ�ให้ความ
หวาดระแวงระหว่างกันลดลง รัฐบาลไทยผ่อนคลายความเป็นปฏิปักษ์ต่อชาวจีน 
เช่น การประกาศพระราชกฤษฎีกาลดค่าลงทะเบียนคนต่างด้าวจาก 400 บาท 
เป็น 200 บาทใน ค.ศ. 1956 การยินยอมให้เด็กที่เกิดจากพ่อแม่ต่างด้าวได้รับ
สถานะพลเมืองไทย เป็นต้น (สกินเนอร์ 2564, 441-450) 

การกำ�หนดกฎหมายสัญชาติของไทยและนโยบายเรื่องสัญชาติของจีน
ในยุคพรรคคอมมิวนิสต์ทำ�ให้คนจีนในไทยได้สถานะพลเมืองไทยเป็นจำ�นวน
มาก ตามสถิติของทางราชการไทยระบุว่า มีคนสัญชาติจีนท่ีอาศัยอยู่ใน
ประเทศไทยเพียง 340,098 คนใน ค.ศ. 1967 หรือราวร้อยละ 1 ของจำ�นวน
ประชากรไทยทัง้หมด (ประพฤทธิ ์ศกุลรตันเมธ ี2515) ในขณะเดยีวกนัชาวจนี
ในไทยปรบัตวัโดยการยดึโยงกบัสงัคมไทยมากขึน้ พรอ้มกบัสรา้งเครอืขา่ยและ
สถาบันทางสังคมที่มีบทบาทในการสนับสนุนวัฒนธรรมจีนโดยเฉพาะสมาคม
แซ่และสมาคมภาษาต่างๆ (แสวง รัตนมงคลมาศ 2509) ลูกหลานชาวจีนโดย
ทัว่ไปเขา้ศกึษาในโรงเรยีนในไทยและไมส่ามารถใชภ้าษาถิน่ของบรรพบรุษุของ
ตนได ้พรอ้มกบัการคลายตัวของกระแสชาตนิยิมจีนซึง่เคยปรากฏในหมูช่าวจนี
ในไทย

จุดเปลี่ยนในความสัมพันธ์ระหว่างรัฐไทยกับรัฐจีนคือการปรับความ
สัมพันธ์ระหว่างจีนกับสหรัฐอเมริกา การท่ีประธานาธิบดีริชาร์ด เอ็ม. นิกสัน 
(Richard M. Nixon) ไปเยือนจีนอย่างเป็นทางการใน ค.ศ. 1972 ทำ�ให้ความ
สัมพันธ์ระหว่างจีนกับประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เริ่มเปลี่ยนไปใน



214� ไทยมองจีน

ทิศทางที่ดียิ่งขึ้น ก่อนจะนำ�ไปสู่การเปิดความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างไทย
กับจนีในวันที ่1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975 จดุเปลีย่นทีส่ำ�คญัอกีชว่งคอื การเปลีย่น
ยุทธศาสตร์ของเติ้งเสี่ยวผิง (Deng Xiaoping) ซ่ึงข้ึนมาเป็นผู้นำ�จีนใน 
ค.ศ. 1978 เขาเน้นการปฏิรูปเศรษฐกิจและผ่อนคลายความเข้มข้นทาง
อุดมการณ์คอมมิวนิสต์ พร้อมกับเปิดรับการลงทุนจากภายนอก และชาวจีนโพน้
ทะเลจากเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได้กลายเป็นกลุ่มนักลงทุนสำ�คัญที่เข้าไป
พัฒนาจีนในช่วงเวลาดังกล่าว

ความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศก้าวหน้าขึ้นอย่างรวดเร็ว โดยเฉพาะ
ในช่วงท่ีเวียดนามซ่ึงได้รับการสนับสนุนจากสหภาพโซเวียตรุกรานกัมพูชาใน
ปลายทศวรรษ 1970 ไทยและจีนจึงหันมาร่วมมือกันในหลายมิติเพื่อสกัดการ
ขยายอิทธิพลดังกล่าว ความร่วมมือในด้านวิชาการเป็นส่วนหน่ึงท่ีสร้างการรับรู้
ในแง่บวกต่อชาวจีนอพยพทำ�ให้ความกังวลว่าชาวจีนอพยพเป็นภัยคุกคามถูก
ลดทอนลงไป สองฝ่ายลงนามในความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์
และวิชาการใน ค.ศ. 1978 จนนำ�ไปสู่การรื้อถอนประวัติศาสตร์ชนชาติไทยว่า
มาจากเทือกเขาอัลไตและอาณาจักรน่านเจ้าซึ่งเป็นชุดความคิดท่ีถูกตอกยํ้าใน
สมัยไทยนิยม ทั้งนี้ชุดแนวคิดดังกล่าวอาจบ่ันทอนความมั่นคงภายในจีนผ่าน
การสร้างประวัติศาสตรร่์วมของชนชาติไท-ไต สถาบนัวจิยัประวติัศาสตรป์ระจำ�
มณฑลยูนนานจึงได้รื้อถอนและศึกษาวิจัยประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์ระหว่าง
ไทย-จีนใหม่ พร้อมนำ�เสนอองค์ความรู้ใหม่ว่าคนไทยไม่ได้มาจากเทือกเขา
ดังกล่าว และไม่ได้เชื่อมโยงกับประวัติศาสตร์น่านเจ้า (สิทธิเทพ เอกสิทธิพงษ์ 
2562) นอกจากนีย้งัมงีานวจิยัอืน่ๆ ทีเ่นน้ย้ําวา่คนไทยเชือ้สายจนีไดก้ลนืกลาย
เข้ากับสังคมและการเมืองไทย แต่ในขณะเดียวกันก็รักษารากเหง้าวัฒนธรรมจีน 
รวมทั้งมีบทบาทในการเชื่อมโยงการพัฒนาทางเศรษฐกิจระหว่างสองประเทศ

จะเห็นได้ว่า การปรับปรุงความสัมพันธ์ระหว่างรัฐไทยกับรัฐจีนตั้งแต่ 
ค.ศ. 1975 มีส่วนอย่างมากในการจัดการและควบคุมปัญหาชาวจีนในประเทศไทย
ซึ่งเคยเป็นประเด็นปัญหาเรื่องชาตินิยมอันนำ�ไปสู่ผลกระทบในทางเศรษฐกิจ 
และส่งผลทางลบต่อผลประโยชน์แห่งชาติของรัฐไทย การเปลี่ยนแปลงผู้นำ�
ในไทยจากจอมพล ป. พบิลูสงครามทีป่ลกุกระแสไทยนยิม และการขึน้สูอ่ำ�นาจ
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ของพรรคคอมมวินสิต์ทีย่นืยนัไมแ่ทรกแซงกจิการภายในของรฐัอืน่มสีว่นสำ�คญั
ในการแกไ้ขปญัหากระแสชาตินยิมจีนในหมูค่นจนีในไทย และทำ�ให้บรรยากาศ
ความไม่ไว้วางใจและความตึงเครียดระหว่างไทยกับจีนในระดับประชาชน
ผ่อนคลายลง

ภูมิทัศน์จีนอพยพใหม่ในไทย 
และผลกระทบทั้งทางบวกและทางลบต่อสังคมไทย 

•
ในปลายทศวรรษ 1970 จีนภายใต้เติ้งเสี่ยวผิงได้ปฏิรูปหลายด้าน 

ทั้งการเปิดประเทศตามแนวคิดเศรษฐกิจทุนนิยมภายใต้การกำ�กับของรัฐ 
การปฏิรูปการศึกษา และการปฏิรูประบบการผลิต ซึ่งส่งผลต่อการเคลื่อนย้าย
ของผู้คนด้วย กล่าวคือ มีการอพยพออกนอกประเทศของชาวจีนโดยมี
วัตถปุระสงคท์ีห่ลากหลายและมรูีปแบบทีแ่ตกตา่งจากชาวจนีโพน้ทะเลในอดตี 
หวังเกิงหวู่ (Wang Gungwu) นักวิชาการด้านประวัติศาสตร์จีนเคยจัดแบ่ง
ชาวจีนโพ้นทะเลในอดีตเป็น 4 กลุ่ม คือ พ่อค้า กุลี กลุ่มธุรกิจการเมือง และ
กลุ่มย้ายถ่ินฐาน (Wang 1991) แต่การอพยพของกลุ่มชาวจีนอพยพใหม่นั้น
แตกต่างออกไป

จนีภายหลงัการเปดิประเทศมกีารพฒันาอยา่งรวดเร็วจนเปน็ประเทศที่
มีเศรษฐกิจขนาดใหญ่เป็นรองเพียงสหรัฐอเมริกาเท่าน้ัน ขณะท่ีคนจีนก็กลาย
เป็นนกัทอ่งเทีย่ว นกัลงทนุ และนกัศกึษาขา้มพรมแดนซึง่ปฏเิสธไมไ่ดว้า่มสีว่น
ในการขับเคลือ่นเศรษฐกจิของหลายประเทศ การอพยพของชาวจนีอพยพใหม่
จึงไม่ใช่เฉพาะกลุ่มคนที่อพยพด้ินรนจากความยากแค้นเหมือนกลุ่มชาวจีน
โพ้นทะเลในอดีตอีกต่อไป แต่กลุ่มชาวจีนอพยพใหม่หมายถึงกลุ่มชาวจีนจาก
แผน่ดนิใหญท่ีอ่พยพจากแผน่ดินจีนไปอาศยัอยูช่ั่วคราวหรอืถาวรในแผน่ดนิอืน่ 
เมื่อเปรียบเทียบกันแล้ว ชาวจีนอพยพใหม่ส่วนใหญ่เป็นกลุ่มคนที่มีสถานภาพ
ทางสังคม เศรษฐกิจและพ้ืนฐานการศึกษาท่ีดีกว่ากลุ่มชาวจีนโพ้นทะเล เน่ืองจาก
ชาวจนีอพยพใหมม่กัเปน็กลุม่ชนชัน้กลางทีม่กีารศึกษาสงูและตอ้งการออกจาก
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ประเทศจีนเพ่ือแสวงหาโอกาสท่ีดีกว่า (Benton and Liu 2016; Suryadinata 
and Gan 2022) แตกตา่งจากกลุม่ชาวจนีโพน้ทะเลในอดตีซึง่สว่นใหญเ่ปน็คน
ยากจนที่หนีความอดอยากและยากแค้นเพื่อให้สามารถดำ�รงชีวิตต่อไปได้

ในกรณีของประเทศไทย ชาวจีนอพยพใหม่มีรูปแบบท่ีแตกต่างจาก
ชาวจีนโพ้นทะเลในหลายด้าน กล่าวคือ ถิ่นกำ�เนิดของจีนอพยพเก่าในไทย
ซึ่งมีทั้งสิ้น 5 ตระกูลภาษา ส่วนใหญ่มาจากทางมณฑลฝูเจี้ยนและกวางตุ้ง 
ในขณะท่ีชาวจีนอพยพใหม่มาจากถ่ินกำ�เนิดท่ีหลากหลายกว่าไม่ว่าจะเป็นกว่างซี 
เสฉวน เหอหนาน และยูนนาน ในด้านเพศพบว่าชาวจีนเก่าท่ีอพยพเข้ามาส่วนใหญ่
เป็นเพศชาย ขณะที่ชาวจีนอพยพใหม่มีทั้งเพศหญิงและชายในจำ�นวนที่
ใกลเ้คยีงกนั นอกจากน้ียงัมอีกีความแตกต่างหน่ึงคอื ชาวจนีอพยพเกา่ส่วนใหญ่
เป็นกลุ่มที่เข้ามาขายแรงงานหรือเป็นแรงงานไร้ทักษะ แต่ชาวจีนอพยพใหม่
ประกอบไปดว้ยกลุม่คนทีม่ภีมูหิลงัการศึกษาในระดบัด ีเปน็กลุม่ผูป้ระกอบการ 
นักลงทุนในธุรกิจขนาดเล็กไปจนถึงขนาดใหญ่ เป็นผู้ประกอบอาชีพครูสอน
ภาษา ซ่ึงจะเหน็ได้วา่พวกเขามสีถานภาพทางเศรษฐกจิและสงัคมทีห่ลากหลาย
กว่าชาวจีนอพยพเก่า ชาวจีนอพยพใหม่กลุ่มแรกๆ ที่อพยพมายังประเทศไทย
หลัง ค.ศ. 1978 นอกจากจะเป็นข้าราชการและนักธุรกิจแล้ว ยังมีพวกท่ีมา
เยี่ยมญาติพี่น้องในไทย จากตารางที่ 7.1 จะเห็นได้ว่าใน ค.ศ. 1978 มีชาวจีน
เดินทางมาไทยทั้งสิ้น 40,590 ครั้ง และมีจำ�นวนเพิ่มขึ้นอย่างต่อเนื่อง อันเป็น
ผลมาจากการผ่อนคลายของรัฐบาลจีนตั้งแต่ ค.ศ. 1990 ซึ่งอนุญาตให้ชาวจีน
เดินทางออกมาท่องเที่ยวต่างประเทศได้โดยมีเง่ือนไขว่าต้องดำ�เนินการผ่าน
หน่วยงานที่ชื่อว่า China Travel Service และมีพื้นที่ที่อนุญาตให้เดินทางไป
อย่างจำ�กัด ได้แก่ ฮ่องกง มาเลเซีย และไทย (Zhang and Heung 2002) 
นโยบายดงักลา่วสง่ผลใหม้คีนจีนเดนิทางมาไทยเพิม่ขึน้เปน็ 814,267 ครัง้ในปี
นั้น และมากถึง 11.27 ล้านครั้งใน ค.ศ. 2019 ก่อนที่จะถูกจำ�กัดการเดินทาง
ด้วยการแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019
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ตารางที่ 7.1
จำ�นวนครั้งของการเดินทางเข้าไทยของคนจีนในช่วง ค.ศ. 1978-2021

ค.ศ. จำ�นวนครั้งที่เข้า ค.ศ. จำ�นวนครั้งที่เข้า

1978 40,590 2005 717,099

1980 107,484 2010 1,147,338

1985 179,243 2015 8,146,273

1990 814,267 2019 11,273,293

1995 1,106,684 2021 70,128

ท่ีมา: รายงานสถิติประจำ�ปีเล่มท่ี 32, 34, 36, 40, 60, 64; รายงานประจำ�ปี 2004, 2007, 2010 
และข้อมูลจากตรวจคนเข้าเมืองใน ค.ศ. 2010-2021 ท้ังน้ีไม่พบสถิติจำ�นวนชาวจีนอพยพใหม่ตาม

ประเภทวีซ่าและการขยายวีซ่าในช่วงก่อนปี 2010

อย่างไรก็ตาม ชาวจีนส่วนใหญ่ที่เดินทางเข้ามายังไทยตามตารางที่ 7.1 
เปน็นักทอ่งเทีย่วมากถงึ 11 ลา้นคนใน ค.ศ. 2019 (กระทรวงการทอ่งเทีย่วและ
กีฬา 2563) ขณะท่ีชาวจีนอพยพใหม่ในไทยซ่ึงบทความน้ีหมายถึงการเคล่ือนย้าย
ของกลุม่คนสญัชาตจินีตัง้แต ่ค.ศ.1978 เปน็ตน้มาเปน็กลุม่ชาวจนีทีอ่าศยัและ
ถือวีซ่าอาศัยอยู่ในไทยอย่างน้อย 1 ปี ซึ่งจากสถิติด้านการต่ออายุวีซ่าพบว่า 
ชาวจีนอพยพใหม่มีสัดส่วนเพิ่มมากขึ้นเช่นกัน แผนภูมิที่ 7.2 นำ�เสนอข้อมูลว่า
ใน ค.ศ. 2012 มีชาวจีนอพยพใหม่ในไทยทั้งสิ้น 19,262 คน และเพิ่มเป็น 
117,223 คนใน ค.ศ. 2019 ก่อนที่จะเกิดการแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อไวรัส
โคโรนา 2019 อย่างไรก็ตาม แม้ว่าช่วงการแพร่ระบาดมีผู้เดินทางเข้าออกข้าม
พรมแดนลดนอ้ยลงอยา่งชดัเจน แต่กลุม่จนีอพยพใหมท่ี่ขอตอ่วซีา่และอาศยัอยู่
ในประเทศไทยยังมีมากถึง 98,214 และ 74,803 คนใน ค.ศ. 2020 และ 2021 
ตามลำ�ดับ ก่อนจะกลับมาเพิ่มเป็น 110,812 คนใน ค.ศ. 2022

ชาวจีนอพยพใหม่ที่ขยายวีซ่าในไทยประกอบไปด้วยกลุ่มท่ีได้รับสิทธิ
ตามกฎหมายตามแผนภูมิที่ 7.3 ได้แก่ ผู้ได้สิทธิตามกฎหมายจำ�นวน 64,853 
คน วีซ่านักเรียน 9,673 คน ผู้ถือใบอนุญาตทำ�งาน 9,614 คน วีซ่านักลงทุน 



218� ไทยมองจีน

7,809 คน วซีา่บุคคลในครอบครวั 7,725 คน และอืน่ๆ เชน่ วซีา่ใชช้วีติบัน้ปลาย 
วีซ่าสอนหนังสือ วีซ่ารักษาพยาบาล เป็นต้น ทั้งนี้สามารถแยกประเภทของจีน
อพยพใหม่ที่อาศัยในไทยออกเป็น 5 กลุ่มใหญ่ๆ (Sivarin 2023) ดังนี้

กลุ่มแรกคือ กลุ่มธุรกิจ ประกอบไปด้วยเจ้าของธุรกิจขนาดเล็กถึง
ขนาดใหญ่ และกลุ่มผู้ประกอบการค้า กลุ่มนี้อพยพมายังไทยเป็นกลุ่มแรกๆ 
หลังจากที่เปิดประเทศในปลายทศวรรษ 1970 ประเภทของอุตสาหกรรมท่ี
ผู้ประกอบการจีนเข้าไปลงทุนในระยะแรก ได้แก่ อุตสาหกรรมสิ่งทอ เครื่อง
นุ่งห่มและธุรกิจพอ่ค้าคนกลางระหวา่งไทย-จีน ซึง่โดยมากเป็นการดำ�เนนิธรุกจิ
กับเครือญาติชาวจีนโพ้นทะเลในไทย ต่อมาชาวจีนอพยพใหม่ไม่ได้มีเพียงกลุ่ม
เครือญาติกับชาวจีนโพ้นทะเลเท่านั้น แต่มีกลุ่มนักธุรกิจชาวจีนที่ตัดสินใจย้าย
มาตัง้ถิน่ฐานและทำ�ธรุกจิการคา้ในไทยจากประสบการณก์ารทำ�ธรุกจิระหวา่ง
ไทยกับจีน กลุ่มธุรกิจของนักธุรกิจจีนอพยพใหม่จึงมีการขยายออกไปยังภาค
ธรุกจิทีม่ตีลาดจนีเปน็ตลาดเปา้หมายสำ�คัญ ได้แก ่อตุสาหกรรมผลไมส้ด แชแ่ข็ง
และผลไม้แปรรูป ธุรกิจด้านการท่องเที่ยว อุตสาหกรรมการผลิต อาทิ รถยนต์ 

แผนภูมิที่ 7.2
จำ�นวนการเดินทางเข้าของชาวจีนและจำ�นวนชาวจีนที่อาศัยอยู่ในไทย 

ช่วง ค.ศ. 2012-2022

ท่ีมา: เว็บไซต์สำ�นักงานตรวจคนเข้าเมือง สำ�นักงานตำ�รวจแห่งชาติ

หมายเหตุ: ข้อมูลของ ค.ศ. 2002 มีเฉพาะช่วงเดือนมกราคมถึงตุลาคม และจำ�นวนชาวจีน
ที่อาศัยในไทยในที่นี้หมายถึง คนสัญชาติจีนที่ต่อวีซ่าเป็นประเภท Non-immigrant  

ซึ่งเป็นการต่อวีซ่าระยะ 1 ปี
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อะไหลแ่ละผลติภณัฑจ์ากยาง ธรุกจิพาณชิยอ์เิลก็ทรอนกิส ์และธรุกิจนายหนา้
อสังหาริมทรัพย์ เป็นต้น 

กลุ่มที่สองคือ กลุ่มลูกจ้างซึ่งทำ�งานอยู่ในภาคธุรกิจ ภาคอุตสาหกรรม
ต่างๆ รวมทั้งกลุ่มที่ทำ�งานในสถาบันการศึกษาและหน่วยงานรัฐบาล กลุ่มคน
เหล่าน้ีจำ�นวนหน่ึงเดินทางเข้ามาทำ�งานในไทยในฐานะอาสาสมัครสอนภาษาจีน 
อีกส่วนหนึ่งเป็นกลุ่มที่หางานทำ�ต่อในไทยหลังจากเข้ามาศึกษาผ่านโครงการ
และความร่วมมือระหว่างสถาบัน กลุ่มคนเหล่านี้โดยมากสื่อสารภาษาไทยได้
ค่อนข้างดี ปรับตัวเข้ากับสภาพสังคมไทยได้และมีแนวโน้มจะอาศัยอยู่ไทยใน
ระยะยาว ท้ังน้ีการตัดสินใจทำ�งานต่อท่ีไทยเป็นผลมาจากปัจจัยด้านค่าครองชีพ 
ความพึงพอใจในรายได้และสภาพชีวิตความเป็นอยู่ในประเทศไทย ทั้งนี้กลุ่ม
ลกูจา้งชาวจนีทีท่ำ�งานในไทยมเีพิม่มากขึน้ ขอ้มลูจากกระทรวงแรงงานระบวุา่ 

แผนภูมิที่ 7.3
สัดส่วนชาวจีนอพยพใหม่ในประเทศไทยแยกตามประเภทการขอขยายวีซ่า 

ใน ค.ศ. 2022

ท่ีมา: เว็บไซต์สำ�นักงานตรวจคนเข้าเมือง สำ�นักงานตำ�รวจแห่งชาติ 
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แรงงานต่างด้าวสัญชาติจีนถือใบอนุญาตทำ�งานมากท่ีสุด เมื่อรวมกลุ่มท่ีได้รับ
อนุญาตจากคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน และกลุ่มมาตรา 59 (ใบอนุญาต
ทำ�งานท่ัวไป) ใน ค.ศ. 2023 พบว่าเป็นชาวจีนท้ังส้ิน 35,764 คน คิดเป็นร้อยละ 
18.8 ของแรงงานต่างด้าวทั้งหมด (ยกเว้นกลุ่มแรงงานไร้ฝีมือ 3 สัญชาติ ได้แก่ 
สัญชาติเมียนมา กัมพูชา และลาว) แรงงานชาวจีนในไทยส่วนมากเป็นระดับ
ผู้จัดการและแรงงานในวิชาชีพต่างๆ ในภาคการผลิต การค้าส่งค้าปลีก การศึกษา 
บริการอสังหาริมทรัพย์ การก่อสร้าง การขนส่งและอื่นๆ (สำ�นักงานบริหาร
แรงงานต่างด้าว 2567)

กลุ่มที่สามคือ กลุ่มนักเรียนทั้งในระดับประถมศึกษา มัธยมศึกษา และ
อุดมศึกษา สถาบันอุดมศึกษาไทยเป็นที่รู้จักในหมู่นักเรียนชาวจีนโดยเฉพาะ
จากมณฑลทางใต้คือ ยูนนาน เสฉวน และกว่างซี นักศึกษาจีนเริ่มเข้ามาศึกษา
ในไทยตั้งแต่ทศวรรษ 1990 ซึ่งการศึกษาภาษาไทยในจีนเริ่มได้รับความนิยม
มากขึ้น (จรัสศรี จิรภาส 2562) นักศึกษาจีนช่วงแรกเข้ามาศึกษาภาษาไทย
ผ่านความร่วมมือทางการศึกษากับสถาบันการศึกษาในไทย ก่อนท่ีจะขยาย
รูปแบบความร่วมมือและขยายขอบเขตหลักสูตรท่ีนักศึกษาจีนให้ความสนใจ 
ตัง้แตท่ศวรรษ 2010 เปน็ต้นมาจึงมนัีกศึกษาจีนทีเ่ขา้มาแลกเปลีย่นและฝกึงาน
ระยะสั้น รวมถึงกลุ่มนักศึกษาที่เข้ามาเรียนแบบเต็มเวลา ซ่ึงสัดส่วนนักศึกษา
จีนในสถาบันการศึกษาไทยเพิ่มมากขึ้นอย่างต่อเนื่อง ล่าสุดใน ค.ศ. 2023 มี
นักศึกษาสัญชาติจีนในระบบการศึกษาไทยทั้งสิ้น 23,770 คน คิดเป็นร้อยละ 
57.6 ของนักศึกษาต่างชาติทั้งหมด (สำ�นักงานปลัดกระทรวงอุดมศึกษา 
วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม 2566) ขณะเดียวกัน สถาบันการศึกษาไทย
ในระดับต่ํากว่าอุดมศึกษาก็ได้รับความนิยมเพิ่มมากข้ึนจากกลุ่มชาวจีน 
โดยเฉพาะกลุ่มโรงเรียนนานาชาติทั้งในกรุงเทพฯ เชียงใหม่ ชลบุรี และระยอง 
เนื่องจากค่าเรียนในโรงเรียนนานาชาติและค่าครองชีพในประเทศไทยอยู่
ในเกณฑท์ีถ่กูกวา่เมือ่เทยีบกบัประเทศอืน่ๆ และยงัมมีาตรฐานรบัรองคณุภาพ
จากสมาคมโรงเรียนนานาชาติทั้งอังกฤษ สหรัฐอเมริกา และสิงคโปร์ ทำ�ให้
โรงเรียนนานาชาติในไทยได้รับการยอมรับ อีกทั้งยังมีบรรยากาศความเป็น
นานาชาติและมคีวามหลากหลายด้านเชือ้ชาติมากกวา่โรงเรยีนนานาชาตใินจนี
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กลุ่มที่สี่คือ กลุ่มผู้ติดตาม ได้แก่ กลุ่มชาวจีนที่มีครอบครัวเป็นคนไทย
หรอืมคีรอบครวัเปน็คนต่างชาติทีอ่าศัยอยูใ่นไทย นอกจากนียั้งรวมถึงครอบครวั
ของนักเรียนจีนที่ศึกษาอยู่ในไทย ผู้ติดตามกลุ่มหลังนี้ส่วนใหญ่เป็นผู้ปกครอง
ของนักเรียนระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษา พวกเขาเข้ามาอาศัยอยู่เพื่อ
ดแูลบตุรหลานของตนและเปน็ผูม้อีำ�นาจตดัสนิใจดา้นการศกึษาของบุตรหลาน 

กลุ่มสุดท้ายคือ กลุ่มผู้อพยพตามวิถีชีวิต (lifestyle migrant) พวกเขา
ตัดสินใจมาอยู่ในไทยโดยไม่มีปัจจัยเร่ืองอาชีพการงานและการศึกษาเข้ามา
เกี่ยวข้อง เป็นกลุ่มท่ีมีความยืดหยุ่นในการอพยพค่อนข้างสูงและมีเหตุผลที่
ชดัเจนในการเข้ามาอาศยัอยู ่กลุม่ผูอ้พยพตามวถีิชวีติไดแ้ก่ คนทำ�งานออนไลน ์
(digital nomad) กลุ่มเกษียณอายุ กลุ่มพำ�นักรักษาตัว และกลุ่มท่องเท่ียว
สุขภาพ ชาวจีนอพยพใหม่กลุ่มน้ีนับเป็นกลุ่มใหม่ท่ีเกิดข้ึนมากข้ึนหลังสถานการณ์
การแพรร่ะบาดของโรคติดเชือ้ไวรสัโคโรนา 2019 โดยปจัจัยทีดึ่งดดูใหพ้วกเขา
เลือกไทยก็คือ ค่าครองชีพ ความพร้อมของโครงสร้างพื้นฐานทั้งสิ่งปลูกสร้าง 
และโครงสร้างด้านนโยบายต่างๆ รวมไปถึงบริการสาธารณะที่น่าเชื่อถืออย่าง
ระบบการรักษาพยาบาล และยังมีปัจจัยด้านสภาพสังคมที่เป็นมิตรอีกด้วย

นอกจากชาวจนีอพยพใหม ่5 กลุม่ตามทีก่ลา่วมาขา้งตน้แลว้ ยงัปรากฏ
ตามสือ่สังคมอยูบ่า้งวา่มกีลุม่ชาวจีนทีอ่าศยัอยูใ่นไทยและประกอบกจิกรรมทาง
เศรษฐกิจแบบผิดกฎหมาย หรือ “จีนเทา” กรณีนี้ปรากฏในกระแสข่าวอย่าง
ตอ่เนือ่งและเขม้ขน้มากขึน้ในชว่งปลาย ค.ศ. 2022 โดยครอบคลมุกลุม่ชาวจนี
อพยพใหม่ที่คาดว่ามีความเกี่ยวข้องกับธุรกิจผิดกฎหมาย มีการใช้ช่ือคนไทย
ในการทำ�ธุรกิจ หรือที่เรียกว่านอมินีเพ่ือได้รับสิทธิประโยชน์จากสถานภาพ
ประชาชนไทย และมกีารประกอบอาชพีสงวนทีถ่กูกำ�หนดโดยหนว่ยงานภาครัฐ
เพือ่ปกปอ้งธรุกจิทอ้งถิน่และอาชพีของคนไทย อาชพีสงวนทีพ่บวา่มคีนจนีเขา้
มาทำ�งานคือ มัคคุเทศก์ที่ดูแลคณะนักท่องเที่ยวจีน และอาชีพเร่ขายของ 
ซ่ึงเป็นอาชีพที่ต้องห้ามสำ�หรับคนต่างด้าวตามพระราชกำ�หนดการบริหาร
จัดการการทำ�งานของคนต่างด้าว (ฉบับท่ี 2) พ.ศ. 2561 ในกรณีท่ีร้ายแรง
ยิ่งกว่าก็คือ การจับกุมและทลายเครือข่ายจีนเทาในธุรกิจผับบาร์ในกรุงเทพฯ 
และชลบุรีซ่ึงพบว่ามีการใช้สารเสพติด รวมไปถึงการต้ังข้อสังเกตว่าชาวจีนเข้ามา



222� ไทยมองจีน

ทำ�ธุรกิจรองรับกลุ่มนักท่องเที่ยวจีนโดยใช้ชื่อคนไทยเป็นนอมินี กลุ่มจีนเทานี้
เป็นเหตุสำ�คัญที่ทำ�ให้การรับรู้และภาพลักษณ์ชาวจีนอพยพใหม่ในสายตา
คนไทยเป็นไปในแง่ลบ เพราะมองว่าคนจีนเข้ามาแย่งงาน เป็นคู่แข่งทางธุรกิจ 
และทำ�ธุรกิจผิดกฎหมาย 

ผลกระทบจากการดำ�รงอยู่ของชาวจีนอพยพใหม่ในไทยมีท้ังผลในแง่บวก
และผลในแง่ลบ ผลกระทบเชงิบวกสว่นใหญ ่ได้แก ่การกระตุน้เมด็เงนิในระบบ
เศรษฐกิจจากการเข้ามาลงทุนทำ�การค้าขาย รวมถึงกลุ่มคนที่เข้ามาอาศัยอยู่
ระยะยาวแบบกลุม่นกัเรยีน นกัศกึษา กลุม่เกษยีณอาย ุกลุม่พกัรกัษาตวัทีท่ำ�ให้
มกีารหมุนเวยีนทางเศรษฐกจิในหลายภาคสว่น ไมว่า่จะเปน็ทีอ่ยูอ่าศยั รถยนต ์
ร้านอาหาร และบริการต่างๆ ขณะเดียวกันชาวจีนอพยพยังเป็นแหล่งแรงงาน
ที่มีศักยภาพด้านภาษาจีน เนื่องจากตลาดแรงงานมีความต้องการบุคลากรที่
สื่อสารภาษาจีนได้เพิ่มมากขึ้น และแรงงานไทยที่สื่อสารภาษาจีนได้ยังมีจำ�กัด 

สำ�หรับผลกระทบในแง่ลบที่มีการพูดถึงในวงกว้างคือ มารยาทในท่ี
สาธารณะของคนจีน ทั้งความไม่เป็นระเบียบ การส่งเสียงดัง และการลัดคิวซึ่ง
ส่งผลต่อความเป็นระเบียบเรียบร้อยในสังคม ผลกระทบเรื่องท่ีสองคือ การ
แย่งงาน แม้ว่ากลุ่มชาวจีนจะเข้ามาตอบสนองตลาดแรงงานในไทยท่ีต้องการ
บุคลากรที่มีศักยภาพด้านภาษาจีน แต่กลุ่มคนเหล่านี้ก็เป็นคู่แข่งโดยตรงกับ
นักศึกษาไทยที่เรียนด้านภาษาจีน ผู้จ้างงานระบุว่างานท่ีต้องติดต่อดูแลลูกค้า
ชาวจนีโดยตรงมกัจะตอ้งการแรงงานทีเ่ปน็คนจนีมากกวา่คนไทย เนือ่งจากคน
จีนสื่อสารกับลูกค้าชาติเดียวกันได้ดีกว่าและเข้าใจวัฒนธรรมจีนมากกว่า 

ผลกระทบที่สามคือ ปัญหาการแข่งขันทางธุรกิจ ข้อมูลของกรมพัฒนา
ธรุกจิการคา้ระบวุา่ ใน ค.ศ. 2023 นกัธรุกจิสญัชาตจินีเปน็ชาตทิีเ่ขา้มารว่มทนุ
ในนิตบิคุคลไทยมากทีส่ดุถงึ 25,314 บรษิทั ตามดว้ยสญัชาตญิีปุ่น่และสงิคโปร์
ท่ีลงทุนในนิติบุคคลไทย 10,292 และ 7,425 บริษัทตามลำ�ดับ (กรมธุรกิจการค้า 
กระทรวงพาณิชย์ 2567) ซึ่งเป็นการเข้ามาทำ�ธุรกิจโดยจดทะเบียนร่วมทุนกับ
คนไทยภายใต้เงื่อนไขการจดทะเบียนธุรกิจที่ต้องมีหุ้นส่วนคนไทยอย่างน้อย
ร้อยละ 51 อันสะท้อนให้เห็นถึงการขยายตัวของทุนจีนในรูปแบบธุรกิจท่ัวไป
นอกเหนือจากการส่งเสริมการลงทุนขนาดใหญ่ของคณะกรรมการส่งเสริม
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การลงทุน ทั้งนี้ประเภทธุรกิจสำ�คัญที่นักธุรกิจชาวจีนเข้ามาร่วมทุนได้แก่ 
การซ้ือขายอสงัหาริมทรพัย ์การผลติชิน้สว่นและอปุกรณเ์สรมิสำ�หรบัยานยนต์ 
การผลิตและการส่งไฟฟ้า

ผลกระทบที่รุนแรงในด้านการแข่งขันทางธุรกิจก็คือ การขยายธุรกิจ
เชงิรกุของนักลงทนุจีนทีเ่มือ่มองเห็นโอกาสในการทำ�ธรุกจิแลว้ พวกเขาจะขยาย
การลงทุนไปยังกิจกรรมอ่ืนในห่วงโซ่อุปทานของอุตสาหกรรมนั้นๆ ตัวอย่างท่ี
สำ�คัญคือการส่งออกผลไม้และธุรกิจท่องเท่ียว ในกรณีธุรกิจส่งออกผลไม้จากไทย
ไปจีนซึ่งประเทศไทยเป็นแหล่งส่งออกผลไม้สำ�คัญท่ีได้รับความนิยมในกลุ่ม
ผู้บริโภคชาวจีน โดยเฉพาะทุเรียน ลำ�ไย มังคุด และส้มโอ แต่เดิมผลไม้ไทยที่
ได้รับความนิยมสูงที่สุดในตลาดจีน คือ ลำ�ไย ในรูปของลำ�ไยอบแห้งซึ่งได้รับ
ความนิยมในกลุม่ผูส้งูอายใุนจีน โดยในชว่งแรกเป็นการทำ�ธรุกจิแบบร่วมมอืกนั
ระหว่างผู้ผลิตในไทยกับนักธุรกิจที่ทำ�การตลาดในจีน ต่อมานักธุรกิจจีนก็เริ่ม
ขยับขยายเข้ามาลงทุนในโรงงานแปรรูปผลไม้ มีการลงทุนใช้เครื่องจักรที่
ทนัสมยัและตอบโจทยค์วามตอ้งการของตลาดจนีมากกวา่โรงงานอบผลไมข้อง
ไทยที่มักจะใช้เครื่องจักรขนาดเล็กทำ�ให้ได้ผลผลิตไม่เพียงพอและคุณภาพ
ไมส่มํา่เสมอ สถานการณ์เชน่น้ีสะทอ้นวา่นกัธรุกจิจนีเปลีย่นรปูแบบการทำ�ธรุกจิ
จากความร่วมมือกับผู้ประกอบการท้องถ่ินในไทยมาเป็นการแข่งขันกับ
ผูป้ระกอบการแปรรปูผลไม ้ในบางพืน้ทีน่กัธรุกจิจนีขยายการลงทุนจากโรงงาน
แปรรูปไปสู่การเป็นตัวกลางหรือเป็นตลาดรับซ้ือผลไม้ หรือท่ีเรียกว่า “ล้งผลไม้” 
นอกจากนีย้งัมรีายงานวา่นกัธรุกจิจีนขยายการลงทนุไปถงึการซือ้สวนผลไมโ้ดย
ผ่านการใช้นอมินีชาวไทย 

ในกรณีของอุตสาหกรรมท่องเที่ยวในไทยท่ีได้รับความนิยมเป็นอย่าง
มากจากตลาดนกัทอ่งเทีย่วชาวจนีกเ็ชน่เดยีวกนั นกัธรุกจิจนีขยายตวัเขา้มายงั
ห่วงโซ่อุปทานของอุตสาหกรรมท่องเที่ยวท่ีรองรับนักท่องเท่ียวจีน ข้อมูลของ
กรมธุรกิจการค้าและสำ�นักข่าวต่างๆ ระบุว่า กลุ่มนักธุรกิจจีนขยายฐานธุรกิจ
จากการร่วมลงทุนในบริษัทนำ�เที่ยวมาสู่กลุ่มธุรกิจต่อเนื่อง เช่น ร้านอาหาร 
โรงแรม ร้านขายของที่ระลึก ไปจนถึงโรงงานผลิตของที่ระลึก การขยายธุรกิจ
ตลอดห่วงโซ่อปุทานเช่นนีท้ำ�ใหธุ้รกิจของคนไทยทีเ่สยีเปรียบในเรือ่งการเขา้ถงึ
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กลุ่มตลาดลูกค้าชาวจีนประสบปัญหาในการแข่งขัน แม้ว่าผู้ประกอบการไทย
จะได้เปรียบในด้านการเข้าถึงแหล่งทรัพยากร แต่ปัญหาเรื่องการใช้นอมินีใน
การดำ�เนินธุรกิจโดยทีภ่าครฐัไทยไมเ่ขม้งวดในการตรวจสอบกท็ำ�ใหผู้ป้ระกอบ
การไทยแขง่ขนัได้นอ้ยลง อตุสาหกรรมทอ่งเทีย่วจงึเปน็อกีกรณศีกึษาทีส่ะทอ้น
ผลด้านลบในด้านการแข่งขันทางธุรกิจจากการเข้ามาของชาวจีนอพยพใหม่
ในรูปแบบของนักธุรกิจ นอกจากนี้ยังพบแนวโน้มด้านลบในธุรกิจพาณิชย์
อเิล็กทรอนิกส์ซึง่ผูค้า้ชาวจนีทำ�ผา่นแอพพลเิคชัน่และเจาะตลาดไทยไดง้า่ยขึน้ 
โดยมีความตกลงพาณิชย์อิเล็กทรอนิกส์ข้ามพรมแดน (Cross-Border 
E-Commerce: CBEC) ที่ทำ�ให้การขนส่งสินค้าและเคลียร์ภาษีเป็นไปได้อย่าง
รวดเร็วและมตีน้ทนุตํา่ สง่ผลโดยตรงต่อผูป้ระกอบการในภาคการผลติของไทย
ทีไ่มส่ามารถแขง่ขนักบัสนิคา้จนีทีม่ตีน้ทนุต่ําและไดร้บัสทิธพิเิศษดา้นภาษีจาก
รัฐบาลไทย (สถาบันระหว่างประเทศเพื่อการค้าและการพัฒนา 2566)

ความท้าทายของรัฐไทยในประเด็นจีนอพยพใหม่ 
•

ความท้าทายของรัฐไทยจากการอพยพเข้ามาของชาวจีนอพยพใหม่
สามารถแบ่งได้เป็น 2 ส่วน ส่วนแรกคือผลกระทบด้านลบในสังคมไทยดังได้
กล่าวไปข้างต้น ส่วนที่สองคือผลกระทบที่ต่อเนื่องถึงการรับรู้สาธารณะและ
ความสัมพนัธร์ะหวา่งรฐัตอ่รฐั ทัง้นีก้รณทีีส่ะทอ้นปญัหาของชาวจนีอพยพใหม่
ในไทยได้อย่างชัดเจน ได้แก่ กรณีอุบัติเหตุเรือล่มในภูเก็ตใน ค.ศ. 2018 และ
กรณีจีนเทาในธุรกิจแหล่งบันเทิงกลางคืนใน ค.ศ. 2022 ทั้งสองกรณีเกี่ยวพัน
กบัการเขา้มาทำ�ธรุกจิของชาวจีนอพยพใหมแ่ละประเดน็สงสยัเรือ่งการใชน้อมนิี
ซึ่งกลายเป็นกระแสเรื่องจีนเทาในสังคมไทย

กรณเีรือสปดีโบต๊ลม่ทีภ่เูกต็ใน ค.ศ. 2018 เป็นอบัุตเิหตท่ีุเกิดจากสภาพ
อากาศที่เลวร้าย ซึ่งกรมอุตุนิยมวิทยาประกาศเตือนไม่ให้เรือเล็กออกฝั่ง แต่
เรือสปีดโบ๊ตฟีนิกซ์ซึ่งเต็มไปด้วยนักท่องเที่ยวจีนกลับออกเรือกระทั่งเกิด
อุบัติเหตุจนนักท่องเที่ยวจีนเสียชีวิต 47 ราย เหตุการณ์ดังกล่าวกลายเป็น 
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กระแสต่อต้านการท่องเที่ยวในไทย หลังจากที่พลเอก ประวิตร วงษ์สุวรรณ 
รองนายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรวีา่การกระทรวงกลาโหมในขณะนัน้ให้สมัภาษณ์
กบัสือ่มวลชนวา่ “เปน็เรือ่งของคนจีนทีท่ำ�กบันกัท่องเท่ียวจนีเอง” (BBC News 
ประเทศไทย 2018) ซึง่ตอกย้ํากระแสขา่วท่ีวา่บรษิทัเรอืฟนีกิส์เป็นของนกัลงทุน
จีนที่ใช้นอมินีไทยและดำ�เนินธุรกิจแบบไม่คำ�นึงถึงความปลอดภัย ข่าวเรือล่ม
ทำ�ให้เกิดกระแสความไม่พอใจในหมู่นักท่องเที่ยวจีนที่มองว่ารัฐบาลไทยไม่
แสดงความจริงจังในการสืบสวนหาสาเหตุโศกนาฏกรรม และส่งผลให้ยอด
นักท่องเที่ยวจีนลดน้อยลงอย่างชัดเจน

อกีกรณทีีส่ง่ผลให้เกดิการรบัรูท้างลบตอ่ชาวจนีในประเทศไทยคอื กรณี
ตู้ห่าว (Du Hao) ซ่ึงขยายความไปสู่เรื่องจีนเทา การสอบสวนเร่ืองจีนเทาเริ่ม
จากการเขา้ตรวจค้นผับจินหลงิในกรงุเทพเมือ่เดือนตลุาคม ค.ศ. 2022 หลงัจาก
มนีกัทอ่งเทีย่วจีนเสยีชวีติอยา่งเป็นปริศนา ผลการบุกตรวจพบวา่มนีกัท่องเท่ียว
จีนใช้สารเสพติดถึง 104 คน ก่อนที่จะขยายผลการสอบสวนไปสู่คดีการใช้
นอมินีในการดำ�เนินธุรกิจ คดีค้ายาเสพติด คดีเปิดบ่อนการพนัน รวมไปถึงคดี
การปลอมแปลงบัตรประชาชนไทย (ไทยรัฐ 2566) นอกจากนี้ยังมีการขยาย
การตรวจสอบไปยงัแหลง่บนัเทงิทีค่าดวา่มกีารกระทำ�ผดิในลักษณะเดยีวกนัใน
จงัหวดัอืน่อีกดว้ย การสอบสวนคดทีีเ่กีย่วขอ้งกบัขา่วจนีเทากลายเปน็ทีรั่บรู้ใน
สังคมไทยทั้งจากสื่อกระแสหลัก สื่อสังคมออนไลน์ การออกมาให้ข้อมูลอย่าง
ตอ่เน่ืองของชูวทิย ์กมลวศิิษฎ ์ซึง่เปน็อดีตนกัการเมอืงและนกัธรุกจิอาบอบนวด 
และการนำ�มาเปิดเผยต่อสาธารณะโดยรงัสมินัต ์โรม ในการอภปิรายไมไ่วว้างใจ
ในเดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 2023 

เหตุการณ์เหล่านี้ส่งผลกระทบต่อภาพลักษณ์ของประเทศไทยทั้ง
ในสายตาของคนไทยและคนต่างชาติที่สะท้อนความหละหลวมของภาครัฐใน
การควบคุมกฎหมาย จากการตรวจสอบเรือฟีนิกซ์พบว่าเรือไม่ได้มาตรฐานทั้ง
วสัด ุการประกอบ และโครงสรา้งซึง่เปน็สาเหตสุำ�คญัทีท่ำ�ใหเ้กดิอบุตัเิหต ุจงึมี
การสอบสวนเอาผิดกับหน่วยงานราชการและผู้ท่ีเก่ียวข้องกับการต่อเรือและ
การออกใบอนญุาตเรอืดังกลา่ว (Thai PBS 2018) นอกจากนีใ้นประเด็นจนีเทา
ยังเผยให้เห็นเรื่องการปลอมเอกสารบัตรประชาชน การสวมบัตรประชาชนให้
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นายทนุจนีโดยใช้ชือ่ของผูเ้สยีชวีติ และการถอืวซีา่ประเภทนกัเรยีนของชาวจนี
ทีอ่าศยัและทำ�ธรุกจิในไทย (Manager Online 2565; คมชดัลกึ 2565; เดลนิวิส ์
2565) รวมถึงช่องว่างในการตรวจสอบการใช้ชื่อคนไทยในการดำ�เนินธุรกิจซึ่ง
เป็นการกระทำ�ความผิดพระราชบัญญัติการประกอบธุรกิจของคนต่างด้าว 
พ.ศ. 2542 ข้อมูลที่ถูกเปิดเผยและถูกนำ�เสนอประเด็นปัญหาที่เกี่ยวข้องกับ
จนีเทาและชาวจนีอพยพใหมอ่ยา่งตอ่เนือ่งยงัเปน็การผลติซ้ําการรบัรูใ้นเชงิลบ
ต่อชาวจีนอพยพใหม่ในสังคมไทยโดยรวมอีกด้วย

แมว่้าทีผ่า่นมารฐัไทยและรฐัจนีจะรว่มมอืในการแกไ้ขปัญหาทีเ่กีย่วข้อง
กับบทบาทชาวจีนอพยพใหม่ ไม่ว่าจะเป็นการเร่งรัดให้ตรวจสอบสาเหตุของ
อบุตัเิหตเุรอืฟีนิกสท่ี์ทางสถานเอกอคัรราชทตูจนีประจำ�ประเทศไทยกบัรฐัไทย
ร่วมมอืกนัสืบสวนคลีค่ลายคดี รวมถงึกรณจีนีเทาทีท่างสถานทตูจนียนืยนัวา่ได้
ร่วมมือกับรัฐไทยปราบปรามเครือข่ายข้ามชาติผิดกฎหมายและกิจกรรมท่ีคาดว่า
ผิดกฎหมายของชาวจีนบางกลุ่มที่อาศัยอยู่ในไทย (สถานเอกอัครราชทูตจีน
ประจำ�ประเทศไทย 2023) อยา่งไรกต็าม ยงัคงมขีอ้มลูขา่วสารทีต่อกย้ําประเดน็
เร่ืองการแย่งงานและการแข่งขันทางธุรกิจจากการขยายตัวของทุนจีนและ
คนจีนอพยพใหม่ในประเทศไทย อาทิ การเติบโตของผู้ค้าออนไลน์จีนใน
แพลตฟอร์มการค้าออนไลน์ การเพิ่มจำ�นวนร้านอาหารจีนโดยเฉพาะร้าน
หม้อไฟหมาล่า และร้านซูปเปอร์มาร์เก็ตจีนท่ีเจ้าของเป็นชาวจีน ธุรกิจขนาดเล็ก
เหล่านี้ที่กระจายตัวอยู่หลายพื้นที่และส่งผลกระทบต่อผู้ประกอบการรายย่อย
ของไทยในวงกว้าง 

ดังได้กล่าวไปแล้วว่ากลุ่มชาวจีนอพยพใหม่ที่อาศัยอยู่ในประเทศไทยมี
หลากหลายกลุ่มอาชีพ ซึ่งชาวจีนอพยพใหม่ในไทยจำ�นวนมากเรียนรู้ภาษา 
วัฒนธรรม และอาศัยอยู่ในไทยอย่างถูกกฎหมาย กลุ่มคนเหล่านี้จำ�นวนมากมี
มุมมองเชิงบวกต่อสังคมไทยและไม่ได้สร้างปัญหาในแง่การรับรู้และความสัมพันธ์
ในระดับปัจเจกบุคคล (Sivarin 2023) กระแสการรับรู้เชิงลบของชาวจีนท่ี
กระทำ�ผดิกฎหมายทีถ่กูนำ�เสนออยา่งตอ่เนือ่งทัง้ในสือ่สงัคมและในพืน้ทีท่ีเ่ปน็
ทางการอาจเปน็การผลติซํา้ภาพลกัษณ์เชงิลบระหว่างคนไทยทอ้งถิน่กบัชาวจนี
อพยพใหม่ ซึ่งอาจพัฒนาไปเป็นกระแสชาตินิยมแบบสุดโต่ง หรือการมุ่งโจมตี
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ชนชาตอิืน่อยา่งไมส่รา้งสรรค ์อนัเปน็ผลจากความเหลือ่มลํา้ทางโอกาสของทนุ
ไทย และก่อเกิดความไม่พอใจจากมุมมองความเป็นประชากรชั้นสองที่เสีย
เปรยีบคนตา่งชาต ิซึง่เปน็กระแสความขดัแยง้ในสงัคมทีเ่กดิขึน้ในกลุม่ประเทศ
กำ�ลังพัฒนาที่เปิดรับคนต่างชาติในหลายประเทศ

จากกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลสู่ชาวจีนอพยพใหม่ 
การเดิมพันของรัฐไทยในการจัดการความหลากหลาย 

ในยุคโลกาภิวัตน์ 
•

การอพยพเขา้มาอาศยัอยูร่ะยะยาวของชาวจนีในไทยเปน็ปรากฏการณ์
ทีม่มีาตัง้แต่สมยัอยธุยาและเพิม่มากขึน้จนกลายเปน็กระแสการอพยพครัง้ใหญ่
ในคริสต์ศตวรรษท่ี 19 ซ่ึงกลุ่มจีนอพยพเก่าเหล่าน้ีถูกเรียกว่า “ชาวจีนโพ้นทะเล” 
พวกเขาผ่านการกลืนกลายให้เป็นคนไทยเชื้อสายจีนที่มีจำ�นวนหลายล้านคน 
ตอ่มาตัง้แตท่ศวรรษ 1980 กม็ชีาวจนีอพยพเขา้มาอาศยัอยูใ่นไทยในรปูแบบที่
แตกต่างไปจากในอดีต หรือที่เรียกว่าชาวจีนอพยพใหม่ แม้ว่าเมื่อเปรียบเทียบ
แล้ว ชาวจีนอพยพใหม่จะไม่ได้มีจำ�นวนมากเท่ากับชาวจีนโพ้นทะเล อย่างไร
ก็ตามการดำ�รงอยู่ของทั้งสองกลุ่มก็ก่อให้เกิดประเด็นปัญหาและความท้าทาย
ที่เหมือนและแตกต่างกันออกไป ตามบริบทเวลาและบริบทความสัมพันธ์
ระหว่างรัฐไทยกับรัฐจีน

ลักษณะร่วมที่มีความคล้ายคลึงกันระหว่างชาวจีนโพ้นทะเลกับชาวจีน
อพยพใหม่ คือ รูปแบบและพฤติกรรมการทำ�ธุรกิจของชาวจีนทั้งสองช่วงเวลา
ที่มักจะสร้างเครือข่ายและการขยายธุรกิจไปตามห่วงโซ่อุปทานอย่างรวดเร็ว 
ในบริบทของชาวจีนโพ้นทะเลมีการต้ังตัวและพัฒนาธุรกิจให้เติบโต กระท่ัง
ชาวจีนโพ้นทะเลกลายเป็นผู้กุมอำ�นาจทางเศรษฐกิจของสยามในช่วงก่อน
สงครามโลกครั้งที่ 2 ในขณะที่ชาวจีนอพยพใหม่ที่เข้ามาทำ�ธุรกิจก็มีการขยาย
ภาคธุรกิจและสร้างเครือข่ายในเชิงรุกเช่นเดียวกัน 

ลักษณะที่แตกต่างกันก็คือ ขณะที่ชาวจีนโพ้นทะเลส่วนใหญ่ตั้งถ่ินฐาน
ในไทยและกลายเป็นประชากรไทย เน่ืองจากนโยบายของรัฐไทยและความ
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ไม่มั่นคงทางการเมืองในจีน แต่ชาวจีนอพยพใหม่มีความหลากหลายและมี
พลวตัสงูกวา่ทัง้ในด้านความยดืหยุน่และศกัยภาพในการยา้ยถิน่ฐาน พวกเขามี
ความเป็นประชากรโลกสากลมากยิ่งขึ้นและมีแนวโน้มที่จะย้ายไปอาศัยอยู่ใน
ประเทศอืน่หรอืกลับไปจีนหากการดำ�เนินกจิกรรมทางเศรษฐกจิหรอืการใช้ชีวิต
ในไทยไม่ตอบสนองความต้องการของตน เช่น หากเกิดปัญหาทางการเมืองจน
บานปลายไปสูค่วามไมส่งบ หรอืเกดิการปฏบิติัต่อคนจนีอยา่งไมเ่ทา่เทยีม ทัง้นี้
กลุม่จนีอพยพใหมม่ทีัง้กลุม่ทีเ่ขา้มาประกอบธรุกจิและทำ�งานเพ่ือหารายได ้หรอื
เรยีกวา่ “กลุม่แสวงหาโอกาส” กบัอกีกลุม่ทีเ่ขา้มาใชจ้า่ยในไทยไดแ้ก ่นกัเรยีน 
นักศกึษา กลุม่เกษยีณอาย ุหรือเรยีกวา่ “กลุม่แสวงหาตน้ทนุ” ตา่งจากชาวจนี
โพ้นทะเลส่วนใหญ่เป็นกลุ่มแสวงหาโอกาสเพ่ือความอยู่รอดของตัวเองและ
ครอบครัว

ความท้าทายท่ีรัฐไทยไม่ควรมองข้ามก็คือ การเรียนรู้บทเรียนจากชาวจีน
โพน้ทะเลในอดีตเพือ่ปอ้งกันไมใ่หเ้กดิปญัหาแบบเดมิจากกลุม่ชาวจนีอพยพใหม ่
โดยเฉพาะการทำ�ธุรกิจของชาวจีน เนื่องจากคนจีนมีความอดทนและมุมานะ
ในการทำ�ธุรกิจมากกว่าคนไทย ชาวจีนโพ้นทะเลในอดีตหลายคนจึงจะประสบ
ความสำ�เร็จในการทำ�ธุรกิจและกลายเป็นผู้กุมอำ�นาจทางเศรษฐกิจ ปัญหา
สำ�คัญที่ตามมาก็คือ เมื่อเกิดกระแสชาตินิยมจีนตั้งแต่การปฏิวัติซินไฮ่ ชาวจีน
โพ้นทะเลที่มีความผูกพันกับแผ่นดินแม่ได้ใช้อำ�นาจทางเศรษฐกิจที่มีอยู่ในมือ
เป็นเครื่องมือหนึ่งในการดำ�เนินกิจกรรมทางการเมืองเพื่อสนับสนุนจีน และ
ทำ�ให้เกิดความขัดแย้งระหว่างชาวจีนโพ้นทะเลกับรัฐบาลไทย จนปัญหาบาน
ปลายกลายเปน็ความขดัแยง้ทางชาตพินัธุ ์แมว้า่ชาวจนีอพยพใหมจ่ะมภีมูทิศัน์
ทีต่า่งออกไป แต่การทีเ่ศรษฐกจิไทยผูกโยงและพ่ึงพาเศรษฐกจิจีนคอ่นข้างมาก 
อกีทัง้สว่นหนึง่ของชาวจีนอพยพใหมท่ีม่าอาศัยอยูใ่นไทยกม็คีวามเกีย่วเนือ่งกบั
ความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างไทยกับจีนสูง การตัดสินใจอาศัยและทำ�ธุรกิจ
ตอ่ในไทยหรอืการตดัสนิใจอพยพหรอืถอนทนุออกของคนจนีจงึเปน็ปจัจยัหนึง่
ที่จะส่งผลต่อเศรษฐกิจไทยอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้

สำ�หรบับทบาทของภาครฐัในการจัดการความท้าทายเรือ่งชาวจนีอพยพ
นั้น ในแต่ละช่วงเวลาพบว่ามีรูปแบบที่แตกต่างกันออกไป รัฐไทยในอดีตมีการ
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ควบคมุและกลนืกลายชาวจีนโพน้ทะเลใหก้ลายเป็นคนไทย​เชือ้สายจีน ในขณะ
เดียวกันอำ�นาจรัฐจีนก็มีบทบาทต่อการจัดการประเด็นขัดแย้งและความไม่ไว้
วางใจในกลุ่มชาวจีนโพ้นทะเลในไทย กล่าวคือในช่วงทศวรรษ 1950 ซึ่งเป็น
ชว่งแรกทีพ่รรคคอมมวินิสต์ขึน้มามีอำ�นาจปกครองผู้นำ�พรรคมีส่วนทำ�ให้กระแส
ชาตินิยมและคอมมิวนิสต์ในไทยเจือจางลงภายหลังจากการประชุมบันดุงเมื่อ 
ค.ศ. 1955 ดไูดจ้ากโจวเอนิไหลทีย่นืยนัทา่ทขีองจนีทีเ่ปน็กลางและมุ่งเปน็มติร
กับประเทศเพื่อนบ้านรอบด้าน (อนุสนธิ์ ชินวรรโณ 2533) จนความตึงเครียด
ในสังคมไทยที่เกิดจากกิจกรรมของชาวจีนโพ้นทะเลลดน้อยลง 

ความร่วมมือของรัฐไทยและรัฐจีนในแบบรัฐต่อรัฐจึงเป็นกลไกหนึ่ง
ในการควบคุมการเคลื่อนไหวและการรับรู้ภายในประเทศในระดับประชาชน 
ในขณะที่ความท้าทายจากประเด็นชาวจีนอพยพใหม่ในปัจจุบันมีประเด็นด้าน
ลบที่สำ�คัญคือ การรับรู้ว่าคนจีนแย่งงานและแย่งโอกาสการแข่งขันทางธุรกิจ 
รวมถงึปัญหาเรือ่งจนีเทาทีบ่ัน่ทอนความเชือ่มัน่ตอ่ภาครฐั ความทา้ทายนีแ้มว้า่
จะเปน็ประเดน็ระดบัประชาชน แตท้ั่งหนว่ยงานภาครฐัไทยและรฐัจนีควรตอ้ง
ร่วมมือกันในการสื่อสาร แลกเปลี่ยนข้อมูล และปรับปรุงแก้ไขกฎระเบียบเพื่อ
ปกปอ้งผูป้ระกอบการไทย ในขณะทีร่ฐัจีนกค็วรใหค้วามรูแ้กน่กัธรุกจิจนีในการ
ทำ�ธุรกิจท่ีย่ังยืนและสอดประสานกับพฤติกรรมของคนในพ้ืนท่ีให้มากข้ึน รวมท้ัง
ต้องร่วมกันปราบปรามหากมีการกระทำ�ผิดของคนจีนในเขตแดนของไทย 
ทั้งนี้เพื่อสร้างภาพลักษณ์ที่ดีและป้องกันความขัดแย้งจากการอาศัยอยู่ร่วมกัน
แบบพหุวัฒนธรรมในสังคมไทย
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ไทยมองจีน� 237

บทนำ� 
•

“วิทยาศาสตร์คือกำ�ลังการผลิตที่หนึ่ง” ประโยคนี้เป็นหัวใจสำ�คัญของ
นโยบายปฏิรูปและเปิดประเทศของจีน เป็นความมุ่งมั่นของจีนยุคใหม่ท่ีจะ
ขบัเคลือ่นเศรษฐกจิด้วยกลจักรใหม ่โดยอาศยัวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยนีำ�พา
การพัฒนาประเทศ กว่า 40 ปีที่ผ่านมา ศักยภาพด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี 
และนวัตกรรม (วทน.) ของจีนพัฒนาอย่างเป็นข้ันเป็นตอน เมื่อเข้าสู่คริสต์
ศตวรรษที่ 21 จีนยังกำ�หนดยุทธศาสตร์ฟื้นฟูความรุ่งเรื่องของชาติด้วย
วิทยาศาสตร์และการศึกษา ทั้งนี้สีจิ้นผิง (Xi Jinping) เมื่อเข้ารับตำ�แหน่งผู้นำ�
สมยัแรกไดใ้หน้โยบายไวว้า่ นวตักรรมคอืพลงัขบัเคลือ่นทีห่นึง่ และจนีตัง้เปา้ที่
จะเป็นประเทศมหาอำ�นาจด้าน วทน. ของโลก หลายปีที่ผ่านมา ด้วยศักยภาพ
ด้าน วทน. ของจีนที่พัฒนาขึ้นอย่างรวดเร็วจนยืนอยู่ในระดับแนวหน้าของโลก 
ทำ�ให้จีนเปลี่ยนสถานะจาก “ผู้รับ” มาเป็น “ผู้ให้” โดยแบ่งปันเทคโนโลยีของ
ตนแก่ประเทศกำ�ลังพัฒนาอื่นๆ ตามแนวคิด “วิทยาโลกาภิวัตน์” (techno- 
globalism) เช่น การเสนอแนวคิดตั้งประชาคมร่วมด้าน วทน. ภายใต้ข้อริเริ่ม
สายแถบและเส้นทาง (Belt and Road Initiative: BRI) การตั้งศูนย์ถ่ายทอด
เทคโนโลยีจีน-อาเซียน การจัดต้ังสำ�นักงานนวัตกรรมและความร่วมมือสถาบัน
บณัฑติวทิยาศาสตรจ์นี (CAS-ICCB) ทีเ่รยีกสัน้ๆ วา่ “CAS กรงุเทพฯ” เพือ่เป็น
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ศนูยก์ลางสง่เสริมความรว่มมอืดา้น วทน. และการถา่ยทอดถา่ยโอนเทคโนโลยี
ระหว่างจีนกับไทยและอาเซียน 

แนวคิด “วิทยาโลกาภิวัตน์” ซึ่งเกิดขึ้นในปลายทศวรรษ 1990 เป็น
อาวุธสำ�คัญที่ใช้ต่อกรกับ “ลัทธิชาตินิยมทางเทคโนโลยี” ในช่วงสงครามเย็น 
ประเทศกำ�ลังพัฒนาจำ�นวนมากสนับสนุนวิทยาโลกาภิวัตน์ และความร่วมมือ
ดา้น วทน. กก็ลายเปน็มติิหนึง่ของการทตูในหลายประเทศ ขณะเดยีวกนั ความ
เจริญก้าวหน้าของประเทศเศรษฐกิจเกิดใหม่ได้วางรากฐานที่ดีสำ�หรับความ
รว่มมอืใต้-ใต ้(South-South cooperation) ดา้นวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลย ี
หลายประเทศจากเดิมที่เป็นประเทศผู้รับความช่วยเหลือเพียงอย่างเดียวได้
เปลี่ยนมาเป็นประเทศผู้ให้ใหม่ ซึ่งได้มีบทบาทอย่างมากในการส่งเสริมความ
ร่วมมือใต้-ใต้ และประสบความสำ�เร็จในการลดการพึ่งพาโครงการช่วยเหลือ
ของประเทศที่พัฒนาแล้ว รวมทั้งเป็นส่วนหนึ่งในการสร้างความเปลี่ยนแปลง
ในดุลอำ�นาจระหว่างประเทศและโครงสร้างของความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 
บทความนีจ้ะมุง่ศึกษาประวตัคิวามเปน็มา พัฒนาการ กลไกความรว่มมอื และ
เนื้อหาความร่วมมือด้าน วทน. ระหว่างไทยกับจีน เพื่ออธิบายให้เห็นปัจจัยที่
ส่งเสริมความร่วมมือ โครงการความร่วมมือที่สำ�คัญ ผลกระทบต่อการพัฒนา
ประเทศไทย ตลอดจนบทบาทของความร่วมมือด้าน วทน. ในความสัมพันธ์
ไทย-จีน

ความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีไทย-จีน 
จากอดีตสู่ปัจจุบัน 

•
ความสัมพันธไ์ทย-จนีมปีระวตัศิาสตรอั์นยาวนานยอ้นไปถงึสมยัสโุขทยั

ในคริสตศ์ตวรรษที ่13 และวทิยาการของจีนจำ�นวนมากไดถู้กถ่ายทอดมาสูไ่ทย 
ที่สำ�คัญคือ เทคนิคการผลิตเคร่ืองเคลือบดินเผาและเทคโนโลยีการต่อเรือ 
(Ni Dan 2018, 138) ขณะเดียวกัน ยังมีศาสตร์การแพทย์แผนจีนที่ได้รับการ
ถ่ายทอดจากจีนสู่ไทยมาอย่างยาวนานและต่อเนื่องผ่านชาวจีนโพ้นทะเล 
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พวกเขาอพยพเข้ามาพ่ึงพระบรมโพธสิมภารในไทยอยา่งตอ่เนือ่งและหลอมรวม
เข้ากับสังคมไทยอย่างค่อนข้างกลมกลืนเมื่อเทียบกับประเทศอื่นๆ ในเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ พร้อมทั้งนำ�วัฒนธรรม ประเพณี และองค์ความรู้ต่างๆ 
เข้ามาด้วย โดยมีการแต่งงานกับคนไทย มีลูกหลานสืบตระกูลจนกลายเป็น
คนไทยเชื้อสายจีนจำ�นวนมาก อันเป็นท่ีมาของคำ�กล่าวท่ีติดหูว่า “จีนไทยใช่
อืน่ไกลพีน่อ้งกนั” ขณะเดียวกนัความสมัพนัธท์างเศรษฐกจิทีแ่นน่แฟน้ยงัสง่ผล
ให้มีกลุ่มชาวจีนอพยพใหม่ หรือซินอี๋หมิน (新移民) เข้ามาทำ�ธุรกิจ ศึกษาต่อ 
หรือสร้างครอบครัวในไทยอีกจำ�นวนมาก โดยคาดการณ์ว่ามีชาวไทยเช้ือสายจีน
และชาวจีนโพ้นทะเลอยู่ในสังคมไทยราวร้อยละ 14 ของจำ�นวนประชากรไทย 
(Wang 2021) สถิติใน ค.ศ. 2019 พบว่ามีนักศึกษาจีนในไทยราว 36,000 คน 
และมีนักศึกษาไทยในจีนราว 28,000 คน (China Daily 2020) ซ่ึงมากกว่า 
ค.ศ. 2001 ถงึ 10 เทา่ ความใกลช้ดิในระดบัภาคประชาชนนีมี้สว่นสำ�คญัอยา่ง
ยิ่งที่ส่งเสริมความสัมพันธ์อันดีและเป็นสะพานที่เชื่อมโยงความร่วมมือในมิติ
ต่างๆ ของสองประเทศ รวมทั้งความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี

ไทยกับสาธารณรัฐประชาชนจีนสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกัน
เมือ่วนัที ่1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975  ต่อมาวันที ่31 มนีาคม ค.ศ. 1978 ดร.อปุดิศร ์
ปาจรียางกูร และหวงหัว (Huang Hua) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
ของทัง้สองประเทศในขณะนัน้ไดร้ว่มลงนามในความตกลงวา่ดว้ยความรว่มมอื
ทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ ซึ่งถือเป็นกรอบความร่วมมือแรกท่ีทำ�ข้ึนอย่าง
เป็นทางการภายหลังการสถาปนาความสัมพันธ์  และเป็นจุดเร่ิมต้นของความ
ร่วมมือระหว่างกันมาจนถึงปัจจุบัน โดยเป็นความตกลงที่ไม่ระบุวันหมดอายุ
จนกว่าจะมีการยกเลิก (กรมความร่วมมือระหว่างประเทศ 2563; ฝ่าย
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีฯ 2022, 7) ความตกลงดังกล่าวระบุกรอบความ
ร่วมมือไว้ 4 ประการ (Ma Minxiang 2008, 259) ได้แก่ 

1. แลกเปลี่ยนบุคลากรด้านเทคนิคซึ่งกันและกันเพื่อทำ�การวิจัย 
การลงพื้นที่ภาคสนาม และฝึกงานด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี

2. เชิญบุคลากรด้านเทคนิคระหว่างกัน เพื่อถ่ายทอดความรู้และ
ประสบการณ์ทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
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3. แลกเปลี่ยนข้อมูลทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีซึ่งกันและกัน 
ตลอดจนเมล็ดพันธุ์และต้นกล้าตัวอย่างสำ�หรับการทดลองทางวิทยาศาสตร์

4. ดำ�เนินการความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีในรูปแบบ
อื่นที่ทั้งสองฝ่ายเห็นว่าจำ�เป็น

เมือ่ถงึกลางทศวรรษ 1990 ไทยกลายเปน็หุน้สว่นทางเศรษฐกจิ การคา้ 
และเทคโนโลยีที่สำ�คัญของจีน ในด้านการค้า ผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรมที่ใช้
เทคโนโลยสีงูมสีดัส่วนเพ่ิมขึน้อยา่งมาก สนิค้าไทยท่ีสง่ออกไปจนีสว่นใหญ ่ไดแ้ก ่
เสน้ใยและผา้ผืน เครือ่งจักรและอปุกรณ ์ช้ินสว่นเครือ่งบนิ ผลติภณัฑพ์ลาสตกิ 
ยารักษาโรค เหล็กและผลิตภัณฑ์ กระดาษและผลิตภัณฑ์กระดาษ ไทยกลายเป็น
หนึ่งในประเทศอาเซียนที่จีนเข้ามาลงทุนมากโดยเฉพาะด้านธุรกิจอาหารสัตว์ 
แก้ว สี ซีเมนต์ ซิลิคอน เยื่อกระดาษ และกระดาษ ต่อมาการลงทุนของจีนใน
ไทยเริ่มพัฒนาสู่อุตสาหกรรมขนาดใหญ่ แม้ว่าในเวลานั้นส่วนใหญ่จะเป็นกลุ่ม
ธุรกิจขนาดกลางและขนาดเล็กก็ตาม โดยมีกลุ่มอุตสาหกรรมหลัก ได้แก่ 
การก่อสร้าง ห้างสรรพสินค้า อสังหาริมทรัพย์ เครื่องจักร การผลิตยา สีย้อม 
และการผลิตเกลือ (Orrasa 2023, 140)

ความสัมพนัธไ์ทย-จนียกระดบัยิง่ขึน้เมือ่รฐับาลของทัง้สองประเทศไดม้ ี
“แถลงการณ์ร่วมระหว่างสาธารณรัฐประชาชนจีนและราชอาณาจักรไทยว่าด้วย
การสร้างความสัมพันธ์หุ้นส่วนความร่วมมือเชิงยุทธศาสตร์อย่างรอบด้าน” 
เมื่อวันที่ 19 เมษายน ค.ศ. 2012 ณ กรุงปักกิ่ง ซ่ึงสะท้อนถึงเจตจำ�นงท่ีจะ
ส่งเสริมการพัฒนาความสัมพันธ์ทวิภาคีในเชิงลึก โดยทั้งสองฝ่ายเห็นควรที่จะ
เสรมิสรา้งกลไกความรว่มมอืทวภิาคีทีม่อียูใ่หเ้ขม้แขง็ยิง่ขึน้ อาท ิคณะกรรมการ
ร่วมเศรษฐกิจและการค้าระดับรองนายกรัฐมนตรีไทย-จีน การปรึกษาหารือ
ทางการทูตของทั้งสองประเทศ การปรึกษาหารือด้านกลาโหมและความมั่นคง
ประจำ�ปีของกระทรวงกลาโหมของทั้งสองประเทศ รวมท้ังคณะกรรมการร่วม
ว่าด้วยความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ (คกร.) ไทย-จีน พร้อมท้ัง
ส่งเสริมการก่อตั้งเมืองพี่เมืองน้อง

ความสัมพนัธห์ุน้สว่นความรว่มมอืเชงิยทุธศาสตร์อยา่งรอบดา้นระหวา่ง
ไทยกับจีน มีส่วนช่วยขยายผลประโยชน์ร่วมกันของทั้งสองประเทศ และบรรลุ
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ผลประโยชน์ขัน้พืน้ฐานของประชาชนทัง้สองอยา่งตอ่เนือ่ง โดยแถลงการณร่์วม
ข้างต้นระบุถึงการส่งเสริมความร่วมมือใน 8 ด้านสำ�คัญ ซึ่งหนึ่งในนั้นคือ ด้าน
เกษตรกรรม วิทยาศาสตร์เทคโนโลยี ทะเล และสิ่งแวดล้อม โดยระบุว่าทั้งสอง
ฝ่ายจะขยายการค้าทวิภาคีด้านสินค้าเกษตร เสริมสร้างความร่วมมือด้าน
วทิยาศาสตรเ์ทคโนโลยกีารเกษตร เสรมิสรา้งการแลกเปล่ียนและความรว่มมอื
ในด้านพลังงานสะอาดและประสิทธิภาพพลังงาน เช่น พลังงานแสงอาทิตย์ 
พลังงานลม และพลังงานชีวมวล ร่วมส่งเสริมการจัดตั้งและพัฒนาห้องปฏิบัติ
การร่วมไทย-จีนด้านสภาพภูมิอากาศและนิเวศวิทยาทางทะเล (Orrasa 2023, 72)

เกือบคร่ึงศตวรรษท่ีผ่านมา ความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
ระหวา่งไทยกับจนีในชว่งแรกเปน็ความรว่มมอืดา้นวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยี
ทัว่ไประดับต้น เพือ่ประโยชน์ต่อความต้องการทางเศรษฐกจิและการพฒันาของ
ทั้งสองประเทศเป็นหลัก ส่วนใหญ่จะเป็นการแลกเปลี่ยนบุคลากรด้านเทคนิค 
การดูงาน การฝึกงาน และการแลกเปลี่ยนข้อมูลและประสบการณ์ระหว่างกัน 
เมื่อเข้าสู่คริสต์ศตวรรษที่ 21 ไทยและจีนมุ่งเน้นไปท่ีความร่วมมือในด้าน
วิทยาศาสตร์เทคโนโลยีการเกษตรและพลังงานสะอาด หลังจากที่ทั้งสองฝ่าย
ประกาศสถาปนาความสัมพันธ์หุ้นส่วนความร่วมมือเชิงยุทธศาสตร์อย่างรอบด้าน
เมื่อ ค.ศ. 2012 ในปีต่อมามีการลงนาม “แผนวิสัยทัศน์เพื่อการพัฒนาความ
สัมพันธ์ไทย-จีน” ซ่ึงระบุถึงประเด็นความร่วมมือในด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี 
และนวัตกรรมของสองชาติอย่างชัดเจน

สาระสำ�คัญของแผนวิสัยทัศน์ดังกล่าวก็คือ การแลกเปลี่ยนและความ
รว่มมอืในดา้น วทน. ภายใตก้ลไกของคณะกรรมการรว่มไทย-จนีเพือ่สนบัสนนุ
การสร้างสังคมนวัตกรรมและฐานความรู้ของทั้งสองประเทศ ทั้งสองฝ่ายเห็น
พ้องที่จะส่งเสริมความร่วมมือในรูปแบบ 3 ผสาน ทั้งภาคอุตสาหกรรม สถาน
ศกึษา และสถาบนัวจัิยระหวา่งกนั รว่มกนัสรา้งหอ้งปฏิบตักิารรว่มและศนูยว์จิยั
ร่วมในสาขาสำ�คัญที่ต่างให้ความสนใจร่วมกัน และเสริมสร้างการแลกเปลี่ยน
และความร่วมมือในด้านเทคโนโลยีขั้นสูง ไม่ว่าจะเป็นสารสนเทศเคลื่อนท่ี 
อินเทอร์เน็ตความเร็วสูง การบินและอวกาศ เทคโนโลยีและแอปพลิเคชัน
ดาวเทียม ชีวการแพทย์ การแบ่งปันข้อมูลดาวเทียมการสำ�รวจระยะไกล และ
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การสร้างแพลตฟอร์มบริการ ขณะเดียวกนัก็จะยกระดบัการบ่มเพาะทรพัยากร
บุคคล ฝึกฝนผู้มีความสามารถ ส่งเสริมและสนับสนุนการส่งนักวิทยาศาสตร์
รุ่นเยาว์ไปปฏิบัติงานระยะสั้นซึ่งกันและกัน อีกทั้งจะสนับสนุนอย่างแข็งขันใน
การกอ่สรา้งศนูย์ถา่ยทอดเทคโนโลยจีีน-อาเซยีน ซึง่จะชว่ยสง่เสรมิการถ่ายทอด
เทคโนโลยีระหว่างจีนกับไทยและขับเคลื่อนการพัฒนาขีดความสามารถทาง
เทคโนโลยีในภูมิภาค (กระทรวงการต่างประเทศจีน 2013) 

หลังจากเกิดข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง รัฐบาลจีนและไทยเห็นพ้อง
กันว่า ความร่วมมือด้านนวัตกรรมคือจุดเด่นของความร่วมมือภายใต้ข้อริเริ่ม
ดังกล่าว โดยจะส่งเสริมการพัฒนาเทคโนโลยีการสื่อสาร ศูนย์นวัตกรรมแบบ
เปดิ สวนอตุสาหกรรมไฮเทค และศูนยถ์า่ยทอดเทคโนโลย ีเสรมิสรา้งการพฒันา
เศรษฐกิจดจิทิลั เมอืงอจัฉรยิะ การประยกุต์ใช้เทคโนโลยสีารสนเทศ ซอฟตแ์วร์
และบริการไอที การเชื่อมโยงโครงสร้างพื้นฐานของระบบสารสนเทศ การ
เปล่ียนผ่านสู่ยุคดิจิทัลอุตสาหกรรม ความปลอดภัยด้านอินเทอร์เน็ต การประมวล
ผลแบบคลาวด ์ปัญญาประดิษฐ์ และสาขาอืน่ๆ ทัง้สองฝา่ยยงัตกลงท่ีจะรว่มกนั
สร้างเส้นทางสายไหมดิจิทัล (Digital Silk Road) อีกด้วย (กระทรวงการต่าง
ประเทศจีน 2019) ทั้งนี้สิ่งที่ช่วยผลักดันให้ความร่วมมือด้าน วทน. ไทย-จีน
กระชับแนบแน่นยิ่งขึ้นยังมาจากความสอดคล้องกันอย่างมากของยุทธศาสตร์
ระดับชาติของทั้งสองประเทศ นั่นคือ ฝ่ายไทยมีกรอบยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี 
(พ.ศ. 2560-2579) ประเทศไทย 4.0 ระเบียงเศรษฐกิจภาคตะวันออก (EEC) 
และโมเดลเศรษฐกิจชีวภาพ-เศรษฐกิจหมุนเวียน-เศรษฐกิจสีเขียว (BCG) ส่วน
ฝ่ายจีนมีนโยบาย Made in China 2025 ข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง และ
ยุทธศาสตร์การก้าวสู่ประเทศมหาอำ�นาจด้านนวัตกรรม

เมื่อนายเศรษฐา ทวีสิน นายกรัฐมนตรีเยือนกรุงปักกิ่งและเข้าร่วม
การประชุม Belt and Road Forum for International Cooperation 
คร้ังท่ี 3 เม่ือเดือนตุลาคม ค.ศ. 2023 ได้มีการหารือร่วมกับประธานาธิบดีสีจ้ินผิง 
โดยผู้นำ�ท้ังสองย้ําถึงความเป็นหุ้นส่วนความร่วมมือเชิงยุทธศาสตร์อย่างรอบด้าน
ระหว่างไทย-จีนที่ใกล้ชิด รวมทั้งแลกเปลี่ยนความเห็นเชิงลึกเก่ียวกับความ
สมัพันธ์ทวิภาคีและประเด็นทีม่คีวามสนใจและหว่งใยรว่มกนั และเห็นพ้องท่ีจะ



ไทยมองจีน� 243

ทำ�งานร่วมกันอย่างใกล้ชิดท่ามกลางสถานการณ์ระหว่างประเทศและภูมิภาค
ที่มีความซับซ้อนและผันผวน ยึดมั่นในการพัฒนาความสัมพันธ์ไทย-จีนด้วย
วิสัยทัศน์ระยะยาวและมุมมองเชิงยุทธศาสตร์ และบรรลุการสร้างประชาคมที่
มีอนาคตร่วมกันไทย-จีนเพื่อนำ�ไปสู่ความมั่นคง มั่งคั่ง และยั่งยืนย่ิงข้ึน ใน
โอกาสท่ีท้ังสองประเทศมุ่งสู่วาระการฉลองครบรอบ 50 ปี การสถาปนาความ
สัมพันธ์ทางการทูตระหว่างกันใน ค.ศ. 2025 (กระทรวงการต่างประเทศ 
2566) สำ�หรบัความรว่มมอืด้านเศรษฐกจิ ท้ังสองฝา่ยมองวา่ ความท้าทายทาง
เศรษฐกิจของโลก ท้ังปัญหาเศรษฐกิจชะลอตัวและความขัดแย้งทางภูมิรัฐศาสตร์ 
สง่ผลกระทบต่อเศรษฐกจิของทัง้สองประเทศ จงึยนิดรีว่มมอืกันเพือ่เสรมิสรา้ง
ความพร้อมในการตอบสนองต่อความท้าทาย รวมถึงเห็นพ้องการเพ่ิมพูนการค้า
และการลงทุน โดยเฉพาะในอุตสาหกรรมเป้าหมาย ท้ังยานยนต์ไฟฟ้า แบตเตอร่ี 
เซมิคอนดักเตอร์ พลังงานสะอาด และอุตสาหกรรมท่ีเก่ียวเนื่องกับโมเดล
เศรษฐกิจ BCG ของไทย (รัฐบาลไทย 2566)

นับตั้งแต่การสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตเมื่อ ค.ศ. 1975 จนถึง 
ค.ศ. 2022 เอกสารความรว่มมอืสำ�คญัๆ ทีล่งนามในระดบัรฐับาลมจีำ�นวนรวม 
12 ฉบับ โดยมีอย่างน้อย 8 ฉบับที่ระบุเนื้อหาเกี่ยวกับความร่วมมือด้าน วทน. 
ระหว่างไทยกับจีน (ดูเพิ่มเติมใน Orrasa 2023, 219-222) ศักยภาพองค์รวม
ของจีนที่สูงขึ้นโดยเฉพาะด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีได้เปลี่ยนจีนจาก 
“ประเทศผู้รับความช่วยเหลือ” เป็น “ประเทศผู้ให้ความช่วยเหลือ” จีนมี
เทคโนโลยีและนวัตกรรมสมัยใหม่ที่พร้อม “ก้าวออกไป” มีเจตนารมณ์ท่ีจะ
แบ่งปันเทคโนโลยีและนวัตกรรมแก่ประเทศกำ�ลังพัฒนาผ่านกรอบความร่วมมือ
ใต้-ใต้ อันสอดคล้องกับแนวคิด “วิทยาโลกาภิวัตน์”
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การต่อกรกับสงครามเทคโนโลย ี
ด้วยวิทยาโลกาภิวัตน์ 

•
ในยคุสงครามเยน็ เทคโนโลยทีางการทหารคอืจุดเน้นในการแข่งขันทาง

อำ�นาจระหว่างสหภาพโซเวยีตกับสหรฐัอเมรกิา การแข่งขันด้านอาวธุนวิเคลยีร์
และอวกาศเป็นตัวอย่างของความตึงเครียดระหว่างมหาอำ�นาจท้ังสองผ่านการใช้
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี  นักทฤษฎีการเมืองและสังคมเก่ียวกับโลกาภิวัตน์จึง
มองเทคโนโลยวีา่เปน็สญัลกัษณข์องลทัธชิาตนิยิม หรอืเรยีกวา่ “ลทัธิชาตนิยิม
ทางเทคโนโลย”ี (techno-nationalism) (Archibugi and Michie 1995, 122) 
ซึง่ถกูเสนอครัง้แรกโดยนกัวิชาการชาวอเมรกินั โรเบริต์ ไรคห ์(Robert Reich) 
เม่ือ ค.ศ. 1987 เขาเช่ือว่าประเทศมหาอำ�นาจควรรักษาความเป็นผู้นำ�เทคโนโลยี
ของตน ทั้งนี้การปกป้องและอุดหนุนวิสาหกิจบางรายในประเทศ และการ
จำ�กัดความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีกับประเทศอื่นๆ จะสนอง
ผลประโยชน์ของชาติอย่างสูงสุด (Chen 2020, 1) 

ช่วงทศวรรษ 1980 การแข่งขันทางเทคโนโลยีระหว่างสหรัฐอเมริกากับ
ญ่ีปุ่นเร่ิมรุนแรงข้ึน สหรัฐฯ จำ�กัดโครงการความร่วมมือมากมายและปรับวิธีการ
แบ่งปันเทคโนโลยี เพ่ือให้แน่ใจว่าจะไม่ถูกชาติอ่ืนแซงหน้าในสาขาสำ�คัญ สหรัฐฯ 
จึงใช้มาตรการเชิงลัทธิชาตินิยมทางเทคโนโลยีหลายอย่าง เช่น การจำ�กัดการ 
นำ�เข้าสินค้าญ่ีปุ่นบางรายการ การขัดขวางการควบรวมกิจการระหว่างวิสาหกิจ
ของญ่ีปุ่นกับสหรัฐฯ การจำ�กัดชาวต่างชาติไม่ให้ร่วมประชุมด้านวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีกับสหรัฐฯ การไม่อนุญาตให้มหาวิทยาลัยของสหรัฐฯ รับทุนจากญ่ีปุ่น 
รวมท้ังการไม่อนุญาตให้โครงการด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีของสหรัฐฯ 
ใช้อุปกรณ์จากญ่ีปุ่น (Shen 2022, 28) เร่ืองน้ีเป็นเหตุให้ญี่ปุ่นเสนอแนวคิด 
“วทิยาโลกาภวิตัน์” ระหวา่งการประชมุองค์การเพือ่ความรว่มมอืทางเศรษฐกจิ
และการพัฒนา (OECD) เมื่อ ค.ศ. 1990  เวลานั้นญี่ปุ่นได้เปิดตัวโครงการวิจัย
และพัฒนาในประเทศมากกว่า 10 โครงการเพื่อให้บริษัทต่างชาติเข้าร่วม ซึ่ง
ตอ่มามบีรษิทัขนาดใหญห่ลายแหง่จากสหรฐัอเมรกิา องักฤษ เยอรมน ีฝรัง่เศส 
สวีเดน และออสเตรเลยีเขา้รว่ม ญีปุ่น่ดำ�เนนินโยบาย “วทิยาโลกาภวิตัน”์ ดว้ย
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เหตุผลหลัก 2 ประการคือ เพ่ือต่อกรกับ “ลัทธิกีดกันทางเทคโนโลยี” ของสหรัฐฯ 
และเพ่ือบรรเทาข้อกล่าวหาจากนานาชาติโดยเฉพาะสหรัฐฯ ท่ีว่า ญ่ีปุ่น “ฉกฉวย” 
ความสำ�เรจ็ทางวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยขีองชาตติะวนัตก (Wen 1993, 56) 
ต่อมาหลังสิ้นสุดสงครามเย็น “วิทยาโลกาภิวัตน์” ก็ถูกกล่าวถึงมากขึ้น โดยสื่อ
ความหมายถึงการพึ่งพาซึ่งกันและกันข้ามพรมแดนท่ีกว้างขวางมากข้ึนในหมู่
บริษัทที่ใช้เทคโนโลยีขั้นสูงและภาคเศรษฐกิจ (Guo 1992, 60) โครงการริเริ่ม
ระดับโลกเกี่ยวกับความร่วมมือในการวิจัยทางวิทยาศาสตร์และการพัฒนา
เทคโนโลยี ทำ�ให้เกิดมุมมองใหม่เก่ียวกับบทบาทของวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
ในมิติของโลกาภิวัตน์ ซ่ึงถือเป็นการเปลี่ยนจากการแข่งขันไปสู่ความร่วมมือ 
(Archibugi and Michie 1995, 122) 

นโยบายด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีเป็นแนวปฏิบัติที่เกี่ยวข้องกับ
การพัฒนาและประยุกต์ใช้ความรู้ เพื่อยกระดับ บริหารจัดการ และสนับสนุน
ขีดความสามารถของประเทศต่างๆ สืบเนื่องจากการใช้ประโยชน์วิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยีอย่างกว้างขวาง ประเทศและประชาสังคมต่างรวมตัวกันเพื่อ
จัดตั้งกลุ่มความร่วมมือท่ีเปิดกว้างและพัฒนาสู่เศรษฐกิจฐานความรู้มากข้ึน 
ซึง่มลีกัษณะของโลกาภวิตัน ์(de la Mothe and Dufour 1995, 219) “วทิยา
โลกาภิวัตน์” จึงเป็นทฤษฎีทางสังคมที่มุ่งอธิบายปรากฏการณ์ที่ประเทศต่างๆ 
ทั่วโลกได้เพิ่มสัดส่วนการวิจัยและพัฒนาเพื่อการพัฒนาเศรษฐกิจ และใช้
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีเป็นหน่ึงในเครื่องมือเพื่อการบูรณาการระหว่าง
ประเทศ (Montresor 2001, 399) และนับตั้งแต่ต้นคริสต์ศตวรรษที่ 21 ด้วย
เทคโนโลยีอินเทอร์เน็ตที่เติบโตมากขึ้น การสื่อสาร 5G การประมวลผลแบบ
คลาวด์ และยุคของชุดข้อมูลขนาดใหญ่ (Big Data) ทำ�ให้โลกเข้าสู่ยุคของ
อนิเทอร์เนต็เพือ่สรรพส่ิง  (internet of things) ระบบอตัโนมตั ิระบบอจัฉริยะ 
และยุคดิจิทัล เทคโนโลยีปัญญาประดิษฐ์ (AI) ยังทำ�ให้เกิดความก้าวหน้าครั้ง
สำ�คัญ การประยุกต์ใช้เทคโนโลยีดังกล่าวยังคงขยายตัวไปท่ัวโลกอย่างไม่หยุดย้ัง
และลึกซ้ึงยิ่งขึ้น การเกิดขึ้นของส่ิงเหล่านี้มีผลกระทบอย่างมีนัยสำ�คัญต่อ
การพัฒนาเทคโนโลยี อุตสาหกรรม ธุรกิจ และสังคมโลก
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อย่างไรก็ตาม จากการผงาดขึ้นของจีนในเวทีโลก รวมท้ังความเจริญ
ก้าวหน้าด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และนวัตกรรมขนานใหญ่ของจีนจนมี
ศักยภาพทัดเทียมกับโลกตะวันตก นำ�ไปสู่การหวาดระแวงของสหรัฐอเมริกา
จนกลายเป็นสงครามการค้าและสงครามเทคโนโลยีอย่างดุเดือดกับจีน ซ่ึงไม่
ตา่งจากการแขง่ขนัระหวา่งญีปุ่น่กบัสหรฐัฯ ในอดีต และเกดิแนวคดิใหมว่า่ดว้ย 
“ลัทธิครองความเป็นเจ้าด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และนวัตกรรม” (techno- 
hegemony) ทัง้นีใ้นต้น ค.ศ. 2023 สือ่ในกำ�กับของรฐับาลจนีเผยแพรร่ายงาน
เรื่อง “อันตรายจากการครองความเป็นเจ้า อำ�นาจบาตรใหญ่ และการข่มเหง
รังแกของสหรัฐอเมริกา” โดยระบุว่า สหรัฐฯ ไม่เพียงแต่ผูกขาดทรัพย์สินทาง
ปัญญาในนามของการคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาเท่านั้น แต่ยังทำ�ให้
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีกลายเป็นประเด็นทางการเมือง กลายเป็นอาวุธ 
และใช้แบ่งแยกความแตกต่างของอุดมการณ์ทางการเมือง โดยอ้างประชาธิปไตย
เพื่อรักษาความเป็นมหาอำ�นาจด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีของตน 
สหรฐัฯ ใชจ้ดุออ่นของประเทศกำ�ลงัพฒันาโดยเฉพาะดา้นทรพัย์สนิทางปญัญา
และช่องว่างทางเทคโนโลยีในสาขาท่ีเก่ียวข้องเพ่ือผูกขาดและยึดครองผลกำ�ไร 
ในทศวรรษ 1980 เพ่ือต่อสู้กับการพัฒนาอุตสาหกรรมเซมิคอนดักเตอร์ของญ่ีปุ่น 
สหรัฐฯ บงัคบัใหญ้ีปุ่น่ลงนามขอ้ตกลงซ่ึงทำ�ใหบ้รษิทัเซมคิอนดกัเตอรข์องญีปุ่น่
ถอนตัวจากการแข่งขันระดับโลกเกือบทั้งหมด ส่วนแบ่งการตลาดของญี่ปุ่น
จึงลดลงจากร้อยละ 50 เหลือร้อยละ 10 ขณะเดียวกัน ด้วยการสนับสนุนของ
รัฐบาลอเมริกัน บริษัทเซมิคอนดักเตอร์จำ�นวนมากในสหรัฐฯ ได้ใช้โอกาสนี้
ยึดครองตลาดโลก (Xinhua News 2023)

รายงานดงักลา่วยงัระบวุา่ สหรฐัอเมรกิากระพอืแนวคดิเร่ืองความมัน่คง
ของชาติ ใช้อำ�นาจรัฐในการปราบปรามและควํ่าบาตรบริษัทหัวเว่ยของจีน ใช้
ขอ้อา้งนานาประการเพือ่ปดิลอ้มและปราบปรามบรษิทัไฮเทคของจนีทีแ่ขง่ขนั
ในระดบันานาชาติ โดยมวิีสาหกิจจีนมากกวา่ 1,000 รายท่ีอยูใ่นบัญชีควํา่บาตร
ของสหรัฐฯ นอกจากนี้ สหรัฐฯ ยังควบคุมเทคโนโลยีระดับสูงสุด (high-end 
technology) เชน่ เทคโนโลยชีวีภาพและปญัญาประดษิฐ ์เพิม่มาตรการควบคมุ
การส่งออก เข้มงวดต่อการอนุมัติลงทุน กีดกันสื่อสังคมออนไลน์ของจีน เช่น 
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TikTok และ WeChat รวมทั้งวิ่งเต้นเพื่อให้เนเธอร์แลนด์และญี่ปุ่นจำ�กัด
การส่งออกชิปและอุปกรณ์เทคโนโลยีที่เก่ียวข้องแก่จีน สหรัฐฯ ยังใช้นโยบาย
สองมาตรฐานต่อนักวิทยาศาสตร์ของจีน โดยตั้งแต่เดือนมิถุนายน ค.ศ. 2018 
ได้ลดระยะเวลาวีซ่าสำ�หรับนักศึกษาชาวจีนบางส่วนที่เรียนวิชาเอกสาขา
เทคโนโลยีขั้นสูง รวมทั้งสอบสวนนักวิชาการจีนในสหรัฐฯ เป็นวงกว้าง และ
ขับไล่หรือกดดันกลุ่มนักวิจัยชาวจีน อีกทั้งสร้าง “ก๊วน” ด้านวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี เช่น “Chip Alliance” และ “แผนล้างบางเครือข่ายอินเทอร์เน็ต
จีน” (Clean Network) และใช้ความเป็นมหาอำ�นาจทางเทคโนโลยีของตนใน
ทางทีผ่ดิเพือ่โจมตีทางไซเบอรแ์ละดักฟงั ทัง้คูแ่ขง่ไปจนถงึพนัธมติรลว้นตอ้งตก
อยู่ภายใต้การสอดส่องของสหรัฐฯ (Xinhua News 2023)

ในทางตรงกันข้าม กรอบความร่วมมือใต้-ใต้ระหว่างประเทศกำ�ลังพัฒนา
ด้วยกันน้ันยึดม่ันในแนวคิด “วิทยาโลกาภิวัตน์” ซ่ึงถือว่าเทคโนโลยีเป็นโอกาส
สำ�หรับความร่วมมือมากกว่าการแข่งขัน โดยมุ่งส่งเสริมการแบ่งปันองค์ความรู้
ด้าน วทน. ซ่ึงกันและกัน ยินดีท่ีจะแบ่งปันความสำ�เร็จทางวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี กระชับความร่วมมือและการแลกเปล่ียนทางวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีให้ลึกซ้ึงย่ิงข้ึน ตระหนักถึงการพัฒนาร่วมกันและอาศัยความร่วมมือ
ทาง วทน. เพ่ือส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจโลก ตลอดจนยึดม่ันในความร่วมมือ
ท่ีได้ประโยชน์ทุกฝ่ายและความเสมอภาคกัน ซ่ึงตรงกันข้ามกับ “ลัทธิชาตินิยม
ทางเทคโนโลยี” และ “ลัทธิครองความเป็นเจ้าด้าน วทน.” (Orrasa 2023, 79) 

ความร่วมมือใต้-ใต้เร่ิมข้ึนในทศวรรษ 1950 เพ่ือต่อต้านลัทธิจักรวรรดินิยม
และลัทธิครองความเป็นเจ้า โดยไม่ได้ยึดหลักการแบ่งตามที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ 
หากแต่หมายถึงความร่วมมือทางเศรษฐกิจและวิชาการท่ีประเทศกำ�ลังพัฒนา
ให้ความช่วยเหลือซึ่งกันและกัน หลังจากท่ีประเทศท่ีพัฒนาแล้วเร่ิมให้ความ
ช่วยเหลือกับประเทศกลุ่มน้ีน้อยลง และเริ่มมีเงื่อนไขผูกพันในการให้ความ
ช่วยเหลือมากข้ึน (เช่น ประเด็นด้านส่ิงแวดล้อม) โดยความร่วมมือทางเศรษฐกิจ
และวิชาการระหว่างประเทศกำ�ลังพัฒนานี้อาจเป็นการให้ทุนการศึกษา ทุน
ฝึกอบรม ทุนดูงาน การส่งผู้เช่ียวชาญ วัสดุอุปกรณ์ ทรัพยากร การส่งอาสาสมัคร
ไปปฏิบัติงาน การแลกเปลี่ยนทางวิชาการและทักษะความรู้ การแลกเปลี่ยน
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ความร่วมมือระหว่างกันอื่นๆ เช่น การให้ความร่วมมือด้านทุนฝึกอบรมระยะ
สัน้ในสาขาการเกษตรของไทยแก่ประเทศในแอฟรกิา โดยความรว่มมอืมทีัง้ด้าน
วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี นวัตกรรม การเกษตร การศึกษา สาธารณสุข 
สาธารณูปโภค การท่องเที่ยว ความเปลี่ยนแปลงด้านสภาพภูมิอากาศ 
การพัฒนาเพื่อความยั่งยืน เป็นต้น (กรมความร่วมมือระหว่างประเทศ 2565) 
ท้ังน้ีความร่วมมือด้าน วทน. ระหว่างไทยกับจีนถือเป็นส่วนหน่ึงของความร่วมมือ
ใต-้ใต ้ซ่ึงเปน็หน่ึงในกรอบความรว่มมอืทีไ่ด้รบัการสนับสนนุจากรฐับาลจนีเพือ่
บรูณาการความรว่มมอืในหมูป่ระเทศกำ�ลงัพัฒนาดว้ยกนั อนัสอดรบักบัขอ้รเิริม่
สายแถบและเส้นทางที่มุ่งเชื่อมจีนกับสังคมโลกให้แน่นแฟ้นยิ่งขึ้น

กลไกความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์ 
และเทคโนโลยีไทย-จีน 

•
ผู้เล่นหลักในความร่วมมือระหว่างประเทศด้านวิทยาศาสตร์และ

เทคโนโลยขีองไทยและจนีนัน้แตกต่างกนั หนว่ยงานผูเ้ลน่หลักของจีนประกอบ
ด้วยกระทรวงวิทยาศาสตร์ กองทุนวิทยาศาสตร์ธรรมชาติแห่งชาติจีน (NSFC) 
สถาบนับณัฑติวทิยาศาสตรจ์นี (Chinese Academy of Sciences: CAS) และ
กรอบความร่วมมือพหุภาคีต่างๆ ท่ีริเริ่มโดยจีนหรือท่ีจีนเข้าร่วมด้วย สำ�หรับ
หน่วยงานผู้เล่นหลักด้านความร่วมมือระหว่างประเทศด้านวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีของไทยประกอบด้วยมูลนิธิเทคโนโลยีสารสนเทศตามพระราชดำ�ริ
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี กรมความร่วมมือระหว่าง
ประเทศ (TICA) กระทรวงการต่างประเทศ  สำ�นักงานความร่วมมือพัฒนา
เศรษฐกิจกับประเทศเพ่ือนบ้าน (NEDA) กระทรวงการคลัง และกระทรวง
การอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม (อว.)

กลไกความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีไทย-จีนจำ�แนกได้
เป็น 2 กลไกหลัก คือ กลไกระดับรัฐบาล และกลไกระดับกระทรวง โดยกลไก
ระดบัรฐับาลประกอบดว้ยความรว่มมอืภายใตค้ณะกรรมการรว่ม 2 ชดุ นัน่คอื 
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แผนภูมิที่ 8.1
กลไกความร่วมมือวิทยาศาสตร์ไทย-จีน

ท่ีมา: Orrasa (2023) 

กลไกความร่วมมือวิทยาศาสตร ์
ไทย-จีน

ระดับกระทรวง

คกร. ไทย-จีน
(กระทรวงการต่างประเทศ)

เริ่มต้น ค.ศ. 1978

JC เศรษฐกิจไทย-จีน
(กระทรวงพาณิชย์)
เริ่มต้น ค.ศ. 2003

กระทรวงวิทย์ฯ
ไทย-จีน

เริ่มต้น ค.ศ. 2005

กระทรวงวิทย์ฯ 
กับ CAS

เริ่มต้น ค.ศ. 2006

ระดับรัฐบาล

คณะกรรมการร่วมว่าด้วยความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการไทย-จีน 
(คกร. ไทย-จีน) และคณะกรรมการร่วมว่าด้วยการค้า การลงทุน และความ
รว่มมอืทางเศรษฐกจิระหวา่งไทย-จีน (JC เศรษฐกจิไทย-จนี) สำ�หรบักลไกระดบั
กระทรวงแบง่เป็น 2 สว่นเชน่กนัคือ ความรว่มมือระหวา่งกระทรวงวทิยาศาสตร์
ของสองประเทศ กับความร่วมมือระหว่างกระทรวงวิทยาศาสตร์ของไทยกับ
สถาบันบัณฑิตวิทยาศาสตร์จีน (CAS) ดังแผนภูมิที่ 8.1

1. �ความร่วมมือภายใต้คณะกรรมการร่วมระดับรัฐมนตรีว่าด้วย
ความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ (คกร. ไทย-จีน)

คณะกรรมการนี้ก่อตั้งขึ้นตามความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทาง
วิทยาศาสตร์และวิชาการเมื่อวันที่ 31 มีนาคม ค.ศ. 1978 เป็นกลไกในการ
กำ�หนดทศิทางความรว่มมอืและขบัเคลือ่นการดำ�เนนิงานตามความตกลงฯ โดย
มผีูแ้ทนระดบัรฐัมนตรเีปน็ประธานรว่ม ประกอบดว้ยรฐัมนตรวีา่การกระทรวง
การต่างประเทศของไทย และรัฐมนตรีว่าการกระทรวงวิทยาศาสตร์และ
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เทคโนโลยขีองจนี สำ�หรับหน่วยงานประสานงานหลกัของฝา่ยไทยคอื กรมความ
ร่วมมือระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ ฝ่ายจีนคือ กรมความร่วม
มอืระหวา่งประเทศ กระทรวงวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลย ี ทัง้นี ้คกร. ไทย-จนี
มกีารจดัประชมุ 2 ระดบัคอื การประชมุระดบัรฐัมนตร ีจดัขึน้ทกุ 1 ป ีโดยผลดั
กนัเปน็เจา้ภาพ และการประชมุระดบัคณะทำ�งานรว่ม จัดขึน้ทกุ 1 ป ีโดยผลดั
กันเป็นเจ้าภาพเช่นกัน 

ความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีไทย-จีนมีลักษณะต่าง
ตอบแทนและอำ�นวยผลประโยชนซ์ึง่กนัและกนั โดยตกลงแบ่งความรบัผดิชอบ
ด้านค่าใช้จ่ายในการดำ�เนินการ ซึ่งเป็นหลักการและแนวทางตามกรอบความ
ร่วมมือระหว่างประเทศกำ�ลังพัฒนา (technical cooperation among 
developing countries: TCDC) ขององค์การสหประชาชาติ ได้แก่ การ
แลกเปล่ียนคณะเจา้หนา้ทีห่รอืผูเ้ชีย่วชาญระหวา่งประเทศกำ�ลงัพฒันาด้วยกนั 
ซึ่งในระยะแรกความร่วมมือทวิภาคีระหว่างไทยกับจีนประกอบด้วย

1. การแลกเปลีย่นคณะเจา้หนา้ทีด่งูานในสาขาตา่ง ๆ  เชน่ การเกษตร 
อุตสาหกรรม วิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีและการพลังงาน การแพทย์
และสาธารณสุข การพัฒนาชนบท พัฒนาชุมชนและบริการสังคม

2. การแลกเปลี่ยนการให้ทุนศึกษาระยะยาวแก่เจ้าหน้าที่ระหว่างกัน
ในระดับปริญญาตรหีรอืประกาศนยีบตัร ระยะเวลา 1 ปขีึน้ไป และ

3. โครงการทำ�วิจัยร่วมด้านวิทยาศาสตร์และวิชาการระหว่างหน่วยงาน
ของไทยและจีน (กรมความร่วมมือระหว่างประเทศ 2563)

เพื่อให้การดำ�เนินงานความร่วมมือทางด้านวิทยาศาสตร์และวิชาการ
ไทย-จีนของฝ่ายไทยเกิดประโยชน์สูงสุด กรมความร่วมมือระหว่างประเทศ 
จึงแต่งตั้งคณะอนุกรรมการ 5 สาขา ภายใต้ คกร. ไทย-จีน ฝ่ายไทย เมื่อวันที่ 
7 มกราคม ค.ศ. 2020 ประกอบไปด้วย (1) เกษตรกรรม (2) วิทยาศาสตร์ 
เทคโนโลยี และนวัตกรรม (3) พลังงาน (4) สาธารณสุข และ (5) เทคโนโลยี
สารสนเทศและการสื่อสาร โดยมีรูปแบบความร่วมมือ 2 รูปแบบ คือ โครงการ
ศึกษาดูงาน และโครงการความร่วมมือทวิภาคี คณะอนุกรรมการนี้ทำ�หน้าท่ี
กำ�หนดทิศทางในการดำ�เนินโครงการความร่วมมือภายใต้ คกร. ไทย-จีน ให้มี
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ประสิทธิภาพและก่อให้เกิดประโยชน์แก่หน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง โดยอธิบดีหรือ
รองอธิบดีกรมความร่วมมือระหว่างประเทศจะทำ�หน้าท่ีเป็นประธานของทุก
คณะอนุกรรมการ ขณะที่ผู้แทนจากแต่ละกระทรวงที่รับผิดชอบจะเป็น
รองประธาน (กระทรวงการต่างประเทศ 2563, 1) ทั้งนี้กระทรวงวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยเีปน็หนึง่ในคณะอนกุรรมการสาขาวทิยาศาสตร ์เทคโนโลย ีและ
นวัตกรรม ภายใต้ คกร. ไทย-จีน โดยสร้างความร่วมมือใน 3 รูปแบบ คือ 
การศึกษาดูงาน ความร่วมมือทวิภาคี และไตรภาคี (ฝ่ายวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีฯ 2022, 7)

ทั้งนี้ โครงการภายใต้ คกร. ไทย-จีนยึดหลักสอดคล้องกับนโยบายการ
พัฒนาประเทศที่รัฐบาลไทยให้ความสำ�คัญในปัจจุบัน คือ “ประเทศไทย 4.0” 
ซึ่งต้องการปรับเปลี่ยนโครงสร้างเศรษฐกิจไปสู่ “เศรษฐกิจท่ีขับเคลื่อนด้วย
นวัตกรรม” โดยมุ่งเน้นการพัฒนาวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และนวัตกรรม 
ซึง่จะช่วยสนับสนุนการเปลีย่นผา่นจากการผลติ “สนิคา้โภคภัณฑ”์ ไปสู ่“สนิคา้
เชิงนวัตกรรม” จากการขับเคลื่อนประเทศด้วยภาคอุตสาหกรรมไปสู่การ
ขบัเคล่ือนดว้ยเทคโนโลย ีความคดิสรา้งสรรค ์และนวตักรรม และจากการเนน้
ภาคการผลิตสินค้าไปสู่การเน้นภาคบริการมากขึ้น เพื่อให้ไทยหลุดพ้นจาก
กับดักรายได้ปานกลางและมีรายได้ที่สูงขึ้น ซึ่งประกอบด้วยการเสริมสร้างขีด
ความสามารถในเชงิแขง่ขันใหไ้ทยด้วยนวตักรรมและความคิดสรา้งสรรค ์รวมท้ัง
การพัฒนาวทิยาศาสตร์ เทคโนโลย ีและนวตักรรมเพือ่ตอ่ยอดในกลุม่เทคโนโลยี
และอุตสาหกรรมเป้าหมายใน 5 กลุ่มท่ีสำ�คัญ ได้แก่ (1) อาหาร/เกษตร/
เทคโนโลยีชีวภาพ (2) สาธารณสุข/สุขภาพ/เทคโนโลยีทางการแพทย์ (3) 
อปุกรณอ์จัฉรยิะ/หุน่ยนต์/เครือ่งกลอิเลก็ทรอนกิส ์(4) ดจิทิลั/ปญัญาประดษิฐ/์
เทคโนโลยีสมองกลฝังตัว และ (5) อุตสาหกรรมสร้างสรรค์/วัฒนธรรมและ
บริการท่ีมมีลูค่าสงู (กรมความรว่มมอืระหวา่งประเทศ 2563) เมือ่พจิารณาแลว้
จะพบว่าในกลุ่มอุตสาหกรรมเป้าหมายสำ�คัญข้างต้นน้ี จีนมีศักยภาพนำ�หน้าไทย
เป็นส่วนใหญ่และมีความพร้อมที่จะช่วยให้ไทยยกระดับเศรษฐกิจและสังคม 
รวมทัง้ส่งเสรมิใหไ้ทยเปน็ศูนยก์ลางของภมูภิาคอาเซยีน ขณะเดยีวกนักส็ามารถ
ส่งเสริมความร่วมมือพหุภาคี ส่งเสริมความร่วมมือระดับภูมิภาคกับจีนในการ
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พฒันาผลประโยชน์รว่มกนั อกีทัง้ยงัสอดคลอ้งกบักรอบความรว่มมอืใต-้ใต ้และ
การสร้างประชาคมทีม่อีนาคตรว่มกนั ทัง้นีไ้ทยเปน็เจา้ภาพจดัการประชุม คกร. 
ไทย-จีน ครั้งล่าสุดสมัยที่ 22 เมื่อวันที่ 11 ธันวาคม ค.ศ. 2018 และสองฝ่าย
ได้เห็นชอบแผนงานความร่วมมือในระยะ 2 ปี (ค.ศ. 2019-2020) ประกอบ
ด้วยโครงการแลกเปลี่ยนดูงาน 6 โครงการ และโครงการความร่วมมือทวิภาคี
อีก 7 โครงการในสาขาที่กล่าวมาข้างต้น  สำ�หรับการประชุม คกร. ไทย-จีน 
สมัยที่ 23 เดิมกำ�หนดจะจัดขึ้นในจีนเมื่อ ค.ศ. 2020 แต่ต้องระงับไปเนื่องจาก
การแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019

2. �ความร่วมมือภายใต้คณะกรรมการร่วมว่าด้วยการค้า 
การลงทุน และความร่วมมือทางเศรษฐกิจระหว่างไทย-จีน 
(JC เศรษฐกิจไทย-จีน)

คณะกรรมการนีเ้ปน็กลไกความร่วมมอืระดับรองนายกรฐัมนตร ีเริม่ตน้
ในเดือนมิถุนายน ค.ศ. 2003 โดยกรมเจรจาการค้าระหว่างประเทศ กระทรวง
พาณิชย์เป็นเจ้าภาพหลัก ซึ่งมีการจัดประชุมทุก 2 ปี โดยมีประเด็นความ
ร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยี และนวัตกรรม เป็นสาขาหนึ่งของความ
ร่วมมือด้วย มีการจัดประชุมมาแล้ว 6 ครั้ง (ดูรายละเอียดใน Orrasa 2023, 
146-148) ผลการประชุมคร้ังล่าสุดเม่ือวันท่ี 24 สิงหาคม ค.ศ. 2018 ณ ทำ�เนียบ
รัฐบาลของไทย เฉพาะส่วนที่เก่ียวกับความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยีก็คือ การเห็นชอบท่ีจะสร้างความร่วมมือด้านการคำ�นวณเชิงควอนตัม 
(Quantum computing) การเกษตรแม่นยำ�และเกษตรสมัยใหม่ การจัดต้ัง
ศูนย์นวัตกรรมชีวเภสัชภัณฑ์และการแพทย์นาโน (Biopharma and Nano-
medicine Innovation Hub) รวมทัง้สง่เสริมการลงทุนในเขตนวตักรรมระเบียง
เศรษฐกิจพิเศษภาคตะวันออก (EECi) และเมืองนวัตกรรมอาหาร (Food 
Innopolis) นอกจากนี้ ยังมีการลงนามในบันทึกความเข้าใจระหว่างสำ�นักงาน
พัฒนาเทคโนโลยีอวกาศและภูมิสารสนเทศ (องค์การมหาชน) (สทอภ.) กับ
สถาบนัอวกาศแหง่ชาตขิองจนีเพือ่สรา้งความรว่มมอืดา้นการผลติและการวจิยั
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เทคโนโลยดีาวเทยีมและอวกาศดว้ย (ฝา่ยวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยฯี 2022, 
7) ที่ประชุมยังได้มอบให้ทั้งสองฝ่ายไปดำ�เนินการเพื่อยกระดับความสัมพันธ์
การเป็นหุ้นส่วนยุทธศาสตร์ทางเศรษฐกิจของสองประเทศ เพื่อรองรับการ
ขบัเคล่ือนนโยบายประเทศไทย 4.0 และขอ้รเิริม่สายแถบและเส้นทางใหเ้ก้ือกลู
และสร้างประโยชน์ทางเศรษฐกิจร่วมกันได้ 

3. ความร่วมมือระดับกระทรวง

ความรว่มมอืระดับนีเ้ริม่ต้นขึน้ต้ังแต่ ค.ศ. 2005 โดยสมเดจ็พระกนษิฐา
ธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ทรงเป็น
ผูผ้ลกัดนัอยา่งแขง็ขนั กระทรวงวทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยขีองไทยหรอืตอ่มา 
ใน ค.ศ. 2019 ได้ปรบัโครงสรา้งเปน็กระทรวงการอดุมศกึษา วทิยาศาสตร ์วจิยั 
และนวัตกรรม (อว.) คือผู้เล่นหลัก โดยร่วมมือกับสถาบันบัณฑิตวิทยาศาสตร์
จนี ทัง้นีม้กีารจัดทำ�ขอ้ตกลงและบนัทกึความเขา้ใจดา้นวทิยาศาสตร ์เทคโนโลย ี
และนวัตกรรมกับจีน จำ�นวน 6 ฉบับ ดังตารางที่ 8.1

ตารางที่ 8.1
ข้อตกลงและบันทึกความเข้าใจภายใต้กลไกความร่วมมือ 

ระดับกระทรวงระหว่างไทยกับจีน

ข้อตกลง/บันทึกความเข้าใจ วันลงนาม วันหมดอายุ

1. บันทึกความเข้าใจระหว่างกระทรวง
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีแห่ง
ราชอาณาจักรไทยกับกระทรวงวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยีแห่งสาธารณรัฐประชาชนจีน 
ว่าด้วยความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยี

29 กรกฎาคม 
2005

ไม่ม ี
จนกว่าฝ่ายใด
ฝ่ายหนึ่งจะแจ้ง

ยกเลิก
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ข้อตกลง/บันทึกความเข้าใจ วันลงนาม วันหมดอายุ

2. บันทึกความเข้าใจระหว่างกระทรวง
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีแห่ง 
ราชอาณาจักรไทยกับสถาบันบัณฑิต
วิทยาศาสตร์จีนแห่งสาธารณรัฐประชาชนจีน

16 พฤษภาคม 
2006

ไม่ม ี
จนกว่า

ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่ง
จะแจ้งยกเลิก

3. ข้อตกลงว่าด้วยการส่งเสริมความร่วมมือ
ใน 4 โครงการ ระหว่างกระทรวง
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีแห่ง 
ราชอาณาจักรไทยกับกระทรวงวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยี แห่งสาธารณรัฐประชาชนจีน

11 ตุลาคม 
2013

10 ตุลาคม 
2019

4. บันทึกความเข้าใจระหว่างกระทรวง
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีแห่ง 
ราชอาณาจักรไทยกับสถาบันบัณฑิต
วิทยาศาสตร์จีนแห่งสาธารณรัฐประชาชนจีน 
(เพื่อสนับสนุนการดำ�เนินงานตามโครงการ 
EECi และ Silk Road Economic Belt)

9 ธันวาคม 
2016

8 ธันวาคม 
2021

5. บันทึกข้อตกลงความร่วมมือด้านการ
ส่งเสริมวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ระหว่าง
กระทรวงการอุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ 
วิจัยและนวัตกรรม กับกระทรวงวิทยาศาสตร์
และเทคโนโลยี สาธารณรัฐประชาชนจีน

5 พฤศจิกายน 
2019

4 พฤศจิกายน 
2024

6. บันทึกความเข้าใจระหว่างกระทรวงการ
อุดมศึกษา วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม
กับสถาบันบัณฑิตวิทยาศาสตร์จีนแห่ง
สาธารณรัฐประชาชนจีน

19 พฤศจิกายน 
2022

ไม่มี  
จนกว่าฝ่ายใด 
ฝ่ายหนึ่งจะแจ้ง

ยกเลิก

ท่ีมา: ฝ่ายวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีฯ (2022); Orrasa (2023)
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กลไกความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีไทย-จีนที่กล่าวมา
นั้นมีหน้าที่หลักในการส่งเสริมความร่วมมือด้าน วทน. ระหว่างไทยกับจีน โดย
แต่ละหน่วยงานที่เกี่ยวข้องมีหน้าที่รับผิดชอบทำ�ให้ข้อตกลงต่างๆ เกิดผล
เชิงปฏิบัติ กลไกความร่วมมือเหล่านี้จึงมีทั้งส่วนที่ทับซ้อนกันและส่วนที่เสริม
การทำ�งานซึ่งกันและกัน อันเป็นประโยชน์ช่วยส่งเสริมความร่วมมือหลายมิติ
ระหว่างภาครัฐ รัฐวิสาหกิจ สถาบันการศึกษา สถาบันวิจัย และองค์กรเอกชน 
ตลอดจนเป็นเวทีสำ�คัญสำ�หรับความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีท่ี
ครอบคลุมระหว่างไทยกับจีน 

วิทยไมตรีไทย-จีน  
และผลต่อการพัฒนาประเทศไทย 

•
สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยาม

บรมราชกมุารี ทรงอปุถมัภค์วามสมัพนัธไ์ทย-จนีมาตลอดเกือบครึง่ศตวรรษ จน
ทรงไดร้บัการถวายเครือ่งอสิรยิาภรณ ์“รฐัมติราภรณ”์ ในโอกาส 70 ปีแหง่การ
สถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีนเมื่อ ค.ศ. 2019 กล่าวเฉพาะโครงการความ
ร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี พระองค์เสด็จพระราชดำ�เนินเยือน
สถาบันวิจัยในสังกัดของ CAS หลายแห่งและโปรดให้มีการลงนามความตกลง
เพื่อร่วมมือกันวิจัยในหัวข้อที่สนใจร่วมกัน นอกจากนี้ยังเสด็จพระราชดำ�เนิน
เยอืนมหาวิทยาลยัแหง่สถาบนับณัฑติวทิยาศาสตรจ์นี (UCAS) ถึง 5 ครัง้ มกีาร
ลงนามความตกลงระหวา่ง UCAS กบัคณะกรรมการขา้ราชการพลเรือน (ก.พ.) 
เพื่อพัฒนากำ�ลังคนด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีในระดับบัณฑิตศึกษา 

นักเรียนทุนรัฐบาลไทยที่ไปศึกษายังมหาวิทยาลัยแห่งสถาบันบัณฑิต
วิทยาศาสตร์จีนในระดับบัณฑิตศึกษาน้ันส่วนใหญ่จะเป็นปริญญาเอก ปีละ
ไม่เกิน 10 ทุน โดยทาง UCAS ยกเว้นค่าธรรมเนียมการศึกษาให้ครึ่งหนึ่ง ส่วน
ค่าใช้จ่ายที่เหลือนั้นได้ทุนจากรัฐบาลไทย โดยมีผู้รับทุนผ่านสำ�นักงาน ก.พ. 
ในช่วง ค.ศ. 2009-2022 ทั้งสิ้น 45 คน สำ�เร็จการศึกษากลับมารับราชการ 
19 คน และกำ�ลังศึกษา 23 คน (มูลนิธิเทคโนโลยีสารสนเทศตามพระราชดำ�ริ 
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2566, 1) สาขาวชิาทีไ่ปเรยีน ได้แก ่จลุชีววทิยา การสำ�รวจระยะไกล วศิวกรรม
วสัดแุละวัสดศุาสตร ์วทิยาศาสตรก์ารจัดการและการทำ�เหมอืงข้อมลู วศิวกรรม
การวิจัยการดำ�เนินงานและการควบคุม หุ่นยนต์และระบบอัตโนมัติ วิทยาการ
คอมพิวเตอร์ นาโนเทคโนโลยี ฟิสิกส์ของเคร่ืองเร่งอนุภาค และเทคโนโลยี
ซินโครตรอน โดยผู้ที่สำ�เร็จการศึกษาเหล่านี้ได้กลับมาทำ�งานในมหาวิทยาลัย
และสถาบนัวจิยัของรฐับาลเปน็จำ�นวนมาก ขณะเดยีวกนั ยงัมทีนุระดบัปรญิญา
โททีม่หาวิทยาลยัซอีานเจยีวทง (Xi’an Jiaotong University) ทลูเกลา้ฯ ถวาย
ปลีะ 3 ทนุ ในสาขาวชิาวศิวกรรมเคร่ืองกล วศิวกรรมไฟฟา้กำ�ลงั และวศิวกรรม
เทอร์โมฟิสกิส์ วทิยาศาสตรแ์ละเทคโนโลยอีเิลก็ทรอนกิส ์วศิวกรรมสารสนเทศ
และการสื่อสาร วิทยาศาสตร์การจัดการ และวิศวกรรมศาสตร์ โดยในช่วง 
ค.ศ. 2011-2022 มีนักศึกษา 12 รุ่น รวม 30 คน สำ�เร็จการศึกษาแล้ว 23 คน 
นอกจากนี้ยังมีสถาบันวิจัยและมหาวิทยาลัยของ CAS รวม 14 แห่ง ลงนาม
ความร่วมมือกับสถาบันวิจัยและมหาวิทยาลัยไทย 12 แห่ง ซึ่งมีทั้งการพัฒนา
กำ�ลังคนและความร่วมมือกันทำ�วิจัยและพัฒนาด้านนวัตกรรม (ดูรายละเอียด
ใน Orrasa 2023, 122-124)

กลไก คกร. ไทย-จนี ซึง่กอ่ตัง้ขึน้มาเกอืบครึง่ศตวรรษและมกีารประชมุ
ทัง้สิน้ 22 ครัง้ กอ่ใหเ้กดิความรว่มมอืถงึ 919 โครงการ ในจำ�นวนนีเ้ปน็โครงการ
ท่ีอยู่ภายใต้กลไกความร่วมมือระดับกระทรวง อว. มากกว่า 2 ใน 3 (ดูรายละเอียด
เพิ่มเติมใน ฝ่ายวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีฯ 2565, 23-87) ผู้เขียนขอ
ยกตัวอย่างโครงการความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีระหว่าง
ไทย-จีนที่สำ�คัญและสะท้อนสัมพันธไมตรีอันใกล้ชิดระหว่างสองประเทศ ดังนี้

1. โครงการก่อสร้างจัดต้ังศูนย์โปรตอนเพ่ือการรักษามะเร็ง

ในเดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2023 มหาวิทยาลัยมหิดล โรงพยาบาลรุ่ยจิน 
มหาวทิยาลัยเซ่ียงไฮเ้จยีวทง (Shanghai Jiaotong University) และสำ�นกังาน 
CAS-ICCB ที่กรุงเทพฯ ได้ลงนามความตกลงเพื่อร่วมกันพัฒนาโครงการจัดตั้ง
ศูนย์โปรตอนเพื่อการรักษามะเร็งในไทย ซึ่งมีมูลค่างบประมาณโครงการรวม 
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840 ล้านหยวน (ราว 4,200 ล้านบาท) ถือเป็นความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์
การแพทย์และสุขภาพท่ีสำ�คัญท่ีสุดในวาระครบรอบ 50 ปีแห่งการสถาปนา
ความสัมพันธ์ทางการทูต โดยจีนจะสนับสนุนด้านเทคโนโลยีและเครื่องเร่ง
อนุภาคโปรตอน โดยฝา่ยจนีจะรบัผดิชอบดา้นการติดตัง้อปุกรณแ์ละการอบรม
เชิงเทคนิค การทดลองทางคลินิก การส่งบุคลากรทางการแพทย์ของมหาวิทยาลัย
มหิดลไปฝึกอบรมเทคนิคการรักษา ณ โรงพยาบาลรุ่ยจิน รวมทั้งความร่วมมือ
ระหว่างกันในการวิจัยประสิทธิภาพของการรักษามะเร็งแต่ละชนิด โครงการนี้
ยงัส่งเสรมิการแลกเปล่ียนและความร่วมมอืระหวา่งบุคลากรทางการแพทยข์อง
ไทยกับจีน จัดสมัมนาทางวชิาการและหลกัสตูรการฝกึอบรม ตลอดจนยกระดบั
วิชาชีพและความสามารถทางเทคนคิของท้ังสองฝา่ยในดา้นการรกัษาโรคมะเรง็ 

การฉายรังสีอนุภาคโปรตอนเป็นเทคโนโลยีการรักษามะเร็งขั้นสูงที่มี
ประสิทธภิาพมากกวา่การฉายรงัสแีบบด้ังเดมิ กำ�จัดเซลลม์ะเรง็ไดอ้ยา่งแมน่ยำ� 
เป็นการฉายรังสีที่ก้าวหน้าท่ีสุดในปัจจุบัน ครอบคลุมมะเร็งกว่า 30 ชนิด 
โปรตอนจะเข้าไปทำ�ลายเซลล์มะเร็งโดยตรง และลดผลกระทบต่อเซลล์ปกติที่
อยูข่า้งเคียง เปน็ประโยชน์ต่อการรกัษามะเรง็ทีอ่ยูใ่กลอ้วยัวะสำ�คญัของรา่งกาย 
เช่น สมอง ศีรษะ ไขสันหลัง คอ ดวงตา ทรวงอก และปอด รวมทั้งการรักษา
มะเร็งในเด็ก วิธีนี้สามารถทำ�ลายเซลล์มะเร็งได้ทั้งหมดโดยไม่ต้องผ่าตัด 
ช่วยลดผลข้างเคียง ท่ีอาจเกิดข้ึนทั้งในระยะสั้นและระยะยาว เป็นการเพิ่ม
คณุภาพชวีติท่ีดีขึน้ให้แกผู่ป้ว่ยโรคมะเร็งด้วย (ศนูยโ์ปรตอนสมเด็จพระเทพรตัน
ราชสุดาฯ, ม.ป.ป.)  

จีนกับไทยจะร่วมกันจัดตั้งศูนย์โปรตอนเพื่อรักษามะเร็งท่ีโรงพยาบาล
รามาธิบดี เมือ่สรา้งเสรจ็แลว้ โรงพยาบาลและสถาบนัทีเ่กีย่วข้องในไทยสามารถ
ใช้ประโยชน์ได้ทั้งด้านการรักษาและการวิจัย มีสถาบันวิจัยแสงซินโครตรอน 
(องค์การมหาชน) ร่วมบำ�รุงรักษาเครื่องมือ การมีเครื่องโปรตอนรักษามะเร็งนี้ 
จะเกิดผลดีต่อผู้ป่วยมะเร็งมากย่ิงข้ึน เป็นประโยชน์ต่อการแพทย์ การสาธารณสุข 
และการศึกษาวิจัยของไทย การที่จีนถ่ายทอดเทคโนโลยีการบำ�บัดมะเร็งด้วย
โปรตอนขั้นสูงให้แก่ไทย จะทำ�ให้ไทยเพิ่มขีดความสามารถในการรักษาโรค
มะเรง็อย่างมนียัสำ�คญั ทัง้การยกระดบัเทคโนโลยดีา้นการรกัษามะเรง็ของไทย
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ให้ทัดเทียมกับชาติตะวันตก ลดต้นทุนงบประมาณด้านการแพทย์ของไทย 
ลดคา่ใชจ้า่ยในการรกัษาและเพิม่ทางเลอืกการรกัษามะเรง็ขัน้สงูใหก้บัผูป้ว่ยใน
ไทยและประเทศขา้งเคยีง โครงการนีย้งัสง่เสรมิความรว่มมอืระยะยาวระหวา่ง
ไทยกับจีนในด้านเทคโนโลยีและนวัตกรรมทางการแพทย์ อันเป็นรากฐาน
สำ�หรับของความร่วมมือในอนาคตระหว่างกันด้านวิทยาศาสตร์สุขภาพ

2. โครงการพัฒนาดาวเทียมวิจัยวิทยาศาสตร์ TSC-Pathfinder 

เป็นโครงการภาคีความร่วมมืออวกาศไทย ระหว่างสถาบันวิจัยดาราศาสตร์
แห่งชาติ (องค์การมหาชน) หรือ สดร. กับสถาบันทัศนศาสตร์ เคร่ืองกล
ความแม่นยำ�สูง และฟิสิกส์ (CIOMP) ภายใต้สถาบันบัณฑิตวิทยาศาสตร์จีน เพ่ือ
พัฒนาศักยภาพกำ�ลังคนด้านวิศวกรรมข้ึนสูง โดย สดร. ส่งวิศวกรจำ�นวน 3 คน 
เข้าร่วมการแลกเปล่ียนเรียนรู้เทคนิควิจัย เทคโนโลยีดาวเทียมสำ�รวจโลกกับ
คณะวิศวกรและผู้เช่ียวชาญของ CIOMP ณ นครฉางชุน มณฑลจ๋ีหลินของจีน 
เพื่อนำ�มาต่อยอดการสร้างและติดตั้งกล้องโทรทรรศน์วิทยุในไทย เพื่อใช้
สังเกตการณ์วัตถุอวกาศ วัดการเคล่ือนท่ีของเปลือกโลกอย่างแม่นยำ� ร่วมกับ
หอดูดาวนครเซ่ียงไฮ้ ปัจจุบันนักวิจัยของ สดร. ประกอบดาวเทียม TSC-P แล้ว
เสร็จในระดับต้นแบบวิศวกรรม (engineering model) เป็นดาวเทียมขนาด
เล็ก นํ้าหนักราว 80 กิโลกรัม วงโคจรตํ่า ความสูงราว 500 กม. ภารกิจหลักคือ 
สำ�รวจพื้นผิวโลก คาดว่าจะส่งขึ้นสู่วงโคจรได้ในปลาย ค.ศ. 2025 โครงการนี้
จะชว่ยพฒันาการสรา้งดาวเทยีมขนาดเลก็เพือ่ใชพ้ยากรณอ์ากาศ ชว่ยยกระดบั
ศักยภาพการติดตามด้านอุตุนิยมวิทยาและการปกป้องสิ่งแวดล้อมให้แก่
ประเทศไทย

ล่าสุดเมื่อวันที่ 5 เมษายน ค.ศ. 2024 สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า 
กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี เสด็จพระราชดำ�เนิน
เป็นองค์ประธานในพิธีลงนามบันทึกความเข้าใจว่าด้วยความร่วมมือด้านการ
สำ�รวจและการใช้อวกาศส่วนนอกเพื่อสันติและบันทึกความเข้าใจว่าด้วยความ
รว่มมอืดา้นสถานวีจิยัดวงจนัทรน์านาชาต ิระหวา่งกระทรวง อว. กบัสำ�นกังาน
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บรหิารอวกาศแหง่ชาตจินี (China National Space Administration: CNSA) 
ณ กรงุปกักิง่ โดยในบนัทกึความเขา้ใจนี ้ไทยและจนีจะจดัตัง้คณะกรรมการรว่ม
และคณะทำ�งานร่วมในด้านการสำ�รวจอวกาศ การประยุกต์ใช้อวกาศ การพัฒนา
กำ�ลังคนด้านอวกาศ และสาขาอื่นๆ เพื่อวางแผนและดำ�เนินโครงการร่วมด้าน
อวกาศ ทัง้สองฝา่ยจะมุง่เนน้ไปทีก่ารสาธติ การดำ�เนนิโครงการ การดำ�เนนิงาน
และการประยุกต์ใช้สถานีวิจัยดวงจันทร์ระหว่างประเทศ 

โดยกอ่นหนา้นี ้เมือ่ ค.ศ. 2018 ไทยและจนีลงนามในบนัทกึความเข้าใจ
วา่ดว้ยความรว่มมอืด้านอวกาศ เพ่ือร่วมกนัสรา้งโครงการศนูยแ์ลกเปลีย่นข้อมูล
และความร่วมมือเชิงพ้ืนที่แม่โขง-ล้านช้าง และโครงการก่อสร้างศูนย์ข้อมูล
การสำ�รวจระยะไกลแมโ่ขง-ลา้นชา้ง และใน ค.ศ. 2023 อปุกรณต์รวจวดัสภาพ
อวกาศ (space weather) ทีพ่ฒันาโดยไทยและไดร้บัเลอืกใหบ้รรทุกไปกบัยาน
ฉางเออ๋-7 (Chang’e 7) ซึง่ในอนาคตสองประเทศจะรว่มมอืกนัในภารกจิสำ�รวจ
ดวงจันทร์ (กรุงเทพธุรกิจ 2024) ทั้งนี้องค์ความรู้ด้านอวกาศและดาวเทียมที่
ไทยไดร้บัถา่ยทอดจากจีนจะชว่ยตอบโจทยก์ารพฒันาเศรษฐกจิอวกาศ (space 
economy) ของไทย โดยเทคโนโลยีอวกาศสามารถนำ�มาวิจัยและพัฒนาต่อยอด
ไปประยุกต์สร้างนวัตกรรมและสิ่งประดิษฐ์ที่จำ�เป็นในชีวิตประจำ�วันและ
สิ่งอำ�นวยความสะดวกต่อการใช้งานแก่มวลมนุษยชาติในด้านต่างๆ อาทิ 
ดาวเทียมสำ�รวจทรัพยากรธรรมชาติสามารถติดตามส่ิงแวดล้อม การเปล่ียนแปลง
สภาพภูมิอากาศ มลพิษ ระบบนิเวศ และความหลากหลายทางชีวภาพ รวมทั้ง
ใช้ข้อมูลในการพยากรณ์อากาศและภัยธรรมชาติ ตลอดจนเทคโนโลยี GPS ที่
ใชท้กุวันในโทรศพัทม์อืถอื บรกิารระบตุำ�แหนง่ การตรวจสอบสภาพการจราจร 
ลว้นถกูพฒันาต่อยอดมาจากดาวเทยีมนำ�ทาง และยงัเป็นพ้ืนฐานของการพฒันา
เทคโนโลยีขับขี่อัตโนมัติไร้คนขับอีกด้วย (สำ�นักงานพัฒนาเทคโนโลยีอวกาศ
และภมูสิารสนเทศ 2566)  สำ�หรับการประยกุตใ์ชใ้นดา้นการแพทย ์เทคโนโลยี
การประมวลผลสัญญาณดิจิทัลของภาพถ่ายดวงจันทร์ท่ีปรับปรุงด้วยคอมพิวเตอร์
ถือเป็นรากฐานของเทคนิคการถ่ายภาพร่างกายขั้นสูง เช่น CT scan และ MRI 
ที่ใช้ตรวจหาความผิดปกติของอวัยวะต่างๆ ในร่างกายด้วยรังสีเอกซ์ เพื่อช่วย
แพทย์ในการค้นหาการบาดเจ็บและมะเร็งโดยไม่ต้องผ่าตัดผู้ป่วย
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3. �โครงการพัฒนาเคร่ืองโทคาแมค 
เคร่ืองแรกของไทยและอาเซียน 

สถาบนัเทคโนโลยนิีวเคลยีรแ์หง่ชาติ (องค์การมหาชน) หรอื สทน. ไดร้บั
มอบชิ้นส่วนหลักของเครื่องโทคาแมคจากสถาบันพลาสมาฟิสิกส์ของจีน 
(Institute of Plasma Physics of Chinese Academy of Sciences: ASIPP) 
ตามข้อตกลงความร่วมมือที่ลงนามเมื่อเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2017 เพื่อให้นำ�มา
ใชศ้กึษาวจิยัการใชป้ระโยชนจ์ากการจำ�ลองปฏกิริยิานวิเคลยีรฟ์วิชนัเพือ่สรา้ง
ให้เกิดพลาสมาอุณหภูมิสูง ซ่ึงเป็นการจำ�ลองปฏิกิริยานิวเคลียร์ฟิวชันท่ีเกิด
ตามธรรมชาติบนดวงอาทิตย์ให้เกิดข้ึนบนโลก สทน. ยังมีแผนการวิจัยและ
พัฒนาการใช้ประโยชน์จากพลังงานนิวเคลียร์ฟิวชันร่วมกับมหาวิทยาลัยและ
หน่วยงานชั้นนำ�ในประเทศไทยอีก 23 แห่ง จากความร่วมมือดังกล่าว ASIPP 
ได้ฝึกอบรมให้กับนักวิทยาศาสตร์และวิศวกรชาวไทยจำ�นวน 9 คน เป็นระยะ
เวลากว่า 3 เดือน เพื่อเรียนรู้ทางทฤษฎีและวิธีการใช้งานเครื่องอย่างครบถ้วน 
รวมทัง้การตดิตัง้ประกอบชิน้สว่นหลกั 462 ชิน้ นํา้หนกักวา่ 84 ตนั โดยไดม้อบ
เครื่องโทคาแมค (ThaiTokamak-1) หรือ TT-1 ให้ สทน. อย่างเป็นทางการ 
และได้มีพิธีเปิดอาคารปฏิบัติการเครื่องโทคาแมคเคร่ืองแรกของประเทศไทย
และอาเซียน ณ สถาบันเทคโนโลยีนิวเคลียร์แห่งชาติ อำ�เภอองครักษ์ จังหวัด
นครนายก เม่ือวันท่ี 25 กรกฎาคม ค.ศ. 2023 โดยสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้าฯ 
เสด็จพระราชดำ�เนินเป็นองค์ประธานในพิธี (ดูภาพที่ 8.1)

ทัง้น้ีเคร่ืองโทคาแมค หรอืดวงอาทติยป์ระดษิฐ ์เปน็เทคโนโลยนีวิเคลยีร์
ฟิวชันซึ่งได้ชื่อว่าเป็นพลังงานแห่งอนาคต เนื่องจากเป็นการสร้างดวงอาทิตย์
จำ�ลองขึน้มาบนโลก จุดเด่นคือเปน็แหลง่พลงังานทีไ่มส่ิน้สดุ มเีชือ้เพลงิมหาศาล 
มคีวามปลอดภยัสงู และเปน็มติรต่อสิง่แวดลอ้ม อนัถอืเปน็การสรา้งความมัน่คง
ทางพลังงานให้กับประเทศไทยในอนาคต เพื่อใช้แทนพลังงานฟอสซิลที่มีราคา
แพงและกำ�ลังจะถกูใชจ้นหมด โดยการพฒันาเทคโนโลยฟีวิชนัสามารถตอ่ยอด
ให้เกิดการพัฒนาเทคโนโลยีใหม่ในหลายด้าน เช่น พลังงานใหม่ ตัวนำ�ยิ่งยวด 
วสัดชุัน้สงู หุน่ยนต ์และพลาสมา (สถาบนัเทคโนโลยนีวิเคลยีรแ์หง่ชาต ิ2566)
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เครื่องโทคาแมคที่ไทยพัฒนาร่วมกับสถาบัน ASIPP มีชื่อย่อว่า TT-1 
เมื่อเดินเครื่องคาดว่าอุณหภูมิของพลาสมาในระยะแรกจะอยู่ที่ประมาณ 
100,000 องศาเซลเซียส และ สทน. มีแผนพัฒนาไปสู่ระดับ 1,000,000 องศา
เซลเซียส และในอนาคตจะมีการออกแบบและสรา้งเครือ่งโทคาแมคเครือ่งใหม่
ขึ้นมาเอง โดยจะใช้เทคโนโลยีแม่เหล็กจากตัวเหนี่ยวนำ�ยิ่งยวด (supercon-
ducting magnet) เพื่อสร้างสนามแม่เหล็กท่ีมีความเข้มสูงถึงในระดับ 
10,000,000 องศาเซลเซยีสได้ เครือ่งโทคาแมคทีต่ดิตัง้นีจ้ะใชส้ำ�หรบัการศกึษา
ปฏิกิริยานิวเคลียร์ฟิวชันเพ่ือใช้เป็นพลังงานสะอาดในการผลิตกระแสไฟฟ้าใน
รูปแบบโรงไฟฟ้าพลังงานฟิวชันของไทยในอีก 30 ปีข้างหน้า และการนำ�
พลาสมาไปใช้ในด้านอุตสาหกรรม การเกษตร และด้านการแพทย์ อีกท้ังจาก

ภาพที่ 8.1
สมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี
ทรงเปิดอาคารปฏิบัติการเครื่องโทคาแมคของสถาบันเทคโนโลยีนิวเคลียร์แห่งชาติ

เมื่อวันที่ 25 กรกฎาคม ค.ศ. 2023

ท่ีมา: แนวหน้า (2566) 
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การพัฒนาเคร่ืองโทคาแมคน้ีจะทำ�ให้ประเทศมีองค์ความรู้และสามารถสนับสนุน
งานด้านวิศวกรรมระบบรางของไทยได้ในอนาคต (กระทรวงการอุดมศึกษา 
วิทยาศาสตร์ วิจัยและนวัตกรรม 2565, 25)

จากตัวอย่างผลงานความร่วมมือ 3 โครงการข้างต้น ครอบคลุมความ
รว่มมือดา้นเทคโนโลยกีารแพทย ์ดาราศาสตรแ์ละอวกาศ และนวิเคลยีรฟ์วิชนั 
อันเป็นภาพสะท้อนให้เห็นความสัมพันธ์อันลึกซึ้งและพิเศษระหว่างไทยกับจีน
ในด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี โครงการเหล่านี้ล้วนต้องอาศัยเทคโนโลยี
ขั้นสูงและเกี่ยวข้องกับความมั่นคงในหลายด้าน ซึ่งการที่จีนยินดีถ่ายทอดและ
แบ่งปันเทคโนโลยีและนวัตกรรมข้ันสูงของจีนสู่ประเทศกำ�ลังพัฒนาถือเป็น
ตัวอย่างเชิงประจักษ์ของแนวคิด “วิทยาโลกาภิวัตน์” 

สรุป 
•

บทความนี้พบว่า ปัจจัยท่ีส่งเสริมความร่วมมือด้าน วทน. ระหว่างไทย
กับจีนมี 4 ประการ ได้แก่ (1) ปัจจัยสามมิติ หมายถึง จีนและไทยมีความสัมพันธ์
ฉนัมติรมาอยา่งยาวนานใน 3 มติิ คอื ประวติัศาสตร์และวฒันธรรม การพึง่พา
อาศัยกันด้านเศรษฐกิจการค้าและการลงทุน ตลอดจนรากฐานทางการทูต
และการเมอืงทีด่ ีซึง่ได้สง่เสรมิความสมัพนัธห์ุน้สว่นความรว่มมือเชิงยทุธศาสตร์
อยา่งรอบดา้นให้แนน่แฟน้ยิง่ขึน้ และเปน็ปจัจัยทีเ่กือ้หนนุใหเ้กดิความรว่มดา้น 
วทน. ระหวา่งไทยกบัจีนใกลชิ้ดลกึซึง้ยิง่ขึน้ (2) ความรว่มมอืดา้น วทน. ไทย-จนี
เป็นตัวอย่างที่ชัดเจนในการสะท้อนแนวคิด “วิทยาโลกาภิวัตน์” ซึ่งจีนยินดี
ถา่ยทอดและแบ่งปนัเทคโนโลยแีละนวัตกรรมทีต่นเปน็เจ้าของ โดยไมไ่ดผ้กูขาด
ทางเทคโนโลยีหรือใช้เทคโนโลยีเป็นเง่ือนไขในการเจรจาเพื่อกดดันอีกฝ่าย 
(3) ความร่วมมือด้าน วทน. ระหว่างไทยกับจีนตั้งอยู่บนพื้นฐานของความ
เท่าเทียมกัน ผลประโยชน์ร่วมกัน เน่ืองจากจีนและไทยไม่ใช่คู่แข่งทางเทคโนโลยี 
แตเ่ปน็การเรยีนรูป้ระสบการณร์ว่มกนั ชว่ยเหลอืซึง่กนัและกนัในการวจิยัและ
พัฒนา ตลอดจนส่งเสริมตลาดและห่วงโซ่อุตสาหกรรมแก่กัน ซ่ึงสะท้อนถึงแนวคิด
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การเป็นประชาคมที่มีอนาคตร่วมกันของจีน และได้ขับเคลื่อนความร่วมมือ
ดา้น วทน. ไทย-จนีใหค้งอยูย่าวนานเกอืบครึง่ศตวรรษ และ (4) การเชือ่มโยง
ยทุธศาสตรก์ารพฒันาระดับชาติของสองประเทศ ไมว่า่จะเป็นข้อรเิริม่สายแถบ
และเส้นทาง การมุ่งเป็นมหาอำ�นาจด้าน วทน. ประเทศไทย 4.0 ระเบียง
เศรษฐกิจภาคตะวันออก โมเดลเศรษฐกิจ BCG ส่ิงเหล่าน้ีกลายเป็นองค์ประกอบ
สำ�คัญของความร่วมมือทาง วทน. ระหว่างไทย-จีน ปัจจุบันไทยให้ความสำ�คัญ
กับความร่วมมือด้าน วทน. กับจีนเพ่ิมมากข้ึนและมุง่มัน่ทีจ่ะกระชับความสมัพันธ์
หุ้นส่วนความร่วมมือเชิงยุทธศาสตร์อย่างรอบด้านให้ลึกซ้ึงย่ิงข้ึนผ่านความร่วมมือ
ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี

ความร่วมมือด้าน วทน. ระหว่างไทยกับจีนมีลักษณะสำ�คัญ 4 ประการ 
ไดแ้ก ่(1) สมเด็จพระกนษิฐาธริาชเจา้ กรมสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ สยาม
บรมราชกุมารี ทรงมีบทบาทสำ�คัญในการเป็นผู้บุกเบิกและส่งเสริมความร่วมมือ
ด้าน วทน. ระหว่างไทยกับจีนมาอย่างยาวนานและต่อเนื่อง (2) ไทยกับจีนมี
กลไกความร่วมมือด้าน วทน. ที่สมบูรณ์ น่ันคือกลไกระดับรัฐบาล และกลไก
ระดับกระทรวง อันก่อเกิดผลงานความร่วมมือที่เป็นรูปธรรม (3) ความร่วมมือ
ด้าน วทน. ไทย-จีนยึดมั่นในหลักการที่ปฏิบัติได้จริง รองรับยุทธศาสตร์การ
พัฒนาระยะยาวของทั้งสองประเทศ และเป็นแบบอย่างของความร่วมมือภาค
ใต-้ใตภ้ายใต้แนวคดิ “วทิยาโลกาภวิตัน”์ และ (4) เนือ้หาของความร่วมมือและ
การแลกเปลี่ยนวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีไทย-จีนขยายเพิ่มมากข้ึนตามการ
เปล่ียนแปลงของยุคสมัย พัฒนาลึกซ้ึงย่ิงข้ึนจากระดับพ้ืนฐานไปสู่ระดับท่ีซับซ้อน 
จากระดับต่ําไปสู่ระดับสูง จากอุตสาหกรรมและการเกษตรไปสู่อุตสาหกรรม
ไฮเทคสมัยใหม่ 

อย่างไรก็ตาม ปัญหาและอุปสรรคของความร่วมมือด้าน วทน. ระหว่าง
ไทยกบัจนียงัคงมอียู ่ทีส่ำ�คญัไดแ้ก ่ทา่ทใีนการเจรจาความรว่มมอืทีม่กักำ�หนด
บทบาทนำ�โดยฝ่ายจีน ปัจจัยพื้นฐานของฝ่ายไทยเองท่ีไม่พร้อมรองรับการ
ถา่ยทอดถา่ยโอนเทคโนโลยจีากจนี เชน่ ปจัจยัทางการเมอืงของไทยทีส่ง่ผลตอ่
นโยบายและทศิทางในการพฒันาประเทศ ระบบราชการทีแ่ตกตา่งกนัของสอง
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ประเทศท่ีมีผลต่อการบริหารโครงการความร่วมมือให้ต่อเนื่อง วัฒนธรรมและ
แนวคดิการทำ�งานทีแ่ตกต่างกนั ซ่ึงลว้นสง่ผลต่อประสทิธผิลของโครงการความ
ร่วมมือ ท้ังน้ีมีข้อสังเกตว่า แรงจูงใจท่ีจีนมุ่งส่งเสริมแนวคิด “วิทยาโลกาภิวัตน์” 
เพราะต้องการเพ่ิมอำ�นาจในการเจรจาต่อรองและอำ�นาจในการกำ�หนดมาตรฐาน
ด้านเทคโนโลยี เพื่อต่อกรกับการผูกขาดด้าน วทน. ของโลกตะวันตก

ผลดีที่ไทยได้จากความร่วมมืออย่างใกล้ชิดด้าน วทน. กับจีนมีหลาย
ประการ ไมว่า่จะเปน็การไทยได้รบัการถ่ายทอดเทคโนโลยท่ีีกา้วหนา้ด้วยตน้ทุน
ที่ถูกกว่าการพึ่งพาเทคโนโลยีจากชาติตะวันตก การเข้าถึงเทคโนโลยีสมัยใหม่
โดยไม่จำ�เป็นต้องเริ่มต้นจากศูนย์ แต่สามารถเรียนรู้จากจีนแล้วนำ�ไปประยุกต์
ใชต้อ่ยอดไดง้า่ยขึน้ รวมทัง้การยกระดับศักยภาพดา้น วทน. ของไทยในภมูภิาค 
เช่น เทคโนโลยีการแพทย์สมัยใหม่ ดาราศาสตร์และอวกาศ และเทคโนโลยี
นิวเคลียร์ฟิวชัน ซ่ึงจะเพิ่มอำ�นาจต่อรองของไทยกับนานาชาติได้ด้วยเช่นกัน 
ขณะทีผ่ลดสีำ�หรบัจนีนัน้ นอกจากจะได้เพิม่พนัธมติรดา้น วทน. ในหมูป่ระเทศ
กำ�ลงัพัฒนาแลว้ ยงัสามารถอาศยัไทยเปน็ประตูหรือเวทเีพือ่พบปะแลกเปลีย่น
กับนักวิทยาศาสตร์ตะวันตก และเพิ่มโอกาสเข้าถึง วทน. ท่ีถูกกีดกันจากชาติ
ตะวันตกผ่านไทยได้ด้วย ผลดีดังกล่าวน่าจะช่วยกระชับความสัมพันธ์ฉันมิตร
ระหว่างไทยกับจีนให้ยืนยาวและยั่งยืนต่อไป
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ความสัมพันธ์ที่ไม่เป็นทางการ
ระหว่างไทยกับไต้หวัน 
ภายใต้นโยบายจีนเดียว*

09

สิทธิพล เครือรัฐติกาล

*  บทความนี้มาจากงานวิจัยเรื่อง “ไทยกับรัฐบาลกั๋วหมินต่ังที่ไต้หวัน: จากพันธมิตร
ในสงครามเย็นสู่ความสัมพันธ์ที่ไม่เป็นทางการ (ค.ศ. 1949-1994)” ซึ่งได้รับการสนับสนุน
จากกองทนุวิจยัวทิยาลยัสหวทิยาการ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร ์ปงีบประมาณ พ.ศ. 2565 
และไดร้บัรางวัลการวจิยัแหง่ชาต ิประเภทงานวจิยัระดบัด ีสาขารฐัศาสตรแ์ละรฐัประศาสน
ศาสตร์ ประจำ�ปี 2567 โดยเพิ่มเติมเนื้อหาบางส่วน 
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บทนำ� 
•

เมื่อวันที่ 19 ตุลาคม ค.ศ. 2023 ระหว่างที่นายเศรษฐา ทวีสิน นายก
รัฐมนตรีเยือนกรุงปักกิ่งอย่างเป็นทางการ ไทยและจีนได้ออกแถลงการณ์ข่าว
รว่มซึง่มีเนือ้หาตอนหนึง่ระบวุา่ ไทยยดึมัน่ในนโยบายจนีเดยีว และไตห้วนัเปน็
สว่นหนึง่ของจีนทีไ่ม่อาจแบง่แยกได้ นอกจากนีไ้ทยยงัสนบัสนนุหลกัการ “หน่ึง
ประเทศ สองระบบ” (One Country, Two Systems) ของจีนอีกด้วย ทำ�ให้
กระทรวงการต่างประเทศของไต้หวันออกมาตอบโต้ว่า เนื้อหาในแถลงการณ์
ขัดกับความจริงและบ่ันทอนอธิปไตยของไต้หวัน รวมท้ังขอให้ไทยมีท่าทีเปิดกว้าง
และขยายการแลกเปลีย่นทางเศรษฐกิจกบัไตห้วันบนพืน้ฐานความรว่มมอือนัดี
ที่มีมาแต่เดิม เพื่อประโยชน์ต่อสันติภาพและความมั่นคงของภูมิภาค (อัญชัน 
ทรงพุทธิ์ 2566) แถลงการณ์และการตอบโต้ครั้งนี้สะท้อนว่า แม้ไทยจะรับรอง
รฐับาลสาธารณรฐัประชาชนจนีว่าเปน็รัฐบาลจนีทีช่อบธรรมเพยีงหนึง่เดยีวมา
ตั้งแต่การสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตเมื่อวันที่ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975 
แต่ ในทางปฏิบัติ ไทยยังคงติดต่อกับไต้หวันในด้านเศรษฐกิจ

บทความนี้จะเริ่มต้นจากการทำ�ความเข้าใจเก่ียวกับหลักการจีนเดียว 
(One-China Principle) และฉายภาพรวมของความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับ
ไต้หวันตั้งแต่เม่ือยังมีความสัมพันธ์ทางการทูต ตามด้วยความสัมพันธ์ท่ีไม่เป็น
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ทางการหลังจากไทยรับรองสาธารณรัฐประชาชนจีนและยอมรับหลักการจีน
เดียวของรัฐบาลปักกิ่งเมื่อ ค.ศ. 1975 โดยเฉพาะอย่างยิ่งความสัมพันธ์ทาง
เศรษฐกิจและสายสัมพันธ์ระหว่างบุคคลสำ�คัญซึ่งปูทางไปสู่การเยือนไทยของ
ผู้นำ�ไต้หวันเมื่อ ค.ศ. 1994 รวมทั้งปัจจัยสำ�คัญอย่างการทะยานข้ึนทาง
เศรษฐกิจของจนีและความตงึเครยีดขา้มช่องแคบไตห้วนัท่ีทำ�ใหต้ัง้แตค่รึง่หลงั
ของทศวรรษ 1990 ไทยต้องระมัดระวังตัวและรักษาระยะห่างจากไต้หวัน
มากยิ่งขึ้น 

หลักการจีนเดียว 
•

“จีนเดียว” เป็นหลักการสำ�คัญที่ประเทศต่างๆ มักคำ�นึงถึงในการ
กำ�หนดนโยบายและดำ�เนินความสัมพันธ์กับจีนและไต้หวัน หลักการนี้มีท่ีมา
จากสงครามกลางเมืองระหว่างพรรคก๊กมินต๋ังที่นำ�โดยจอมพล เจียงไคเชก 
(Chiang Kai-shek) ซึ่งเป็นรัฐบาลของสาธารณรัฐจีน (Republic of China) 
กบัพรรคคอมมวินสิตจ์นีทีน่ำ�โดยเหมาเจอ๋ตง (Mao Zedong) สงครามเริม่เมือ่ 
ค.ศ. 1946 และจบลงอกีใน 3 ปถีดัมาด้วยความปราชยัของฝา่ยแรกจนตอ้งยา้ย
ไปตั้งรัฐบาลที่ไทเปในบนเกาะไต้หวัน ส่วนฝ่ายหลังก็สถาปนาสาธารณรัฐ
ประชาชนจนี (People’s Republic of China) โดยมปีกักิง่เปน็เมอืงหลวง หรอื
เท่ากับว่าในปลาย ค.ศ. 1949 ได้เกิดสภาวะ “สองจีน” ที่ต่างฝ่ายต่างอ้าง
หลักการจีนเดียวเพื่อยืนยันความชอบธรรมของตน ผู้นำ�ของสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนถือว่า สาธารณรัฐจีนล่มสลายแล้วพร้อมกับความปราชัยของ
จอมพล เจียงไคเชก และตนก็เป็นรัฐบาลใหม่ที่เข้าแทนที่อย่างชอบธรรมโดยมี
อำ�นาจอธิปไตยครอบคลุมไปถึงไต้หวัน ทั้งนี้คำ�ประกาศสถาปนารัฐบาลกลาง
เมื่อวันที่ 1 ตุลาคม ค.ศ. 1949 ระบุว่า สาธารณรัฐประชาชนจีนยินดีมีความ
สัมพันธ์ทางการทูตกับทุกประเทศท่ีรับรองว่ารัฐบาลปักก่ิงเป็นรัฐบาลท่ีชอบธรรม
เพียงหนึ่งเดียวของประชาชนจีน (The Ministry of Foreign Affairs 1998, 
89) และยังคงเป็นเงื่อนไขสำ�คัญที่จีนใช้ในการมีความสัมพันธ์ทางการทูตกับ
ประเทศต่างๆ ตราบจนปัจจุบัน
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ส่วนรัฐบาลที่ไต้หวันก็อ้างหลักการจีนเดียวเช่นกัน แต่ ในความหมายท่ี
ต่างออกไป โดยถือว่าตนเป็นรัฐบาลที่ชอบธรรมเพียงหนึ่งเดียวของประชาชน
จีน ไทเปเป็นเพียงที่ตั้งชั่วคราวของรัฐบาลซึ่งมุ่งจะกลับไปยึดแผ่นดินใหญ่คืน
เมือ่โอกาสอำ�นวย ทัง้นีช่้วง ค.ศ. 1949-1987 ทีพ่รรคกก๊มนิตัง๋ปกครองไตห้วนั
แบบเผด็จการ หลักการจีนเดียวคือเงื่อนไขสำ�คัญในความสัมพันธ์ทางการทูต
ระหวา่งไตห้วนักบัประเทศตา่งๆ และไตห้วันกม็ทีีน่ัง่ในสหประชาชาตอิยูจ่นถงึ 
ค.ศ. 1971 แต่เมื่อเข้าสู่ยุคประชาธิปไตยตั้งแต่ ค.ศ. 1988 ก็มีการผ่อนคลาย
ความเข้มงวดของหลักการนี้ กล่าวคือ แม้ไต้หวันยังคงใช้รัฐธรรมนูญแห่ง
สาธารณรัฐจีนฉบับ ค.ศ. 1947 โดยไม่ ได้ดำ�เนินการตามมาตรา 4 เพื่อแก้ไข
เขตแดนของประเทศ แต่ ในมาตราเพ่ิมเติมของรัฐธรรมนูญเมื่อ ค.ศ. 1991 
ก็ระบวุ่า รฐับาลมอีำ�นาจปกครองเฉพาะใน “เขตเสร”ี (free area) เท่านัน้ หรือ
เทา่กบัยอมรบัวา่แผน่ดินใหญอ่ยูภ่ายใต้การปกครองของรฐับาลอืน่ และไตห้วนั
ยังเลิกนำ�หลักการจีนเดียวมาเป็นเง่ือนไขในการมีความสัมพันธ์ทางการทูตอีกด้วย 
แตค่วามยดืหยุน่เชน่นีก็้ไมช่ว่ยใหไ้ต้หวันมคีวามสมัพนัธก์บัตา่งประเทศไดอ้ยา่ง
ปกติ เพราะจีนยังคงยึดมั่นหลักการจีนเดียวตามความหมายของตนอย่าง
ไมเ่ปล่ียนแปลง ประเทศทีม่คีวามสมัพนัธท์างการทตูกบัจนีจงึตอ้งดำ�เนนิความ
สัมพันธ์กับไต้หวันอย่างไม่เป็นทางการและระมัดระวังยิ่ง 

ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับไต้หวัน 
ก่อนการรับรองสาธารณรัฐประชาชนจีนเมื่อ ค.ศ. 1975 

•
รฐับาลไทยสมยั ม.ร.ว.เสนยี ์ปราโมช สถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตู

กับสาธารณรัฐจีนเมื่อวันที่ 23 มกราคม ค.ศ. 1946 แต่ความสัมพันธ์ใน
ระยะแรกยังห่างเหินกัน เน่ืองจากรัฐบาลก๊กมินตั๋งใช้กฎหมายสัญชาติฉบับ 
ค.ศ. 1929 ซึ่งยึดหลักสิทธิโดยสายโลหิต (jus sanguinis) นั่นคือ ผู้ท่ีมีบิดา
สัญชาติจีนจะได้สัญชาติจีนไปด้วยไม่ว่าพวกเขาจะเกิดที่ใด ทำ�ให้รัฐบาลไทย
ระแวงเร่ืองความภกัดีทางการเมอืงของคนเชือ้สายจนีนบัลา้นในประเทศ ดงันัน้
เมื่อรัฐบาลก๊กมินตั๋งย้ายไปยังไต้หวันเมื่อ ค.ศ. 1949 จอมพล ป. พิบูลสงคราม 
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ก็อาศัยจังหวะนี้ลดระดับความสัมพันธ์จากเอกอัครราชทูตเป็นอุปทูต แม้ไทย
จะถือว่ารัฐบาลนี้คือผู้แทนจีนที่ชอบธรรมในสหประชาชาติและไม่รับรอง
สาธารณรัฐประชาชนจีนก็ตาม ต่อมาเมื่อจอมพล ป. เริ่มติดต่อกับจีนอย่าง
ไม่เป็นทางการหลังการประชุมบันดุงเมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 1955 จนทำ�ให้
ไต้หวันกังวลและพยายามกระชับสัมพันธ์โดยส่งหางลี่อู่ (Han Lih-wu) มาเป็น
เอกอัครราชทูตที่กรุงเทพฯ ในปีถัดมา แต่จอมพล ป. ก็ไม่ส่งเอกอัครราชทูตไป
ประจำ�ที่ไทเปเป็นการตอบแทนตลอดช่วงที่เขาเป็นนายกรัฐมนตรี (สิทธิพล 
เครือรัฐติกาล 2565, 35-56)  

ความสมัพันธร์ะหว่างไทยกบัไต้หวันดีขึน้หลงัการรัฐประหารของจอมพล 
สฤษดิ์ ธนะรัชต์ เมื่อเดือนกันยายน ค.ศ. 1957 เพราะไทยหันมาร่วมมือกับ
สหรัฐอเมริกาเพ่ือต่อต้านลัทธิคอมมิวนิสต์อย่างเต็มท่ี ซ่ึงสอดคล้องกับผลประโยชน์
ของไต้หวัน จอมพล ถนอม กิตติขจร รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมเยือน
ไทเปในเดอืนพฤศจิกายนของปน้ัีน ตามด้วยการสง่พลเรอืโท สนุทร สนุทรนาวนิ 
ไปเป็นเอกอัครราชทูตประจำ�ไต้หวันเมื่อเดือนเมษายนของปีถัดมา และในช่วง
ปลาย ค.ศ. 1958 ไทยก็อนุญาตให้ไต้หวันและสหรัฐฯ ใช้สนามบินในประเทศ
เพื่อส่งอาวุธทางอากาศแก่กองกำ�ลังต่อต้านจีนในทิเบต (Garver 1997, 173) 
เหตุการณ์ที่เป็นสัญลักษณ์ของความสัมพันธ์ที่แน่นแฟ้นก็คือ การเยือนไต้หวัน
ของพระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร และ
สมเด็จพระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนีพันปีหลวง ในช่วงวันท่ี 5-8 
มิถุนายน ค.ศ. 1963 ตามด้วยบุคคลสำ�คัญของไต้หวันที่เยือนไทยตอบแทน 
ได้แก่ เหยียนเจียก้าน (Yen Chia-kan) รองประธานาธิบดีและนายกรัฐมนตรี
เมื่อเดือนมกราคม ค.ศ. 1968 และพลเอก เจี่ยงจิงกั๋ว (Chiang Ching-kuo) 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมและบุตรชายของจอมพล เจียงไคเชก เม่ือ
เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 1969 ต่อมาเมื่อพลเอก อวี๋เหาจาง (Yu Hao-chang) 
เสนาธิการทหารบกไต้หวันเยือนไทยเมื่อเดือนมกราคม ค.ศ. 1970 พระบาท
สมเด็จพระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตรก็ทรงขอความช่วยเหลือ
ด้านการปลูกพืชเมืองหนาวในภาคเหนือ (ภ. ณ ประมวลมารค 2560, 147) 
ไต้หวันจึงส่งผู้เช่ียวชาญมาปฏิบัติงานในไทยและมอบหมายให้คณะกรรมาธิการ
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ความช่วยเหลือด้านอาชีพแก่ทหารปลดประจำ�การ (Vocational Assistance 
Commission for Retired Servicemen: VACRS) ทำ�หน้าที่ช่วยเหลือ 
โครงการหลวง 

แตแ่ลว้ความเปลีย่นแปลงกม็าถงึเมือ่เขา้สูท่ศวรรษ 1970 กลา่วคอื การ
ทีส่หรฐัอเมริกาตอ้งการถอนตัวจากสงครามเวยีดนามไดน้ำ�ไปสูก่ารสมานไมตรี
กับจีน โดยสหรัฐฯ ยอมให้จีนมีที่นั่งแทนที่ไต้หวันในสหประชาชาติเมื่อเดือน
ตลุาคม ค.ศ. 1971 ตามดว้ยการเยอืนกรงุปกักิง่ของประธานาธิบดรีชิารด์ เอม็. 
นิกสัน (Richard M. Nixon) เม่ือเดือนกุมภาพันธ์ของปีถัดมา เหตุการณ์เหล่าน้ี
ทำ�ให้รัฐบาลไทยในเวลาน้ันเริ่มผ่อนคลายท่าทีเป็นศัตรูกับจีนและเริ่มรักษา
ระยะห่างจากไต้หวัน ไม่ว่าจะเป็นการส่งนักกีฬาไปแข่งขันท่ีจีนเม่ือเดือนสิงหาคม 
ค.ศ. 1972 การปล่อยให้ตำ�แหน่งเอกอัครราชทูตประจำ�ไต้หวันว่างลงตั้งแต่
เดือนตุลาคม ค.ศ. 1973 และการเยือนจีนของพลเอก ชาติชาย ชุณหะวัณ 
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศเพื่อขอซื้อนํ้ามันดิบเมื่อเดือน
ธันวาคมของปีเดียวกัน ในที่สุดเม่ือถึงเดือนเมษายน ค.ศ. 1975 ชัยชนะของ
ฝ่ายคอมมิวนิสต์ในกัมพูชาและเวียดนามใต้ก็เป็นปัจจัยเร่งให้รัฐบาล ม.ร.ว.คึกฤทธ์ิ 
ปราโมช ตัดสินใจมีความสัมพันธ์ทางการทูตกับจีนโดยด่วน ขณะท่ีไต้หวันซ่ึง
มองว่าไทยเป็นพันธมิตรทางการทูตแห่งสุดท้ายในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ได้
ขอให้กองทัพและสถาบันพระมหากษัตริย์เข้าแทรกแซง แต่ถูกปฏิเสธ (Qian 
2021a, 272-274) ไต้หวันจึงตัดความสัมพันธ์ทางการทูตกับไทย และ 
ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ก็ลงนามเปิดความสัมพันธ์ทางการทูตกับจีนท่ีกรุงปักก่ิงเม่ือวันท่ี 
1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975

ความสัมพันธ์ที่ไม่เป็นทางการระหว่างไทยกับไต้หวัน 
หลัง ค.ศ. 1975 

•
แม้จะยุติความสัมพันธ์ทางการทูต แต่มีข้อสังเกตว่าในช่วง ค.ศ. 1975-

1978 พรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทยยังคงปฏิบัติการอย่างกว้างขวาง
ในชนบทและเป็นภัยต่อความมั่นคงแห่งชาติ ผู้นำ�กองทัพและรัฐบาลไทย
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บางส่วนจึงเห็นความจำ�เป็นในการติดต่อกับไต้หวันต่อไปเพื่อต่อต้านลัทธิ
คอมมิวนิสต์ ดังปรากฏว่า เมื่อเดือนกันยายน ค.ศ. 1975 ไต้หวันส่งกระสุนปืน 
30 มลิลิเมตร จำ�นวน 1.08 ลา้นนดั กระสนุปนื 45 มิลลเิมตร จำ�นวน 406,230 
นัด และกระสุนปืน 5.56 มิลลิเมตร จำ�นวน 4.07 ล้านนัดแก่ไทย ตามด้วย
ในเดือนมีนาคม ค.ศ. 1976 ที่ส่งกระสุนปืน 45 มิลลิเมตรมาอีก 300,000 นัด 
และกระสุนปืน 5.56 มิลลิเมตรอีก 1.60 ล้านนัด (Chen 2022, 294) พลเอก 
เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์ ผู้ช่วยผู้บัญชาการทหารสูงสุดเยือนไต้หวันเมื่อเดือน
พฤศจิกายน ค.ศ. 1976 และอีกครั้งเม่ือเดือนพฤษภาคมของปีถัดมา ขณะที่
นายสมคัร สนุทรเวช รฐัมนตรวีา่การกระทรวงมหาดไทยในรฐับาลนายธานนิทร ์
กรัยวิเชียร ก็ไปเยือนเมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 1977 ซึ่งทั้งสองต่างได้พบพลเอก 
เจีย่งจิงกัว๋ นายกรฐัมนตร ีและเมือ่เดือนมกราคม ค.ศ. 1978 พลเอก เกรยีงศกัดิ ์
ซึ่งขณะน้ันเป็นนายกรัฐมนตรีได้ต้อนรับการเยือนไทยของหยางซีคุน (Yang 
Hsi-kun) รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไต้หวัน มีเร่ืองเล่าว่า 
เมื่อพลเอก เกรียงศักดิ์เยือนจีนในเดือนมีนาคมของปีนั้น เติ้งเสี่ยวผิง (Deng 
Xiaoping) รองประธานพรรคคอมมิวนสิต์จีนขอรอ้งใหเ้ขาหยดุตดิตอ่กบัไตห้วนั 
แต่พลเอก เกรียงศักดิ์ปฏิเสธโดยระบุว่าไต้หวันเป็นเพื่อนเก่า (กาญจนะ 
ประกาศวุฒิสาร 2546, 276) แต่แล้วการติดต่อในลักษณะนี้ก็สิ้นสุดลงตั้งแต่ 
ค.ศ. 1979 เพราะปัญหากัมพูชาทำ�ให้ไทยและจีนมีผลประโยชน์ร่วมกันในการ
ต่อต้านเวียดนามและสหภาพโซเวียต อีกทั้งจีนก็ยุตินโยบายส่งออกการปฏิวัติ
จนทำ�ให้พรรคคอมมิวนิสต์แห่งประเทศไทยอ่อนกำ�ลังและล่มสลายลงเม่ือ 
ค.ศ. 1982

อยา่งไรกต็าม ความสมัพนัธท์ีไ่มเ่ป็นทางการระหวา่งไทยกบัไตห้วนักย็งั
ดำ�เนินต่อไปในระดับพระราชวงศ์ พระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพลอดุลยเดช
มหาราช บรมนาถบพิตร ทรงเลี้ยงส่งพลเรือเอก หม่าจี้จ้วง (Ma Chi-chuang) 
เอกอัครราชทูตไต้หวันประจำ�ไทยคนสุดท้าย และทรงขอให้ไต้หวันช่วยเหลือ
โครงการหลวงต่อไปแม้จะไม่มีความสัมพันธ์ทางการทูต ซ่ึงฝ่ายไต้หวันก็พิจารณา
แล้วตอบตกลง การติดตอ่ระหวา่งพระราชวงศก์ับเสิ่นเคอ่ฉิน (Shen Ke-chin) 
ผู้แทนไต้หวันประจำ�ไทยในช่วง ค.ศ. 1975-1989 จึงเกิดขึ้นเป็นประจำ� ทั้งนี้
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เมื่อถึง ค.ศ. 1984 ไต้หวันส่งต้นผลไม้เมืองหนาวแก่โครงการหลวงรวมทั้งสิ้น 
55,480 ต้น รวมทั้งยังเริ่มช่วยวิจัยเรื่องการปลูกป่าเมื่อ ค.ศ. 1982 อีกด้วย 
(ภีศเดช รัชนี 2531, 126) และใน ค.ศ. 1987 พระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพล
อดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร พระราชทานเหรียญรัตนาภรณ์ รัชกาลที่ 9 
ชั้นที่ 3 แก่ซ่งชิ่งหยุน (Sung Ching-yun) ผู้เชี่ยวชาญจากไต้หวันที่ทำ�งานให้
โครงการหลวงอยา่งต่อเนือ่ง โดยหมอ่มเจา้ภีศเดช รัชน ีประธานมลูนธิโิครงการ
หลวงไปมอบเหรียญใหท้ีไ่ตห้วนั อกีทัง้มกีารเยอืนไตห้วนัเปน็การสว่นพระองค์
ของพระบรมวงศานุวงศ์ ได้แก่ พระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว (ขณะ
ดำ�รงพระอิสริยยศสมเด็จพระบรมโอรสาธิราช สยามมกุฎราชกุมาร) เมื่อเดือน
มกราคม ค.ศ. 1984 และสมเด็จพระเจ้าพ่ีนางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวง
นราธิวาสราชนครินทร์ เมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 1987 (Shen 2002, 37-39)

ในฝ่ายนิติบัญญัติ พลอากาศเอก หะริน หงสกุล ซึ่งเป็นประธานสภา
ปฏิรูปการปกครองแผ่นดิน ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติ และประธาน
วฒุสิภาต่อเนือ่งกนัในชว่ง ค.ศ. 1976-1983 กเ็ปน็นกับนิกิตตมิศกัดิข์องกองทัพ
อากาศไต้หวันและร่วมงานวันชาติไต้หวันในกรุงเทพฯ โดยไม่ฟังเสียงคัดค้าน
จากสถานทูตจีนและกระทรวงการต่างประเทศของไทย ดังที่เขาเล่าไว้ว่า

ผู้แทนไต้หวันในกรุงเทพฯ เขาจัดงานวันชาติขึ้น ผมก็ไปร่วมงานกับเขาตาม

ปกต ิเมือ่เขาชวนดืม่ถวายพระพรแดพ่ระบาทสมเดจ็พระเจา้อยูห่วั ผมซ่ึงเปน็

ผู้ใหญ่อยู่ ณ ท่ีนั้นก็ต้องชวนดื่มอวยพรให้ประมุขของเขา รุ่งขึ้นสถานทูต

จีนแดงไปต่อว่ากระทรวงการต่างประเทศ ว่าไทยจะถือนโยบายสองจีนหรือ 

กระทรวง(การ)ต่างประเทศก็ตกใจมาต่อว่าผมว่าไม่ควรไปทำ�อย่างนั้น ผม

ไม่เห็นแปลกอะไรเพราะไทยเป็นเพื่อนกับจีน เรื่องจีนขาวจีนแดงเป็นปัญหา

ระหว่างพี่น้องเขาจะจัดการกันเองเราไม่รับรู้ด้วย ถึงแม้ทางการทูตเราจะ

รับรองฝ่ายไหน ก็ไม่เป็นเหตุให้เราเป็นเพื่อนกับอีกฝ่ายหนึ่งไม่ได้ ทำ�ไม

เยอรมันยังมีเยอรมันตะวันออกเยอรมันตะวันตกได้ ทำ�ไมเกาหลีจึงมี

เกาหลีเหนือเกาหลีใต้ และไทยก็รับรองทั้งสองเกาหลีเสียด้วย 

(หะริน หงสกุล 2529, 212) 
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ประธานรัฐสภาของไทยหลายคนไปเยือนไต้หวัน ไม่ว่าจะเป็นร้อยโท 
จารบุตุร เรืองสวุรรณ นายอกุฤษ มงคลนาวนิ และนายมารตุ บนุนาค เมือ่เดอืน
ตลุาคม ค.ศ. 1983 เดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1984 และเดอืนมกราคม ค.ศ. 1994 
ตามลำ�ดับ (ดูภาพที่ 9.1) ไต้หวันยังติดต่อกับนักการเมืองสายอนุรักษนิยม 
ไมว่า่จะเปน็พลเอก ประมาณ อดเิรกสาร หวัหนา้พรรคชาตไิทยซึง่เยอืนไตห้วนั
เมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1984 เดือนมิถุนายน ค.ศ. 1985 และเดือนเมษายน 
ค.ศ. 1991 ซ่ึงล้วนแต่เป็นช่วงที่เขาไม่มีตำ�แหน่งในรัฐบาล นัยว่าเพื่อไม่ ให้มี
ปัญหากับจีน และอีกคนคือ นายสมัคร สุนทรเวช หัวหน้าพรรคประชากรไทย
ผู้วิจารณ์คำ�แถลงนโยบายของรัฐบาลพลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์ เมื่อ ค.ศ. 
1979 และพลเอก เปรม ติณสูลานนท์ ในปีถัดมาว่า ไทยเกรงใจจีนจนไม ่ให้
เกียรติไต้หวัน (“รายงานการประชุมร่วมกันของรัฐสภา” 2522, 67-68; 
“รายงานการประชมุรฐัสภา” 2523, 59) และเม่ือเป็นรฐัมนตรวีา่การกระทรวง
คมนาคมในช่วง ค.ศ. 1983-1986 นายสมัครก็ให้บริษัทของไต้หวันรับผิดชอบ
การสร้างสะพานติณสูลานนท์และท่าเรือน้ําลึกสงขลาจนแล้วเสร็จเมื่อ 
ค.ศ. 1986 และ 1988 ตามลำ�ดับ ต่อมาทางเขาได้รับรางวัลด้านการสื่อสาร
ระหว่างประเทศ (International Communications Service Award) จาก
รัฐบาลไต้หวันเมื่อ ค.ศ. 1994

ขณะเดยีวกนั ไต้หวนัยงัสานสมัพันธก์บัคนเชือ้สายจนีในไทยผา่นสมาคม
จงหัวแห่งประเทศไทย ซึ่งเป็นสมาคมจีนที่เก่าแก่ที่สุดในประเทศ ก่อตั้งเมื่อ 
ค.ศ. 1907 โดยนายแพทย์ซุนยัตเซ็น (Sun Yat-sen) ซึ่งพรรคก๊กมินตั๋งยกย่อง
เปน็บดิาแหง่ชาติ โดยเมือ่เดือนตุลาคม ค.ศ. 1976 เฉนิกวา่งเซนิ (Chen Kuan-
shen) นายกสมาคมสมัยที่ 16 เป็นประธานการประชุมชาวจีนโพ้นทะเลกว่า 
2,000 คน จาก 50 ประเทศที่ไทเป สมาคมนี้ยังประมวลข่าวความเคลื่อนไหว
ของประชาคมจนีในไทยและการเมืองไทยใหแ้กส่ำ�นกังานผูแ้ทนไตห้วนัประจำ�
กรุงเทพฯ อีกด้วย และในการเลือกต้ังสมาชิกสภานิติบัญญัติ (Legislative 
Yuan) ของไต้หวันช่วงทศวรรษ 1980 ซึ่งที่นั่งราว 1 ใน 4 สงวนไว้ให้ชาวจีน
โพน้ทะเล อนัสะท้อนความพยายามเปน็ตวัแทนทีช่อบธรรมของชาวจนีทัง้มวล 
นายกสมาคมอย่างนายพิชัย สินพัฒนานนท์ และนายแม้น เตชะศิริวรรณ ก็ได้
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เปน็สมาชกิสภา นอกจากนี ้ทางการไตห้วนัไดช้ว่ยเหลอืหนงัสอืพมิพ ์ซือ่เจีย้ยือ่
เปา้ (Universal Daily News) ซึง่เปน็กระบอกเสยีงของไตห้วนัในไทยมาตัง้แต ่
ค.ศ. 1958 ให้พ้นจากสภาวะขาดทุนโดยประสานงานให้หนังสือพิมพ์ เหลียน
เหอเป้า (United Daily News) ของไต้หวันมาซื้อกิจการเมื่อเดือนมกราคม 
ค.ศ. 1986 (Shen 2002, 255-267, 292-293) จนกระทัง่เลกิกจิการไปเมือ่สิน้ 
ค.ศ. 2024 

ในด้านเศรษฐกิจ แม้ว่าตั้งแต่ ค.ศ. 1979 มูลค่าการค้าระหว่างไทยกับ
จีนจะแซงหน้ามูลค่าการค้าระหว่างไทยกับไต้หวัน แต่ ในทศวรรษ 1980 ไทย
ยงัคงนำ�เขา้สนิคา้จากไต้หวนั ไมว่า่จะเปน็เศษเหลก็ เหลก็กลา้ ไหมพรม เครือ่ง
ใช้ไฟฟ้า เคร่ืองจักร ช้ินส่วนจักรยาน และช้ินส่วนจักรยานยนต์ นอกจากน้ี ไต้หวัน
ก็เข้ามาลงทุนในไทยด้านอุตสาหกรรมเกษตร โลหะ เซรามิก สารเคมี เครื่อง

ภาพที่ 9.1
นายมารุต บุนนาค ประธานรัฐสภา เข้าพบหลี่เติงฮุย ผู้นำ�ไต้หวันที่ไทเป

เมื่อเดือนมกราคม ค.ศ. 1994

ท่ีมา: President Lee Teng-hui Cultural Relics, collection no. 007-030207-00045-030, 
Academia Historica, Taipei. 
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ใช้ไฟฟ้า งานก่อสร้าง และงานบริการ ต่อมาเมื่อถึงปลายทศวรรษเดียวกัน 
การเพิม่ขึน้ของค่าเงิน ทีดิ่น และค่าจ้างแรงงาน รวมท้ังการเตบิโตของขบวนการ
แรงงานในไตห้วันทำ�ใหอ้ตุสาหกรรมทีใ่ชแ้รงงานอยา่งเข้มข้นพากนัยา้ยฐานการ
ผลิตไปยังประเทศที่มีค่าแรงตํ่ากว่า ไต้หวันในต้นทศวรรษ 1990 จึงกลายเป็น 
1 ใน 5 นักลงทุนโดยตรงจากต่างชาติรายใหญ่ของไทย โดยมุ่งไปที่การผลิต
เคร่ืองใชไ้ฟฟา้ สิง่ทอ และอตุสาหกรรมเคม ี(Bunluasak 1998, 175) จนมกีาร
ก่อตั้งสมาคมการค้าไทย-ไต้หวัน (Thai-Taiwan Business Association) เมื่อ 
ค.ศ. 1992 เพื่ออำ�นวยความสะดวกแก่นักลงทุน

นอกจากนี ้รฐับาลไทยในทศวรรษ 1980 กเ็ริม่ใหค้วามสำ�คญักบัการสง่
ออกแรงงานเพ่ือเพิ่มการไหลเข้าของเงินตราต่างประเทศ โดยบรรจุเรื่องนี้ใน
แผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติฉบับที่ 5 (ค.ศ. 1982-1986) และเป็น
เร่ืองทีจ่ำ�เปน็ยิง่ข้ึนเมือ่ไทยขาดดุลการชำ�ระเงินอนัเป็นผลจากการลดค่าเงนิบาท
เมือ่ ค.ศ. 1984 ประกอบกบัในปลายทศวรรษเดียวกนั ไตห้วนัแกป้ญัหาแรงงาน
ขาดแคลนและค่าแรงสูงโดยเปิดรับแรงงานต่างชาติอย่างถูกกฎหมาย แรงงาน
ไทยจงึเร่ิมไปทำ�งานทีน่ัน่และเพิม่จำ�นวนขึน้เกนิ 100,000 คน หรอืเกนิครึง่หนึง่
ของแรงงานต่างชาติทั้งหมดในไต้หวันช่วง ค.ศ. 1994-1997 (Chen 2002, 
115) ทัง้น้ีรอ้ยละ 70 ทำ�งานในโรงงานอตุสาหกรรม สว่นอกีรอ้ยละ 30 ทำ�งาน
ก่อสร้าง ไต้หวันกลายเป็นปลายทางสำ�คัญของแรงงานไทยในทศวรรษ 1990 
โดยคิดเป็น 1 ใน 3 ของจำ�นวนแรงงานไทยที่ทำ�งานในต่างประเทศ (สุภางค์ 
จันทวานิช 2544, 47-51) 

ผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจมีส่วนสำ�คัญทำ�ให้รัฐบาลไทยผ่อนคลาย
มาตรการห้ามข้าราชการและพนักงานรัฐวิสาหกิจเยือนไต้หวันซึ่งบังคับใช้มา
ตั้งแต่เปิดความสัมพันธ์ทางการทูตกับจีน โดยในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1986 
คณะรัฐมนตรีอนุญาตให้ข้าราชการและพนักงานรัฐวิสาหกิจเยือนไต้หวันเพื่อ
ติดต่อทางเศรษฐกิจได้ แต่ห้ามใช้หนังสือเดินทางราชการและต้องไม่แสดงตัว
เป็นข้าราชการขณะอยู่ ในไต้หวัน และนายพิชัย รัตตกุล รองนายกรัฐมนตรีก็
เยือนไต้หวันเมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 1990 ตามด้วยการยอมให้ไต้หวัน
ยกระดบัสำ�นกังานผูแ้ทนทีก่รุงเทพฯ แลกกบัการอำ�นวยความสะดวกแกแ่รงงาน
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ไทยเป็นการตอบแทน (Morning Prayers 2567, 374) สำ�นักงานการค้า
ตะวนัออกไกล (Far Eastern Trade Office) ของไตห้วนัจงึเปลีย่นชือ่เปน็ศนูย์
เศรษฐกิจและการคา้ไทเป (Taipei Economic and Trade Center) สำ�นกังาน
เศรษฐกิจและการค้าไทเป (Taipei Economic and Trade Office) และ
สำ�นักงานเศรษฐกิจและวัฒนธรรมไทเป (Taipei Economic and Cultural 
Office) เมือ่ ค.ศ. 1991, 1992 และ 1999 ตามลำ�ดับ ซึง่ชว่ยใหไ้ตห้วนัมตีวัตน
ในไทยยิ่งขึ้น ขณะที่รัฐบาลไทยเมื่อ ค.ศ. 1992 ก็ยกระดับสำ�นักงานผู้แทน 
ที ่ไทเปจากเดิมซึง่อยูก่บัสำ�นักงานของการบินไทยใหเ้ป็นหนว่ยงานแยกตา่งหาก
โดยใช้ชื่อว่า สำ�นักงานการค้าและเศรษฐกิจไทย (Thailand Trade and 
Economic Office) 

ความสัมพันธ์ท่ีไม่เป็นทางการระหว่างไทยกับไต้หวันซ่ึงกระเตื้องข้ึน
ในต้นทศวรรษ 1990 ทำ�ให้จีนกังวลและแจ้งแก่นายอานันท์ ปันยารชุน นายก
รัฐมนตรีของไทยระหว่างเยือนกรุงปักกิ่งเมื่อเดือนกันยายน ค.ศ. 1991 ว่า
ไตห้วนัเปน็ประเด็นออ่นไหว ซึง่ไทยกย็นืยนัวา่ความสมัพนัธด์งักลา่วมุง่ไปท่ีเรือ่ง
เศรษฐกิจ และในเดือนถัดมาเมื่อสมเด็จพระบรมราชินีนาถ พระบรมราชชนนี
พนัปหีลวงเสด็จพระราชดำ�เนินเยอืนสหรฐัอเมริกาโดยเครือ่งบินพระท่ีนัง่ซ่ึงแวะ
เติมน้ํามนัท่ีไต้หวนัและมกีารเปดิหอ้งรบัรองในสนามบินถวาย นายอาสา สารสนิ 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศก็ให้อธิบดีกรมพิธีการทูตแจ้งแก่
ฝ่ายจีนว่า การหยุดแวะนี้เป็นเรื่องทางเทคนิคท้ังหมด (Morning Prayers 
2567, 305, 316) แต่แลว้เหตุการณท์ีท่า้ทายนโยบายจนีเดยีวอยา่งยิง่กเ็กดิข้ึน
เม่ือ ค.ศ. 1994 น่ันคือ การเยือนไทยของหล่ีเติงฮุย (Lee Teng-hui) ผู้นำ�ไต้หวัน

การเยือนไทยของหลี่เติงฮุยเมื่อ ค.ศ. 1994 
•

หลี่เติงฮุยรับตำ�แหน่งประธานาธิบดีต่อจากพลเอก เจี่ยงจิงกั๋ว ซึ่งถึงแก่
อสัญกรรมเมือ่เดอืนมกราคม ค.ศ. 1988 เขาเนน้การทตูสมัฤทธผิลนยิม (prag-
matic diplomacy) ซึ่งหมายถึงการอาศัยช่องทางท่ีไม่เป็นทางการเพื่อสาน
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สมัพนัธส์ว่นตวักบับคุคลสำ�คัญทีจ่ะสง่อทิธพิลทางบวกตอ่รฐับาลและมตมิหาชน
ในประเทศตา่งๆ ซึง่จะชว่ยใหไ้ต้หวนัไมอ่ยูอ่ยา่งโดดเดีย่วในเวทโีลก (Lee 1999, 
95-96) และหนึ่งในภูมิภาคที่เขาให้ความสำ�คัญก็คือ เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่
รวมตวักันเปน็เขตการคา้เสรอีาเซยีน (ASEAN Free Trade Area: AFTA) ตัง้แต่
เดือนมกราคม ค.ศ. 1992 ซึ่งจะขยายโอกาสด้านการค้าและการลงทุนของ
ไตห้วัน เขาจงึประกาศนโยบายมุง่ลงใต้ (Go-South policy) เมือ่เดอืนธนัวาคม 
ค.ศ. 1993 เพ่ือนำ�ประเด็นทางเศรษฐกิจมายกระดับความสัมพันธ์กับภูมิภาคน้ี

ทางการไตห้วนัวางแผนการเยอืนเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใตข้องหล่ีเตงิฮุย
เมือ่ตน้ ค.ศ. 1994 โดยอา้งวา่เปน็การมาพกัผอ่นสว่นตวั เจา้หนา้ทีร่ะดบัสงูของ
ไตห้วนั 2 คนคือ ฝางจินเหยยีน (Fang Chin-yen) รฐัมนตรีช่วยวา่การกระทรวง
การต่างประเทศ และเติ้งเป้ยอิน (Teng Pei-yin) อธิบดีกรมเอเชียและแปซิฟิก
เดินทางมาไทยเพื่อหารือกับนายอำ�นวย วีรวรรณ รองนายกรัฐมนตรี โดยนาย
อำ�นวยตกลงทำ�หนงัสอืเชญิผูน้ำ�ไต้หวนัมาเลน่กอล์ฟทีจั่งหวดัภเูก็ต (Liu 2012, 
164) และเมื่อถึงวันที่ 9 กุมภาพันธ์ของปีน้ัน หลี่เติงฮุย พร้อมด้วยเฉียนฟู่ 
(Fredrick F. Chien) รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ และเซียวว่าน
ฉาง (Vincent C. Siew) ประธานสภาการวางแผนและพัฒนาก็เดินทางเยือน
เอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้เป็นเวลา 8 วนั โดยเริม่จากการพบพลเอก ฟเิดล รามอส 
(Fidel Ramos) ประธานาธิบดีของฟิลิปปินส์ท่ีอ่าวซูบิก ต่อด้วยพลเอก ซูฮาร์โต 
(Suharto) ประธานาธิบดีของอินโดนีเซียที่เกาะบาหลี จากนั้นในวันที่ 14 
กมุภาพนัธ ์หลีเ่ตงิฮยุและคณะกม็าถงึจังหวดัภเูกต็ โดยชว่งบา่ยวนัถดัมาเขาเลน่
กอล์ฟกับนายอำ�นวย ตามด้วยงานเลี้ยงอาหารคํ่า และเดินทางโดยเครื่องบิน
สูก่รุงเทพฯ ในเชา้วนัรุง่ขึน้ ทัง้นีเ้ขามกีำ�หนดการจะรบัประทานอาหารกลางวนั
กับบุคคลสำ�คัญของไทยก่อนเดินทางกลับไต้หวันในเย็นวันเดียวกัน

จนีตดิตามความเคลือ่นไหวของหลีเ่ติงฮยุอยา่งใกล้ชดิ อูเ๋จีย้นหมนิ (Wu 
Jianmin) โฆษกกระทรวงการต่างประเทศของจีนเตือนล่วงหน้าเมื่อวันท่ี 7 
กุมภาพันธ์ ค.ศ. 1994 ว่า การที่ประเทศที่มีความสัมพันธ์ทางการทูตกับจีน
ต้อนรับผู้นำ�ไต้หวันไม่ว่าจะในรูปแบบใดย่อมส่งผลทางลบต่อความสัมพันธ์กับ
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จีนอย่างแน่นอน (“China lashes at Taiwan’s ‘vacation diplomacy’” 
1994) นายมารุต บนุนาค ซึง่ขณะนัน้เปน็ประธานรฐัสภาเปดิเผยในเวลาต่อมา
ว่า จินกุ้ยหัว (Jin Guihua) เอกอัครราชทูตจีนประจำ�กรุงเทพฯ พยายามขอ
เข้าพบเพื่อประท้วงที่หลี่เติงฮุยกำ�ลังจะเยือนไทย แต่นายมารุตไม่ ให้พบโดยให้
เหตุผลว่า เอกอัครราชทูตจีนยังไม่ได้ทูลเกล้าฯ ถวายอักษรสาส์นตราตั้ง ส่วน
นายอำ�นวย วรีวรรณ กเ็ปดิเผยในภายหลงัเชน่กนัวา่ สถานทตูจนีประท้วงมายงั
รฐับาลไทยจนนายชวน หลกีภยั นายกรฐัมนตรยีกเลกิการนดัหมายกับหลีเ่ตงิฮยุ 
อย่างกะทันหัน (องอาจ เดชอิทธิรัตน์ 2551, 217) หลิวอิง (Liu Ying) ผู้แทน
ไต้หวันประจำ�กรุงเทพฯ จึงรีบแก้ไขสถานการณ์โดยติดต่อนายมารุตเพื่อขอให้
เปน็เจา้ภาพเลีย้งอาหารกลางวนัแกห่ลีเ่ติงฮยุแทนนายชวน ซึง่นายมารตุกต็กลง 
นอกจากน้ีหลิวอิงยังติดต่อหม่อมเจ้าภีศเดช รัชนี เพื่อให้ผู้นำ�ไต้หวันเข้าเฝ้าฯ 
พระมหากษัตริย์ไทยอีกด้วย (Liu 2012, 169) 

ในที่สุดหลี่เติงฮุยและคณะได้เข้าเฝ้าฯ พระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพล
อดลุยเดชมหาราช บรมนาถบพติร ณ พระตำ�หนกัจติรลดารโหฐาน พระราชวงั
ดสิุต ในตอนบา่ยของวนัที ่16 กมุภาพนัธ ์ค.ศ. 1994 ผูน้ำ�ไตห้วนักลา่วเสยีดาย
ทีไ่มไ่ดพ้บนายกรฐัมนตรขีองไทย รชักาลที ่9 จงึทรงชีแ้จงวา่ นายชวน หลกีภยั 
เตรียมขอ้หารอืกบัหลีเ่ตงิฮยุไวแ้ลว้ แตส่ถานการณไ์มเ่อือ้อำ�นวยใหพ้บกนั และ
ทรงขอบคุณทางการไต้หวันท่ีช่วยเหลือโครงการหลวงอย่างต่อเน่ือง (Qian 
2021b, 201-202) หล่ีเติงฮุยประทับใจมากกับการเข้าเฝ้าฯ เขาบอกสว่ีจ้ือเหว่ย 
(Stephan Hsu) ซึ่งรับตำ�แหน่งผู้แทนไต้หวันประจำ�ไทยต่อจากหลิวอิงเมื่อ 
เดือนเมษายนของปีนั้นว่าให้สนับสนุนโครงการหลวงต่อไปอย่างเต็มท่ี เพราะ
พระมหากษัตริย์ ไทยทรงเป็นมิตรแท้ของไต้หวัน (“Xu Zhiwei Jiaoshou Zishu” 
2020) ในปีถัดมาทางการไต้หวันก็ให้เงินสนับสนุนการก่อสร้างอาคารศูนย์
ฝึกอบรมแห่งใหม่แก่สถานีเกษตรหลวงอ่างขาง จังหวัดเชียงใหม่ จนแล้วเสร็จเม่ือ
เดือนธันวาคม ค.ศ. 1997 โดยหลี่เติงฮุยมอบป้ายอักษรจีน “กั๋วอานหมินคัง” 
(国安民康) ซึง่แปลวา่ “ประเทศสงบ ประชาชนเปน็สขุ” เพ่ือแขวนไวท้ีอ่าคาร
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ในทางตรงกันข้าม รัฐบาลนายชวน หลีกภัย ต้องเผชิญคำ�ตำ�หนิทั้งจาก
ทางการจีนที่ระบุว่าไทยละเมิดหลักการจีนเดียว และจากพลเอก ชาติชาย 
ชุณหะวัณ อดีตนายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศผู้เปิด
ความสัมพันธ์ทางการทูตกับจีนซึ่งให้เหตุผลแบบเดียวกัน แม้นาวาอากาศตรี 
ประสงค์ สุ่นศิริ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศในเวลานั้นจะยืนยัน
ว่า การเยือนของหลี่เติงฮุยไม่มีประเด็นทางการเมืองมาเก่ียวข้อง (Branigin 
1994) ทั้งน้ีรัฐบาลไทยหลังจากนั้นพยายามจำ�กัดบทบาทของผู้แทนไต้หวัน
ประจำ�กรงุเทพฯ ดังเชน่เมือ่สวีจ้ื่อเหวย่ได้เปน็ทีป่รึกษามลูนธิโิครงการหลวงและ
จะเข้าเฝ้าฯ รัชกาลท่ี 9 กระทรวงการต่างประเทศของไทยก็เตือนว่าไม่เหมาะสม 
เพราะไต้หวันไม่มีความสัมพันธ์อย่างเป็นทางการกับไทย แต่สวี่จื้อเหว่ยแย้งว่า
จะเข้าเฝ้าฯ ในฐานะที่ปรึกษามูลนิธิ ในที่สุดฝ่ายไทยก็ยินยอมโดยไม่ ให้ระบุ
สถานะผู้แทนไต้หวันในการเข้าเฝ้าฯ อย่างเด็ดขาด (“Xu Zhiwei Jiaoshou 
Zishu” 2020)

ไทยกับการรักษาระยะห่างจากไต้หวัน 
ตั้งแต่ครึ่งหลังของทศวรรษ 1990 จนถึงปัจจุบัน 

•
แม้การเยือนของหลี่เติงฮุยเมื่อ ค.ศ. 1994 จะสะท้อนความสัมพันธ์ที่

ไมเ่ปน็ทางการซึง่ค่อนขา้งใกลช้ดิระหวา่งไทยกับไตห้วัน แตน่บัจากครึง่หลงัของ
ทศวรรษ 1990 เป็นต้นมา ไทยก็เริ่มระมัดระวังในการดำ�เนินความสัมพันธ์กับ
ไต้หวันมากยิ่งขึ้น อันเป็นผลจากปัจจัยสำ�คัญ 4 ประการ ได้แก่ การทะยานขึ้น
ทางเศรษฐกิจของจีน พัฒนาการด้านประชาธิปไตยของไต้หวันและความตึงเครียด
ขา้มชอ่งแคบ ความสมัพันธท์ีล่ดลงระหว่างไต้หวนักบับคุคลสำ�คญัของไทย และ
การขาดแรงสนับสนุนจากคนเชื้อสายจีนในไทย
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1. การทะยานข้ึนทางเศรษฐกิจของจีน

การเติบโตทางเศรษฐกิจของจีนตั้งแต่กลางทศวรรษ 1990 การเป็น
สมาชิกองค์การการค้าโลก (World Trade Organization: WTO) ของจีนเมื่อ 
ค.ศ. 2001 และการก่อตั้งเขตการค้าเสรีอาเซียน-จีน (ASEAN–China Free 
Trade Area) ในปีถัดมาล้วนทำ�ให้ไทยต้องกำ�หนดท่าทีต่อจีนและไต้หวันจาก
การเมืองตามสภาพจริง (realpolitik) น่ันคือ ผลประโยชน์จากความสัมพันธ์
ทางเศรษฐกิจกับจีนนั้นมีมากกว่าที่ได้จากไต้หวัน นายทักษิณ ชินวัตร นายก
รัฐมนตรีบอกสำ�นักข่าวซินหัวก่อนเยือนจีนเมื่อเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2001 
ว่า การเปน็สมาชกิองค์การการค้าโลกจะทำ�ใหจ้นีเป็นชาตกิารคา้ช้ันนำ�และเป็น
โอกาสของไทย แม้กระทั่งเพื่อนเก่าของไต้หวันอย่างนายสมัคร สุนทรเวช ซ่ึง
เป็นนายกรัฐมนตรีเมื่อ ค.ศ. 2008 ก็เห็นผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจเป็นสำ�คัญ 
โดยระหว่างเยือนจีนเม่ือเดือนกรกฎาคมของปีนั้น เขาร่วมพิธีลงนามข้อตกลง
ส่งออกยางพาราและผลไม้จากไทยไปจีนมูลค่า 420 ล้านเหรียญสหรัฐ และ
แสดงความหวังว่าผลไม้ของไทยจะมีลู่ทางที่สดใสในตลาดจีน (“Thaksin: 
Enhancing Sino-Thai Ties” 2001; “Thai PM signs deals on agricul-
tural produce” 2008) ทัง้น้ีมลูค่าการค้าระหวา่งไทยกบัจนีและไทยกบัไตห้วนั
เมื่อ ค.ศ. 2000 อยู่ที่ 248,978 ล้านบาท และ 212,522 ล้านบาทตามลำ�ดับ 
ซ่ึงใกล้เคยีงกนั แตเ่มือ่ถงึ ค.ศ. 2020 กลบักลายเป็น 2,494,287 ลา้นบาท และ 
377,252 ล้านบาทตามลำ�ดับ หรือต่างกันถึง 6 เท่า (“ประเทศคู่ค้าสำ�คัญของ
ไทย” 2543; 2563)

2. �พัฒนาการด้านประชาธิปไตยของไต้หวัน 
และความตึงเครียดข้ามช่องแคบ 

ประชาธิปไตยของไต้หวันหลังการยกเลิกกฎอัยการศึกเมื่อ ค.ศ. 1987 
ได้เปิดพื้นที่ทางการเมืองแก่ “คนในมณฑล” (本省人) หรือผู้ท่ีมีบรรพชน
อพยพมาจากจีนกอ่นไต้หวนัตกเปน็อาณานคิมของญีปุ่น่เมือ่ ค.ศ. 1895 ซึง่สว่น
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ใหญ่เป็นชาวฮกเก้ียนและแคะ ต่างจากยุคของจอมพล เจียงไคเชก และบุตรชาย
ทีอ่ำ�นาจสว่นใหญ่เปน็ของ คนนอกมณฑล” (外省人) หรอืคนจากแผน่ดนิใหญ่
ที่เข้ามาปกครองไต้หวันต่อจากญ่ีปุ่นต้ังแต่ ค.ศ. 1945 ผู้นำ�อย่างหลี่เติงฮุย
ซึ่งเป็น “คนในมณฑล” จึงมุ่งขยายฐานสนับสนุนโดยชูอัตลักษณ์ความเป็น
ไตห้วนั (Rubinstein 2015, 470) เขากลา่วสนุทรพจน ์ณ มหาวทิยาลยัคอรแ์นล 
ในสหรัฐอเมริกาเมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ. 1995 ว่า ชาวไต้หวันต้องการระบอบ
ประชาธปิไตย และการรวมชาตกิบัจนีตอ้งเกิดขึน้ภายใตร้ะบอบนี ้ไม ่ใชภ่ายใต้
ลทัธคิอมมวินสิตท์ีก่ำ�ลงัลม่สลาย ตอ่มาในเดอืนสงิหาคมของปนีัน้ เขาประกาศ
ลงแขง่ขนัในการเลือกต้ังประธานาธิบดีท่ีจะมขีึน้ในเดอืนมนีาคม ค.ศ. 1996 ซึง่
เป็นครั้งแรกที่ตำ�แหน่งนี้มาจากการเลือกตั้งโดยตรงของประชาชน

จีนมองความเคล่ือนไหวของหลี่เติงฮุยอย่างไม่พอใจและซ้อมรบข่มขู่
ไต้หวันในช่วงเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1995 จนถึงเดือนมีนาคมของปีถัดมา แต่
หล่ีเติงฮุยก็ชนะการเลือกตั้งด้วยคะแนนสูงถึงร้อยละ 54 จนกล้าท้าทายจีน
มากขึน้ เขากลา่วเมือ่เดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1999 วา่ ความสมัพนัธข์า้มชอ่งแคบ
ควรเป็น “ความสัมพันธ์แบบรัฐต่อรัฐในลักษณะพิเศษ” (special state-to-
state relationship) เพราะต่างฝ่ายต่างมีรัฐบาลเป็นของตนเอง (“Interview 
of Taiwan President” 1999) ความตึงเครยีดเพิม่ข้ึนอกีหลงัจากเฉนิสยุเป่ียน 
(Chen Shui-bian) จากพรรคหมินจิ้นตั่ง (Democratic Progressive Party) 
ซึ่งสนับสนุนเอกราชของไต้หวันชนะการเลือกตั้งประธานาธิบดีถึง 2 ครั้งเมื่อ 
ค.ศ. 2000 และ 2004 จนสภาผู้แทนประชาชนแห่งชาติของจีนต้องออก
รัฐบัญญัติต่อต้านการแบ่งแยกดินแดน (Anti-Secession Law) เพื่อปราม
ไต้หวันเมื่อ ค.ศ. 2005 

ความตึงเครียดข้ามช่องแคบไต้หวันตั้งแต่ ค.ศ. 1995 ทำ�ให้รัฐบาลของ
ประเทศในอาเซยีนซึง่รวมถึงไทยระมดัระวังการตดิตอ่กับไตห้วนัและหลกีเลีย่ง
การทำ�ให้จีนขุ่นเคืองในประเด็นชาตินิยมและบูรณภาพของดินแดน นายบรรหาร 
ศิลปอาชา นายกรัฐมนตรี และ ม.ร.ว.เกษมสโมสร เกษมศรี รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศและอดีตเอกอัครราชทูตประจำ�กรุงปักกิ่งคนแรก
กล่าวตรงกนัเมือ่เดอืนมนีาคม ค.ศ. 1996 วา่การซอ้มรบทีช่อ่งแคบไตห้วนัเปน็
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กิจการภายในของจีน และเม่ือไทยเผชิญวิกฤตการเงินตั้งแต่กลาง ค.ศ. 1997 
เซยีววา่นฉาง นายกรฐัมนตรขีองไตห้วนัไดต้ดิตอ่ขอเยอืนไทยในตน้ปถีดัมาเพือ่
เสนอความช่วยเหลือทางเศรษฐกิจ แต่รัฐบาลนายชวน หลีกภัย ก็ไม่ต้อนรับ 
(Chen 2002, 92, 161) ส่วนการเยือนไต้หวันของประธานรัฐสภาของไทยซึ่ง
เคยเกิดขึ้นหลายครั้งหลัง ค.ศ. 1975 ก็ยุติลงหลัง ค.ศ. 2000 ทั้งนี้เยี่ยนถิงอ้าย 
(Yan Ting’ai) เอกอัครราชทูตจีนประจำ�ไทยแสดงความหวังกับนายอุทัย 
พิมพ์ใจชน ประธานรัฐสภาเมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 2001 ว่า ประธานรัฐสภา
ของไทยจะไม่เยือนไต้หวัน (สังคม คำ�มุงคุณ 2544, 14)

การวางตัวออกห่างจากไต้หวันเห็นได้ชัดเจนในรัฐบาลนายทักษิณ ชินวัตร 
ซ่ึงใหส้มัภาษณ์เมือ่เดือนสงิหาคม ค.ศ. 2001 วา่ ไทยสนบัสนนุนโยบายจนีเดยีว
และการรวมไต้หวันอย่างสันติ (“Thaksin: Enhancing Sino-Thai Ties” 
2001) และเมื่อเดือนมกราคม ค.ศ. 2003 รัฐบาลของเขาก็ไม่อนุญาตให้เจียง
ปิ่งคุน (Chiang Pin-kung) รองประธานสภานิติบัญญัติของไต้หวันเยือนไทย
ด้วยเกรงว่าจะมีนัยทางการเมือง ดังที่เมื่อนายไสว พราหมณี สมาชิกวุฒิสภา
ตั้งกระทู้ถามเรื่องนี้ นายทักษิณก็ให้นายสุรเกียรติ์ เสถียรไทย รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศเป็นผู้ตอบ ความตอนหนึ่งว่า 

การออกวีซ่าให้แก่บุคคลในระดับสูงของไต้หวันในการเดินทางเข้าประเทศไทย 

กระทรวงการต่างประเทศจะพิจารณาอย่างรอบคอบ เพื่อมิให้มีการใช้

ประโยชน์จากดินแดนของประเทศไทยในการดำ�เนินกิจกรรมทางการเมือง 

หรือรูปแบบใดๆ ท่ีเป็นทางการ อันจะส่งผลต่อการยอมรับหรือยกระดับไต้หวัน

ในสถานะรฐั...สำ�หรบักรณขีองนายเจยีง ปิน่คุน ซึง่มสีถานะทางการเมอืงเปน็

รองประธานสภานติบิญัญตั ิเปน็ตำ�แหนง่ทีม่นียัทางการเมอืง ซึง่ประเทศไทย

กบัไตห้วนัเขา้ใจตรงกนัวา่ หากเปน็การเยอืนของบคุคลระดบัสูง จะตอ้งมกีาร

ปรึกษาหารือกันล่วงหน้าพอสมควร และที่ผ่านมาฝ่ายไต้หวันจะต้องแจ้งให้

ทราบลว่งหนา้เป็นเดอืน แตส่ำ�หรับนายเจยีง ป่ินคนุ ได้แจง้เพยีง 3 วนัทำ�การ 

ซ่ึงกระช้ันมาก ท้ังท่ีฝ่ายไต้หวันได้เตรียมการล่วงหน้าไว้นานแล้ว แต่ ไม่ประสาน

ให้รัฐบาลไทยทราบ จึงจำ�เป็นจะต้องเลื่อนการเยือนออกไปก่อน 

(“คำ�ตอบกระทู้ถามที่ 029” 2547, 23-25)
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ต่อมาเมื่อเดือนมีนาคม ค.ศ. 2005 นายวิทยา มะเสนา สมาชิกวุฒิสภา
ตัง้กระทูถ้ามนายทกัษิณ ชนิวตัร ถงึสาเหตทุีไ่ทยไมต่อ้นรบัการเยอืนของบคุคล
สำ�คัญจากไต้หวัน ทั้งๆ ที่สองฝ่ายมีผลประโยชน์ระหว่างกันทั้งด้านแรงงาน 
การท่องเที่ยว และการลงทุน นายกันตธีร์ ศุภมงคล รัฐมนตรีว่าการกระทรวง
การต่างประเทศ ซ่ึงได้รับมอบหมายจากนายกรัฐมนตรีให้เป็นผู้ตอบก็อธิบายว่า

รัฐบาลไทยก็มีข้อพิจารณาต่อกรณีท่ีบุคคลสำ�คัญของไต้หวันบางคนท่ีจะเดินทาง

เข้าประเทศไทยโดยมีเป้าหมายทางการเมือง ซึ่งเป็นผลประโยชน์ของฝ่าย

ไตห้วนัเอง โดยไม่ไดม้คีวามประสงคท์ีจ่ะเขา้มาเพือ่สร้างความสมัพนัธใ์นดา้น

เศรษฐกิจกับไทยอย่างจริงจัง ซึ่งการเข้ามาของบุคคลดังกล่าวอาจมีเจตนา

ทางการเมืองเพื่อสร้างความแตกแยกระหว่างไทยกับสาธารณรัฐประชาชน

จีน อันอาจส่งผลกระทบต่อผลประโยชน์ของประเทศไทยได้อย่างมาก 

(“คำ�ตอบกระทู้ถามที่ 002” 2548, 110-111)

แมบ้รรยากาศของความสมัพนัธข์า้มชอ่งแคบจะดข้ึีนเมือ่พรรคกก๊มนิตัง๋
ภายใต้การนำ�ของหมา่องิจ่ิว (Ma Ying-jeou) ไดก้ลบัมาครองอำ�นาจในไตห้วนั
เมื่อ ค.ศ. 2008 แต่ก็เป็นเวลาเพียง 8 ปีเท่านั้น เพราะหลังการเลือกตั้ง
ประธานาธบิดเีมือ่ ค.ศ. 2016 พรรคหมนิจิน้ตัง่ซึง่มไีชอ่งิเหวนิ (Tsai Ing-wen) 
เป็นผู้นำ�ก็ครองอำ�นาจอย่างต่อเนื่องถึง 2 สมัย และไล่ชิงเต๋อ (Lai Ching-te) 
ซ่ึงมาจากพรรคเดียวกันก็ชนะการเลือกต้ังเม่ือ ค.ศ. 2024 หรือเท่ากับว่าพรรคน้ี
จะยังคงปกครองไต้หวันไปอย่างน้อยจนถึง ค.ศ. 2028 แม้นโยบายของไช่อิง
เหวินและไล่ชิงเต๋อจะไม่มุ่งประกาศเอกราชของไต้หวันอย่างเป็นทางการเฉกเช่น
เฉินสุยเป่ียน แตก่ม็จุีดยนืวา่ไต้หวนัคอืหนว่ยการเมอืงทีเ่ป็นอสิระจากจนี ความ
สมัพนัธข์า้มชอ่งแคบต้ังแต่ ค.ศ. 2016 จึงตึงเครยีดอยา่งตอ่เนือ่ง และจนีกแ็สดง
ความคาดหวังอย่างชัดเจนว่า ไทยจะยึดมั่นนโยบายจีนเดียวไม่เปลี่ยนแปลง ดู
ได้จากเมื่อเกิดปรากฏการณ์ “พันธมิตรชานม” (Milk Tea Alliance) ซึ่งเป็น
ความเคลื่อนไหวของผู้ใช้สื่อสังคมออนไลน์ในไทย ฮ่องกง และไต้หวันที่ร่วมกัน
วิจารณ์รัฐบาลจีนและไทยเมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 2020 สถานทูตจีนในไทยก็
เปน็ฝ่ายออกมาแถลงวา่ ปรากฏการณน์ีไ้มใ่ชค่วามคดิกระแสหลกัและนโยบาย
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ของรัฐบาลไทย และเมื่อแนนซี เพโลซี (Nancy Pelosi) ประธานสภาผู้แทน
ราษฎรของสหรฐัอเมรกิาทา้ทายนโยบายจนีเดยีวด้วยการเยอืนไตห้วนัเมือ่เดอืน
สิงหาคม ค.ศ. 2022 สถานทูตจีนในไทยก็แสดงความหวังว่า รัฐบาลและ
ประชาชนทุกภาคส่วนของไทยจะสนับสนุนจุดยืนอันชอบธรรมของจีนอย่างที่
เคยปฏิบัติมา (“#ชานมข้นกว่าเลือด” 2563; “แถลงการณ์ของสถาน
เอกอัครราชทูต” 2565)  

3. �ความสัมพันธ์ท่ีลดลงระหว่างไต้หวัน 
กับบุคคลสำ�คัญของไทย

ความสนิทสนมระหว่างไต้หวันกับบุคคลสำ�คัญของไทยซึ่งก่อตัวขึ้น
ในยุคสงครามเย็นได้ช่วยหล่อเลี้ยงความสัมพันธ์ตลอดมาหลังสิ้นสุดความ
สมัพนัธท์างการทตู แตเ่มือ่ถงึทศวรรษ 1990 นกัการทตูไตห้วนัซึง่สนทิสนมกบั
ชนชั้นนำ�ของไทยอย่างหางลี่อู่และพลเรือเอก หม่าจี้จ้วง ก็เสียชีวิตลงเมื่อ 
ค.ศ. 1991 และ 1998 ตามลำ�ดบั สว่นเสิน่เคอ่ฉนิกป็ลดเกษยีณเมือ่ ค.ศ. 1995 
แล้วไปพำ�นักที่สหรัฐอเมริกาจนเสียชีวิตเมื่อ ค.ศ. 2020 ขณะที่การเติบโตของ
ระบบพรรคการเมืองและรัฐบาลพลเรือนของไทยภายใต้รัฐธรรมนูญฉบับ 
ค.ศ. 1997 ทำ�ให้เกดินกัการเมอืงกลุม่ใหมท่ีไ่มก่ระตอืรอืรน้ในการสานสมัพนัธ์
กับไต้หวันด้วยเห็นว่า ผลประโยชน์ด้านความมั่นคงและเศรษฐกิจของไทยนั้น
ผูกอยู่กับจีนเป็นหลัก และแม้ว่าผู้นำ�กองทัพจะกลับมามีอำ�นาจทางการเมือง
อีกครั้งหลังการรัฐประหารถึง 2 ครั้ง พวกเขาซึ่งเติบโตในราชการหลังการ
สถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกับจีนก็มีทัศนะเฉกเช่นรัฐบาลพลเรือน 
ตัวอย่างที่ชัดเจนคือ รัฐบาลของพลเอก ประยุทธ์ จันทร์โอชา ในช่วง ค.ศ. 
2014-2023 มทีา่ทสีนทิสนมกบัจนีเพือ่ตา้นทานเสยีงวจิารณจ์ากชาตติะวนัตก 
และไม่กระตือรือร้นต่อนโยบายมุ่งใต้ครั้งใหม่ (New Southbound Policy) 
ของไช่อิงเหวินที่มีเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ เอเชียใต้ และออสเตรเลียเป็นกลุ่ม
เปา้หมาย ดังทีเ่มือ่คนไทยจำ�นวนมากไปทำ�งานอยา่งผดิกฎหมายในไตห้วนัจนมี
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ข่าวเมื่อ ค.ศ. 2018 ว่า ไต้หวันอาจยกเลิกการยกเว้นการตรวจลงตราแก่
ผู้ถือหนังสือเดินทางไทย นายดอน ปรมัตถ์วินัย รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการ
ต่างประเทศก็กล่าวว่า เรื่องนี้แล้วแต่ทางการไต้หวันจะพิจารณา เพราะไทย
ไม ่ไดเ้ปน็ฝ่ายร้องขอใหย้กเวน้การตรวจลงตราต้ังแตแ่รก (“ดอน ชี ้เปน็เอกสทิธิ์
ของไต้หวัน” 2561)

ขณะเดียวกัน ชนช้ันนำ�เดิมของไทยซ่ึงสนิทสนมกับไต้หวันก็เห็นความ
สำ�คัญของจีนและมีทัศนะต่อจีนในทางบวกยิ่งขึ้น ดูจากเมื่อหลี่เซียนเนี่ยน 
(Li Xiannian) ประธานาธบิดขีองจนีเยอืนไทยเมือ่ ค.ศ. 1985 พระบาทสมเดจ็
พระมหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ยังคงมีพระราชดำ�รัสเรียกร้อง
ใหไ้ทยและจนี “เคารพในเสรภีาพอสิรภาพของกนัและกันโดยเครง่ครดั” (กอง
การต่างประเทศ สำ�นักราชเลขาธิการ 2556, 295) แต่พอถึง ค.ศ. 1999 เมื่อ
เจียงเจ๋อหมิน (Jiang Zemin) ประธานาธิบดีของจีนเยือนไทย พระองค์ก็ทรง
ชื่นชมความเจริญก้าวหน้าของจีน ดังความตอนหนึ่งในพระราชดำ�รัสว่า

ข้าพเจ้าได้เฝ้าติดตามดูพัฒนาการด้านต่างๆ ของสาธารณรัฐประชาชนจีน

ดว้ยความสนใจ และมคีวามชืน่ชมยิง่นกัทีไ่ดเ้หน็แนช่ดัวา่ ประเทศนีส้ามารถ

รักษาเอกภาพ คุณลักษณ์ และสถานะทุกส่วนไว้ได้อย่างดี ท้ังสามารถปรับปรุง

พัฒนาให้ย่ิงเจริญม่ันคงข้ึน ความเจริญม่ันคงท้ังนี้ มิใช่จะอำ�นวยประโยชน์

และความผาสกุเฉพาะแกส่าธารณรฐัประชาชนจนีเทา่นัน้กห็ามไิด ้หากยอ่ม

เป็นเหตุปัจจัยส่วนสำ�คัญที่เสริมสร้างความมั่นคงให้แก่ประเทศทั้งปวงใน

ภูมิภาคนี้ด้วย 

(กองการต่างประเทศ สำ�นักราชเลขาธิการ 2555, 136-137)  

แม้รัชกาลที่ 9 จะไม่เสด็จพระราชดำ�เนินเยือนจีน แต่ก็ทรงพระกรุณา
โปรดเกล้าฯ ให้พระบาทสมเด็จพระวชิรเกล้าเจ้าอยู่หัว และสมเด็จพระบรม
ราชินีนาถพระบรมราชชนนีพันปีหลวง เป็นผู้แทนพระองค์เยือนกรุงปักกิ่งเมื่อ 
ค.ศ. 1987 และ ค.ศ. 2000 ตามลำ�ดับ ต่อมาเมือ่ทรงพบกบัถังเจยีเสวยีน (Tang 
Jiaxuan) มขุมนตรขีองจนีทีม่าเยอืนไทยเมือ่เดอืนกมุภาพนัธ ์ค.ศ. 2007 กท็รง
ขอบคณุทีจ่นีมอบเงนิ 8 ลา้นหยวนแก ่โครงการหลวง (“Thai King Bhumibol 
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Meets with Tang Jiaxuan” 2007) ส่วนสมเด็จพระกนิษฐาธิราชเจ้า กรม
สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารี ก็เสด็จพระราชดำ�เนินเยือน
จีนหลายสิบคร้ังต้ังแต่ ค.ศ. 1981 จนได้รับการทลูเกล้าฯ ถวายเครือ่งอสิรยิาภรณ์
รัฐมิตราภรณ์ (Friendship Medal) จากสีจิ้นผิง (Xi Jinping) ประธานาธิบดี
ของจีนเมื่อ ค.ศ. 2019 มีเพียงหม่อมเจ้าภีศเดช รัชนี ประธานมูลนิธิโครงการ
หลวงที่ยังรักษาความสัมพันธ์กับไต้หวันอย่างต่อเน่ือง โดยเม่ือ ค.ศ. 1995 
มหาวิทยาลัยแห่งชาติจงซิง (National Chung Hsing University) ถวายปริญญา
ดุษฎีบัณฑิตกิตติมศักด์ิด้านอุตสาหกรรมเกษตร ตอ่มาเมือ่ ค.ศ. 2012 หลนิหยง่
เลอ่ (Lin Yung-lo) รฐัมนตรวีา่การกระทรวงการตา่งประเทศถวายเหรยีญเชดิชู
เกยีรตใินฐานะทีท่รงสง่เสรมิความรว่มมอืดา้นการเกษตรกบัไตห้วนัมายาวนาน 

การสิ้นสุดความสัมพันธ์ระหว่างชนช้ันนำ�ของไทยกับไต้หวันเห็นได้ชัด
เมื่อถึงครึ่งหลังของทศวรรษ 2010 หม่อมเจ้าภีศเดช รัชนี เสด็จเยือนไต้หวัน
คร้ังสุดท้ายเม่ือเดือนมิถุนายน ค.ศ. 2016 เพ่ือลงนามต่ออายุข้อตกลงความร่วมมือ
กับมหาวิทยาลัยแห่งชาติจงซิงซึ่งช่วยเหลือโครงการหลวงมาตั้งแต่ ค.ศ. 1982 
และอกีฉบบักบักองทนุความรว่มมอืระหวา่งประเทศและการพฒันา (Interna-
tional Cooperation and Development Fund) ซึ่งรับช่วงภารกิจต่อจาก
คณะกรรมาธิการความช่วยเหลือด้านอาชีพแก่ทหารปลดประจำ�การตั้งแต่ 
ค.ศ. 1995 จากนั้นอีกเพียง 3 เดือน พระบาทสมเด็จพระมหาภูมิพลอดุลยเดช
มหาราช บรมนาถบพิตร ผู้สานสมัพันธก์บัไตห้วนัมานานเกนิครึง่ศตวรรษกเ็สดจ็
สวรรคต ตามด้วยการเสียชีวิตของซ่งชิ่งหยุน ผู้เช่ียวชาญจากไต้หวันท่ีทำ�งาน
ให้โครงการหลวงตั้งแต่ทศวรรษ 1970 ในเดือนธันวาคมของปีเดียวกัน ต่อมา
เมื่อมีการเปิดอนุสรณ์สถานเพ่ือรำ�ลึกถึงซ่งชิงหยุนท่ีไต้หวันเม่ือเดือนกันยายน 
ค.ศ. 2017 ศาสตราจารย์พงษ์ศักดิ์ อังกสิทธิ์ รองประธานมูลนิธิโครงการหลวง
ก็ไปร่วมงานแทนหม่อมเจ้าภีศเดชซึ่งพลานามัยไม่เอื้ออำ�นวย (Lo and Chin 
2017) การสิน้ชพีติกัษัยของทา่นเมือ่เดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2022 ทำ�ใหไ้มเ่หลอื
สมาชิกพระราชวงศ์ที่มีสายสัมพันธ์กับไต้หวันอีกต่อไป
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4. การขาดแรงสนับสนุนจากคนเช้ือสายจีนในไทย

การเมืองไต้หวันตั้งแต่ทศวรรษ 1990 เปิดพื้นท่ีให้แก่ความเคลื่อนไหว
เพื่อเชิดชูอัตลักษณ์ของไต้หวัน และรัฐบาลก็เปลี่ยนจุดเน้นของ “กิจการ
โพ้นทะเล” จากการสานสัมพันธ์กับคนเชื้อสายจีนท่ัวโลก มาเป็นการสาน
สัมพันธ์กับชาวไต้หวันที่อาศัยอยู่ต่างประเทศ  ต่อมาใน ค.ศ. 2006 คณะ
กรรมาธกิารกจิการจีนโพน้ทะเลของไต้หวนัได้เปลีย่นช่ือเป็น “คณะกรรมาธกิาร
กิจการเพ่ือนร่วมชาติโพ้นทะเล” (Overseas Compatriot Affairs Commission) 
ก่อนจะเปลี่ยนเป็นชื่อปัจจุบันคือ “สภากิจการชุมชนโพ้นทะเล” (Overseas 
Community Affairs Council) เมื่อ ค.ศ. 2016 ความเปลี่ยนแปลงเหล่านี้
ทำ�ให้ความสัมพันธ์ระหว่างไต้หวันกับคนเชื้อสายจีนในไทยห่างเหินกันยิ่งขึ้น 
และแม้ว่าฐานที่มั่นอันยาวนานของไต้หวันอย่างสมาคมจงหัวแห่งประเทศไทย 
ซึ่งมีนายแพทย์เกษม วัฒนชัย องคมนตรีเป็นที่ปรึกษากิตติมศักดิ์ตลอดชีพ
จะยงัจดักจิกรรมทางวิชาการและวฒันธรรมกบัไต้หวนั แตก่เ็ปน็กจิกรรมทีเ่นน้
ความเปน็จนีและไมส่นับสนุนอัตลักษณ์ทีแ่ยกต่างหากของไต้หวัน เช่น เมือ่เดอืน
มกราคม ค.ศ. 2002  สมาคมได้เชิญเฉียนฟู่ อดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการ
ตา่งประเทศของไต้หวนัซึง่ขณะนัน้เปน็ประธานสภาตรวจตรา (Control Yuan) 
เยือนไทยเพื่อแสดงปาฐกถาเกี่ยวกับรัฐธรรมนูญกับการสร้างจีนสมัยใหม่ตาม
แนวคิดของนายแพทยซ์นุยตัเซ็น (“President Chien’s Speech” 2002) ท้ังนี้
ในการเข้าพบหลี่ว์เจี้ยน (Lyu Jian) เอกอัครราชทูตจีนประจำ�ไทยเม่ือเดือน
มนีาคม ค.ศ. 2019 นางปตมิา พนัธาภริตัน ์นายกสมาคมแสดงจดุยนืวา่คดัคา้น
การแยกประเทศและสนับสนุนการรวมชาติอย่างสันติ ขณะท่ีนายปรีพนธ์ 
บัณฑิตยานนท์ นายกกิตติมศักดิ์ของสมาคมก็ระบุในปีถัดมาว่า พรรคหมินจิ้น
ต่ังซ่ึงปกครองไต้หวันสร้างความแตกแยกระหว่างสองฝ่ังช่องแคบ (“ท่านทูตหลู่ย์ 
เจี้ยนพบปะคณะกรรมการบริหารชุดใหม่” 2562; ปรีพนธ์ บัณฑิตยานนท์ 
2563, 19)
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สรุป 
•

ความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างไทยกับสาธารณรัฐจีนเริ่มข้ึนตั้งแต่ 
ค.ศ. 1946 และไทยยังคงรับรองรัฐบาลพรรคก๊กมินตั๋งหลังย้ายไปไต้หวันเมื่อ 
ค.ศ. 1949 แต่ก็ลดความสัมพันธ์ลงเป็นระดับอุปทูตเน่ืองจากความกังวลเก่ียวกับ
ลัทธิชาตินิยมจีนในหมู่คนเชื้อสายจีนในประเทศ ต่อมาการรัฐประหารของ
จอมพล สฤษดิ์ ธนะรัชต์ เมื่อ ค.ศ. 1957 ทำ�ให้ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับ
ไตห้วันยกระดับขึน้บนผลประโยชนร่์วมกนัในการตอ่ตา้นลัทธคิอมมวินสิต ์และ
แม้สถานการณ์จะเปลี่ยนไปจนทำ�ให้ไทยต้องรับรองสาธารณรัฐประชาชนจีน
และยตุคิวามสมัพนัธท์างการทตูกับไต้หวนัเมือ่ ค.ศ. 1975 แตก่ารตดิตอ่กนัของ
บุคคลสำ�คัญก็ยังคงมีอยู่และเกิดอานิสงส์มาถึงช่วงต้นทศวรรษ 1990 เมื่อ
ไต้หวันมุ่งกระชับความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจกับภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
เห็นได้จากการที่พระมหากษัตริย์ไทยทรงต้อนรับการมาเยือนของผู้นำ�ไต้หวัน
เมื่อ ค.ศ. 1994  

ขอ้ทีน่า่สงัเกตกค็อื ในความสมัพนัธด์งักลา่ว ไตห้วนัดจูะเปน็ฝา่ยเรง่เรา้
ที่จะกระชับความสัมพันธ์มากกว่าไทย เหตุผลก็คือ แม้ว่าก่อน ค.ศ. 1971 
ประเทศที่มีความสัมพันธ์ทางการทูตกับไต้หวันยังคงมีจำ�นวนมากกว่าจีน 
แต ่ไตห้วนักส็ญูเสียพนัธมติรทางการทตูอย่างตอ่เน่ืองและอยูอ่ยา่งโดดเด่ียวมาก
ขึน้เมือ่เขา้สูท่ศวรรษ 1970 จนอาจเรยีกได้วา่เป็นรัฐท่ีไม่เป็นท่ียอมรบัของสงัคม
ระหวา่งประเทศ (pariah state) ไตห้วนัจงึพยายามสรา้งความชอบธรรมใหก้บั
การดำ�รงอยูข่องตนด้วยวธิกีารอนัหลากหลาย หนึง่ในนัน้กค็อื การแสวงหาความ
สัมพันธ์ทางการทูต หรืออย่างน้อยก็การรับรองโดยนัย (tacit recognition) 
จากต่างประเทศ การเร่งเร้าของไต้หวันดูได้จากการเป็นฝ่ายเริ่มยกระดับความ
สัมพันธ์กับไทยจากอุปทูตเป็นเอกอัครราชทูตเมื่อ ค.ศ. 1956 ด้วยความกังวล
ว่าไทยจะหันไปรับรองจีน และหลังจากยุติความสัมพันธ์ทางการทูตกันแล้ว 
ไตห้วนักพ็ยายามรกัษาความสมัพนัธก์บัชนชัน้นำ�และนกัการเมอืงไทยเอาไวซ้ึง่
ได้ผลจนถึงครึ่งแรกของทศวรรษ 1990 
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อย่างไรก็ตาม มีผู้ต้ังข้อสังเกตว่า แม้ความสัมพันธ์ที่ไม่เป็นทางการ
ระหว่างไต้หวันกับชนชั้นนำ�ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้จะมีข้อดีในแง่ที่ไม่มี
ขั้นตอนยุ่งยากหรือเป็นทางการ แต่ก็มีความเสี่ยงเพราะขาดความเป็นสถาบัน
และขาดสะบัน้ได้ง่ายเมือ่เกดิการเปลีย่นแปลงทางการเมอืง (Chen 2002, 123) 
ทัศนะเช่นน้ีสอดคล้องกับส่ิงท่ีเกิดข้ึนในความสัมพันธ์กับไทย กล่าวคือ นักการเมือง
กลุ่มใหม่ภายใต้รัฐธรรมนูญฉบับ ค.ศ. 1997 ได้เข้ามาแทนท่ีชนช้ันนำ�เดิมท่ี
เติบโตในยุคสงครามเย็นและมีความสัมพันธ์อันดีกับไต้หวัน ประกอบกับการ
ทะยานขึ้นทางเศรษฐกิจของจีน การเป็นประชาธิปไตยของไต้หวัน และความ
สัมพันธ์ข้ามช่องแคบที่ตึงเครียด ทำ�ให้รัฐบาลไทยตั้งแต่กลางทศวรรษ 1990 
พยายามรักษาระยะห่างจากไต้หวันเพื่อไม่ให้ขัดกับหลักการจีนเดียวของ
สาธารณรัฐประชาชนจีน
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ในมุมมองของนักวิชาการไทย
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บทนำ� 
•

การเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจของจีนอย่างต่อเนื่องในทศวรรษ 2000 
ส่งผลต่อความสำ�คัญทางยุทธศาสตร์ อำ�นาจ และอิทธิพลท่ีจีนมีต่อโลก เจ้ิงป้ี
เจยีน (Zheng Bijian) รองผูอ้ำ�นวยการโรงเรยีนศนูยก์ลางของพรรคคอมมวินสิต์
จนีเสนอแนวคดิ “การผงาดอยา่งสนัต”ิ (Peaceful Rise) ในการประชมุโปอ๋า่ว
แห่งเอเชีย (Boao Forum for Asia) ในปลาย ค.ศ. 2003 ต่อมาใน ค.ศ. 2005 
เขาเผยแพร่แนวคิดนี้ผ่านบทความในนิตยสาร Foreign Affairs โดยกล่าวถึง
เปา้หมายและความต้ังใจในระยะยาวของจนีทีจ่ะเปน็มหาอำ�นาจในยคุสมยัใหม่
ด้วยวิถีทางท่ีสันติ มีความรับผิดชอบ ไม่เป็นภัยคุกคามต่อความมั่นคงและ
สนัตภิาพของโลก และสนบัสนนุใหป้ระเทศตา่งๆ “ผงาดไปดว้ยกนั” ผา่นความ
ร่วมมือทางเศรษฐกิจ ในปีเดียวกันคณะมุขมนตรีของจีนได้เผยแพร่เอกสาร
ยุทธศาสตร์ที่ชื่อว่า “การพัฒนาอย่างสันติ” (Peaceful Development) 
เพื่อยํ้าว่า การพัฒนาเศรษฐกิจเป็นเป้าหมายหลักของจีน และสภาพแวดล้อม
ระหว่างประเทศที่สันติเป็นเงื่อนไขสำ�คัญในการบรรลุเป้าหมายดังกล่าว

อย่างไรก็ตาม จีนในยุคของสีจิ้นผิง (Xi Jinping) ตั้งแต่ ค.ศ. 2012 
มีความมั่นใจและท่าทียืนกราน (assertive) ในการแสดงแนวคิดและแนวทาง
ของจีนสู่โลกมากข้ึน สุนทรพจน์ของเขาเมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายนของปีน้ัน
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กล่าวถึงแนวคิด “ความฝันของจีน” (China Dream) ท่ีมุ่งสร้างสังคมอยู่ดีกินดี
พอประมาณภายใน ค.ศ. 2021 ซ่ึงตรงกับโอกาสครบรอบ 100 ปีของการก่อต้ัง
พรรคคอมมิวนิสต์จีน รวมทั้งมุ่งเป็นประเทศสังคมนิยมสมัยใหม่ที่เข้มแข็ง เป็น
ประชาธิปไตย มีความก้าวหน้าทางวัฒนธรรม และเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน
ภายใน ค.ศ. 2049 ซึ่งตรงกับโอกาสครบรอบ 100 ปีของการก่อตั้งสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน สนุทรพจนข์องสเีมือ่เดอืนมกราคม ค.ศ. 2013 ยงัคงกลา่วถงึการ
พัฒนาอย่างสันติ และในการประชุมว่าด้วยกิจการระหว่างประเทศของพรรค
คอมมิวนิสต์จีนเมื่อวันที่ 29 พฤศจิกายนของปีถัดมา เขากล่าวถึงแนวทางด้าน
การต่างประเทศในเชิงรุก มีสมดุล และอาจต้องแสดงท่าทียืนกรานหากจำ�เป็น
เพือ่ปกปอ้งผลประโยชนข์องจนีในโลก ซึง่สือ่นยัวา่จีนเปน็มหาอำ�นาจแลว้และ
ควรแสดงออกอย่างมหาอำ�นาจ (Anuson 2015, 14-15)

แม้ในไทยจะมีงานวิชาการท่ีศึกษาเก่ียวกับจีนทั้งในด้านการเมือง 
เศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม วรรณกรรม และความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ
จำ�นวนมาก แต่งานที่ศึกษาความรับรู้ต่อการผงาดของจีนจากมุมมองของไทย
ยังมีอยู่จำ�กัด งานที่มีอยู่ในภาษาอังกฤษเป็นการศึกษามุมมองและความรับรู้
ต่อจีนซึ่งอาจรวมถึงประเด็นเกี่ยวกับการผงาดของจีนจากมุมมองของภูมิภาค
เอเชียตะวันออกหรือเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้ในเชงิสถิต ิโดยมไีทยเป็นสว่นหนึง่
ของการศึกษา เช่น งานของ Chu, Kang and Huang (2014) ที่วิเคราะห์ชุด
ข้อมูลของ Asian Barometer Survey โดยมีข้อสรุปว่า 13 ประเทศ/ดินแดน
ในภูมภิาคเอเชียตะวนัออกสว่นใหญ่รบัรูเ้กีย่วกบัจีนในเชิงบวก ยกเวน้ญีปุ่น่และ
มองโกเลยี นอกจากน้ี ยงัมีงานสำ�รวจความคิดเหน็ทีเ่ปน็ภาษาองักฤษในภมูภิาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่มีไทยเป็นหนึ่งในประเทศที่มีผลสำ�รวจ อาทิ “State 
of Southeast Asia Survey” จัดทำ�โดย ASEAN Studies Centre, ISEAS-Yusof 
Ishak Institute สิงคโปร์ ที่เร่ิมดำ�เนินการอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ ค.ศ. 2019 
“ASEAN-China Survey” จัดทำ�โดย Foreign Policy Community of 
Indonesia (FPCI) อินโดนีเซียใน ค.ศ. 2021-2022 และ “ASEAN Peoples’ 
Perception Survey 2024” จัดทำ�โดย FPCI ร่วมกับ Economic Research 
Institute for ASEAN and East Asia (ERIA)
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ตัวอย่างผู้ที่ศึกษาความรับรู้ของไทยต่อการผงาดของจีนในเชิงคุณภาพ
ทีส่อดคลอ้งกบัประเด็นของผูเ้ขยีน คอื นรตุม ์เจรญิศร ี(Narut 2024) ซึง่ศกึษา
มมุมองของเอกสารและเวบ็ไซต์ของหนว่ยงานภาครฐัและภาคประชาสงัคมของ
ไทยต่อการผงาดของจีนใน 4 ประเด็น ได้แก่ สิ่งแวดล้อม การพัฒนาโครงสร้าง
พืน้ฐาน เศรษฐกจิ และการแขง่ขนัทางยทุธศาสตรร์ะหวา่งจนีกบัสหรฐัอเมรกิา 
โดยมีข้อเสนอหลักคือ หน่วยงานภาครัฐไทยมองการผงาดของจีนและปฏิสัมพันธ์
กับจนีเป็นโอกาสทีจ่ะได้รบัความชว่ยเหลอืในการพฒันาเศรษฐกจิ และเป็นทาง
เลือกในการถ่วงดุลอำ�นาจกับสหรัฐอเมริกา ในขณะท่ีภาคประชาสังคมมอง
การผงาดของจีนเป็นปญัหา โดยเฉพาะผลกระทบทางสงัคมและสิง่แวดลอ้มจาก
โครงการพัฒนาต่างๆ ของจีนในไทยและภูมิภาค 

บทความนี้ต่อยอดงานศึกษาของนรุตม์โดยวิเคราะห์มุมมองของนัก
วิชาการไทยด้านสังคมศาสตร์และมนุษยศาสตร์ต่อแนวคิดและแนวทางการ
พัฒนาของจีนในยุคสีจ้ินผิง ที่นำ�เสนอผ่านหนังสือ รายงานวิจัยของสถาบัน
คลังสมอง และบทความในภาษาไทยและภาษาอังกฤษ เพื่อตอบคำ�ถามว่า 
นักวิชาการไทยมองการผงาดของจีนผ่านแนวคิดและแนวทางการพัฒนาของ
จีนและปฏิสัมพันธ์ระหว่างจีนกับไทยอย่างไร ข้อเสนอหลักของบทความนี้คือ 
นกัวชิาการไทยมองการผงาดของจีนอยา่งสมดลุ เหน็ทัง้โอกาสและความทา้ทาย
ในปฏิสัมพันธ์ระหว่างจีนกับไทย บทความส่วนแรกเป็นการวิเคราะห์การแสดง
ความมั่นใจและท่าทียืนกรานของจีนและปัจจัยที่สนับสนุน ส่วนที่สองเป็นการ
วิเคราะห์มุมมองของนักวิชาการไทยต่อการผงาดของจีน และส่วนสุดท้าย
เป็นการสังเคราะห์ข้อเสนอแนะท้ังในด้านการพัฒนาองค์ความรู้และข้อคิด
สำ�หรับผู้ปฏิบัติในภาคส่วนที่เกี่ยวข้อง

จีนมองจีน 
•

นบัตัง้แตก่ารปฏริปูและเปดิประเทศของเติง้เสีย่วผงิ (Deng Xiaoping) 
เมื่อ ค.ศ. 1978 เศรษฐกิจจีนเติบโตอย่างค่อนข้างต่อเนื่อง โดยเฉพาะใน
ทศวรรษ 2000 ที่จีนกลายเป็นเศรษฐกิจที่ใหญ่อันดับ 2 ของโลกรองจาก
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สหรัฐอเมริกา อำ�นาจทางเศรษฐกิจทำ�ให้ผู้นำ�จีนมีฐานที่มั่นคงในการดำ�เนิน
นโยบาย การพฒันาของจนีไมเ่พยีงแตส่รา้งความมัง่คัง่มหาศาลภายในประเทศ 
แต่ยังทำ�ให้จีนมีบทบาทสำ�คัญในเศรษฐกิจโลกมากข้ึน การผงาดและอิทธิพล
ทางเศรษฐกิจของจีนจึงเป็นตัวกำ�หนดและรากฐานความมั่นใจของผู้นำ�จีนท้ัง
ในประเทศและบนเวทีโลก 

1. ท่ีมาของการแสดงความม่ันใจของผู้นำ�จีน

การเติบโตทางเศรษฐกิจและการยกระดับศักยภาพโดยรวมของประเทศ
ภายใต้การนำ�ของสีจิ้นผิง จีนได้ตั้งเป้าหมายที่จะบรรลุ “ความฝันของ

จีน” โดยเน้นว่าจีนต้องเป็นสังคมกินดีอยู่ดีถ้วนหน้าแบบเสร็จสมบูรณ์ (全面

小康) และมีการพัฒนาทางเศรษฐกิจที่สูงขึ้น (Wang 2021) พร้อมทั้ง
เสริมสร้างการปฏริปูตลาดภายในและการขบัเคลือ่นดว้ยนวตักรรม ความมัน่ใจ
ทางเศรษฐกจิน้ีสะทอ้นใหเ้หน็ในการเพิม่พนูอำ�นาจการแสดงความคดิเหน็ของ
จีนในโครงสร้างเศรษฐกิจโลก โดยเฉพาะข้อริเริ่มสายแถบและเส้นทาง (Belt 
and Road Initiative: BRI) การสนับสนุนโลกาภวิตัน ์และการคา้โลกทีม่อีทิธพิล
มากข้ึน ท้ังน้ีผู้นำ�จีนยังรู้สึกด้วยว่า หลังจาก 40 ปีของการปฏิรูปและเปิดประเทศ 
ฐานเศรษฐกิจและความสามารถทางอำ�นาจรวมของจีนแข็งแกร่งพอที่จะทำ�ให้
จนียนืหยดัในแนวทางทีเ่ขม้แขง็และมบีทบาทมากขึน้ในกจิการโลก โดยเฉพาะ
ในด้านการค้า การเงิน และเทคโนโลยี อาจกล่าวได้ว่า การผงาดและความ
แขง็แกรง่ทางเศรษฐกจิของจีนคือรากฐานทีส่ำ�คัญของผูน้ำ�จีน แมห้ลายครัง้ผูน้ำ�
จะเน้นยํา้วา่การผงาดของจนีเปน็ไปอยา่งสนัต ิและรฐับาลจนีจะถอ่มตนวา่เปน็
ประเทศกำ�ลังพัฒนาก็ตาม 

ความมั่นคงทางการเมืองและความสามัคคีภายในพรรค
ระบบการเมืองของจีนแตกต่างจากระบอบเสรีประชาธิปไตยของตะวันตก 

ตำ�แหน่งผู้นำ�ของพรรคและกระบวนการตดัสนิใจทางการเมอืงทีร่วมศนูยท์ำ�ให้
ผู้นำ�จีนมีความมั่นคงในการบริหารจัดการอย่างมาก สีจิ้นผิงเสริมสร้างฐาน
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อำ�นาจภายในพรรคผ่านการรณรงค์ต่อต้านการคอร์รัปชันหลายคร้ังเพื่อสร้าง
ความสามัคคีและความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันในพรรค ซึ่งทำ�ให้การดำ�เนิน
นโยบายและการปฏรูิปได้รับการสนับสนุนทางการเมืองทีม่ัน่คง แมภ้ายในพรรค
จะแบง่เปน็หลายกลุม่และมผีูว้จิารณก์ารปราบคอรร์ปัชนัจะวา่เปน็การเชอืดไก่
ให้ลิงดู แต่ท้ายที่สุดแล้วความเป็นเอกภาพภายในพรรคก็ยังคงอยู่ นโยบาย 
“การบรหิารพรรคอยา่งเขม้งวดในทกุมติิ” (全面从严治党) ของสไีมเ่พยีงแต่
เสริมสร้างระเบียบวินัยภายในพรรค แต่ยังช่วยเสริมสร้างความเชื่อมั่นของ
ประชาชนต่อพรรคและรัฐบาลในระดับหนึ่งผ่านการต่อสู้กับการคอร์รัปชัน 
สทีำ�ลายโครงสรา้งผลประโยชนเ์ดิมและเสรมิสรา้งการควบคมุของพรรคในการ
บริหารประเทศ (Zhu 2024) นอกจากนี้ การพัฒนาระบบการปกครองและ
ความสามารถในการบริหารจัดการยังทำ�ให้จีนดำ�เนินการได้อย่างมีเสถียรภาพ
และมีประสิทธิภาพมากขึ้นเมื่อเผชิญความท้าทายจากภายในและภายนอก 
ความมัน่คงทางการเมอืงนีท้ำ�ให้ผูน้ำ�จนีมฐีานทีม่ัน่คงในการดำ�เนนิงาน รัฐบาล
จีนสามารถแสดงจุดยืนและดำ�เนินกลยุทธ์ในเวทีนานาชาติได้อย่างม่ันใจมากข้ึน

อำ�นาจทางการทหารและความมั่นใจในกองทัพ
สีจ้ินผิงแสดงความมั่นใจอย่างแข็งแกร่งในด้านการพัฒนาและความ

ทนัสมยัทางทหารของจนี ความทนัสมยัของกองทพั ซึง่รวมถงึความกา้วหนา้ใน
เทคโนโลยีอวกาศ ระบบป้องกันขีปนาวุธ การสร้างกองทัพเรือ และด้านอื่นๆ 
ทำ�ให้จีนสามารถแข่งขันทางทหารกับมหาอำ�นาจอ่ืนๆ โดยเฉพาะในพ้ืนท่ีอ่อนไหว
อยา่งทะเลจีนใต้และชอ่งแคบไต้หวนั ยุทธศาสตรแ์ละกำ�ลงัทหารของจนีสะท้อน
ให้เห็นถึงความมั่นคงทางการทหารของผู้นำ� สีจิ้นผิงผลักดันการปฏิรูปกองทัพ
หลายด้านและดำ�เนินกลยุทธ์ “ความฝันแห่งกองทัพท่ีแข็งแกร่ง” (强军梦) 
โดยมุ่งสร้างกองทัพที่ “ฟังคำ�สั่งจากพรรค สามารถต่อสู้และชนะได้ และมี
คณุธรรมในการปฏบิติั” (听党指挥、能打胜仗、作风优良) (Cao 2013) 
การสรา้งกองทพัทีท่นัสมยัเชน่นีท้ำ�ใหจ้นีไมเ่พยีงแตม่คีวามมัน่ใจมากขึน้ในการ
รับมือกับภัยคุกคามจากภายนอก แต่ยังแสดงให้เห็นถึงความมุ่งมั่นที่แข็งแกร่ง
ในด้านกลยุทธ์ความมั่นคงแห่งชาติด้วย
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การเสริมสร้างสถานะระหว่างประเทศและการทูตเชิงรุก
เมือ่อำ�นาจทางเศรษฐกจิเพิม่ขึน้ สจ้ิีนผงิจึงผลกัดนัยทุธศาสตร ์“การทตู

มหาอำ�นาจ” (大国外交) ซึ่งช่วยเสริมสร้างอำ�นาจในการแสดงความคิดเห็น
ของจีนในกิจการระหว่างประเทศ ทางการจีนได้เสนอข้อริเร่ิมสายแถบและ
เส้นทาง เพ่ือส่งเสรมิการสรา้งโครงสรา้งพืน้ฐานและความรว่มมอืทางเศรษฐกจิ
ทัว่โลก ซ่ึงชว่ยเพิม่อทิธพิลทางยทุธศาสตรข์องจนีในเศรษฐกจิโลก สไีมเ่พยีงแต่
เสริมสร้างความร่วมมือกับประเทศกำ�ลังพัฒนาเท่านั้น แต่ยังได้เสริมสร้าง
อทิธพิลของจนีในเวทรีะหวา่งประเทศผา่นการมสีว่นรว่มในกลไกพหภุาคีระดบั
โลก เช่น สหประชาชาติ องค์การการค้าโลก กองทุนการเงินระหว่างประเทศ 
นอกจากนี้ยังก่อตั้งธนาคารเพื่อการลงทุนโครงสร้างพื้นฐานแห่งเอเชีย (Asian 
Infrastructure Investment Bank: AIIB) ซึ่งแสดงให้เห็นถึงความสามารถ
ทางการแข่งขันของจีนในระบบการเงินระหว่างประเทศ ทั้งนี้ผู้นำ�จีนเข้าใจดีว่า
พลังทางเศรษฐกิจ การทูต และวัฒนธรรมของประเทศจะช่วยให้จีนมีความ
ร่วมมือและอำ�นาจในการแสดงความคิดเห็นมากข้ึนในหลากหลายด้าน จีนจึง
แสดงความมั่นใจที่แข็งแกร่งขึ้นในกิจการระหว่างประเทศและเลือกใช้กลยุทธ์
การทูตเชิงรุกมากยิ่งขึ้น

2. ความม่ันใจและท่าทียืนกรานของผู้นำ�กับการผงาดของจีน

หลังจากสีจิ้นผิงขึ้นสู่อำ�นาจ ภาพลักษณ์ที่เข้มแข็งดุดันของผู้นำ�จีน
สะท้อนผ่านการเผยโฉมต่อหน้าสื่อ ทัศนคติต่อสื่อของเขาแสดงให้เห็นถึง
แนวโน้มการเมืองและอุดมการณ์ที่เข้มข้นขึ้น โดยส่งเสริมการเสริมสร้างความ
เป็นผู้นำ�ของพรรค และการเสริมศักยภาพในการชี้นำ�ความเห็นของสาธารณะ 
เพื่อส่งเสริมภาพลักษณ์ของจีนทั้งในและต่างประเทศ ขณะเดียวกันก็เพ่ิมการ
ควบคมุเน้ือหาของสือ่ โดยเฉพาะรายงานขา่ว ความคดิเหน็ในโลกออนไลน ์และ
การกำ�กับดูแลสื่อใหม่ๆ นโยบายสื่อของสีสะท้อนการให้ความสำ�คัญต่อการ
ควบคุมข้อมูล ซึ่งมีเป้าหมายเพื่อให้แน่ใจว่าการไหลเวียนของข้อมูลและ
ความคิดเห็นจะช่วยรักษาเสถียรภาพทางการเมืองของประเทศ ความเป็น
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ปึกแผ่นทางสังคม และตำ�แหน่งแกนกลางของพรรคในการปกครองประเทศ 
นโยบายนี้เสริมสร้างการควบคุมอุดมการณ์ของพรรคอย่างเด่นชัด แต่ก็เผชิญ
กับการวิจารณ์จากภายนอกเกี่ยวกับเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็นและ
ความหลากหลายของข้อมูล สีเน้นยํ้าเรื่องการ “เล่าเรื่องจีนให้ดี” (讲好中国

故事) และสง่เสรมิใหส้ือ่จนีมบีทบาทในการสรา้งภาพลกัษณเ์ชงิบวกในกระแส
ความคิดเห็นระดับนานาชาติ (Ji 2023) ในด้านการสื่อสารระหว่างประเทศ 
เขาเสนอแผนกลยุทธ์ในการสร้างความสามารถในการสื่อสารระหว่างประเทศ 
โดยกระตุ้นให้สื่อจีนเสริมสร้างอิทธิพลของตนเอง เพื่อถ่ายทอดเสียงของจีนไป
ยังโลกภายนอก โดยเฉพาะในบริบทของโลกาภิวัตน์ การสร้างภาพลักษณ์เชิง
บวก และการตอบสนองต่อคำ�วิจารณ์และความเข้าใจผิดจากสื่อต่างชาติ

ทัศนคติต่อสื่อต่างประเทศของสีจิ้นผิงสะท้อนจุดยืนที่มีในด้านกลยุทธ์
การต่างประเทศและการจัดการอุดมการณ์ภายในประเทศ ตั้งแต่ข้ึนสู่อำ�นาจ 
สไีดเ้พ่ิมการวจิารณ์และการปอ้งกนัต่อสือ่ตา่งประเทศอยา่งตอ่เนือ่ง โดยเฉพาะ
ในด้านนโยบายต่างประเทศ การเผยแพร่วัฒนธรรม และความมั่นคงปลอดภัย
ทางข้อมูล เขามองว่าจีนต้องรับมือกับการรายงานเชิงลบของสื่อต่างประเทศ 
การแทรกแซงทางการเมอืง และการโจมตใีนเชงิอดุมการณต์อ่จนี การวเิคราะห์
การแสดงออกของสีจ้ินผิงต่อส่ือต่างประเทศสามารถพิจารณาได้จากหลายแง่มุม 
ดังนี้

การวิจารณ์ความลำ�เอียงและมาตรฐานสองมาตรฐานของส่ือต่างประเทศ
สีจิ้นผิงวิจารณ์สื่อต่างประเทศหลายครั้งเกี่ยวกับการรายงานที่มีความ

ลำ�เอียง โดยเฉพาะในเรื่องของระบบการเมืองของจีน การพัฒนาสังคม และ
ปัญหาความเป็นอยู่ของประชาชน เขามองว่าสื่อต่างประเทศมักจะกล่าวหาจีน
อยา่งไมเ่ปน็ธรรม ใชม้าตรฐานสองมาตรฐานในการประเมนิสถานการณภ์ายใน
และการต่างประเทศของจีน เช่น สิทธิมนุษยชน เสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น 
และการจำ�กัดการนำ�เสนอข่าว สีมองว่าการวิจารณ์เหล่าน้ีมักขาดความเข้าใจ
ในสภาพแวดลอ้มและภมูหิลงัการพฒันาของจนี และเปน็การวจิารณท์ีม่พีืน้ฐาน
จากอคติและความเข้าใจผิดอันเป็นผลจากค่านิยมของตะวันตก ทัศนคติของสี



312� ไทยมองจีน

สะท้อนความสงสัยที่มีต่อสื่อต่างประเทศ โดยเฉพาะในกรณีที่การวิจารณ์ของ
สื่อเหล่านี้อาจเข้าข่ายเป็น “การเผชิญหน้าทางอุดมการณ์” เช่น ในกรณีท่ีสื่อ
ต่างประเทศโดยเฉพาะสื่อตะวันตกรายงานเกี่ยวกับการปฏิรูปภายในประเทศ 
ระบอบประชาธิปไตย ตลอดจนปัญหาทิเบตและซินเจียง ซ่ึงมักนำ�เสนอว่าจีน
มปีญัหาทางการเมอืงและสทิธมินษุยชนทีร่า้ยแรง รฐับาลจนีมกัวจิารณร์ายงาน
เหล่าน้ีว่าไม่เป็นธรรม ไม่ยุติธรรม หรือแม้กระทั่งเป็นการโจมตีทางการเมือง 
ผู้นำ�จีนไม่ต้องการให้ประเทศอื่นแทรกแซงกิจการภายในของตน เพราะปัญหา
เหล่านี้เป็นประเด็นที่ละเอียดอ่อน

การเสรมิสรา้งความสามารถในการสือ่สารระหวา่งประเทศของสือ่จีน
สีจิ้นผิงเน้นย้ําว่า จีนต้องเสริมสร้างการต่อสู้ในเชิงความคิดกับสื่อ

ต่างประเทศ และเพ่ิมพลังในการแสดงความคิดเห็นและอิทธิพลในด้านการ
สือ่สารระหว่างประเทศ โดยการเสรมิสรา้งระดับความเป็นสากลของสือ่จีนและ
เผยแพร่เสยีงของจีนอยา่งแนว่แน่ เพือ่โต้ตอบกบัความเขา้ใจผดิและการวจิารณ์
ของสือ่ตา่งประเทศ รฐับาลสนบัสนนุสือ่อยา่งสำ�นกัขา่วซนิหวั (Xinhua) สถานี
โทรทัศน์กลางแห่งประเทศจีน (CCTV) และสถานีโทรทัศน์ China Global 
Television Network (CGTN) ในการขยายอิทธิพลในระดับนานาชาติ 
ตลอดจนส่งเสริมการเผยแพร่วัฒนธรรมและค่านิยมของจีนไปทั่วโลก สียัง
สนับสนุนใหจ้นีเปน็ฝา่ยเริม่ต้นในสงครามความคดิเห็นระดบันานาชาต ิไมเ่พยีง
แต่ผ่านสื่อแบบดั้งเดิม แต่ยังต้องใช้สื่อสังคมออนไลน์ การสื่อสารดิจิทัล และ
รูปแบบใหม่ๆ  ในการสรา้งสภาพแวดล้อมความคิดเหน็ระหวา่งประเทศท่ีเอือ้ตอ่
จีนมากขึ้น ในบริบทนี้ รัฐบาลมักมองการรายงานข่าวของสื่อต่างประเทศว่า
เป็นการท้าทายสิทธิในการแสดงความคิดเห็นของจีน และจีนพยายามใช้
การเผยแพร่ข้อมูล การส่งออกวัฒนธรรม และเครื่องมืออื่นๆ เพ่ือการแสดง
ความคิดเห็นในระดับโลก

การป้องกันการแทรกซึมทางอุดมการณ์ของสื่อต่างประเทศ
สจีิน้ผงิมองวา่สือ่ตา่งประเทศจำ�นวนหนึง่ไมเ่พยีงแคร่ายงานขา่ว แตย่งั

มบีทบาทแทรกซึมทางอดุมการณ์ในระดับหน่ึง สือ่ของประเทศตะวันตกมเีจตนา
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ทางการเมืองที่ชัดเจน โดยเฉพาะการเผยแพร่แนวคิดเก่ียวกับประชาธิปไตย 
เสรภีาพ และสทิธมินุษยชนซ่ึงมุง่จะมอีทิธพิลตอ่ความคดิของประชาชนจนี และ
แม้กระทั่งแทรกแซงกิจการภายในของจีน เขาเน้นยํ้าหลายครั้งว่า จีนต้อง
ป้องกันการแทรกซึมของค่านิยมตะวันตก โดยเฉพาะในด้านการรายงานข่าว 
ผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรม และการเผยแพร่ข้อมูลทางออนไลน์ ซึ่งอิทธิพลจาก
สื่อของตะวันตกอาจแพร่กระจายเข้าสู่สังคมจีนผ่านช่องทางต่างๆ เพื่อรับมือ
กับการแทรกซึมดังกล่าว สีเรียกร้องให้จีนเสริมการควบคุมพื้นท่ีไซเบอร์และ
การบริหารจัดการเครือข่ายอินเทอร์เน็ตอย่างเข้มงวด เพื่อไม่ให้ความคิดเห็น
และข้อมูลจากตะวันตกมีอิทธิพลต่อมติมหาชนและค่านิยมของจีนได้ง่ายๆ 
ทางการจนีไมเ่พยีงแคต่รวจสอบการรายงานของสือ่ตา่งประเทศในจนี แตย่งัใช้
การส่งออกวัฒนธรรมและการเผยแพร่ความคิดเห็นเพื่อเพิ่มขีดความสามารถ
ในการต่อต้านมุมมองหรือความคิดเห็นท่ีไม่สอดคล้องกับรัฐบาลจีนของสื่อ
ต่างประเทศ

การเพิ่มการควบคุมและจำ�กัดสื่อต่างประเทศ
รฐับาลจนีเพิม่ความเขม้งวดในการตรวจสอบและจำ�กดัการรายงานขา่ว

ของส่ือตา่งประเทศในจนี โดยเฉพาะส่ือตะวนัตกซึง่มกัมขีอ้จำ�กดัในการทำ�งาน
เมื่อรายงานปัญหาทางการเมือง สังคม หรือเหตุการณ์ที่มีความอ่อนไหวในจีน 
มีการขับนักข่าวต่างชาติท่ีรายงานข่าวในประเด็นท่ีละเอียดอ่อนออกจากประเทศ
หรือจำ�กัดการสัมภาษณ์ เช่น ใน ค.ศ. 2018 รัฐบาลจีนวิจารณ์หนังสือพิมพ์ 
The Wall Street Journal ในกรณีที่ตีพิมพ์บทความเกี่ยวกับสถานการณ์
การเมอืงในจนี โดยรฐับาลจีนเรยีกรอ้งใหผู้ส้ือ่ขา่วขอโทษ และสัง่ระงบักจิกรรม
ของหนังสือพิมพ์นั้นในจีน (Ministry of Foreign Affairs 2020) เหตุการณ์
แบบนีเ้กดิข้ึนบอ่ยคร้ังและแสดงใหเ้หน็ถึงการควบคมุและการจำ�กดัการนำ�เสนอ
ข่าวของสื่อต่างประเทศอย่างเข้มงวด

การตอบโต้การวิจารณ์และการโจมตีจากสื่อต่างประเทศ
รัฐบาลจีนในยุคสีจิ้นผิงมักใช้กลยุทธ์ตอบโต้ที่เข้มแข็งดุดันเมื่อเผชิญกับ

การวิจารณ์ของส่ือต่างประเทศ รัฐบาลจีนจะใช้ช่องทางต่างๆ ตอบโต้ข้อกล่าวหา
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จากสื่อต่างประเทศ และบางครั้งก็ปฏิเสธการรายงานท่ีไม่เป็นความจริงอย่าง
เปิดเผย เช่น เมื่อสื่อต่างประเทศวิจารณ์ปัญหาสิทธิมนุษยชนในฮ่องกงและ
ซินเจียง รัฐบาลตอบโต้ทันทีผ่านสื่อประชาสัมพันธ์และสื่อสังคมออนไลน์ 
โดยอ้างว่าการรายงานของสื่อต่างประเทศเกี่ยวกับจีนไม่ยุติธรรม มีอคติทาง 
การเมือง และบางครั้งยังแทรกแซงกิจการภายในของจีน ในการตอบโต้เหล่านี้ 
รัฐบาลจีนมักเน้นยํ้าถึงจุดยืนและนโยบายของตนเอง โดยชี้ว่าจีนมีภูมิหลังทาง
ประวตัศิาสตร ์วฒันธรรม และเสน้ทางการพฒันาทีเ่ปน็เอกลกัษณแ์ละไมจ่ำ�เปน็
ต้องให้ประเทศตะวันตกมาคอยแนะนำ�หรือแทรกแซง 

การเสริมสร้าง “สงครามความคิดเห็น” และการตอบโต้ทางวัฒนธรรม
แนวคิด “สงครามความคิดเห็น” (舆论战) ของสีจิ้นผิงเสนอว่า สื่อ

ตะวันตกเปน็เครือ่งมอืวิจารณร์ะบบของจนี ซึง่จีนตอ้งรบัมอืดว้ยการเสรมิสรา้ง
ความสามารถในการเผยแพร่ความคิดเห็นระหว่างประเทศและอำ�นาจโน้มนำ� 
ทางวฒันธรรม สเีนน้ย้ําวา่ตอ้งเสรมิการจดัการดา้นวฒันธรรมเพือ่ปอ้งกนัไมใ่ห้
ค่านิยมตะวันตกแพร่กระจายเข้าสู่จีน โดยอาศัยหลายช่องทาง อาทิ ภาพยนตร์ 
หนังสอื สือ่มวลชน พรอ้มทัง้สนบัสนนุใหว้ฒันธรรมจนีมบีทบาทโดดเดน่ในเวที
ระดบันานาชาต ิรวมถงึสรา้ง “การตอบโต้ทางวฒันธรรม” อยา่งมปีระสทิธภิาพ 
(Zhong guo ji xie wang 2020) รัฐบาลจีนเพ่ิมการลงทุนในกิจกรรม
ประชาสัมพันธ์ต่างประเทศทั่วโลก รวมถึงการสนับสนุนการเผยแพร่ผลงาน
ภาพยนตร์และโทรทัศน์จีนในต่างประเทศ การจัดกิจกรรมทางวัฒนธรรม
ระหว่างประเทศ และการเสริมสร้างความสัมพันธ์กับนักวิชาการและสื่อของ
ต่างประเทศ เพื่อส่งเสริมข้อมูลเชิงบวกเกี่ยวกับจีนและสร้างภาพลักษณ์ของ
ประเทศจีนในระดับโลก

ในทางกลับกัน แม้สีจิ้นผิงจะเน้นย้ําการสร้างภาพลักษณ์อันดีในฐานะ
พ่ีใหญ่ ใจดีเพียงใด แต่การตอบโต้ของสีมักแสดงออกในลักษณะของคำ�พูด 
การไมจ่บัมอื หรอืการไมเ่ขา้รว่มประชมุ นอกจากสแีลว้ ผูน้ำ�จนีคนอืน่ๆ กแ็สดง
ทา่ททีีเ่ขม้แขง็ดดุนัต่อหนา้สือ่ตา่งชาตอิยูบ่อ่ยครัง้ ซึง่สะท้อนวา่การผงาดขึน้มา
ของจีนนั้นเป็นฐานแห่งความมั่นใจเพ่ือสร้างภาพลักษณ์ท่ีเข้มแข็งของจีนใน
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เวทีโลก แต่ผู้นำ�จีนเองก็ตระหนักดีว่าท่าทีท่ีเข้มแข็งดุดันนั้นแม้จะเป็นไปเพื่อ
แสดงจุดยืนของตน แต่ก็สร้างภาพลักษณ์ทางลบไปด้วย ในระยะหลังหลัง
ผู้นำ�จีนจึงปรับยุทธศาสตร์และท่าทีของตนเพื่อสร้างภาพลักษณ์อันดีในฐานะ
ประเทศมหาอำ�นาจผู้มองการณ์ไกลและใจกว้าง

จากความเข้มแข็งแบบดุดันสู่ความเข้มแข็งแบบนุ่มนวล
นับต้ังแต่สีจ้ินผิงข้ึนสู่ตำ�แหน่งเม่ือ ค.ศ. 2012 จีนต้องเผชิญกับสถานการณ์

ทางการเมืองและเศรษฐกิจที่ซับซ้อนทั้งภายในและต่างประเทศ เขาเลือกใช้
กลยุทธ์การทูตและสื่อที่ค่อนข้างเข้มแข็งดุดันในช่วงแรกเพื่อเน้นย้ําว่าจีนต้อง
ปกป้องผลประโยชน์ของประเทศและรักษาภาพลักษณ์ของพรรค โดยมองว่า
สือ่ตา่งประเทศเปน็พลงัหลกัทีพ่ยายาม “กดดนัทางการเมอืง” และ “โจมตีทาง
อุดมการณ์” ต่อจีน ผู้นำ�จีนจึงใช้จุดยืนที่ค่อนข้างเข้มแข็งดุดันในการเผยแพร่
ข้อมูลออกสู่ภายนอก โดยเน้นย้ําว่าจีนจะยืนหยัดในเส้นทางสังคมนิยมที่มี
ลกัษณะเฉพาะของจนี และไมย่อมใหป้ระเทศตะวันตกเข้ามายุง่เก่ียวกบักจิการ
ภายในของจีน โดยเฉพาะในประเด็นสทิธมินษุยชน ฮ่องกง ซนิเจียง และไตห้วนั 
การวิจารณ์จากส่ือต่างประเทศมักจะได้รับการโต้ตอบอย่างรุนแรงจากรัฐบาลจีน

อย่างไรก็ตาม ในช่วงปีหลังๆ ทัศนคติของสีจ้ินผิงและผู้นำ�จีนคนอื่นๆ 
ตอ่ส่ือตา่งประเทศได้เปลีย่นแปลงไปในทศิทางท่ีนุม่นวลมากข้ึน โดยเฉพาะหลงั 
ค.ศ. 2017 สีกล่าวถึงการเสริมสร้าง “อำ�นาจโน้มนำ�ทางวัฒนธรรม” ของจีน
ในหลายโอกาส ซึง่หมายความวา่จีนไมเ่พยีงแคต่อ้งการม ี“อำ�นาจในการแสดง
ความคิดเห็น” ในเวทีสื่อและการพูดคุยระดับโลก แต่ยังต้องเสริมสร้างความ
ดึงดูดในด้านวัฒนธรรมด้วย (Shi 2024) การปรับกลยุทธ์นี้ทำ�ให้จีนไม่เพียงแต่
ตอบโตกั้บการวจิารณจ์ากต่างประเทศ แตย่งัพยายามใชก้ารเผยแพรว่ฒันธรรม
และการแบง่ปนัประสบการณข์องจนีเพือ่แสดงจดุยนืและคณุคา่ของจนี ในชว่ง
หลงัมานีจี้นลงทนุมากขึน้ในการทตูสาธารณะและการแลกเปลีย่นสือ่กบัประเทศ
ตะวันตก โดยให้ข้อมูลเกี่ยวกับเศรษฐกิจ วัฒนธรรม และการเปลี่ยนแปลงทาง
สงัคมของจนี เพือ่เพิม่อำ�นาจในการแสดงความคดิเหน็ สือ่ของรัฐบาลจนีขยาย
อิทธิพลในระดับโลกมากข้ึน โดยเฉพาะในตลาดภาษาอังกฤษและภาษาตะวันตก
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อืน่ๆ ผูน้ำ�จนีใหค้วามสำ�คัญต่อการใชช้อ่งทางเหลา่นีโ้ตต้อบกับความคดิเหน็ของ
ตะวันตก มากกว่าการปิดกั้นหรือการเผชิญหน้าโดยตรง

รฐับาลจนีมสีว่นรว่มและแสดงความคดิเหน็ในประเดน็สำ�คญัระดบัโลก
มากขึน้ เชน่ การเปลีย่นแปลงสภาพภมูอิากาศ สขุภาพโลก การคา้โลก เปน็ตน้ 
สจีิน้ผงิพยายามฉายภาพลกัษณ์ของจีนในฐานะประเทศใหญท่ี่รบัผดิชอบตอ่โลก 
ซึง่ชว่ยลดความขดัแยง้กบัสือ่ต่างประเทศได้ระดับหนึง่ นอกจากนี ้ความผนัผวน
ของความสัมพันธ์ระหว่างจีนกับสหรัฐอเมริกาทำ�ให้ทัศนคติของสีต่อสื่อ
ต่างประเทศมีการปรับเปลี่ยนบางส่วน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงสงครามการ
ค้าและการแข่งขันทางยุทธศาสตร์อื่นๆ แม้จีนยังคงยึดมั่นในการปกป้อง
ผลประโยชน์สำ�คัญของชาติ แต่ก็เริ่มตอบสนองต่อการรายงานข่าวเชิงลบของ
สือ่ตา่งประเทศผา่นชอ่งทางการทตูทีโ่ปรง่ใสและเปดิเผยมากขึน้ ขณะเดยีวกนั 
จนียงัใชช้อ่งทางสือ่อืน่ๆ ในการอธบิายและชีแ้จงจดุยนืของจนีตอ่สงัคมระหวา่ง
ประเทศ เพื่อหวังว่าจะได้รับความเข้าใจและการสนับสนุนมากขึ้น

อาจสรุปได้ว่า การเปลี่ยนแปลงมุมมองของสีจิ้นผิงและผู้นำ�จีนต่อ
สื่อต่างประเทศสะท้อนถึงความเป็นผู้ใหญ่และความยืดหยุ่นของนโยบาย
การทูตและกลยุทธ์สื่อของจีน รัฐบาลของเขาแม้จะยังคงยึดมั่นในการปกป้อง
ผลประโยชน์สำ�คัญของจีน แต่ก็ตระหนักว่าการแลกเปลี่ยนสื่อและข้อมูลเป็น
เรื่องที่หลีกเลี่ยงไม่ได้ มีการเสริมสร้างอำ�นาจโน้มนำ�ทางวัฒนธรรม การขยาย
อำ�นาจในการแสดงความคิดเห็นระหว่างประเทศ และการเพิ่มความโปร่งใสใน
การส่ือสารกับต่างประเทศ รัฐบาลจีนได้เลือกใช้ท่าทีท่ีนุ่มนวลและมีกลยุทธ์
มากขึ้น พยายามหาจุดสมดุลระหว่างการร่วมมือและปฏิสัมพันธ์ในกรณีที่
สื่อต่างชาติวิจารณ์ การเปลี่ยนแปลงนี้ไม่เพียงแต่ช่วยสร้างภาพลักษณ์ท่ีดีของ
จนีในระดบันานาชาต ิแตย่งัชว่ยเสรมิสรา้งความสมัพนัธท์ีม่ัน่คงระหวา่งจนีกบั
สื่อต่างประเทศและสังคมระหว่างประเทศอีกด้วย



ไทยมองจีน� 317

ภาพที่ 10.1
โปสเตอร์ประชาสัมพันธ์ของศูนย์จีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา  

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย หนึ่งในหน่วยงานสำ�คัญที่ถ่ายทอดทัศนะ 
ของนักวิชาการไทยที่มีต่อจีน

ท่ีมา: facebook fanpage ของศูนย์จีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
https://www.facebook.com/ChineseStudiesCenterChula 
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ไทยมองจีน 
•

ผู้กำ�หนดนโยบายของไทยมองการผงาดของจีนในเชิงบวกและมีพลวัต 
ด้วยเห็นว่าปฏิสัมพันธ์กับจีนเป็นทั้งพื้นฐานผลประโยชน์แห่งชาติและโอกาส
ของไทย (Anuson 2015; Narut 2024) ในส่วนของนักวิชาการไทย มุมมอง
หรือความรับรู้ต่อการผงาดของจีนอาจพิจารณาได้เป็น 3 เรื่อง ได้แก่ มุมมอง
ต่อสถานะและอำ�นาจของจีน มุมมองต่อปฏิสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างจีน
กับไทยและอาเซียน และมุมมองต่อการรักษาผลประโยชน์ของจีนผ่านกรอบ
ความร่วมมือต่างๆ ทั้งในระดับภูมิภาคและอนุภูมิภาคของเอเชีย

1. มุมมองต่อสถานะและอำ�นาจของจีน

ในภาพรวม นักวิชาการไทยตระหนักถึงสถานะและอำ�นาจของจีนใน
ฐานะมหาอำ�นาจที่มีทั้งอำ�นาจบังคับ (hard power) ซึ่งมาจากกำ�ลังอำ�นาจ
ทางการทหารและเศรษฐกิจ และอำ�นาจโน้มนำ� (soft power) ซึ่งมาจากการ
มีบทบาทเชิงสร้างสรรค์ในด้านการต่างประเทศ เสน่ห์ในด้านวัฒนธรรม และ
ประสบการณ์การพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมที่สามารถเป็นกรณีศึกษาสำ�หรับ
การพฒันาประเทศของไทย ยศ สนัตสมบตั ิ(2566, 65) กลา่วถงึอำ�นาจของจนี
อย่างน่าสนใจว่า “ไม่เป็นที่ต้องสงสัยอีกต่อไปว่าจีนได้ข้ึนสู่สถานะมหาอำ�นาจ
ของโลกอย่างเต็มภาคภูมิ แต่จีนประสบความสำ�เร็จเพียงใดในการใช้ ‘อำ�นาจ’ 
(ทรพัยากรและแสนยานุภาพทางการทหาร) และ ‘อทิธพิล’ เพ่ือบรรลเุป้าหมาย
ของตน”

ในดา้นการทหาร จุลชพี ชนิวรรโณ (2560) กลา่วถงึการปฏิรปูโครงสรา้ง
กองทัพของจีนใน ค.ศ. 2016 ที่เน้นการเปลี่ยนแปลง 4 ด้าน ได้แก่ การปรับ
โครงสร้างและขนาดของกำ�ลังพล การปรับโครงสร้างและองค์กรบัญชาการใน
ระดับหน่วยรบ การปรับแนวทางการศึกษาทางทหารในระดับต่างๆ และการ
ปรบัขดีความสามารถด้านการรบใหท้นัสมยัมากขึน้โดยการจดักำ�ลงัผสมรปูแบบ
ใหม่ โดยเพิ่มขีดความสามารถทางทหารในประเด็นความมั่นคงร่วมสมัยอื่นๆ 
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อาทิ ไซเบอร์และอวกาศ การปฏิรูปโครงสร้างกองทัพน้ีในด้านหนึ่งเป็นการ
เสริมสร้างเสถียรภาพภายในประเทศ โดยกำ�หนดให้คณะกรรมาธิการกลาง
การทหารแห่งรัฐมีสีจ้ินผิงเป็นผู้บัญชาการทหารสูงสุด ในอีกด้านหน่ึงก็เป็นการ
เสริมสร้างขีดความสามารถเพื่อรับมือภัยคุกคามและตอบสนองเป้าหมายด้าน
ความมั่นคง 3 ประการ ได้แก่ (1) การขยายอำ�นาจควบคุมไปทั่ว “ทะเลใกล้” 
อันประกอบด้วยช่องแคบไต้หวัน ทะเลจีนตะวันออก และทะเลจีนใต้ (2) 
การปกป้องและขยายอำ�นาจอธิปไตยของจีนเหนือพื้นที่พิพาท และ (3) การ
ส่งเสริมความร่วมมือทางเศรษฐกิจและการบูรณาการทางเศรษฐกิจท่ีมีจีนเป็น
ศนูยก์ลาง ซึง่สว่นใหญ่เปน็การรกัษาผลประโยชนแ์ห่งชาตทิางทะเลของจนี โดย
ตั้งข้อสังเกตอย่างน่าสนใจเกี่ยวกับการแสดงอำ�นาจของจีนในทางการทหารว่า

จนีน่าจะใช้กำ�ลงัทหารเพยีงเพ่ือสนบัสนนุเปา้หมายด้านการตา่งประเทศด้วย 

“การสาธิตอำ�นาจ” (Power Demonstration) มากกว่าการปฏิบัติการใช้

กำ�ลัง (Arms Operation) ในการรักษาผลประโยชน์แห่งชาติ การใช้กำ�ลัง

ทางทหารของจีนจะเป็นไปอย่างไม่เป็นทางการหรือทางอ้อม มากกว่าทางตรง 

และถ้าจำ�เป็นต้องใช้ก็คงใช้อย่างจำ�กัดทั้งเวลาและพื้นที่

(จุลชีพ ชินวรรโณ 2560, 145)

ในดา้นอำ�นาจโนม้นำ� สมปอง สงวนบรรพ ์เสนอวา่ อำ�นาจดงักลา่วของ
จีนมาจาก 2 แหล่งสำ�คัญ ได้แก่ (1) ความสำ�เร็จของจีนในการพัฒนาเศรษฐกิจ
และการลดความยากจน แนวทางของจีนอาจเป็นทางเลือกสำ�หรับการพัฒนา
ในประเทศกำ�ลงัพฒันาต่างๆ ทีไ่มจ่ำ�เปน็ตอ้งเดนิตามแนวทางของโลกตะวนัตก
และนำ�เงือ่นไขเฉพาะของทอ้งถิน่มาร่วมพจิารณาดว้ย และ (2) บทบาทของจีน
ในกลไกหรอืสถาบนัระหวา่งประเทศท่ีชว่ยเพิม่พนูความรบัรูส้ถานะและบทบาท
ของจีนท้ังในระดับโลกและภูมิภาคผ่านการทูตพหุภาคี ปฏิบัติการรักษาสันติภาพ 
การใหค้วามชว่ยเหลอืในรปูแบบตา่งๆ และเสยีงสนบัสนนุขอ้มตทิีจ่นีรเิริม่หรอื
ผลกัดนัในเวทสีหประชาชาติ บทความเดียวกนันีก้ลา่วถงึมมุมองของนกัวชิาการ
และนักวิเคราะห์ชาวจีนด้วยว่า สิ่งที่จะเป็นข้อจำ�กัดในการสร้างและขยาย
อำ�นาจโน้มนำ�ของจีนมี 4 ประการ ได้แก่ ระบอบการปกครองของจีน การขาด
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ภาคประชาสังคมทีจ่ะมบีทบาทหนนุเสรมิการทำ�งานของรฐั ขอ้จำ�กดัในการนำ�
เสนอนโยบายด้านต่างๆ ของจีนโดยสื่อจีน และหลักการไม่แทรกแซงกิจการ
ภายในทีอ่าจจำ�กดับทบาทของจีนในกจิการระหวา่งประเทศ (Sompong 2015) 

ประสบการณ์การพัฒนาของจีนเป็นประเด็นหนึ่งที่นักวิชาการไทยมัก
ศกึษาในเชงิเปรยีบเทยีบหรอืถอดบทเรยีน โดยเฉพาะการลดความยากจนแบบ
ครอบคลุมและตรงจุด มีการวิเคราะห์แนวทางของจีนและสรุปว่า จีนลดระดับ
ความยากจนได้ด้วยการกำ�หนดเกณฑ์ครอบครัวยากจน โดยกำ�หนดเส้นแบ่ง
ความยากจนจากรายได้ต่อคนต่อปีตามสภาพเศรษฐกิจแต่ละมณฑลโดยให้
อาจารย์มหาวิทยาลัยในพ้ืนที่เข้ามามีส่วนร่วมในฐานะพ่ีเลี้ยงชุมชน และการ
ช่วยเหลืออย่างตรงจุดโดยมีแผนจากส่วนกลางและปรับใช้ในบริบทของแต่ละ
มณฑล มีการกำ�หนดโครงการ 2 ประเภทคือ การพัฒนาอาชีพ สวัสดิการ และ
ผลผลติในภาคเกษตรและการพฒันาอาชพีนอกภาคเกษตร แต่ส่วนท่ีสำ�คญักวา่
คอื การปอ้งกนัการกลบัมายากจนซํา้โดยการยกระดบัการผลติเปน็อตุสาหกรรม 
การประกนัคา่ครองชีพขัน้ต่ํา และการใหห้ลกัประกนัดา้นการศึกษา การรกัษา
พยาบาล และที่อยู่อาศัย (ลั่นทม จอนจวบทรง และคณะ 2567) และเมื่อ
ศูนย์วิจัยยุทธศาสตร์ไทย-จีน ร่วมกับสถาบันคลังปัญญาด้านยุทธศาสตร์ชาติ 
และ Institute for International and Area Studies (IIAS) มหาวิทยาลัย
ชงิหวัจดักจิกรรม Thailand-China Forum ในหวัขอ้ “กระบวนทัศนก์ารพฒันา
ใหม่: บูรณาการเมืองกับชนบท” เมื่อวันที่ 3 มีนาคม ค.ศ. 2023 โดย
มีนักวิชาการไทยและจีนเข้าร่วมแลกเปลี่ยนมุมมองและความคิดเห็นเก่ียวกับ
ประสบการณใ์นการพฒันาชนบทและเศรษฐกจิฐานรากของจนี นกัวชิาการไทย
จำ�นวนหนึง่ทีเ่ขา้รว่มงานกแ็สดงความเห็นวา่ บทบาทนำ�ของภาครฐั การเปลีย่น
กระบวนทัศน์ที่นำ�การพัฒนาไปสู่ระดับชนบทและครัวเรือน และการทำ�งาน
ร่วมกันกับภาคส่วนที่เกี่ยวข้องในพ้ืนที่เป็นปัจจัยสำ�คัญของความสำ�เร็จ (ยุวดี 
คาดการณ์ไกล 2566ก; 2566ข)

ในด้านการพัฒนาเศรษฐกิจ อักษรศรี พานิชสาส์น (2566ก) ชื่นชมการ
บริหารประเทศของสีจ้ินผิงโดยเรียกว่าเป็น “ผู้มาเปล่ียนเกม” (game changer) 
ด้วยการ “แก้จนแบบตรงจุด” และใช้นโยบายพัฒนาเศรษฐกิจ วงจรคู่ (dual 
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circulation) ทีเ่นน้การหมนุเวียนภายในประเทศควบคูก่บัการพฒันาเศรษฐกิจ
ภายนอก เพือ่ให ้“จนีลดการพึง่พาโลก” โดยหนักลบัมาเนน้การบรโิภคภายใน 
สรา้งพลงัผูบ้รโิภคระลอกใหม ่สรา้งความก้าวหน้าทางเทคโนโลยรีะดบัสงู และ
ยกระดับการผลิตและการบริการให้มีคุณภาพมากขึ้น รวมทั้งทำ�ให้ “โลกต้อง
พึ่งพาจีน” อักษรศรีเรียกจีนว่า “คอมมิวนิสต์ไฮเทค” ที่นำ�เทคโนโลยีเข้ามาใช้
ในการกำ�หนดนโยบาย มีนโยบายพัฒนาวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีท่ีชัดเจน เน้นการ 
“สง่ออกแพลตฟอรม์” ไปสู ่โลก ไมห่ยดุพฒันาตนเอง และแกปั้ญหาอยา่งจริงจงั
และต่อเนื่อง

ไชยสิทธิ์ ตันตยกุล (2565) พิจารณาการผงาดของจีนในยุคสีจิ้นผิงจาก
มมุมองเชงิยทุธศาสตรว์า่ จนีกำ�หนดเปา้หมาย (ends) ทีช่ดัเจนวา่จะเปน็สงัคม
ที่มีกินมีใช้พอประมาณ เป็นสังคมนิยมสมัยใหม่ท่ีเข้มแข็ง มีอารยธรรม ด้วย
วิถีทาง (ways) สังคมนิยมแบบอัตลักษณ์จีนท่ีบูรณาการงานด้านความมั่นคง 
กับการต่างประเทศ ปฏิรูปอย่างถึงแก่นและรอบด้าน ปราบปรามการทุจริต และ
ส่งเสริมให้ประชาชนมีการศึกษา มีรายได้จากงานที่มั่นคง และได้รับการดูแล
ยามแก่ชรา โดยใช้เคร่ืองมือ (means) ท้ังเศรษฐกิจ การเมือง และการต่างประเทศ 
และสรปุบทเรียนของความสำ�เร็จจากการจัดการโรคติดเชื้อไวรัสโคโรนา 2019 
ในจีนวา่เกดิจากการจัดการทีม่เีอกภาพและความเช่ือมัน่และความรว่มมือรว่มใจ
ของชาวจีน โดยยึดหลักการ “โดยเร็ว” 4 คำ� นั่นคือ พบโดยเร็ว รายงาน
โดยเร็ว กักบริเวณโดยเร็ว และรักษาโดยเร็ว อาจกล่าวได้ว่า บทบาทนำ�ของรัฐ
ในกระบวนทศันแ์ละกระบวนการพฒันาเปน็ “เสนห์่” ทีน่กัวชิาการไทยจำ�นวน
หนึ่งสนใจเรียนรู้และมองเป็น “บทเรียน” หรือ “กรณีศึกษา” สำ�หรับไทย

นอกจากการเป็นกรณีศึกษาของความสำ�เร็จในการพัฒนาเศรษฐกิจ 
สังคม และการแก้ไขวิกฤตแล้ว นักวิชาการไทยบางส่วนมองอำ�นาจโน้มนำ�ของ
จนีจากทรพัยากรทางวฒันธรรมและปฏสิมัพนัธร์ะหวา่งประชาชนกบัประชาชน
ใน 2 เรื่อง ได้แก่ (1) จำ�นวนนักท่องเที่ยวจีนในไทยที่มีแนวโน้มเพิ่มสูงขึ้นอย่าง
ต่อเน่ืองจากความนิยมสินค้าทางวัฒนธรรมของไทย ผลท่ีตามมาคือ จีนจะม ี
นํ้าหนักในการเจรจาและอำ�นาจต่อรองมากข้ึนในไทย ร้านค้าบางแห่งปรับ
บรรยากาศและภูมิทัศน์ให้สอดคล้องกับความต้องการของนักท่องเท่ียวจีน 
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บางพ้ืนทีรั่บนกัทอ่งเทีย่วมากเกนิขดีความสามารถของสถานที ่มกีารถกเถยีงใน
โลกออนไลน์ถึงการจ้างงานชาวไทยในอุตสาหกรรมการท่องเท่ียวท่ีอาจสะท้อน
ความรู้สึกว่าชาวไทยเสียเปรียบ รวมถึงการแสดงพฤติกรรมที่ไม่เหมาะสมของ
นกัทอ่งเทีย่วจนีในไทย (Kornphanat 2016) และ (2) บทบาทของสถาบนัขงจือ่
ในไทยซึ่งเป็นความพยายามของจีนในการใช้การทูตเชิงวัฒนธรรมเพื่อปรับ
ภาพลักษณแ์ละสรา้งความเขา้ใจทีเ่หมาะสมเกีย่วกบัจนีในประเทศตา่งๆ มกีาร
ประเมินว่า จีนค่อนข้างประสบความสำ�เร็จจากการใช้สถาบันขงจ่ือเพื่อขยาย
อำ�นาจโน้มนำ�ในไทย (Siripetch 2020) พื้นฐานของความสัมพันธ์ทวิภาคีที่ทั้ง
สองประเทศมีร่วมกันทำ�ให้การดำ�เนินงานและการประสานงานเป็นไปอย่าง
ราบร่ืน มขีอ้สังเกตจากงานวชิาการและประสบการณข์องหลายประเทศในโลก
วา่ ข้อจำ�กดัในการใชป้ระโยชนจ์ากสถาบนัขงจือ่นัน้ไมไ่ดอ้ยูท่ีน่โยบาย แตอ่ยูท่ี่
ระดบัปฏบิตักิารวา่จะช่วยสร้างความเชือ่ใจใหป้ระเทศทีเ่ปน็ทีต้ั่งและชว่ยสรา้ง
ภาพลักษณ์ที่ดีของจีนในประเทศนั้นได้เพียงใด บางประเทศอาจมองสถาบัน
ขงจื่อเป็นการแทรกซึมทางสังคมที่เข้ามากำ�หนดวาระหรือขับเคลื่อนประเด็น
บางอย่าง (พรภวิษย์ หล้าพีระกุล และปารมิตา แซ่เตียว 2564) และมีข้อจำ�กัด 
3 ประการในการดำ�เนนิงานของสถาบันขงจือ่ในไทย ไดแ้ก ่วฒันธรรมการเรยีน
และการทำ�งานท่ีแตกต่างกันระหว่างชาวไทยกับชาวจีน นโยบายของมหาวิทยาลัย
ท่ีอาจเป็นข้อจำ�กัดในการทำ�งานของอาจารย์ชาวจีน และช่องทางหรือโอกาสใน
การเขา้ถงึสถาบนัขงจือ่ของชาวไทย (ธรีติร ์บรรเทงิ และพรอ้มพรรณ แจง้การด ี
2567)

นอกจากสถาบันขงจ่ือแล้ว นักวิชาการไทยยังเสนอว่า ความร่วมมือ
ระหว่างไทยกับจีนด้านการศึกษาโดยเฉพาะด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
อาจเปน็ทรพัยากรทีช่ว่ยเสรมิสรา้งอำ�นาจโนม้นำ�ของจนีตอ่ไทยในอนาคต โดย
มหีนว่ยงานของไทยสนบัสนุน ได้แก่ กระทรวงการอดุมศกึษา วทิยาศาสตร ์วจิยั
และนวัตกรรม (อว.) สำ�นักงานคณะกรรมการการอาชีวศึกษา และสำ�นักงาน
คณะกรรมการการอุดมศึกษา ตัวอย่างความร่วมมือ เช่น วิทยาลัยการอาชีพ
บา้นไผมี่ความรว่มมอืกับวทิยาลยัเทคนิคอาชวีศึกษารถไฟอูฮ่ัน่ สำ�นักงานพฒันา
เทคโนโลยอีวกาศและภมูสิารสนเทศ (GISTDA) รว่มกบัมหาวทิยาลยับูรพาและ
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มหาวิทยาลัยอู่ฮั่นเปิดหลักสูตรปริญญาโทนานาชาติสาขาวิชาภูมิสารสนเทศ 
และมีการก่อตั้งคณะทำ�งานส่งเสริมและเผยแพร่องค์ความรู้ด้านการศึกษาใน
สาธารณรัฐประชาชนจีน (Zhong Tai Education: ZTED) สมาคมศิษย์เก่า
มหาวิทยาลัยประเทศจีน (Thai Alumni Association of Chinese Univer-
sities: TACU) สมาคมนักเรียนไทย-จีน (Thai-Chinese Students Associa-
tion: TCSA) ซึ่งเป็นกลไกที่ไม่ใช่ภาครัฐในการส่งเสริมความสัมพันธ์ระหว่าง
ประชาชนกับประชาชน ข้อค้นพบที่น่าสนใจในการสำ�รวจมุมมองต่อจีนของ
ผูท้ีเ่คยศึกษาและทำ�งานในจนีคอื ผูเ้คยพำ�นกัอยูใ่นจนีเป็นเวลา 2-5 ปีมมีมุมอง
เชิงบวกต่อจีนมากกว่าผู้ที่ไม่เคยมีประสบการณ์ในจีนมาก่อนโดยเปรียบเทียบ 
เมื่อสำ�เร็จการศึกษาแล้ว นักเรียนเก่าจีนจำ�นวนหนึ่งมีมุมมองและความคิดใน
ทิศทางเดียวกันกับจีน (Sivarin 2024)

กลา่วโดยสรุป นักวชิาการไทยตระหนกัถงึสถานะและอำ�นาจของจนีตาม
สภาพจริง และมองจีนเป็นมหาอำ�นาจ ผู้เขียนมีข้อสังเกตว่า อำ�นาจท่ีปรากฏ
ในความสมัพันธร์ะหวา่งจีนกับไทยสว่นมากเป็นการใช้หรอืแสดงอำ�นาจทางออ้ม
ในการโน้มนำ�หรือสร้างอิทธิพลต่อการตัดสินใจผ่านสถาบันหรือตัวกระทำ�ทั้งที่
อยู่ในภาครัฐและไม่ใช่ภาครัฐ มากกว่าจะเป็นการใช้อำ�นาจบังคับโดยตรง 
ความสำ�เร็จของจีนในฐานะมหาอำ�นาจในอนาคตส่วนหนึ่งจะขึ้นอยู่กับสิ่งที่จีน
ทำ�ว่าสอดคล้องกับเงื่อนไขเชิงสถาบันของประเทศและความต้องการของ
ประชาชนในประเทศนั้นๆ หรือไม่เพียงใด

2. �มุมมองต่อปฏิสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจ 
ระหว่างจีนกับไทยและอาเซียน

การผงาดของจีนมีผลกระทบต่อทั้งภูมิรัฐศาสตร์และภูมิเศรษฐศาสตร์
ของอาเซียน ความสัมพันธ์ระหว่างอาเซียนกับจีนมีพื้นฐานที่ดีจากความไว้เนื้อ
เชื่อใจและความตระหนักถึงประโยชน์ร่วมกัน จีนเป็นประเทศคู่เจรจาแรกที่ได้
รับสถานะหุ้นส่วนทางยุทธศาสตร์ (strategic partner) ของอาเซียน และเป็น
ประเทศที่ครอบครองอาวุธนิวเคลียร์ประเทศแรกที่แสดงความพร้อมในการ
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ลงนามพิธสีารตอ่ท้ายสนธิสญัญาเขตปลอดอาวธุนวิเคลยีรแ์หง่เอเชยีตะวนัออก
เฉียงใต้ ค.ศ. 1995 (Treaty on Southeast Asia Nuclear-Weapon-Free 
Zone: SEANWFZ) ในด้านเศรษฐกิจ ที่ตั้งทางภูมิศาสตร์เป็นปัจจัยสำ�คัญที่
ส่งเสริมความใกล้ชิดทางเศรษฐกิจระหว่างอาเซียนกับจีนที่เป็นทั้งโอกาสให้
อาเซียนสร้างความเชื่อมโยงทางกายภาพและเป็นความท้าทายในการรับมือ 
“คลื่นจีน” ซึ่งหมายถึง ทุน คน และสินค้าจีนที่จะหลั่งไหลเข้ามาในภูมิภาค ซึ่ง
ส่วนหนึ่งเป็นผลจากความตกลงการค้าเสรีอาเซียน-จีน และนโยบาย “ออกไป
ข้างนอก” (Going-out Policy) ของจีน (พิทยา สุวคันธ์ 2561)

มีข้อสังเกตที่น่าสนใจว่า แม้จีนจะเป็นผู้ส่งสินค้าออกรายใหญ่ที่สุดของ
โลก แต่กลับมีสินค้าที่มีศักยภาพสูงจริงเพียงไม่ก่ีรายการ สินค้าเหล่านั้นเป็น
สนิคา้มลูคา่สูงและจีนครองสว่นแบ่งในตลาดโลกสงูมาก สนิคา้ทีไ่ทยมศีกัยภาพ
ส่งออกไปยังจีน ได้แก่ อัญมณี ผักและผลไม้ พลาสติกและยาง ไม้และของท่ี
ทำ�ดว้ยไม ้และยานยนต ์ในขณะทีส่นิคา้ทีจ่นีมศีกัยภาพสง่ออกมายงัไทย ไดแ้ก่ 
หมวกและรองเท้า สิ่งทอเคร่ืองนุ่งห่ม โลหะและผลิตภัณฑ์ และเครื่องหนัง 
นอกจากน้ี เขตการค้าเสรีอาเซียน-จีนยังเป็นโอกาสของภาคบริการของไทย
อย่างการศึกษา โรงพยาบาล ค้าปลีก โรงแรม นำ�เที่ยว อาหารไทย และสปาซึ่ง
มศีกัยภาพในการแขง่ขนัและมแีนวโนม้ทีจ่ะเติบโตอยา่งตอ่เนือ่งในตลาดจนี อนั
เป็นผลจากความเติบโตทางเศรษฐกิจที่ทำ�ให้ผู้บริโภคชาวจีนมีกำ�ลังซื้อสูง 
(สถาบันระหว่างประเทศเพื่อการค้าและการพัฒนา 2559; 2560)

ในบรรดาโครงการความร่วมมือด้านเศรษฐกิจของจีนกับต่างประเทศ 
ขอ้รเิริม่สายแถบและเสน้ทางเปน็เรือ่งทีไ่ด้รับความสนใจมากท่ีสดุ เนือ่งจากเปิด
มมุมองใหมเ่กีย่วกับการผงาดของจีน เปน็วสิยัทัศนห์น่ึงในดา้นภมูริฐัศาสตร์และ
ภูมิเศรษฐศาสตร์ที่ทะเยอทะยานที่สุดในประวัติศาสตร์ร่วมสมัยของจีน และ
เป็นโอกาสของภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในการยกระดับความก้าวหน้า
ทางเศรษฐกิจ รายได้ โครงสร้างพื้นฐานทั้งด้านโลจิสติกส์และกฎระเบียบ 
ขีดความสามารถทางเทคโนโลยี และทรัพยากรมนุษย์ มีข้อสังเกตว่า อาเซียน
จบัตาและประเมนิขอ้รเิริม่น้ีอยา่งใกลช้ดิ แต่การประเมนิสว่นใหญเ่ปน็เพยีงการ
ตัง้รับแบบชัว่คราว ไมม่กีารประสานงานกนั และไมต่ระหนกัถงึ “คลืน่ลกูใหญ”่ 
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(high tide) ของสิ่งที่จะตามมา ทั้งนี้ระเบียงเศรษฐกิจจีน-คาบสมุทรอินโดจีน 
(China-Indochina Peninsula Economic Corridor) เป็นพื้นท่ีท่ีคาดว่า
จะได้รับประโยชน์ทางเศรษฐกิจสูงสุดในบรรดา 6 ระเบียงเศรษฐกิจของจีน 
(Suthiphand et al. 2022)

นกัวชิาการไทยมองปฏสิมัพนัธก์บัจนีในข้อรเิริม่สายแถบและเสน้ทางวา่
เป็นทั้งโอกาสและความท้าทาย ในด้านโอกาส อาเซียนมีทางเลือกมากข้ึนใน
การหาแหล่งเงินทุนและการสนับสนุนทางเทคนิคในการพัฒนาโครงสร้าง
พ้ืนฐาน โดยเฉพาะการเชือ่มโยงกบัแผนแมบ่ทวา่ดว้ยความเชือ่มโยงระหวา่งกนั
ในอาเซียน (Master Plan on ASEAN Connectivity) ค.ศ. 2025 (Suthiphand 
et al. 2022) และอาจได้รับประโยชน์จากการมีนักธุรกิจจีนเข้ามาในภูมิภาค
มากขึน้ (พทิยา สวุคนัธ ์2564) ในกรณขีองไทย ขอ้รเิริม่นีจ้ะเปน็โอกาสของเขต
พัฒนาเศรษฐกิจพิเศษภาคตะวันออก (Eastern Economic Corridor: EEC) 
โดยเชื่อมโยงอุตสาหกรรมศักยภาพของไทยที่สอดคล้องกับนโยบาย Made in 
China 2025 ของจีนใน 6 รายการ ได้แก่ อุตสาหกรรมดิจิทัล อุตสาหกรรม
หุ่นยนต์ที่ใช้ในอุตสาหกรรม อุตสาหกรรมการบินและขนส่ง อุตสาหกรรม
ยานยนต์สมัยใหม่ อุตสาหกรรมการแพทย์ครบวงจร และอุตสาหกรรมการเกษตร
และเทคโนโลยีชีวภาพ (อักษรศรี พานิชสาส์น 2562, 153) และเป็นโอกาส
ในการเชื่อมโยงด้านการค้า การลงทุน การท่องเที่ยว และความเชื่อมโยงด้าน 
โลจิสติกส์กับมณฑลยูนนานของจีน (กัญญณัฏฐา อิทธินิติวุฒิ 2567; Piratorn 
and Jiranuwat 2019; 2020)

อยา่งไรกต็าม การพึง่พาจีนในทางเศรษฐกจิมากเกนิไปเป็นความท้าทาย
ที่สำ�คัญของอาเซียนด้วยเช่นกัน สินค้าจีนราคาถูกท่ีทะลักเข้ามาในภูมิภาคส่ง
ผลต่อขีดความสามารถในการแข่งขันของอาเซียน การทำ�ธุรกิจของชาวจีนมัก
ใช้เครือข่ายทางธุรกิจและแรงงานที่เป็นชาวจีนด้วยกันเอง ผลที่ตามมาคือ 
มีโอกาสน้อยท่ีธุรกิจในพื้นที่จะเติบโตไปพร้อมกับจีน (พิทยา สุวคันธ์ 2564; 
Sineenat 2022) การดำ�เนินโครงการในบางประเทศมีความเสี่ยงในการ
ติด “กับดักหนี้” (debt trap) ที่ส่วนมากมาจากความไม่โปร่งใสในการบริหาร
โครงการ (วรศักด์ิ มหัทธโนบล 2564; อักษรศรี พานิชสาส์น 2562) และ



326� ไทยมองจีน

ขอ้จำ�กัดดา้นศกัยภาพในการชำ�ระหนีข้องประเทศผู้รบั ซึง่เรือ่งนีโ้กวทิ วงศ์สรุ
วัฒน์ และวาสนา วงศ์สุรวัฒน์ (2565) เห็นว่า รัฐบาลจีนน่าจะเป็นผู้เสียหาย
จากกบัดกัหน้ีมากทีส่ดุ เนือ่งจากตอ้งรบัภาระหนีม้หาศาลแตผ่ลตอบแทนกลบั
ไม่เป็นประโยชน์ในการพัฒนาเศรษฐกิจของจีน นอกจากนี้ การชะลอตัวทาง
เศรษฐกิจเป็นข้อกังวลสำ�คัญของนักวิชาการไทยเมื่อกล่าวถึงศักยภาพในการ
เป็นมหาอำ�นาจของจีนในอนาคต ไม่ว่าจะเป็นปัญหาเงินเฟ้อ ปัญหาประสิทธิภาพ
ในการผลิต ปญัหาการวา่งงาน และปญัหาความเหลือ่มล้ําทางเศรษฐกิจ ซ่ึงลว้น
เปน็ผลข้างเคยีงจากการพฒันาเศรษฐกจิตามแนวทางทุนนยิม (จลุชีพ ชินวรรโณ 
2565; อาร์ม ตั้งนิรันดร 2567)

เสกสรร อานันทศิริเกียรติ (2564) ตั้งข้อสังเกตเกี่ยวกับอำ�นาจของจีน
ด้านเศรษฐกิจจากกรณีรถไฟความเร็วสูง โดยสรุปประเด็นจากหนังสือ Rivers 
of Iron: Railroads and Chinese Power in Southeast Asia ของ David 
M. Lampton, Selina Ho และ Cheng-Chwee Kuik ซึ่งจัดพิมพ์โดย 
University of California Press เมื่อ ค.ศ. 2020 ไว้ว่า แม้อำ�นาจของจีนจะมี
มากตามศักยภาพทางเศรษฐกิจ แต่อาจมีข้อจำ�กัดเช่นกันในการบริหารอำ�นาจ
ในบางกรณี การพัฒนารถไฟความเร็วสูงในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
แสดงให้เห็นว่า ความสำ�เร็จในการดำ�เนินโครงการของจีนต้องสอดคล้องกับ
ความต้องการและเง่ือนไขของประเทศเป้าหมายด้วย มติมหาชนของจีนใน
ประเดน็การลงทนุในรถไฟความเรว็สงูน้ันกม็คีวามแตกตา่งหลากหลาย ประเทศ
ในภูมิภาคที่เป็นเป้าหมายเองมี “อำ�นาจต่อรอง” ในหลากหลายรูปแบบ บาง
ประเทศมีขนาด ระดับการพัฒนาเศรษฐกิจ และท่ีตั้งเป็นเครื่องต่อรอง บาง
ประเทศมีเงื่อนไขเชิงสถาบัน กฎเกณฑ์ หรือระเบียบต่างๆ เป็นเครื่องต่อรอง 
และในบางประเทศ มตมิหาชนกลายเปน็ “แต้มต่อ” ใหรั้ฐบาลใชอ้า้งเปน็เหตผุล
ประกอบการเจรจา เช่นในกรณีของไทย หนังสือเล่มน้ีวิเคราะห์ว่า “มีข้อเรียกร้อง
ต่อจีนทั้งในเชิงเทคนิคและกฎหมาย วิศวกรชาวจีนจะได้รับใบอนุญาตใน
ประเทศไทยอย่างไร จะเวนคืนที่ดิน (เพื่อใช้ก่อสร้างสถานี) อย่างไร จะศึกษา
ผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมอย่างไร และจะกำ�หนดข้อยกเว้นต่างๆ อย่างไร” ซึ่ง
แสดงว่าเง่ือนไขเชิงสถาบัน กฎเกณฑ์ หรือระเบียบต่างๆ เป็นอำ�นาจต่อรอง
สำ�คัญของไทยต่อจีน
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สำ�หรับการเข้ามาของชาวจีนข้ามชาติรุ่นใหม่ในอาเซียนและไทย ยศ 
สันตสมบัติ (2565) เสนอว่า การเคลื่อนย้ายหรือการอพยพเป็นพื้นฐานสำ�คัญ
ของชีวิตทางเศรษฐกิจและสังคมของชาวจีนมานานแล้ว โดยยกตัวอย่างการ
ออกสำ�รวจทางทะเลครั้งแรกของเจิ้งเหอ (Zheng He) เมื่อ ค.ศ. 1405 และ
นโยบาย “ออกไปข้างนอก” เมื่อ ค.ศ. 1999 ที่ผลักดันให้ชาวจีนออกไปลงทุน
และประกอบกจิการนอกประเทศ และมองวา่ “จนีเป็นรฐัชาตทิีส่ง่เสรมิและจดั
รูปแบบการเคล่ือนย้ายของประชากรจีนทั้งภายในและภายนอกประเทศ” 
ซ่ึงเปน็ปจัจยัสำ�คญัในการขบัเคลือ่น “สภาวะขา้มชาต”ิ แบบเตม็รปูแบบทีเ่ปน็
พ้ืนฐานของการสร้างเครือข่ายการค้าและการลงทุนท่ัวโลก และการสร้างอัตลักษณ์
ความเป็นจีนที่เป็นพลเมืองโลกและมีความรักชาติจีนในเวลาเดียวกัน ชาวจีน
รุ่นใหม่เหล่านี้ “พูดได้หลายภาษา มีเครือข่ายสังคม อาชีพ และการลงทุนใน
หลายประเทศ” โดยที่การเคลื่อนย้ายเพื่อแสวงหาท่ีพักพิงช่ัวคราวกลายเป็น
เรื่องปกติ ที่สำ�คัญคือ พวกเขาเหล่านี้เปล่ียนรูปแบบจากแรงงานเพศชายจาก
ชนบทในตอนใต้ของจีนมาเปน็ “คนหนุม่สาวทีม่คีวามกลา้ไดก้ลา้เสยี” มผีูห้ญงิ
เดินทางข้ามชาติเป็นจำ�นวนมากในฐานะนักศึกษา ครูสอนภาษาจีน นักธุรกิจ 
และแม่ที่ติดตามมาเลี้ยงดูบุตร จึงเป็นโอกาสของธุรกิจการศึกษาท้ังในระดับ
ประถม มัธยม และอุดมศึกษา ชาวจีนที่มีศักยภาพเหล่านี้เป็นโอกาสทาง
เศรษฐกิจของอาเซยีน หากรฐับาลในภมูภิาคนีม้นีโยบายหรอืมาตรการท่ีสง่เสรมิ
สังคมพหุวัฒนธรรมเพ่ือสร้างความยึดโยงกับสังคมไปพร้อมกับการสร้างความ
เจริญเติบโตทางเศรษฐกิจให้แก่ประเทศที่พำ�นักอาศัย 

ในกรณีของไทย ศิวริน เลิศภูษิต (Sivarin 2023) จำ�แนกชาวจีนข้ามชาติ
รุน่ใหมอ่อกเปน็ 5 รูปแบบ ได้แก ่ผูป้ระกอบการหรอืนกัธรุกจิ ผูร้บัจา้ง นกัศกึษา 
ผู้ติดตามสมาชิกในครอบครัว และผู้ที่ต้องการเปลี่ยนบรรยากาศในการใช้ชีวิต 
อยา่งไรก็ด ีมชีาวจนีจำ�นวนหนึง่ทำ�งานโดยไมไ่ดร้บัอนญุาตหรือใชว้ซีา่นกัเรยีน
ในการประกอบธุรกิจ โดยเฉพาะพื้นที่เยาวราชและห้วยขวาง บางคนมีบัตร
ประจำ�ตัวประชาชนไทยที่ได้มาอย่างไม่ถูกต้อง พบในจังหวัดที่มีกลุ่มชาติพันธุ์
ที่อยู่ ในกระบวนการขอสัญชาติไทย และยังมีกรณีที่คนไทยหรือธุรกิจไทยเป็น
นอมินีให้ชาวจีนประกอบธุรกิจ พบในรูปแบบสถานบันเทิงในกรุงเทพฯ และ
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ชลบุรีซึ่งมีรายงานเกี่ยวกับการพนันและการค้ายาเสพติดด้วย ปัญหานี้ในด้าน
หน่ึงมาจากการทุจริตของเจ้าหน้าท่ีรัฐและท้องถ่ินของไทยในบางส่วนด้วย 

ทั้งน้ี มุมมองของชาวไทยต่อชาวจีนรุ่นใหม่มีท้ังโอกาสและข้อกังวล 
ในภาพรวม ร้อยละ 63.3 ของผู้ตอบแบบสอบถามชาวไทยมองว่าจีนเป็น
ประเทศทีม่ศีกัยภาพทางเศรษฐกจิ ร้อยละ 80 เหน็วา่จนีเป็นโอกาสสำ�หรบัไทย
ในสถานการณ์การค้าโลกในปัจจุบัน โดยประเด็นที่ผู้ตอบแบบสอบถามเห็น
ศกัยภาพของจนีมากทีส่ดุ ไดแ้ก ่เศรษฐกจิดจิทิลั ความกา้วหนา้ทางเทคโนโลย ี
และการพัฒนาเศรษฐกจิ ผูป้ระกอบการไทยทีอ่ยู ่ในการสำ�รวจมกัมขีอ้กงัวลตอ่
การขยายตลาดของไทยในจีนมากกว่าการปรากฏของชาวจีนใหม่ ในไทย ทัศนคติ
เชงิบวกตอ่ชาวจนีใหมม่หีลายประการ เช่น มคีวามเขา้ใจตลาดและผูบ้รโิภคจนี
มากกว่าไทย ชาวจีนใหม่ที่มาทำ�ธุรกิจช่วยกระตุ้นเศรษฐกิจและสร้างงานให้
คนไทย เป็นอุปทานแรงงานที่ต้องใช้ภาษาจีน สร้างโอกาสในการถ่ายทอด
เทคโนโลยี และสุดท้าย การเข้ามาของชาวจีนใหม่ช่วยเพิ่มปฏิสัมพันธ์ภาค
ประชาชน ตัวอย่างเช่น อาสาสมัครสอนภาษาจีนที่สามารถมีบทบาทเป็นทูต
วัฒนธรรมจีนในไทยได้ แต่ข้อกังวลก็ยังคงมีอยู่ เช่น พฤติกรรมในที่สาธารณะ
ทีอ่าจไมส่อดคลอ้งกบัการปฏบิตัขิองสงัคม ความกงัวลวา่ชาวจนีจะมาแยง่งาน 
โดยเฉพาะในอุตสาหกรรมท่องเที่ยว ค้าปลีก และการศึกษา การแข่งขันกับ
บริษัทจีนที่มีจำ�นวนเพิ่มสูงขึ้น อำ�นาจของทุนจีนในอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว 
ผลไม้ และอสังหาริมทรัพย์ และทัวร์ศูนย์เหรียญท่ีชาวจีนดำ�เนินการตลอด
ห่วงโซ่ธุรกิจที่ด้านหน่ึงเป็นความกังวลเรื่องการแข่งขันของผู้ประกอบการไทย
และดา้นหนึง่เป็นเรือ่งมาตรฐานความปลอดภยัในการท่องเท่ียว (Sivarin 2023)

นกัวชิาการไทยจำ�นวนหน่ึงแสดงความกังวลในปฏสิมัพนัธท์างเศรษฐกจิ
กบัจนีวา่ จำ�นวนนกัทอ่งเทีย่วของจนีทีม่จีำ�นวนมากในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้
ภาคพ้ืนทวีปอาจไม่ได้สะท้อนผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจแท้จริงท่ีประเทศเหล่าน้ี
ได้รับ (Rugphong 2019) เช่นเดียวกับการลงทุนด้านอื่นๆ ของจีนในไทย การ
เปิดบริษัทแปรรูปยางพาราของจีนในนิคมอุตสาหกรรมช่วยเพิ่มการจ้างงาน
คนไทย แต่ไม่เกิดการถ่ายทอดเทคโนโลยี และยังมีข้อจำ�กัดด้านสวัสดิการและ
สวัสดภิาพของผู้ปฏิบติังานชาวไทย (รม่เยน็ โกไศยกานนท์ 2562) นกัธรุกจิและ
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พ่อค้าคนกลางชาวจีนมีบทบาทเพิ่มมากขึ้นในห่วงโซ่อุปทานการส่งผลไม้
ออกไปยงัตลาดจีนซึง่ด้านหน่ึงอาจเปน็โอกาสในการเขา้ถงึตลาดจนี แตด่า้นหนึง่
อาจเพิ่มอำ�นาจในการกำ�หนดและต่อรองราคาเหนือผู้ประกอบการชาวไทย 
โดยเฉพาะลองกองและทเุรยีน (Supawan and Sompong 2022; Wannarat 
2019) ผู้เช่ียวชาญด้านเศรษฐกิจจีนกล่าวถึงทิศทางของความสัมพันธ์ทาง
เศรษฐกิจระหว่างไทยกับจีนไว้อย่างน่าสนใจว่า

ขณะนี้เศรษฐกิจไทยมีความโยงใยผูกพันกับจีนสูงมาก จีนเป็นตลาดส่งออก

หลักของไทย จีนเป็นนักลงทุนอันดับต้นที่เข้ามาในไทย และก่อนเกิดวิกฤต

โควดิ-19 จนีเปน็นกัทอ่งเทีย่วหลกัของไทย...ในเชิงเศรษฐกิจ จนีจงึมอีทิธพิล

ต่อไทยสูงมาก และทำ�ให้ไทยต้องพ่ึงพารายได้หลักจากจีน หลังเกิดวิกฤต

โควิด-19 ไม่มีนักท่องเท่ียวจีนมาไทย อุตสาหกรรมท่องเที่ยวของไทย

ก็ถูกกระทบหนัก...บทเรียนจากนี้ไป ประเทศไทยควรกระจายความเสี่ยงให้

มากกว่านี้ ไม่ควรไปผูกติดกับเศรษฐกิจจีนมากเกินไป...ประเทศไทยควรใช้

นโยบาย “แปลงจีนให้เป็นโอกาส” หากเป็นประเด็นที่จะเป็นประโยชน์

กับไทย และเป็นจุดแข็งของจีน เช่น ด้านเทคโนโลยีที่ลํ้าหน้า รัฐบาลไทย

ก็ควรที่จะแสวงหาความร่วมมือทางเทคโนโลยีชั้นสูงกับจีน เป็นต้น 

(อักษรศรี พานิชสาส์น 2566ก, 181-182)

ในมุมมองของนักวิชาการไทย จีนเป็นโอกาสของไทยเน่ืองจากมีศักยภาพ
ทางเศรษฐกิจที่แท้จริงทั้งขนาดตลาด ความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี ศักยภาพ
ของทุนมนุษย์ จำ�นวนเงินลงทุนในต่างประเทศ และโอกาสจากที่ตั้งทาง
ภูมิศาสตร์ในการสร้างความเชื่อมโยงทางโลจิสติกส์ แต่ในอีกด้านหนึ่งก็มีความ
กังวลเกี่ยวกับผลประโยชน์ที่แท้จริงที่ไทยจะได้รับจาก “คลื่นจีน” และการ
จัดการความเสี่ยงหรือผลกระทบจากปฏิสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจกับจีน เง่ือนไข
เชงิสถาบนัของประเทศทีจี่นมปีฏสิมัพนัธ์จงึมคีวามสำ�คญัในการกำ�หนดทศิทาง
ความสัมพันธ์ในอนาคตด้วยเช่นกัน
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3. �มุมมองต่อการขยายและรักษาผลประโยชน์ของจีนผ่านกรอบ
ความร่วมมือต่างๆ ท้ังในระดับภูมิภาคและอนุภูมิภาคของเอเชีย

จีนในคริสต์ศตวรรษที่ 21 เป็นจีนที่ทันสมัย เชื่อมโยงกับโลก และมี
อำ�นาจ การผงาดของจนีจึงมคีวามสำ�คัญ ซบัซอ้นและลุม่ลกึไปดว้ย เทคโนโลยี
ใหม ่การสือ่สารในรปูแบบใหม ่และภมูทิศันใ์หมท่ีท่ำ�ใหอ้าเซยีนเชือ่มโยงกับจนี
ลกึซึง้มากขึน้ ขณะทีห่ลายประเทศในภมูภิาคเองกย็งัมขีอ้สงสยัเกีย่วกบัเจตนา
หรือความต้ังใจท่ีแท้จริงของจีนในการดำ�เนินโครงการพัฒนาต่างๆ (Suthiphand 
et al. 2022) ในภาพรวม อาเซียนมีมุมมองต่อสหรัฐอเมริกาและจีนค่อนข้าง
สมดุล การสำ�รวจกลุ่มเป้าหมายที่เป็นตัวแทนของภาครัฐ ภาคเอกชน ภาค
ประชาสังคม และนักวิชาการอาเซียนจำ�นวน 1,722 คน โดย FPCI ร่วมกับ 
ERIA แสดงให้เห็นว่า สหรัฐฯ เป็น “หุ้นส่วนทางความมั่นคงท่ีเช่ือถือได้มาก
ที่สุด” ขณะที่จีนเป็น “หุ้นส่วนทางเศรษฐกิจที่เช่ือถือได้มากท่ีสุด” และเมื่อ
กล่าวถงึกรอบความรว่มมอืดา้นความมัน่คงระหวา่งอาเซยีนกับทัง้สองประเทศ 
ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนมากตอบว่า ไม่มีความเห็น (no opinion) หรือ
เป็นกลาง (neutral) อีกหนึ่งจุดร่วมที่สำ�คัญของผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่
คือ พวกเขายินดีที่เห็นความริเริ่มหรือโครงการในด้านเศรษฐกิจและการ
เสริมสร้างปฏิสัมพันธ์ทางสังคมและวัฒนธรรมของมหาอำ�นาจทั้งสอง อย่างไร
ก็ดี ผู้ตอบแบบสอบถามกล่าวถึงความท้าทายสำ�หรับทั้งสองประเทศด้วยว่า 
สหรัฐฯ “มีแนวโน้มจะเป็นประเทศที่แทรกแซงการเมืองภายในของภูมิภาค” 
และมองจีนว่า “มีแนวโน้มใช้เครื่องมือทางเศรษฐกิจเพื่อบรรลุเป้าหมายทาง 
การเมอืงในการมคีวามสมัพนัธกั์บอาเซยีน” และมขีอ้กงัวลตอ่กระแสชาตนิยิม
และความปรารถนาในการครองอำ�นาจนำ�ของจีน (Seksan 2024)

ในการแข่งขันทางยุทธศาสตร์ระหว่างสหรัฐอเมริกากับจีน ต่างฝ่ายต่าง
มีความได้เปรียบและข้อจำ�กัดแตกต่างกันไป อาร์ม ตั้งนิรันดร (2561; 2563; 
2565) เปรียบเทยีบการเดินเกมของจีนวา่เปน็หมากลอ้มท่ีมองภาพรวมของเกม
ทั้งกระดาน เน้นชัยชนะระยะยาว และหลีกเลี่ยงการรบแตกหักโดยใช้เกมการ
ทูต การหลอกล่อ และการต่อสู้ยืดเยื้อเป็นสำ�คัญ โดย “ไพ่เด็ด” ของจีนก็คือ 



ไทยมองจีน� 331

ความสามารถของรัฐในการควบคมุเงนิทนุขนาดใหญ ่เสถยีรภาพทางเศรษฐกจิ
และสังคม การครอบครองเทคโนโลยีแห่งอนาคต และอิทธิพลทางการเมือง
ระหว่างประเทศที่เพิ่มมากขึ้น “พลังลมปราณภายใน” จึงเป็นสิ่งสำ�คัญใน
ความอยู่รอดของจีนในอนาคต จีนจึงพยายามหลกีเลีย่งความขัดแยง้ภายในและ
ความขัดแย้งภายนอกที่จะบั่นทอนเสถียรภาพของจีน

บทบาทของจีนในภมูภิาคเอเชยีเปน็ประเดน็ท่ีนกัวิชาการไทยสนใจ เรือ่ง
แรกคอื องค์การความรว่มมอืเซ่ียงไฮ้ (Shanghai Cooperation Organization: 
SCO) ทีอ่าจเปน็ตวัแปรสำ�คญัทีจ่ะผลกัดันใหจ้นีกา้วขึน้มาคานอำ�นาจหรอืแซง
หน้าสหรฐัอเมรกิา ซึง่จะเปน็การเปลีย่นแปลงระเบยีบโลกเดมิ องคก์ารนีข้ยาย
ตวัทัง้ในเชงิกวา้ง ซึง่หมายถงึการขยายจำ�นวนพนัธมติรและผูส้งัเกตการณ ์และ
ในเชิงลึกที่หมายถึงการเพิ่มภารกิจจากเดิมที่เน้นด้านความมั่นคงไปสู่ความ
ร่วมมือทางเศรษฐกิจ และเป็นกลไกที่ช่วยกระชับความสัมพันธ์ระหว่างจีนกับ
รสัเซียใหแ้น่นแฟน้ยิง่ขึน้ องค์การน้ีจึงม ี“ศกัยภาพเชิงยทุธศาสตร”์ ท่ีจะท้าทาย
มหาอำ�นาจเดิมอยา่งสหรฐัฯ (โกวทิ วงศ์สรุวฒัน ์และวาสนา วงศส์รุวฒัน ์2557) 
เรือ่งตอ่มาก็คอื ธนาคารเพือ่การลงทนุโครงสรา้งพืน้ฐานแหง่เอเชยี ซึง่อาจเปน็ 
“ธนาคารที่เปลี่ยนโลก” เนื่องจากมีหลายประเทศเข้าเป็นสมาชิก และจะเป็น
คูแ่ขง่กับกลไกสนับสนุนเงินทุนของสหรัฐอเมรกิาและพนัธมติรอยา่งธนาคารโลก
และธนาคารเพื่อการพัฒนาแห่งเอเชีย (Asian Development Bank: ADB) 
อยา่งไรกดี็ ธนาคารทีจี่นต้ังขึน้มคีวามทา้ทายท่ีตอ้งเผชิญ 2 ประการคือ (1) การ
ที่สหรัฐอเมริกาและญี่ปุ่นไม่ได้เป็นสมาชิกอาจทำ�ให้เกิดคำ�ถามด้านความ
น่าเชื่อถือ และ (2) สถานการณ์ความขัดแย้งต่างๆ ในโลกท่ีอาจเป็นข้อจำ�กัด
ของจีนในการติดตามและประเมินความเสี่ยงในการลงทุนและความสามารถ
ในการใช้หนี้ อีกทั้งบางประเทศในเอเชียที่เป็นผู้รับเงินลงทุนเองไม่ได้มีความ
น่าเชื่อถือมากนัก (จุฬาพร ขอบใจกลาง และคณะ 2561)  

ความขัดแย้งในทะเลจีนใต้เป็นอีกประเด็นสำ�คัญที่นักวิชาการไทยมอง
ว่าจะส่งผลกระทบต่อความม่ันคงในอาเซียน โกวิท วงศ์สุรวัฒน์ และวาสนา 
วงศ์สุรวัฒน์ (2565) มองว่า ความขัดแย้งมีแนวโน้มปะทุข้ึนอย่างมีนัยสำ�คัญ
หลังสงครามเย็นในภูมิภาคนี้สิ้นสุด เนื่องจากสหรัฐอเมริกาถอนกำ�ลังออกไป 
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ส่วนจีนและประเทศที่อ้างสิทธิต่างต้องการมีสิทธิในการใช้ทรัพยากรในพื้นที่ 
ขณะที่กมล มหาภิรมย์ (2557) แม้จะตระหนักถึงผลประโยชน์แห่งชาติของจีน
ในการรักษาบูรณภาพแห่งดินแดนและความมั่นคงทางทหาร แต่ก็มองว่าการ
เปล่ียนแปลงนโยบายและพฤตกิรรมของจนีในประเดน็นีส้ง่ผลกระทบตอ่ความ
สัมพันธ์กับอาเซียนอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ เพราะจะสร้างความหวาดระแวง
และลดความน่าเชื่อถือต่อ “การผงาดอย่างสันติ” ของจีน เช่นเดียวกับวิศรา 
ไกรวัฒนพงศ์ และวรศักด์ิ มหัทธโนบล (2559) ท่ีมองว่า จีนขยายอำ�นาจใน
ทะเลจีนใต้ด้วยการสร้างสิ่งปลูกสร้างและเสริมสร้างความสัมพันธ์กับประเทศ
อาเซียนบางประเทศในระดับทวิภาคีซ่ึงลดทอนพลังการเจรจาต่อรองของอาเซียน 
ส่วนเกียรติชัย พงษ์พาณิชย์ (2559) ใช้คำ�ว่า “ทั้งปีนเกลียวทั้งเกี่ยวก้อย” เพื่อ
อธิบายความสัมพันธ์ระหว่างอาเซียนกับจีน และมองว่าความมั่นคงในพื้นท่ี
ทะเลจนีใตจ้ะเกดิขึน้ได้ต้องอาศัยความพยายาม ความอดทนอดกลัน้ และความ
มุง่มัน่ของทกุฝา่ยเพือ่บรรลสุนัตภิาพแบบแกไ้ขเปน็เรือ่งๆ (peace by pieces) 
ในมุมมองทางกฎหมายระหว่างประเทศ แนวทางที่เหมาะสมที่สุดในการระงับ
ข้อพิพาทในประเด็นนี้ก็คือ การเจรจาเพื่อจัดทำ�ประมวลการปฏิบัติ (code of 
conduct) ในทะเลจีนใต้ (จันตรี สินศุภฤกษ์ 2561)

กวี จงกิจถาวร (Kavi 2025) เห็นว่า ความต้องการสูงสุดของไทยใน
ประเด็นทะเลจีนใต้คือเสถียรภาพและความสงบสุขของภูมิภาค โดยทาง
หลักการ ไทยสนบัสนนุความพยายามรว่มกนัของอาเซยีนในการดำ�เนนิการตาม
อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยกฎหมายทะเล ค.ศ. 1982 ความขัดแย้งหรือ
ความไม่เข้าใจกันในระดับทวิภาคีระหว่างประเทศของสมาชิกอาเซียนกับจีน
ไม่ควรเป็นอุปสรรคขัดขวางการส่งเสริมความสัมพันธ์ในกรอบความร่วมมือ
อาเซยีน-จนี และไทยสามารถมบีทบาทเชงิสรา้งสรรคใ์นประเดน็นีไ้ดด้ว้ยเหตท่ีุ
ไทยไม่ใช่ประเทศที่มีผลประโยชน์โดยตรงหรืออ้างสิทธิเหนือพื้นที่และเป็น
ประเทศที่มีความสัมพันธ์อันดีกับจีน และสามารถทำ�งานร่วมกับจีนด้วยความ
สบายใจและมคีวามเชือ่มัน่ ดังตัวอยา่งในชว่ง ค.ศ. 2011-2014 ทีไ่ทยรบัหนา้ที่
ผูป้ระสานงานความสมัพนัธอ์าเซยีน-จนี สอดคลอ้งกบัความเหน็ของธาราทพิย ์
พ่วงเชียง (2559) ที่มองว่า นอกจากการใช้กลไกระหว่างประเทศที่มีอยู่แล้ว 
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การสร้างความไว้เน้ือเชื่อใจเป็นแนวทางสำ�คัญในการแก้ไขปัญหา และไทย
สามารถมีบทบาทเชิงสร้างสรรค์ได้

ในประเด็นอนุภูมิภาคลุ่มแม่น้ําโขง พงศ์พิสุทธ์ิ บุษบารัตน์ และคณะ 
(Pongphisoot et al. 2021) มองวา่ แรงผลักดนัของจนีในการขับเคลือ่นความ
ร่วมมือในอนุภูมิภาคลุ่มแม่นํา้โขงมาจากความต้องการขยายอิทธิพลในอนุภูมิภาค
โดยทีไ่มม่คีูแ่ข่ง สอดคลอ้งกบัแนวทางของสจีิน้ผงิทีต่อ้งการสือ่สารกับกลุม่ผูฟ้งั
ชาวตา่งประเทศในฐานะมหาอำ�นาจ เปน็การสง่สัญญาณวา่จนีมสีถานะทีเ่หนอื
กวา่ สว่นสทุธพินัธ ์จริาธวิฒัน ์(Suthiphand 2022) มองวา่ จีนไดป้ระโยชนใ์น
การส่งเสริมการค้าและการพัฒนาจากโครงการพัฒนาความร่วมมือทางเศรษฐกิจ
ในอนุภูมภิาคลุ่มแมน้ํ่าโขง (Greater Mekong Subregion: GMS) ท่ี ADB เปน็
ผูส้นับสนนุ ขณะท่ียงัมข้ีอกงัวลจากประเทศในอนภูุมภิาคเกีย่วกบัแนวทางและ
โครงการจัดการน้ําของจีนและความสอดคล้องระหว่างยุทธศาสตร์การพัฒนา
ของจีนกับประเทศในอนุภูมิภาค ทั้งนี้ประเด็นสิ่งแวดล้อมและผลกระทบทาง
สงัคมเปน็ขอ้กงัวลหลกัตอ่บทบาทของจนีของภาคประชาสงัคมไทยดว้ยเชน่กนั 
(Narut 2024)

เช่นเดียวกับสถานะของจีนและปฏิสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจ นักวิชาการ
ไทยเหน็ทัง้โอกาสและความทา้ทายในปฏสิมัพนัธก์บัจีน และมมุมองของไทยใน
ที่นี้บางส่วนใกล้เคียงกับมุมมองของประเทศอื่นๆ ในอาเซียน ความสำ�เร็จของ
กรอบความร่วมมือและความริเริ่มของจีนในอนาคตด้านหนึ่งเป็นเรื่องของการ
ลงมือทำ� (action) ซึ่งจีนแข็งขันมาโดยตลอด แต่อีกด้านหนึ่งที่สำ�คัญไม่แพ้กัน
คอื การสรา้งความรบัรู ้(perception) วา่สิง่ท่ีจีนทำ�จะเป็นประโยชนต์อ่ภูมภิาค
และอนุภูมิภาคอย่างแท้จริง

สรุป: ไทย-จีนร่วมกันมองอนาคต 
•

ในภาพรวม การแสดงความมั่นใจและท่าทียืนกรานของจีนในประเด็น
ต่างๆ เป็นสิ่งที่เข้าใจได้และมีที่มาจากปัจจัยระหว่างประเทศโดยเฉพาะการ
แขง่ขนัทางยทุธศาสตร์ระหว่างมหาอำ�นาจ และปจัจยัภายในประเทศโดยเฉพาะ
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อำ�นาจทางเศรษฐกิจและการทหาร นักวิชาการไทยมองการผงาดของจีนอย่าง
สมดุล เห็นทั้งโอกาสและความท้าทาย โดยตระหนักถึงสถานะของจีนว่าเป็น
มหาอำ�นาจที่มีศักยภาพแท้จริงในทางการทหารและเศรษฐกิจ อย่างไรก็ดี 
อำ�นาจของจนีไมไ่ด้เปน็อำ�นาจเบด็เสรจ็สัมบรูณ ์แตม่ข้ีอจำ�กดัในการแสดงและ
ใชอ้ำ�นาจดว้ยเชน่กนั ในด้านปฏสิมัพนัธท์างเศรษฐกิจ นกัวิชาการไทยตระหนกั
ถึงโอกาสจากศักยภาพแท้จริงที่จีนมีอยู่จริง แต่ก็ตระหนักถึงข้อจำ�กัดท่ีเป็น 
“ผลข้างเคียง” จากการดำ�เนินนโยบายที่มาจากการทำ�งานจริงในระดับปฏิบัติ
และข้อจำ�กัดเชิงสถาบันของประเทศผู้รับ ทั้งนี้มุมมองและประสบการณ์ของ
ไทยส่วนหนึ่งก็สอดคล้องกับประเทศอื่นๆ ในอาเซียน

จีนมีศักยภาพเป็นมหาอำ�นาจของโลกแม้อาจต้องใช้เวลาอีกระยะหนึ่ง 
ในระหว่างน้ี จีนควรใช้คำ�แนะนำ�ด้านการต่างประเทศของเติ้งเสี่ยวผิงเมื่อ 
ค.ศ. 1990 ใหเ้ป็นประโยชน ์นัน่คือ “เฝ้ามองไมต่ระหนก มัน่คงในจดุยนื เผชญิ
สถานการณ์อย่างสงบ งำ�ประกายเตรียมรอโอกาส อย่าออกหน้า ไม่แสวงหา
ความเปน็ใหญ”่ (静静观察，稳住阵脚，沉着应付，韬光养晦，善

于守拙，决不当头。) หรือที่จุลชีพ ชินวรรโณ (2560) เรียกว่า “พยัคฆ์
ซุ่ม มังกรซ่อน” เพื่อเสริมสร้างศักยภาพที่แท้จริง โดยให้ความสำ�คัญต่อการ
สรา้ง “ความรบัรู้” ทีดี่ต่อจีน ขณะทีไ่ทยเองกค็วรหนักลบัมาเสรมิสรา้งศกัยภาพ
ภายในของตนเองด้วยเช่นกัน เพื่อรับประโยชน์และลดความเสี่ยง ดังที่มี 
นักวิชาการแนะนำ�ไว้ว่า ไทยควร “เจรจากับฝ่ายจีนด้วยความรอบคอบ และ
สร้างสมดุลในการต่อรองกับจีนในประเด็นที่เป็นผลประโยชน์ของไทย รวมทั้ง
วางตัวอย่างเหมาะสมและมีศักด์ิศรี เพ่ือให้ฝ่ายจีนเคารพท่าทีของไทยเรา” 
(อกัษรศร ีพานิชสาส์น และ อารม์ ตัง้นรินัดร 2557, 44) ทัง้หมดนีเ้พือ่ใหค้วาม
สัมพันธ์ระหว่างสองประเทศพัฒนาไปอย่างมั่นคงและได้ประโยชน์ร่วมกัน 
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เมื่อปลาย ค.ศ. 2023 ท่านทูต ดร.อนุสนธิ์ ชินวรรโณ ผู้อำ�นวยการศูนย์
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จัดพิมพ์ขึ้นใน ค.ศ. 2025 เนื่องในโอกาสที่ราชอาณาจักรไทยสถาปนาความ
สัมพันธ์ทางการทูตกับสาธารณรัฐประชาชนจีนเม่ือวันท่ี 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975 
ครบ 50 ปี ซึ่งจะครอบคลุมมิติทางประวัติศาสตร์ด้วย 

ผมไดต้อบรบั ดร.อนสุนธิ ์ทนัทวีา่อยากจะเขยีนอะไรเกีย่วกบัการเจรจา
ครั้งแรกระหว่างกระทรวงการต่างประเทศไทยกับกระทรวงการต่างประเทศ
สาธารณรัฐประชาชนจีน จากเอกสารส่วนตัวตั้งแต่เป็นหัวหน้ากองเอเชีย
ตะวันออก กรมการเมือง กระทรวงการต่างประเทศเมื่อ ค.ศ. 1972 ผมสะสม
เอกสารเหล่านี้ไว้เพราะตระหนักดีว่า ผมได้รับเกียรติอย่างสูงเมื่ออายุยังน้อย
จากผู้ใหญ่ คือ คุณแผน วรรณเมธี อธิบดีกรมการเมืองในขณะนั้น ให้มีส่วนใน
เหตุการณ์สำ�คัญแห่งยุคเปลี่ยนผ่านในการต่างประเทศของไทย

คำ�ถามทีต่ามมาคือ การเจรจาครัง้แรกระหวา่งกระทรวงการตา่งประเทศ 
ไทยกบักระทรวงการต่างประเทศสาธารณรฐัประชาชนจนีเกดิข้ึนเมือ่ใด ถ้ากลบั
ไปอา่นหนงัสอืของศาสตราจารย ์ดร.จลุชพี ชนิวรรโณ เรือ่ง 30 ปคีวามสมัพนัธ์
ทางการทูตไทย-จีน: ความร่วมมือระหว่างกัลยาณมิตร 2518-2548 ที่กรม
เอเชยีตะวนัออก กระทรวงการต่างประเทศ พมิพเ์มือ่ ค.ศ. 2005 ในหนา้ 22-26 
จะเหน็วา่ เมือ่รฐับาลสาธารณรฐัประชาชนจนีเชญิรฐับาลไทยใหส้ง่คณะนกักฬีา
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ปิงปองไปแข่งขันชิงชนะเลิศแห่งเอเชียที่กรุงปักก่ิง ซ่ึงจัดโดยสหภาพเทเบิล
เทนนิสแหง่เอเชยี ระหวา่งวนัที ่2-7 กนัยายน ค.ศ. 1972 รฐับาลไทยไดส่้งคณะ
ไปร่วมโดยมีพลตำ�รวจโท ชุมพล โลหะชาละ (ยศในขณะนั้น) เป็นหัวหน้าคณะ 
และนายประสิทธ์ิ กาญจนวัฒน์ รองผู้อำ�นวยการฝ่ายเศรษฐกิจ การคลังและ
อตุสาหกรรมของคณะปฏวิติั เปน็ทีป่รกึษา ในโอกาสนัน้ นายเฉงิรุย่เซงิ (Cheng 
Ruisheng) ผูอ้ำ�นวยการกองเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้กรมเอเชยี กระทรวงการ
ต่างประเทศจีน นำ�นายประสิทธิ์ไปพักที่โรงแรมปักกิ่ง และนายประสิทธิ์ได้พบ
ผู้นำ�จีนหลายคน กล่าวคือ นายเลี่ยวเฉิงจื้อ (Liao Chengzhi) กรรมการกลาง
พรรคคอมมิวนิสต์จีนและที่ปรึกษากระทรวงการต่างประเทศจีน และนายหาน 
เนี่ยนหลง (Han Nianlong) รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศจีน 
นายเฉิงรุ่ยเซิงเคยกล่าวว่า “การทูตปิงปอง” เมื่อ ค.ศ. 1972 “เป็นการโหมโรง
ในการดำ�เนินการเจรจารื้อฟื้นความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับจีน”

ต่อมาเมื่อเดือนตุลาคม ค.ศ. 1972 ผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีนที่
ฮ่องกงได้ติดต่อนายประชา คุณะเกษม กงสุลใหญ่ ณ เมืองฮ่องกง ในนามของ
สภาเพ่ือการส่งเสริมการค้าระหว่างประเทศของจีน เพ่ือเชิญคณะผู้แทนไทยไปชม
งานแสดงสินค้าคร้ังท่ี 32 ท่ีนครกวางเจา ซ่ึงจะเร่ิมข้ึนในวันท่ี 15 ของเดือนน้ัน
เป็นเวลา 1 เดือน ฝ่ายไทยรับเชิญโดยคณะผู้แทนการค้าไทยมีนายประสิทธ์ิ 
กาญจนวัฒน์ เป็นหัวหน้าคณะ และนายประชา คุณะเกษม เป็นท่ีปรึกษา เดินทาง
ไปชมการแสดงสินค้าดังกล่าวและได้เข้าพบนายหลี่เซียนเนี่ยน (Li Xiannian) 
รองนายกรัฐมนตรีจีน โดยมีนายลู่เหวยเจา (Lu Weizhao) อธิบดีกรมเอเชีย 
กระทรวงการต่างประเทศจีน เข้ารว่มสนทนาด้วย นบัเป็นคณะผูแ้ทนไทยคณะท่ี 
2 ที่เยือนจีน

ในการประชุมสมัชชาสหประชาชาติ สมัยสามัญที่ 27 เมื่อเดือนตุลาคม 
ค.ศ. 1972 ซึ่งไทยเป็นประธานกลุ่มประเทศเอเชีย นายพจน์ สารสิน หัวหน้า
คณะผู้แทนไทย และนายอานันท์ ปันยารชุน เอกอัครราชทูตผู้แทนถาวรไทย
ประจำ�สหประชาชาติ ได้พบกับนายเฉียวกว้านหัว (Qiao Guanhua) รัฐมนตรี
ช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศจีน หัวหน้าคณะผู้แทนจีน ซ่ึงอาจารย์
จุลชีพถือว่าการพบปะคร้ังน้ี “เป็นการพบปะเจรจาอย่างเป็นทางการครั้งแรก” 
ระหว่างไทยกับจีน
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ระหว่างวันท่ี 11-23 เมษายน ค.ศ. 1973 ได้มีการประชุมคณะกรรมาธิการ
เศรษฐกจิสำ�หรบัเอเชียและตะวนัออกไกล (Economic Commission for Asia 
and the Far East: ECAFE) ของสหประชาชาติ ที่กรุงโตเกียว ในโอกาสน้ัน 
นายเฉิงรุ่ยเซิง ผู้อำ�นวยการกองเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ กรมเอเชีย กระทรวงการ
ต่างประเทศจีน ซ่ึงร่วมไปกับคณะผู้แทนจีน ได้เข้ามาแนะนำ�ตนกับผม ขณะนั้น
เป็นหัวหน้ากองเอเชียตะวันออก กรมการเมือง กระทรวงการต่างประเทศ ท่ีร่วมอยู่
ในคณะผู้แทนไทย ภายหลังเฉิงรุ่ยเซิง ให้สัมภาษณ์อาจารย์จุลชีพว่า “การทูต
ริมระเบียง” (corridor diplomacy) ที่โตเกียวครั้งนั้น “เป็นจุดเริ่มต้นที่นำ�ไป
สูก่ารเจรจาเพือ่รือ้ฟืน้ความสมัพนัธไ์ทย-จนี ระหวา่งกระทรวงการตา่งประเทศ
ทั้งสอง”

เม่ือผมได้รับข้อมูลจากอาจารย์จุลชีพว่า อาจารย์ถือว่าการพบปะระหว่าง
นายพจน์ สารสิน กับนายเฉียวกว้านหัว ที่นครนิวยอร์กเมื่อเดือนตุลาคม 
ค.ศ. 1972 ถือว่าเป็น “การพบปะเจรจาอย่างเป็นทางการครั้งแรก” ระหว่าง
ไทยกบัจนี ทำ�ให้งานของผมต้องสะดุด เพราะผมกำ�ลงัจะเสนอวา่ การเจรจากบั
จีนที่กรุงปักกิ่งเมื่อเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1973 ระหว่างการเดินทางของ
คณะนักกฬีาแบดมนิตนัไทยไปแขง่ขันในจนี ซ่ึงพลตำ�รวจโท ชมุพล โลหะชาละ 
เป็นหัวหน้าคณะ และนายแผน วรรณเมธี อธิบดีกรมการเมือง กระทรวงการ
ต่างประเทศ ร่วมเดินทางไปด้วย โดยได้รับมอบหมายอย่างเป็นทางการจาก
คณะรัฐมนตรีให้เจรจากับฝ่ายจีนและได้พบกับนายลู่เหวยเจา อธิบดีกรมเอเชีย
กระทรวงการต่างประเทศจีน คือการเจรจาอย่างเป็นทางการครั้งแรกระหว่าง
สองประเทศ

ผมจึงต้องกลับไปค้นเอกสารส่วนตัวของผมใหม่ และพบร่างหนังสือ
เร่ือง “ท่าทีและความเคล่ือนไหวของสาธารณรัฐประชาชนจีนในการประชุม
คณะกรรมาธิการเศรษฐกิจสำ�หรับเอเชียและตะวันออกไกล (ECAFE) สมัยที่ 
29 ณ กรุงโตเกียว และการติดต่อกับหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชน
จีนระหว่างการประชุมดังกล่าวอย่างเป็นทางการ” ซ่ึงผมได้ยกร่างให้หัวหน้า
คณะผูแ้ทนไทยในการประชมุ คือ นายบุญรอด บณิฑสนัต ์รฐัมนตรวีา่การทบวง
มหาวิทยาลัยของรัฐในขณะนั้น โดยผมได้ออกหมายเลขหนังสือจากทบวง
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มหาวิทยาลัยของรัฐ ฉะน้ัน สำ�เนาหนังสือฉบับนี้ควรจะยังอยู่ท่ีกระทรวงท่ีรับ
ชว่งตอ่จากทบวงมหาวทิยาลยัของรฐั เพราะผมไมท่ราบวา่ทา่นรฐัมนตรีบญุรอด
ได้แก้ไขร่างของผมหรือไม่ และผมก็ไม่มีสำ�เนาสิ่งที่ส่งไปด้วยกับหนังสือหรือ
สำ�เนาหนงัสอืสำ�นักเลขาธกิารคณะรฐัมนตรีท่ีอา้งถึง อยา่งไรกต็าม สิง่ท่ีน่าสนใจ
อีกอยา่งหน่ึงเก่ียวกบัเอกสารฉบบันีคื้อ ผมได้บนัทกึไวว้า่เหตุการณดั์งกล่าวเป็น 
“การติดต่อกับสาธารณรัฐประชาชนจีนอย่างเป็นทางการคร้ังท่ี 3”

คำ�ถามที่ตามมาคือ แล้วเมื่อ ค.ศ. 1973 ผมคิดว่าการติดต่อกับ
สาธารณรัฐประชาชนจีนอย่างเป็นทางการครั้งที่ 1 และครั้งที่ 2 เกิดขึ้นเมื่อใด 
ผมคาดว่าผมอาจจะนับว่าการเดินทางไปสาธารณรัฐประชาชนจีนของคุณประสิทธ์ิ 
กาญจนวัฒน์ คร้ังท่ี 2 เม่ือเดือนตุลาคม ค.ศ. 1972 โดยคุณประชา คุณะเกษม 
กงสุลใหญ่ ณ เมืองฮ่องกง เป็นที่ปรึกษา ซึ่งได้พบกับรองนายกรัฐมนตรีจีนและ
อธิบดีกรมเอเชีย กระทรวงการต่างประเทศจีน เป็นการติดต่อกันอย่างเป็น
ทางการเป็นครั้งแรกที่มีข้าราชการกระทรวงการต่างประเทศร่วมอยู่ด้วย และ
การพบปะระหว่างคุณพจน์ สารสิน กับนายเฉียวกว้านหัว ที่นครนิวยอร์ก เมื่อ
เดือนตุลาคม ค.ศ. 1972 โดยมีคุณอานันท์ ปันยารชุน ร่วมอยู่ด้วย (ซึ่งอาจารย์
จุลชีพถือว่าเป็น “การพบปะเจรจาอย่างเป็นทางการครั้งแรก”) เป็นการติดต่อ
กันอย่างเป็นทางการคร้ังท่ี 2 แต่ผมไม่เคยเห็นรายงานการพบกันคร้ังน้ีซ่ึงคุณ
อานันท์ ปันยารชุน น่าจะได้รายงานกระทรวงการต่างประเทศอย่างเป็นทางการ 
ผมมีแต่สำ�เนารายงานของคุณประสิทธ์ิ กาญจนวัฒน์ และคุณประชา คุณะเกษม

อย่างไรก็ตาม “การติดต่อกับสาธารณรัฐประชาชนจีนอย่างเป็นทางการ
คร้ังท่ี 3” ท่ีผมนำ�มาเสนอ ณ ท่ีน้ี ยงัไมม่สีารตัถะของการเจรจาอย่างเปน็ทางการ
ที่ลึกซึ้งและกว้างขวาง ที่จะปรากฏในการสนทนาระหว่างนายแผน วรรณเมธี 
อธิบดีกรมการเมือง กระทรวงการต่างประเทศ กับนายลู่เหวยเจา อธิบดีกรม
เอเชีย กระทรวงการต่างประเทศจีน เมื่อเดือนสิงหาคม ค.ศ. 1973 ซ่ึงผมจะ
นำ�เสนอในโอกาสต่อไป
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(ร่าง)
ที่ ส.ร.ท.ม. ๑๐๐/๒๖๙๗� ทบวงมหาวิทยาลัยของรัฐ

เรื่อง	� ทา่ทแีละความเคลือ่นไหวของสาธารณรฐัประชาชนจนีในการประชมุ
คณะกรรมาธกิารเศรษฐกจิสำ�หรบัเอเชยีและตะวนัออกไกล (ECAFE) 
สมัยที่ ๒๙ ณ กรุงโตเกียว และการติดต่อกับหัวหน้าคณะผู้แทน
สาธารณรัฐประชาชนจีนระหว่างการประชุมดงักลา่วอยา่งเป็นทางการ

กราบเรียน	 ฯพณฯ นายกรัฐมนตรี

อ้างถึง	� หนงัสอืสำ�นกัเลขาธกิารคณะรัฐมนตร ีดว่นมาก ที ่สร.๐๒๐๑/ 
๔๒๖๗ ลงวันที่ ๒๘ มีนาคม ๒๕๑๖

สิ่งที่ส่งมาด้วย	 ๑. รายชื่อคณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีน
	 ๒. �คำ�แปลคำ�แถลงของหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐ

ประชาชนจีน ในวันที่ ๑๒ เมษายน ๒๕๑๖ เป็นภาษา
อังกฤษ

	 ๓. �คำ�แปลคำ�แถลงของหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ในวันที่ ๑๒ เมษายน ๒๕๑๖ เป็นภาษาไทย

	 ๔. �บันทึกการสนทนาระหว่างรัฐมนตรีว่าการทบวงมหาวิทยาลัย
แห่งรัฐกับหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีน 
ในวันที่ ๑๖ เมษายน ๒๕๑๖

ตามหนังสือที่อ้างถึงแจ้งว่า ฯพณฯ นายกรัฐมนตรี มีคำ�สั่งให้ผู้แทนใน
คณะท่ีเดินทางไปประชุมคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจสำ�หรับเอเชียและ
ตะวันออกไกล สมัยที่ ๒๙ ณ กรุงโตเกียว ประเทศญี่ปุ่น ระหว่างวันที่ ๑๑-๒๓ 
เมษายน ๒๕๑๖ สังเกตท่าทีและความเคลื่อนไหวต่างๆ ของสาธารณรัฐ
ประชาชนจีนในการประชุมดังกล่าว ความแจ้งอยู่แล้ว นั้น
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บดัน้ี คณะผูแ้ทนในการประชมุคณะกรรมาธกิารเศรษฐกจิสำ�หรบัเอเชยี
และตะวันออกไกล สมัยที่ ๒๙ ณ กรุงโตเกียว ใคร่ขอกราบเรียนรายงานท่าที
และความเคลือ่นไหวตา่งๆ ของสาธารณรฐัประชาชนจนีในการประชมุดงักลา่ว 
ตลอดจนการตดิตอ่กบัหวัหนา้คณะผูแ้ทนสาธารณรฐัประชาชนจนีระหวา่งการ
ประชุม ดังต่อไปนี้

๑. คณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีน
การประชมุคณะกรรมาธิการเศรษฐกจิสำ�หรบัเอเชยีและตะวนัออกไกล 

สมัยที่ ๒๙ ณ กรุงโตเกียว นี้ เป็นครั้งแรกที่สาธารณรัฐประชาชนจีนได้ส่งคณะ
ผู้แทนเข้าร่วมประชุม คณะผู้แทนจีนประกอบด้วยเจ้าหน้าที่ ๑๔ คน และเป็น
ทีน่า่สงัเกตวา่ เจา้หน้าทีดั่งกลา่วมาจาก ๓ หน่วยงานดว้ยกนั กลา่วคอื กระทรวง
การตา่งประเทศ คณะกรรมาธกิารวางแผนแห่งชาต ิและกระทรวงความสมัพนัธ์
เศรษฐกิจกับต่างประเทศ ซึ่งหมายความว่า คณะผู้แทนจีนประกอบด้วยผู้แทน
ในระดับเจ้าหน้าที่จากหน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องกับการต่างประเทศและเศรษฐกิจ
เท่านั้น ไม่มีผู้แทนจากพรรคคอมมิวนิสต์จีนโดยตรง

หัวหน้าคณะผู้แทน คือ นาย An Chih-Yuan เป็นอธิบดีกรมองค์การ
ระหว่างประเทศ การประชุม สนธิสัญญา และกฎหมาย กระทรวงการต่างประเทศ
จีน และปรากฏตามกระแสข่าวในวงการประชุมว่า เพิ่งได้รับแต่งตั้งให้ดำ�รง
ตำ�แหน่งน้ีภายในระยะ ๓-๔ เดือนนี้เอง ด้วยเหตุนี้จึงเป็นที่น่าสังเกตว่ายังมี
ความชำ�นาญในการประชมุระหวา่งประเทศนอ้ยมาก ผดิกับหวัหนา้คณะผูแ้ทน
สหภาพโซเวียตหรือสหรัฐอเมริกา เป็นต้น

เจ้าหน้าที่ที่ทำ�งานในการประชุมมากที่สุดได้แก่ นาย Tien Chin ลำ�ดับ
อาวุโสที่ ๔ และนาย Cheng Jui-sheng ลำ�ดับอาวุโสที่ ๕ สำ�หรับนาย Cheng 
นัน้ ปรากฏวา่เปน็ผูอ้ำ�นวยการกองเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต ้กระทรวงการตา่ง
ประเทศจีน เคยประจำ�สถานเอกอัครราชทูตจีน ณ กรุงย่างกุ้ง และเคยประจำ� 
ฯพณฯ ประสิทธิ์ กาญจนวัฒน์ เมื่อเดินทางไปยังกรุงปักกิ่ง เมื่อเดือนสิงหาคม-
กนัยายน ๒๕๑๕ ในฐานะทีป่รกึษาคณะนักกฬีาปิงปองไทย นาย Cheng ไดฝ้าก
ความระลึกถึงมายัง ฯพณฯ ประสิทธิ์ กาญจนวัฒน์ ด้วย
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๒. การต้อนรับคณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีน
รัฐบาลญี่ปุ่นได้ให้การต้อนรับแก่คณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีน

เป็นพิเศษ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านความปลอดภัย กล่าวกันว่า มีตำ�รวจท้ัง
ในและนอกเครื่องแบบผลัดเวรกันเข้าเฝ้าที่ประชุมถึง ๑๐๐ คน แต่ทั้งนี้อาจจะ
เปน็เพราะมคีณะผูแ้ทนจากอสิราเอลเขา้รว่มประชุมในฐานะผูส้งัเกตการณด์ว้ย
ก็ได้ อย่างไรก็ดี คณะผู้แทนจีนเป็นคณะเดียวที่มีรถตำ�รวจนำ�

นอกจากนี้ หนังสือพิมพ์ญี่ปุ่นก็ได้ให้ความสนใจแก่คณะผู้แทนจีนเป็น
อยา่งมาก มกีารรายงานคำ�แถลงของหวัหนา้คณะผูแ้ทนจนีทกุครัง้โดยละเอยีด 
และมีบทบรรณาธิการและบทวิจารณ์เกี่ยวกับความเคลื่อนไหวและท่าทีของ
สาธารณรัฐประชาชนจีนในการประชุมในหนังสือพิมพ์ญี่ปุ่นไม่เว้นแต่ละวัน

ในวนัเปดิประชมุ เลขาธกิาร U Nyun นายกรัฐมนตรีทานากะแห่งญีปุ่่น 
หวัหน้าคณะผูแ้ทนประเทศ เนปาล อินเดีย ปากีสถาน ออสเตรเลีย สหรัฐอเมริกา 
และอัฟกานิสถาน ได้กล่าวคำ�แถลงต้อนรับจีนอย่างอบอุ่น ฝ่ายจีนเองก็ได้ตอบรับ
ว่าจะร่วมมือกับคณะผู้แทนอ่ืนๆ และมีส่วนอย่างแข็งขันในการประชุม มีฝ่าย
สหภาพโซเวียตเท่านั้นที่ต้อนรับจีนอย่างไม่เต็มใจนัก โดยแสดงความหวังว่า 
สมาชกิภาพของจีนจะเปน็ประโยชน ์สรา้งสรรค ์และสอดคลอ้งกบัวัตถุประสงค์
ของคณะกรรมาธิการอย่างแท้จริง

๓. คำ�แถลงของหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีน
คำ�แถลงครั้งสำ�คัญของคณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีนในการ

ประชุมได้แก่คำ�แถลงของหัวหน้าคณะผู้แทน ในวันที่ ๑๒ เมษายน ๒๕๑๖ 
ภายใตห้วัขอ้ท่ี ๔ ของระเบยีบวาระการประชุมวา่ด้วยสถานการณท์างเศรษฐกจิ
และสังคม ซึ่งมีสาระสำ�คัญดังต่อไปนี้

๓.๑ ในด้านการเมืองระหว่างประเทศโดยทั่วไป จีนประณามระบบ
จักรวรรดินิยม อาณานิคมนิยม และลัทธิการเป็นผู้นำ�ของมหาอำ�นาจ (hege-
monism) หลายครั้ง ตามนโยบายที่แถลงอยู่เสมอในสื่อมวลชนของจีนและ
ในการประชมุระหวา่งประเทศ แตก่ารประณามทีรุ่นแรงทีส่ดุนัน้ จีนไดส้งวนไว้
สำ�หรับสหภาพโซเวียต ซึ่งจีนอ้างว่าเป็น “มหาอำ�นาจประเทศหนึ่ง” ท่ี “เริ่ม
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สงครามเพื่อแบ่งแยกอีกประเทศหนึ่ง” และมี “ระบบความมั่นคงแห่งเอเชีย” 
ซึ่งมีจุดประสงค์ “ที่จะควบคุมและแบ่งแยกประเทศในเอเชียและค่อยๆ ดึงดูด
ประเทศเหล่านั้นเข้าไปไว้ในเขตอิทธิพลของตน”

๓.๒ ในส่วนที่เก่ียวกับสมาชิกภาพของคณะกรรมาธิการโดยตรง 
จีนไม่รับรองรัฐบาลสาธารณรัฐเขมรชุดปัจจุบันในทางใดทั้งสิ้น เพราะรับรอง
แต่รัฐบาลของสมเด็จเจ้านโรดมสีหนุแต่ฝ่ายเดียว

สำ�หรับกรณีเวียดนาม จีนถือว่า รัฐบาลปฏิวัติช่ัวคราวของสาธารณรัฐ
เวียดนามใต้ (เวียดกง) เป็นผู้แทนที่แท้จริงของประชาชนเวียดนามใต้ และเห็น
ว่า “ไม่ถูกต้องที่ให้ฝ่ายที่มีอำ�นาจที่ไซ่ง่อนเป็นผู้แทนแต่ฝ่ายเดียวใน ECAFE” 
ทัง้นีเ้ปน็ทีน่่าสงัเกตวา่ จีนหาได้ไมร่บัรองรัฐบาลสาธารณรฐัเวยีดนามเสยีทีเดยีว 
เพียงแต่ต้องการให้อีกฝ่ายหนึ่งมีสิทธิเป็นผู้แทนด้วยเท่านั้น โดยอาศัยข้ออ้าง
ว่าการตกลงที่ปารีสได้ให้การรับรองแก่ฝ่ายเวียดกงโดยพฤตินัยแล้ว

อนึ่ง จีนมิได้เอ่ยถึงเวียดนามเหนือเลยในคำ�แถลงครั้งสำ�คัญนี้
สำ�หรับกรณีเกาหลี จีนถือว่า “ไม่สมเหตุผลและผิดปกติท่ีฝ่ายท่ีมี

อำ�นาจทางเกาหลีใต้มีผู้แทนแต่ฝ่ายเดียวใน ECAFE” ซึ่งเป็นที่น่าสังเกตว่า
เป็นการสนับสนุนให้มี “สองเกาหลี” โดยปริยาย

๓.๓ ในด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศ จีนถือว่าตน “เป็นประเทศ
หนึ่งที่กำ�ลังพัฒนา” และแสดงความยินดีที่ “บางประเทศค่อยๆ ยึดธุรกิจซึ่ง
ลงทุนโดยต่างประเทศเป็นของรัฐเพื่อให้ประชาชนของตนสามารถพัฒนาและ
ใชป้ระโยชนจ์ากทรพัยากรของตนเอง” จีนประณามนโยบาย “ความช่วยเหลือ” 
และ “การใช้ประโยชน์ร่วมกัน” ของมหาอำ�นาจ เพราะถือว่าเป็นการ “ฉกชิง
ทรัพยากรธรรมชาติจากประเทศที่กำ�ลังพัฒนา ควบคุมเส้นชีวิตทางเศรษฐกิจ 
กดดันให้ประเทศอื่นกลายเป็นลูกน้องและผู้ติดตามทางเศรษฐกิจ และทำ�ให้ 
ตกอยู่ภายใต้อำ�นาจควบคุมทางการเมืองของตนต่อไปอีก” นอกจากนี้จีน
ประณามความ “เห็นแก่ประโยชน์ส่วนตัว” ของประเทศมหาอำ�นาจท่ี “โยนภาระ
ความยากลำ�บากทางเศรษฐกิจและการเงินมาให้ประเทศท่ีกำ�ลังพัฒนา” อีกด้วย

๓.๔ ในส่วนที่สร้างสรรค์ทางการเมืองระหว่างประเทศ เป็นที่น่า
สังเกตว่าจีนมิไดป้ระณามสหรัฐฯ อย่างรุนแรง เพียงแต่เอ่ยว่า “ชาวอินโดจีนผู้



ไทยมองจีน� 355

กล้าหาญได้ชัยชนะอย่างย่ิงใหญ่ ในการต่อสู้การรุกรานของสหรัฐฯ” เท่าน้ัน ใน
ขณะเดียวกัน จีนเน้นถึงความสำ�คัญของการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูต
กับญี่ปุ่น ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด์ ซึ่ง “ได้ช่วยผ่อนคลายความตึงเครียดใน
เอเชียและตะวันออกไกล”

จีนมิได้เอ่ยถึง “สงครามประชาชน” โดยตรง และเน้นถึงการท่ีจีน
ยดึถอืหลกัปญัจศีล กลา่วคือ ความเคารพซ่ึงกันและกนัในอธปิไตยและบูรณภาพ
แห่งดินแดน ไม่รุกรานซ่ึงกันและกัน ไม่แทรกแซงในกิจการภายในของกันและกัน 
ความเสมอภาคและผลประโยชน์ร่วมกัน และการอยู่ร่วมกันโดยสันติ นอกจากน้ี 
ส่ิงท่ีน่าสนใจอีกก็คือ การท่ีจีนแถลงความ “ยึดม่ันว่าประชาชนของแต่ละประเทศ
มสีทิธท่ีิจะเลอืกระบบสงัคมสำ�หรบัประเทศของตนตามเจตนารมณข์องตนเอง”

๓.๕ ในส่วนที่สร้างสรรค์ทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศ เป็นท่ีน่า
สังเกตว่า จีนพร้อมที่จะรับความช่วยเหลือจากต่างประเทศและทรัพยากรจาก
ต่างประเทศ “ในฐานะส่ิงสนับสนุนบนพ้ืนฐานแห่งความเสมอภาคและผล
ประโยชนร์ว่มกนั” อกีทัง้แถลงวา่ “การพึง่พาอาศยัตนเองมไิดห้า้มการมคีวาม
สมัพนัธท์างเศรษฐกจิและการค้าระหวา่งประเทศบนพืน้ฐานของความเสมอภาค 
การได้ผลประโยชน์ร่วมกัน และการแลกเปล่ียนสินค้าท่ีจำ�เป็นต่อกัน” นอกจากน้ี
จีนยังได้กล่าวว่า ตน “พร้อมท่ีจะศึกษาประสบการณ์ท่ีก้าวหน้าของชนชาติอ่ืน 
เพ่ือแก้ไขความไมพ่อเพยีงของเราเอง” อกีดว้ย ทัง้นีด้งัความละเอยีดปรากฏใน
คำ�แปลคำ�แถลงของหัวหน้าคณะผู้แทนจีน ที่ได้แนบมา ณ ที่นี้

๔. การโตต้อบคำ�แถลงของหวัหนา้คณะผูแ้ทนสาธารณรฐัประชาชนจนี
๔.๑ หัวหน้าคณะผู้แทนสหภาพโซเวียตได้ตอบคำ�แถลงของหัวหน้า

คณะผู้แทนจีนอย่างรุนแรง โดยเฉพาะอย่างย่ิงในส่วนท่ีเก่ียวกับ “ระบบความม่ันคง
แห่งเอเชีย” โดยกล่าวว่า การท่ีมีการวิพากษ์วิจารณ์กันว่า “ระบบ” น้ีมีจุดประสงค์
ที่จะล้อมจีนไว้ นั้น เป็นผลของ “มโนภาพที่พิการ” และไม่มีมูลฐานใดๆ ทั้งสิ้น 
เพราะเป้าหมายที่แท้จริงของ “ระบบ” น้ีมิใช่การแบ่งแยก แต่เป็นการเคารพ
อธิปไตยและเอกราชซึ่งกันและกันในเอเชีย ซึ่งใน “ระบบ” ดังกล่าวนี้จีนเองก็
จะเปน็สมาชกิอย่างสมบรูณ์ อยา่งไรกดี็ เป็นท่ีนา่สงัเกตวา่ สหภาพโซเวยีตมีท่าที
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เดยีวกบัจนีเกีย่วกบัสมาชกิภาพของสาธารณรฐัเวยีดนามและสาธารณรฐัเกาหล ี
แต่มิได้เอ่ยถึงเวียดนามเหนือหรือสาธารณรัฐเขมรแต่ประการใด

อน่ึง สหภาพโซเวยีตตกัเตอืนจนีวา่ “ผูท้ีถ่ม่นํา้ลายรดฟา้อาจจะตอ้ง
เช็ดหน้าตนเอง”

๔.๒ หัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐเขมรและสาธารณรัฐเวียดนาม
ได้โต้ตอบหัวหน้าคณะผู้แทนจีนในนัยเดียวกันว่า รัฐบาลของประเทศทั้งสอง
เป็นรัฐบาลที่ถูกต้องตามกฎหมาย และเยาะเย้ยจีนว่าไม่ทำ�ตามสิ่งท่ีตนพูด 
กล่าวคือ แถลงว่ายึดถือหลักปัญจศีลอย่างเคร่งครัดแล้ว กลับแทรกแซงในกิจการ
ภายในของสาธารณรัฐเขมรและสาธารณรัฐเวียดนาม นอกจากนี้หัวหน้าคณะ
ผูแ้ทนของประเทศทัง้สองยงัได้ประณามจีนอกีด้วยในการท่ียกเร่ืองการเมอืงข้ึน
มาพูดอย่างผิดกาลเทศะในการประชุมเกี่ยวกับเศรษฐกิจและสังคม

๔.๓ เป็นท่ีน่าสังเกตว่า หัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐเกาหลีเกือบจะ
มิได้โต้ตอบคำ�แถลงของหัวหน้าคณะผู้แทนจีน แต่ ในคำ�แถลงมุ่งพูดถึงปัญหา
ทางเศรษฐกิจและสังคมที่ประเทศกำ�ลังพัฒนาประสบอยู่เป็นส่วนใหญ่ ท้ังนี้
ส่อให้เห็นว่า สาธารณรัฐเกาหลีกำ�ลังดำ�เนินนโยบายอย่างระมัดระวังต่อ
สาธารณรัฐประชาชนจีน

๕. การปฏิบัติของคณะผู้แทนสาธารณรัฐประชาชนจีนในการประชุม
คณะผู้แทนจีนได้เดินออกจากที่ประชุมใหญ่ ๒ ครั้งด้วยกัน กล่าวคือ 

เม่ือหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐเขมรและหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐเกาหลี
กล่าวคำ�แถลงครั้งสำ�คัญต่อที่ประชุม ภายหลังที่หัวหน้าคณะผู้แทนจีนได้กล่าว
คำ�แถลงของตนเองแล้ว สำ�หรับในกรณีสาธารณรัฐเวียดนามนั้น จีนมิได้เดิน
ออกจากที่ประชุม เพราะหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐเวียดนามเป็นผู้กล่าว
คำ�แถลงคนแรกตอนเชา้วนัท่ี ๑๔ เมษายน ๒๕๑๖ คณะผูแ้ทนจนีจึงคอยอยูข้่าง
นอกห้องประชุมใหญ่จนกระทั่งหัวหน้าคณะผู้แทนสาธารณรัฐเวียดนามกล่าว
คำ�แถลงเสร็จเรียบร้อยแล้วจึงได้เดินเข้าไป
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หลงัจากการเดนิออก ๒ ครัง้ และการไมเ่ขา้ห้องประชมุครัง้หนึง่เพือ่เปน็
การยํ้าว่าจีนประท้วงการเป็นผู้แทนของคณะผู้แทนทั้ง ๓ นี้แล้ว จีนก็มิได้เดิน
ออกไปอีก และเข้าร่วมประชุมกับคณะผู้แทนอื่นๆ ในทุกระดับโดยตลอด 
อยา่งไรก็ดี จีนประทว้งการเปน็ผูแ้ทนของสาธารณรฐัเขมร สาธารณรัฐเวยีดนาม 
และสาธารณรัฐเกาหลีอีกครั้งหน่ึงในที่ประชุมใหญ่โดยไม่ยอมมีส่วนในการ
รับรองสาสน์ตราต้ังของคณะผูแ้ทนดังกลา่วนี ้และในการประชุมคณะกรรมการ
ของคณะผู้แทนทั้งหมด (Committee of the Whole) และในการประชุม
คณะกรรมการร่างรายงาน (Drafting Committee) จนีไดข้อใหค้ณะกรรมการ
บันทึกข้อขัดแย้งของตนเกี่ยวกับสมาชิกภาพของคณะผู้แทนทั้ง ๓ ดังกล่าวไว้
ทุกโอกาสด้วย

๖. คณะผู้แทนจีนเสนอให้ขับสาธารณรัฐจีนออกจากธนาคารเพื่อการ
พัฒนาแห่งเอเชีย (Asian Development Bank)

ในวนัที ่๑๗ เมษายน ๒๕๑๖ นาย Lin Chi-Tsai รองหวัหนา้คณะผูแ้ทน
จีนลำ�ดับอาวุโสท่ี ๓ ได้แถลงต่อท่ีประชุมใหญ่ว่า จีนไม่สามารถท่ีจะรับสถานการณ์
เกี่ยวกับธนาคารเพ่ือการพัฒนาแห่งเอเชีย (ADB) เพราะ “พวกเชียงไคเช็คยัง
คงเป็นสมาชิกขององค์กรน้ีอยู่” ฉะน้ัน จึงขอให้คณะกรรมาธิการเรียกร้องธนาคาร
ให้ขับ “พวกเชียงไคเช็ค” ออกไปเสีย

เลขาธิการ U Nyun ได้ตอบว่า ธนาคารเพื่อการพัฒนาแห่งเอเชียเป็น
องค์กรอิสระที่คณะกรรมาธิการสนับสนุนให้มีการสถาปนาข้ึนเท่านั้น ฉะนั้น 
คณะกรรมาธกิารจึงไมม่สีทิธทิีจ่ะเรยีกรอ้งใหธ้นาคารขบัสมาชกิประเทศหนึง่ใด
ออกไปได้

๗. คณะผูแ้ทนจนีเสนอใหใ้ชภ้าษาจนีเป็นภาษาทำ�งานของคณะกรรมา
ธิการเศรษฐกิจสำ�หรับเอเชียและตะวันออกไกล

ในระหว่างการประชุม หัวหน้าคณะผู้แทนจีนได้เสนอญัตติให้ใช้ภาษา
จีนเป็นภาษาทำ�งาน (working language) ของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจสำ�หรับ
เอเชียและตะวันออกไกล โดยมีปากีสถานเป็นผู้สนับสนุน เมื่อหัวหน้าคณะ
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ผู้แทนจีนได้เสนอญัตติดังกล่าวด้วยวาจาในที่ประชุมใหญ่แล้ว ในวันรุ่งขึ้นก็ได้
เวียนร่างญัตติดังกล่าวให้ที่ประชุมพิจารณา

ผลปรากฏว่า หัวหน้าคณะผู้แทนสหภาพโซเวียตได้โจมตีคณะผู้แทนจีน
อย่างรุนแรงเกี่ยวกับร่างญัตตินี้ ทั้งในวิธีการและในหลักการ กล่าวคือ หัวหน้า
คณะผูแ้ทนสหภาพโซเวยีตได้สัง่สอนคณะผูแ้ทนจนีวา่ ทีป่ระชมุใหญม่ไิดเ้ปน็ที่
สำ�หรับการพจิารณารา่งญตัติใดๆ ทัง้สิน้ ซึง่กรณีนีเ้ปน็หนา้ทีข่องคณะกรรมการ
ร่างรายงานการประชุม นอกจากนั้นคณะผู้แทนสหภาพโซเวียตยังไม่เห็นด้วย
กับหลักการของร่างญัตตินี้อีกด้วย ท้ังนี้เพราะได้มีการตกลงกันมาแต่แรกเร่ิม
แล้วว่า ภาษาอังกฤษและภาษาฝรั่งเศสเท่านั้นเป็นภาษาทำ�งานของคณะ
กรรมาธิการ ส่วนภาษารัสเซียนั้นเป็นภาษาทางการ (official language) 
การที่คณะกรรมาธิการจัดให้มีล่ามแปลภาษาจีนให้ทันทีครั้งนี้ก็เป็นการยก
อภิสิทธิ์ให้แก่คณะผู้แทนจีนเป็นพิเศษอยู่แล้ว และหากจีนยังคงยืนหยัดท่ีจะ
เสนอใหใ้ชภ้าษาของตนเปน็ภาษาทำ�งาน ซ่ึงจะตอ้งใชง้บประมาณอกีมาก ฝา่ย
สหภาพโซเวยีตจะเสนอใหค้ณะกรรมาธิการใชภ้าษารสัเซียเปน็ภาษาทำ�งานบา้ง
เพื่อให้ทัดเทียมกัน

เน่ืองจากการคดัคา้นของคณะผูแ้ทนสหภาพโซเวยีต คณะผูแ้ทนจนีและ
ปากีสถานจึงถอนร่างญัตติเดิมและไปยกร่างขึ้นใหม่ โดยมีใจความว่า ขอให้
เลขาธิการศึกษาว่ามีทางจะใช้จีนเป็นภาษาทำ�งานภาษาหนึ่งของคณะกรรม
ธิการได้หรือไม่ และดำ�เนินการที่จำ�เป็นโดยคำ�นึงถึงงบประมาณในอันที่จะ
คอ่ยๆ ยงัใหเ้ปน็ไปได ้โดยเริม่ดว้ยการมล่ีามทีแ่ปลภาษาจนีไดท้นัท ีนอกจากนี ้
รา่งญตัติใหมเ่สนอใหม้กีารแกไ้ขกฎของกรรมาธกิารเกีย่วกบัภาษาในการประชุม
คร้ังตอ่ไปในป ี๒๕๑๗ ด้วย ร่างญตัตินีท้ีป่ระชมุรบัเป็นมตขิองคณะกรรมาธกิาร
ในวันที่ ๒๓ เมษายน ๒๕๑๖ ซึ่งเป็นวันปิดประชุมโดยมีผู้แทนสหภาพโซเวียต
สงวนทา่ทไีว้ว่าจะเสนอใหค้ณะกรรมาธกิารใชภ้าษารสัเซยีเป็นภาษาทำ�งานบ้าง
ในการประชุมครั้งต่อไป

๘. การติดต่อระหว่างคณะผู้แทนไทยกับคณะผู้แทนสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน
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๘.๑ การติดต่อในงานสังคม
๘.๑.๑ การติดต่อในระดับเจ้าหน้าที่
เจ้าหน้าที่ในคณะผู้แทนไทยได้พบปะสังสรรค์ในงานสังคมกับ

เจ้าหน้าที่ในคณะผู้แทนจีนตั้งแต่วันแรกของการประชุม ทั้งนี้เพราะผู้แทนจีน
มิได้ตีตัวออกห่างจากผู้แทนประเทศอื่น ตรงกันข้ามกับท่าทีของคณะผู้แทน
สหภาพโซเวยีตซึง่มกัจะจบักลุม่คยุกันเองเสมอ เมือ่ผูแ้ทนจนีไปถงึงานสงัคมใด
ก็จะแยกกันเดินพบปะกับผู้แทนประเทศอื่นตามธรรมดา ยกเว้นหัวหน้าคณะ
ผูแ้ทนและรองหวัหนา้คณะผูแ้ทนสองคนซึง่ไมพ่ดูภาษาตา่งประเทศ ตอ้งมลีา่ม
คอยแปลให้ นอกจากน้ัน ผู้แทนจีนใช้ภาษาอังกฤษหรือภาษาฝร่ังเศสได้ดีเกินคาด
ของผู้แทนประเทศอื่น และแม้จะพูดไม่คล่องก็เข้าใจได้ดี

สำ�หรับการติดต่อระหว่างฝ่ายไทยกับฝ่ายจีนนั้น โดยบังเอิญ
เจ้าหน้าท่ีฝ่ายไทยได้พบกับนาย Cheng Jui-sheng ผู้อำ�นวยการกองเอเชีย
ตะวนัออกเฉยีงใต้ กระทรวงการต่างประเทศจนี ตัง้แตว่นัแรกในงานเลีย้งรบัรอง
ของนายกรัฐมนตรีทานากะ นาย Cheng ได้แสดงความยินดีท่ีได้พบกับเจ้าหน้าท่ี
ไทยอีกคร้ังหน่ึง เพราะเคยประจำ�คณะของ ฯพณฯ ประสิทธ์ิ กาญจนวัฒน์ ดังท่ี
กล่าวมาแลว้ และกลา่ววา่ในฐานะทีไ่ทยกับจนีเกีย่วดองกนัมาชา้นานจงึยนิดทีี่
บัดนี้ความสัมพันธ์กำ�ลังดีขึ้น และปัญหาที่มีอยู่จะค่อยๆ หมดสิ้นไปเอง

เจา้หนา้ทีฝ่า่ยไทยและฝา่ยจนีไดพ้บปะสงัสรรคใ์นงานสงัคมตาม
ธรรมดาตั้งแต่วันแรกจนถึงวันสุดท้ายของการประชุม และฝ่ายจีนได้เชิญ
เจ้าหน้าที่ฝ่ายไทยบางคนไปในงานเลี้ยงรับรองรับประทานอาหารกลางวัน
ในวันที่ ๒๑ เมษายน ๒๕๑๖ ด้วย

๘.๑.๒ การติดต่อในระดับหัวหน้าคณะ
หัวหน้าคณะผู้แทนจีน นาย An Chih-Yuan ได้เดินทางมาทักทาย

และจับมือกับหัวหน้าคณะผู้แทนไทยเป็นคร้ังแรก เมื่อเช้าวันที่ ๑๒ เมษายน 
๒๕๑๖ 

ในการเล้ียงรับรองรับประทานอาหารเย็นท่ีคณะผู้แทนออสเตรเลีย
จดัขึน้ในเยน็วันเดยีวกนันัน้ หวัหนา้คณะผูแ้ทนจนีนัง่ตดิกบัหวัหนา้คณะผูแ้ทน
ไทย และได้มีการสนทนากันปรากฏสาระสำ�คัญสรุปได้ดังต่อไปนี้
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ฝ่ายจีนได้ถามว่า หากจีนจะส่งคณะผู้แทนถาวรมาประจำ�คณะ
กรรมาธิการเศรษฐกจิสำ�หรบัเอเชยีตะวนัออกไกล ณ กรุงเทพฯ ควรจะมจีำ�นวน
เท่าไร ซึ่งหัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้ตอบว่า ไม่จำ�เป็นต้องมีมาก อาจมีเพียง
คนเดียวก็พอ แล้วหาเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นช่วยทำ�งานที่กรุงเทพฯ

ครัน้หวัหน้าคณะผูแ้ทนจีนแสดงความวติกในคำ�ตอบของหวัหน้า
คณะผูแ้ทนไทย หวัหนา้คณะผูแ้ทนไทยจงึเสรมิวา่ คณะผูแ้ทนถาวรของจีนอาจ
เพ่ิมขึ้นได้เมื่อประมาณแล้วว่ามีงานมากเพียงไร อย่างไรก็ดี ขอให้จีนส่งผู้ท่ีมี
ความรู้ในเรื่องการค้า เกษตรกรรม อุตสาหกรรม คมนาคม และสาธารณสุข 
มาประจำ�คณะผู้แทนถาวร เพราะคณะกรรมาธิการทำ�งานเกี่ยวกับเศรษฐกิจ
และสังคมไม่เกี่ยวข้องกับการเมือง

หัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้ถามว่าจีนจะส่งคณะผู้แทนถาวรมา
ประจำ�คณะกรรมาธิการ ณ กรุงเทพฯ เม่ือไร ซ่ึงหัวหน้าคณะผู้แทนจีนได้ตอบว่า 
อย่างเร็วที่สุดก็คงจะเป็นหลังจากเดือนกันยายน ๒๕๑๖

หัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้ถามหัวหน้าคณะผู้แทนจีนว่า จีนมี
ความสนใจในโครงการพัฒนาลุ่มแม่นํ้าโขงบ้างหรือไม่ และได้รับคำ�ตอบว่า จีน
สนใจในโครงการทีเ่ปน็ระยะสัน้ แต่รูส้กึว่าคณะกรรมาธกิารสำ�รวจลุม่แมน้ํ่าโขง
ตอนใต้จะมุ่งทำ�โครงการระยะยาว ซึ่งหัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้ชี้แจงให้ทราบ
ถึงข้อเท็จจริงว่า โครงการแม่น้ําโขงมีทั้งระยะสั้นและระยะยาว และโครงการ
ระยะสั้นเพื่อผลลัพธ์ระยะยาวก็มี เช่น โครงการเขื่อนผามองในประเทศไทย 
เป็นต้น

หลังจากงานเลี้ยงรับรองที่คณะผู้แทนออสเตรเลียจัดขึ้นนี้แล้ว 
หัวหน้าคณะผู้แทนจีนได้ทักทายปราศรัยกับหัวหน้าคณะผู้แทนไทยอีกในงาน
สังคมอื่นๆ เมื่อโอกาสอำ�นวย

๘.๒ การติดต่อเป็นทางการ
๘.๒.๑. บทบาทของกระทรวงการต่างประเทศญี่ปุ่น
นบัต้ังแต่วนัแรกของการประชมุ กระทรวงการตา่งประเทศญีปุ่่น

ได้ส่งเจ้าหน้าที่มาติดต่อกับเจ้าหน้าที่ไทย เจ้าหน้าท่ีกระทรวงการต่างประเทศ
ญี่ปุ่นได้แก่ นาย Ogura รองหัวหน้ากองจีน และเจ้าหน้าท่ีไทยได้แก่หัวหน้า
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กองเอเชยีตะวนัออก กระทรวงการต่างประเทศ ซ่ึงไดร้บัคำ�สัง่จาก ฯพณฯ นายก
รฐัมนตรใีหไ้ปสงัเกตทา่ทแีละความเคลือ่นไหวตา่งๆ ของสาธารณรฐัประชาชน
จีนในการประชุมครั้งนี้

นาย Ogura แจ้งว่าได้รับคำ�สั่งจากกระทรวงการต่างประเทศ
ญี่ปุ่นให้ช่วยติดต่อกับฝ่ายจีนให้แก่ฝ่ายไทย ตามท่ีฝ่ายไทยได้ขอฝ่ายญ่ีปุ่นไว้ท่ี
กรุงเทพฯ ซึง่ไมเ่ปน็ความจรงิ เพราะฝา่ยญีปุ่่นตา่งหากท่ีเคยเสนอไว้ท่ีกรงุเทพฯ 
ว่าจะพยายามให้มีการติดต่อระหว่างฝ่ายไทยกับฝ่ายจีนในการประชุมครั้งนี้ 
อยา่งไรกด็ ีเมือ่หัวหนา้กองเอเชยีตะวนัออกได้รายงานใหพ้จิารณาแลว้ หวัหนา้
คณะผูแ้ทนไทยเหน็วา่ ควรปลอ่ยใหฝ้า่ยญีปุ่่นดำ�เนนิการตอ่ไป มฉิะนัน้จะทำ�ให้
เขาเสียนํ้าใจโดยไม่จำ�เป็น

นาย Ogura ได้ติดต่อกับฝ่ายจีนสำ�เร็จในวันท่ี ๑๓ เมษายน 
๒๕๑๖ และเช้าวันรุ่งขึ้น วันที่ ๑๔ เมษายน ๒๕๑๖ นาย Cheng Jui-sheng 
ผูแ้ทนจนีไดพ้บกบัหวัหน้ากองเอเชยีตะวนัออก เพือ่กำ�หนดการเข้าเยีย่มคำ�นบั
หัวหน้าคณะผู้แทนไทยอย่างเป็นทางการโดยหัวหน้าคณะผู้แทนจีน

๘.๒.๒ การเข้าเยี่ยมคำ�นับอย่างเป็นทางการของหัวหน้าคณะ
ผู้แทนจีน

หัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้จัดให้หัวหน้าคณะผู้แทนจีนเข้าเย่ียม
คำ�นับในวันจันทร์ที่ ๑๖ เมษายน ๒๕๑๖ เวลา ๐๘.๓๐ น. ที่จัดให้เข้าพบตอน
เช้าตรู่นี้ก็เพราะจะได้ไม่มีผู้คนพลุกพล่าน แตกตื่น จ้องมอง สถานที่ที่จัดให้
เขา้พบคอืหอ้งประชุมของคณะกรรมการโครงการแมน้ํ่าโขง ซึง่เป็นทีม่ดิชดิและ
ในตอนเช้ายังไม่มีเจ้าหน้าที่มาทำ�งาน ในการกำ�หนดการเข้าพบ ฝ่ายไทยและ
ฝา่ยจนีได้ตกลงกนัลว่งหน้าแลว้ด้วยว่า จะไมม่กีารบอกกลา่วใหส้ือ่มวลชนทราบ 
อกีทัง้ได้กำ�ชบัใหก้ระทรวงการต่างประเทศญีปุ่่นถือเรือ่งนีเ้ป็นการณล์บัอกีดว้ย

หัวหน้าคณะผู้แทนจีนและผู้ติดตามมาถึงตรงเวลา และในการ
สนทนากับหัวหน้าคณะผู้แทนไทย ปรากฏสาระสำ�คัญสรุปได้ดังต่อไปนี้

หัวหน้าคณะผู้แทนจีนถามว่า ฝ่ายไทยมีความคิดเห็นเช่นไร
เกี่ยวกับการที่เลขาธิการ U Nyun ขอให้จีนมาตั้งสำ�นักงานผู้แทนถาวรประจำ� 
ECAFE ที่กรุงเทพฯ ซึ่งหัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้ตอบไปว่า รัฐบาลไทยจะไม่
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ขัดข้องเลย เพราะประเทศไทยเคารพนับถือกฎบัตรและหลักการท้ังมวลของ
องค์การสหประชาชาติ ในเมื่อจีนเป็นสมาชิกองค์การสหประชาชาติเหมือนกัน 
ฝ่ายไทยก็พร้อมท่ีจะต้อนรับผู้แทนถาวรของจีนประจำ� ECAFE ท่ีกรุงเทพฯ ทุกเม่ือ

หวัหน้าคณะผูแ้ทนจีนกล่าวว่า จีนเตรยีมท่ีจะสง่คณะผูแ้ทนถาวร
มาตั้งสำ�นักงานประจำ� ECAFE ที่กรุงเทพฯ แต่การเลือกเจ้าหน้าที่ที่เหมาะสม
มิได้เป็นเรื่องง่าย และถามว่าเจ้าหน้าที่จีนจะได้รับเอกสิทธิ์และความคุ้มกัน
ทางการทตูตลอดจนอำ�นวยความสะดวกโดยท่ัวไปหรอืไม ่ซึง่หวัหนา้คณะผูแ้ทน
ไทยได้ตอบว่า รัฐบาลไทยย่อมจะอำ�นวยความสะดวกให้แก่คณะผู้แทนถาวร
ของจนีเทา่กบัคณะผูแ้ทนอืน่ๆ และคณะผูแ้ทนจนียอ่มไดร้บัเอกสทิธิแ์ละความ
คุ้มกันทางการทูต

หวัหนา้คณะผูแ้ทนจนีกลา่ววา่ ก่อนทีจ่นีจะสง่ผูแ้ทนถาวรมาตัง้
สำ�นักงานที่กรุงเทพฯ จีนจะส่งคณะผู้แทนมาดูงานและสังเกตสภาพความเป็น
อยูเ่สยีกอ่น ซึง่หัวหน้าคณะผูแ้ทนไทยรบัทราบ และขอใหฝ้า่ยจนีแจ้งให ้ECAFE 
ทราบล่วงหน้า ฝ่ายไทยจะได้เตรียมการรับรองให้

หัวหน้าคณะผู้แทนจีนถามถึงสถานภาพต่างๆ ของผู้แทนถาวร
ประจำ� ECAFE ที่กรุงเทพฯ ซึ่งหัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้ชี้แจงว่าโดยปกติอาจ
แบ่งออกได้เป็น ๓ ประเภท กล่าวคือ (๑) เป็นเอกอัครราชทูต หรือที่ปรึกษา 
หรือเจ้าหน้าท่ีประจำ�สถานเอกอัครราชทูตท่ีได้รับแต่งต้ังให้ทำ�หน้าท่ี มีสำ�นักงาน
อยู่ในสถานเอกอัครราชทูต (๒) เป็นผู้แทนถาวรประจำ� ECAFE ซึ่งมีสำ�นักงาน
แยกออกจากสถานเอกอัครราชทูต และ (๓) เป็นผู้แทนถาวรประจำ� ECAFE 
มีสำ�นักงานท้ังที่ไม่มีสถานเอกอัครราชทูต เพราะประเทศของตนมิได้มีความ
สัมพันธ์ทางการทูตกับประเทศไทย ซึ่งย่อมหมายความว่า ผู้แทนถาวรของจีน
ประจำ� ECAFE จะมีสถานภาพตามประเภทที่ ๓ นี้

หัวหน้าคณะผู้แทนจีนกล่าวว่า จีนถือว่าการติดต่อกับฝ่ายไทย
ทุกครั้งอำ�นวยให้เกิดความเข้าใจซึ่งกันและกัน ซ่ึงย่อมเป็นสิ่งท่ีดีสำ�หรับการ
พัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศทั้งสอง ในขณะท่ีสถานการณ์กำ�ลัง
เปลี่ยนแปลงไปในโลกและในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และเมื่อจีนต้ัง
สำ�นักงานผู้แทนถาวรประจำ� ECAFE ที่กรุงเทพฯ ขึ้นแล้ว สถานการณ์ก็จะยิ่ง
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ดีขึ้นอีก ซึ่งหัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้กล่าวตอบว่า ฝ่ายไทยเข้าใจท่าทีของฝ่าย
จีนและมีความยินดีเช่นกันที่ได้มีโอกาสพบปะกับฝ่ายจีน ท้ังนี้ เพราะเมื่อการ
พบปะกันแล้ว ก็อาจช่วยกันหาหนทางแก้ปัญหาที่อาจเกิดขึ้นในอนาคตได้โดย
ปราศจากการไม่เข้าใจซึ่งกันและกัน สำ�หรับปัจจุบันนี้นั้น เป็นท่ีทราบกันดีว่า
ยังมีปัญหาอยู่ ซึ่งอาจปล่อยให้กาลเวลาช่วยแก้ไขให้ก็ได้

หวัหนา้คณะผูแ้ทนไทยและหวัหนา้คณะผูแ้ทนจนีไดแ้ลกเปลีย่น
ความคิดเห็นอีกด้วยว่า เอกอัครราชทูตของประเทศทั้งสอง ณ กรุงโตเกียวอาจ
ติดต่อกันได้ทุกเมื่อ และต่างรับว่าจะรายงานสาระสำ�คัญของการสนทนาให้
รัฐบาลของตนทราบ ทั้งนี้ดังความละเอียดปรากฏในบันทึกการสนทนากับ
หัวหน้าคณะผู้แทนจีนที่ได้แนบมา ณ ที่นี้

๙. ปฏกิิรยิาของคณะผูแ้ทนอืน่ต่อการตดิต่อเป็นทางการระหวา่งหวัหนา้
คณะผู้แทนไทยกับหัวหน้าคณะผู้แทนจีน

ภายหลังท่ีหัวหน้าคณะผู้แทนจีนได้มาเย่ียมคำ�นับหัวหน้าคณะผู้แทนไทย
อย่างเป็นทางการแล้ว คณะผู้แทนโดยเฉพาะอย่างยิ่ง คณะผู้แทนสาธารณรัฐ
เขมรและสาธารณรัฐเวียดนาม ได้มาถามถึงผลของการติดต่อดังกล่าว ทั้งนี้
เพราะถึงแม้ว่าจะเป็นการณ์ลับ แต่ก็มีผู้รู้เห็นในเมื่อหัวหน้าคณะผู้แทนจีนมา
เยี่ยมคำ�นับในโรงแรมซึ่งเป็นที่สาธารณะจะปกปิดให้มิดชิดโดยเด็ดขาดมิได้

หัวหน้าคณะผู้แทนไทยได้ช้ีแจงให้คลายความวิตกกังวลว่า การท่ีฝ่ายไทย
สามารถติดต่อกับฝ่ายจีนได้น้ัน ย่อมเป็นการชักนำ�จีนให้เข้ามามีบทบาทอัน
สร้างสรรค์ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และจะเป็นการช่วยผ่อนคลาย
ความตึงเครียดในภูมิภาคนี้อีกด้วย

๑๐. สรุป
๑๐.๑ คณะผู้แทนจีนเป็นคณะผู้แทนในระดับเจ้าหน้าท่ี ไม่มีเจ้าหน้าท่ี

จากพรรคคอมมิวนิสต์จีนโดยตรง ซึ่งส่อให้เห็นว่า จีนตั้งใจจะไปศึกษางานของ
คณะกรรมาธิการเศรษฐกิจสำ�หรับเอเชียและตะวันออกไกลเป็นส่วนใหญ่ ถึง
แม้ว่าจะใช้การประชุมเป็นเวทีการเมืองโจมตีมหาอำ�นาจ สาธารณรัฐเขมร 
สาธารณรัฐเวียดนาม และสาธารณรัฐเกาหลีก็ตาม
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๑๐.๒ จีนสงวนการโจมตีและการประณามอย่างหนักหน่วงท่ีสุดไว้
สำ�หรับสหภาพโซเวียตซึ่งเป็นคู่ปรับของจีนตลอดการประชุม

๑๐.๓ จีนยังขาดความชำ�นาญในการประชุมระหว่างประเทศ 
ยกตัวอย่างในกรณีร่างญัตติเรื่องภาษา ซึ่งในการประคารมกับฝ่ายสหภาพ
โซเวียต จีนเป็นฝ่ายพ่ายแพ้ทั้งในแง่วิธีการเสนอเรื่องและหลักการ

๑๐.๔ ในคำ�แถลงครั้งสำ�คัญของจีน นอกเหนือไปจากการแถลงยํ้า
แนวนโยบายเก่าและโจมตีคู่อริแล้ว เป็นที่น่าสังเกตว่าจีนมีแนวท่ีสร้างสรรค์
ทั้งทางด้านการเมืองและเศรษฐกิจระหว่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งทาง
เศรษฐกิจระหว่างประเทศ จีนพร้อมที่จะรับความช่วยเหลือและทรัพยากรจาก
ต่างประเทศ ค้าขายกับต่างประเทศ ตลอดจนศึกษาความก้าวหน้าของต่างประเทศ 
ทัง้น้ีโดยมขีอ้แม้วา่จะต้องมพีืน้ฐานบนความเสมอภาคและผลประโยชนร์ว่มกนั

๑๐.๕ จีนมีท่าทีที่เป็นมิตรกับไทยพอสมควร และเป็นฝ่ายที่มา
ทักทายกับฝ่ายไทยก่อน ในการเข้าเยี่ยมคำ�นับหัวหน้าคณะผู้แทนไทยเป็น
ทางการของหวัหนา้คณะผูแ้ทนจีน จนีกลา่ววา่การตัง้สำ�นกังานผูแ้ทนถาวรของ
จีนประจำ� ECAFE  ที่กรุงเทพฯ จะยังให้สถานการณ์ระหว่างประเทศไทยกับ
จีนดีขึ้นอีก ส่วนปัญหาว่าจีนจะมาเปิดสำ�นักงานดังกล่าวเมื่อไรนั้น จีนจะส่ง
คณะผู้แทนมาดูงาน ECAFE และสังเกตสภาพความเป็นอยู่ในท้องถิ่นเสียก่อน 
ซึง่คาดไดว้า่คณะผูแ้ทนดังกล่าวคงจะเดินทางมาดูงานท่ีกรุงเทพฯ หลงัจากเดอืน
กันยายน ศกนี้ เป็นอย่างเร็วที่สุด

จึงขอกราบเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา

ขอแสดงความนับถืออย่างยิ่ง

(นายบุญรอด บิณฑสันต์)
รัฐมนตรีว่าการทบวงมหาวิทยาลัยแห่งรัฐ

หัวหน้าคณะผู้แทนไทยในการประชุมคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจ
สำ�หรับเอเชียและตะวันออกไกล สมัยที่ ๒๙ ณ กรุงโตเกียว
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บันทึกการสนทนา 
ระหว่างโจวเอินไหลกับ 
หม่อมราชวงศ์คึกฤทธิ์ ปราโมช
วันที่ 30 มิถุนายน ค.ศ. 1975*

12

สิทธิพล เครือรัฐติกาล ผู้แปล

* แปลจาก “Transcript of Conversation between Zhou Enlai and Kukrit Pramoj”, 
June 30, 1975, Wilson Center Digital Archive, Zhou Enlai Waijiao Wenxuan 
[Selected Diplomatic Papers of Zhou Enlai] (Beijing: Zhongyang Wenxian, 
1990), pp. 500-505. https://digitalarchive.wilsoncenter.org/document/26052. 
[เชิงอรรถของผู้แปล] 
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คำ�อธิบายจากต้นฉบับ 
•

หลังเข้ารับการรักษาที่โรงพยาบาลเมื่อวันที่ 1 มิถุนายน ค.ศ. 1974 
โจวเอินไหลยงัคงเดินหนา้ทำ�งาน นบัจากนัน้จนถึงตน้เดอืนกนัยายน ค.ศ. 1975 
เขาพบแขกต่างประเทศจาก 5 ทวีปใหญ่ทั่วโลก รวม 50 กว่าคณะ นี่คือบันทึก
การสนทนาโดยสังเขประหว่างเขากับ ม.ร.ว.คึกฤทธิ์ ปราโมช นายกรัฐมนตรี
ของไทย
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บทสนทนา 
•

โจวเอินไหล: ขออภัยอย่างยิ่งที่วันนี้ต้องพบกับ ฯพณฯ นายกรัฐมนตรีในโรง
พยาบาล เนือ่งจากสขุภาพของผมไมดี่ ลม้ปว่ยมานานมาก การลงนาม (สถาปนา
ความสัมพันธ์ทางการทูต) ในวันพรุ่งน้ีก็ต้องทำ�ที่โรงพยาบาลนี้เช่นกัน ส่วน
ปัญหาอื่นๆ นั้น รองนายกรัฐมนตรี1 จะเป็นผู้รับผิดชอบในการเจรจากับท่าน

คึกฤทธ์ิ: ทั้งหมดนี้ผมเข้าใจดี

โจวเอินไหล: เพื่อนทั้งหลายจากไทยสบายดีหรือไม่

คึกฤทธ์ิ: ทุกคนสบายดี

โจวเอินไหล: บางคนในคณะของทา่นเคยมาเยือนตอนท่ีผมยงัไมเ่ข้าโรงพยาบาล 
ปีท่ีแล้วหลังลงนามสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกับมาเลเซีย วันรุ่งข้ึนคือ 
1 มิถุนายน ผมก็เข้าโรงพยาบาล จนถึงวันนี้ก็ยังไม่ได้ออก เม่ือประธานาธิบดี
มาร์กอสมาเยือน การลงนามสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกับฟิลิปปินส์
ก็จัดที่โรงพยาบาลเช่นกัน

คึกฤทธ์ิ: พวกเรารับทราบมาก่อนแล้ว

โจวเอินไหล: ดังนั้น ครั้งนี้ก็ต้องเชิญ ฯพณฯ มาที่โรงพยาบาลเช่นกัน ซึ่งดูจะ
เสียมารยาท

คึกฤทธ์ิ: ฯพณฯ กรุณาให้ผมเข้าพบ ถือเป็นพระคุณยิ่ง ผมชื่นชม ฯพณฯ 
มาอยา่งยาวนาน ชวีติของผมมคีวามปรารถนาเพยีงไมก่ีอ่ยา่ง การไดเ้ข้าพบท่าน
ด้วยตนเองเป็นส่ิงที่ผมรอคอยมานาน วันน้ีความปรารถนาเป็นจริงแล้ว ผม
ดีใจมาก

โจวเอินไหล: ขอบคุณ ฯพณฯ เป็นอย่างยิ่งที่เชื่อมั่นในตัวผม

1  หมายถึง เติ้งเสี่ยวผิง (Deng Xiaoping) [เชิงอรรถจากต้นฉบับ]
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คึกฤทธ์ิ: ผมในฐานะหวัหนา้รฐับาลไทยขอนำ�มติรภาพจากใจจรงิของประชาชน
ไทยมามอบให้

โจวเอินไหล: ได้ยินประโยคนี้แล้วผมมีความสุขมาก ประเทศของเราทั้งสองมี
การติดต่อกันนานกี่ศตวรรษแล้ว 

เฉียวกว้านหัว (รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ): หลายสิบศตวรรษแล้ว

คึกฤทธ์ิ: ถูกต้อง หลายสิบศตวรรษแล้ว

โจวเอินไหล: ใช่ หลายสิบศตวรรษก่อนประเทศของเราทั้งสองก็ติดต่อกันแล้ว 
สองประเทศอยู่ใกล้กันมาก การเดินทางไปมาทางทะเลก็สะดวก จึงเรียกได้ว่า
พวกเรามีความสัมพันธ์แบบญาติ 

คึกฤทธ์ิ: เร่ืองน้ีผมยืนยันได้ จริงๆ ผมเคยบอกรองนายกรัฐมนตรีไปแล้วว่า 
หากค้นพงศาวลขีองทกุคนทีน่ัง่กนัอยูน่ีก็้จะพบวา่ เมือ่หลายช่ัวคนกอ่นพวกเขา
มีบรรพชนมากกว่า 1 คนที่เป็นคนจีน และถ้าสืบย้อนไปมากกว่านั้นเป็นสิบ
ศตวรรษ ความสมัพันธก็์จะยิง่แนบแนน่ ดังนัน้ระหวา่งเราถอืเปน็ความสมัพนัธ์
แบบญาติ เนื่องจากสองประเทศติดต่อกันอย่างใกล้ชิด

โจวเอินไหล: ใช่ หลังจากสถาปนาจีนใหม่ พวกเราก็ไม่สนับสนุนการถือสอง
สัญชาติ เรื่องนี้ทำ�ให้ความสัมพันธ์ระหว่างพวกเรากับประเทศอื่นๆ ดีขึ้น 
โดยเฉพาะกับประเทศจำ�นวนหนึ่งในเอเชีย พวกเขาคือเพื่อนบ้านของเรา

คึกฤทธ์ิ: พวกเราก็มีนโยบายแบบเดียวกัน

โจวเอินไหล: ตอนนี้ในไทยยังมีคนสัญชาติจีนอยู่ 3 แสนกว่าคนใช่หรือไม่

คึกฤทธ์ิ: ใช่ 

โจวเอินไหล: ถ้าพวกเขาแปลงสัญชาติเป็นไทย พวกเราจะดีใจมาก

คึกฤทธ์ิ: ผมคิดวา่การแปลงสญัชาติอาจไมเ่ป็นประโยชนต์อ่พวกเขามากนกั พวก
เขาส่วนใหญ่ชราแลว้ ลกูหลานทีเ่กดิในไทยกก็ลายเป็นพลเมอืงไทย พวกเรามอง



370� ไทยมองจีน

พวกเขาเป็นมิตร พวกเราอยู่ร่วมกับพวกเขามานาน ผ่านร้อนผ่านหนาวมาด้วย
กันจนกลายเป็นส่วนหนึ่งของพวกเรา ผมเชื่อว่าพวกเขาสามารถแปลงสัญชาติ
เป็นไทยได้

โจวเอินไหล: ใช่ แม้ว่าพวกเขาจะเป็นคนจีนโพ้นทะเล แต่ก็ใช้ชีวิตร่วมกับคน
ไทยได้เป็นอย่างดี ผมซาบซึง้กบัคำ�ประกาศของ ฯพณฯ ท่ีกรงุเทพฯ และฮอ่งกง
ที่ว่า คนจีนโพ้นทะเลในไทยมีสองทางเลือก ถ้าไม่แปลงสัญชาติเป็นไทยก็ต้อง
ถอืสัญชาตสิาธารณรฐัประชาชนจนี ไมม่กีารถอืสญัชาตไิตห้วนั ทา่นพดูไดอ้ยา่ง
หนักแน่น ผมเชื่อว่าพวกเขาจะไตร่ตรองและเลือกสัญชาติไทย

ผมมเีพือ่นคนหน่ึงซึง่พบกนัเมือ่ 20 ปทีีแ่ลว้คอื พระองคเ์จ้าวรรณไวทยา
กร2 พระองค์สบายดีหรือไม่

คึกฤทธ์ิ: สบายด ีกอ่นออกเดนิทางจากกรงุเทพฯ 5 วนั ผมกไ็ดเ้ขา้เฝา้ พระองค์
ยังจำ�ท่านได้และฝากความเคารพอย่างสูงมายังท่าน พระองค์มีพระชันษา 85 
ปีแล้ว

โจวเอินไหล: ทรงมีพระพลานามัยดีใช่หรือไม่

คึกฤทธ์ิ: ดีมากในทุกด้าน ทุกวันนี้ยังทรงกระฉับกระเฉง

โจวเอินไหล: ผมอิจฉาพระองค์ ผมอายุน้อยกว่าพระองค์เสียอีก

คึกฤทธ์ิ: พระองค์ไม่ลำ�บากเหมือนท่าน

โจวเอินไหล: ผมเคยพบพระองค์สองคร้ัง คร้ังก่อนทรงพระกรุณาประทานนามบัตร
แก่ผม ครั้งนี้ผมเตรียมลงลายมือชื่อ (บนนามบัตร) เพื่อถวายแด่พระองค์

2  พระองคเ์จา้วรรณไวทยากร (เดมิคอืหมอ่มเจา้วรรณไวทยากร วรวรรณ) หรอือกีพระนาม
หนึ่งว่า พระเจ้าวรวงศ์เธอ กรมหม่ืนนราธิปพงศ์ประพันธ์ (ค.ศ. 1891-1976) นักการทูต
มอือาชพีของไทย ทรงเปน็อดตีรฐัมนตรวีา่การกระทรวงการตา่งประเทศและผูแ้ทนของไทย
ในการประชุมเอเชียและแอฟริกา [เชิงอรรถจากต้นฉบับ]
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คึกฤทธ์ิ: พระองค์ต้องดีพระทัยมาก ผมเองมีเรื่องจะขอสักเรื่อง ขอท่านกรุณา
ลงลายมือชื่อบนนามบัตรเพ่ือที่ผมจะเก็บไว้เป็นท่ีระลึกตลอดชีวิต ผมจะนำ�
กลับไปใส่กรอบ

โจวเอินไหล: ได้สิ พรุ่งนี้ลงนามแล้วจะมอบให้ท่าน ตอนนี้หัวใจผมไม่ดี เขียน
แล้วมือสั่น ต้องอยู่ในที่เงียบสงบถึงจะเขียนได้ดีหน่อย ผมไม่เหมือนรองนายก
รัฐมนตรีที่ลีลาการเขียนมีพลัง ฯพณฯ ไม่เหมือนคนอายุ 60 กว่าเลยนะ ยังดู
แข็งแรงมาก

คึกฤทธ์ิ: ขอบคุณท่านนายกรัฐมนตรี เพราะผมไม่มีศัตรู

โจวเอินไหล: พวกท่านพบความยุ่งยากน้อยหน่อย ประเทศยิ่งมีขนาดใหญ่ก็ยิ่ง
ยุ่งยาก แต่พวกเรายึดมั่นหลักการหนึ่งอย่างแน่วแน่ นั่นคือ ไม่แสวงหาความ
เป็นใหญ่ ไม่ว่าจีนในอนาคตจะพัฒนาและเติบโตเพียงใด  

คึกฤทธิ์: ผมสัญญากับรองนายกรัฐมนตรีของพวกท่านแล้วว่า พวกเราจะนำ�
เรื่องนี้กลับไปบอกลูกหลาน

โจวเอินไหล: ผมจะเขียนคำ�ที่ว่านี้

คึกฤทธ์ิ: ดีเหลือเกิน

โจวเอินไหล: รองนายกรัฐมนตรีของพวกเรานำ�เรื่องนี้ไปพูดท่ีสหประชาชาติ
มาแล้ว3

คึกฤทธ์ิ: ผมดใีจมากทีท่่านนายกรฐัมนตรเีขยีนคำ�พวกนี ้ผมจะทำ�สำ�เนาแลว้ให้
เด็กๆ นำ�ไปคล้องคอเพื่อให้พวกเขาจำ�ได้

โจวเอินไหล: ครั้งนั้นรองนายกรัฐมนตรีของเรากล่าวสุนทรพจน์ไว้ว่า ประธาน
เหมากล่าววา่ หากจีนในยคุถดัไปแสวงหาความเปน็ใหญ ่ประชาชนทัว่โลกกค็วร
รวมพลังกันเพื่อโค่นล้มจีน พวกเราหวังเป็นอย่างยิ่งว่าเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

3  เติง้เสีย่วผงิเปน็ผูแ้ทนรฐับาลจนีไปประชมุสมชัชาสหประชาชาตเิมือ่ ค.ศ. 1974 [เชงิอรรถ
ของผู้แปล]
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จะเป็นเขตสันติภาพ เรื่องนี้ไม่ง่าย ต้องต่อสู้กันไปอีกนาน แต่พวกเราสนับสนุน
ข้อเสนอของพวกท่าน นั่นคือ เอเชียตะวันออกเฉียงใต้จะต้องเป็นเขตสันติภาพ
และเป็นกลาง4 หาก ฯพณฯ มีโอกาสพบนายกรัฐมนตรีลีกวนยิว ฝากบอกเขา
ด้วยว่า พวกเราสนับสนุนการมีอยู่ของสิงคโปร์ในฐานะประเทศเอกราชอย่าง
เตม็ท่ี โลกน้ีมหีลายประเทศทีผู่ค้นมสีายเลอืดและชาตพินัธ์ุเดียวกนักบัประเทศ
อื่น มีเหตุผลอะไรที่พวกเราต้องเข้าไปก่อความไม่สงบในสิงคโปร์ เพราะจะ
เทา่กบัละเมดิหลกัปญัจศลีขอ้แรกเลยนะ5 เราหวงัวา่คนจนีโพน้ทะเลในสงิคโปร์
จะแปลงสัญชาตเิปน็สงิคโปรใ์หห้มด  แนน่อนวา่มสีว่นนอ้ยทีไ่มย่อมและยงัคง
เดินทางกลับจีนเพื่อเยี่ยมบ้านเกิดทุกปี แนวคิดอนุรักษนิยมและการยึดมั่นใน
ประเพณีของพวกเขายังคงฝังรากลึก

คึกฤทธ์ิ: ไม่ใช่แค่แนวคิดอนุรักษนิยม แต่ยังเป็นปัญหาเรื่องอารมณ์ซึ่งห้ามยาก

4   ในการประชุมกลุ่มประเทศไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใดที่กรุงลูซากา ประเทศแซมเบีย เม่ือวันที่ 9 
กันยายน ค.ศ. 1970 อับดุล ราซัก ฮุซเซน (Abdul Razak Hussein) รองนายกรัฐมนตรี
และรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของมาเลเซียในเวลานั้นได้เสนอเรื่องความ
เป็นกลางของเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เป็นคร้ังแรก ต่อมาในช่วงวันท่ี 26-27 พฤศจิกายน 
ค.ศ. 1971 มีการประชุมรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสมาชิกอาเซียน 
5 ประเทศที่กรุงกัวลาลัมเปอร์ ประเทศมาเลเซีย ที่ประชุมได้รับฟังคำ�อธิบายเพิ่มเติมจาก
ราซักแล้วอภิปรายกันเป็นพิเศษ จนนำ�ไปสู่การออก “ปฏิญญากัวลาลัมเปอร์” หรือ 
“ปฏญิญาวา่ดว้ยเขตสนัตภิาพ เสรภีาพ และความเปน็กลาง” (Declaration on the Zone 
of Peace, Freedom and Neutrality: ZOPFAN) ซึ่งระบุว่า “อินโดนีเซีย มาเลเซีย 
ฟิลิปปินส์ สิงคโปร์ และไทยต้ังใจแสดงความพยายามอันจำ�เป็นตั้งแต่แรก ในการได้มาซึ่ง
การรับรองและเคารพเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในฐานะเขตสันติภาพ เสรีภาพ และความ
เป็นกลาง โดยปราศจากรูปแบบหรือลักษณะใดๆ ของการแทรกแซงจากอำ�นาจภายนอก” 
[เชิงอรรถจากต้นฉบับ]

5  ปัญจศีล (Five Principles of Peaceful Coexistence) เป็นหลักการที่จีนประกาศใช้
มาต้ังแต่ ค.ศ. 1954 ประกอบด้วยการเคารพอธิปไตยเหนือดินแดนของกันและกัน การไม่รุกราน
กัน การไม่แทรกแซงกิจการภายในของกันและกัน ความเสมอภาคและเอื้อประโยชน์ต่อกัน 
และการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ [เชิงอรรถของผู้แปล]
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โจวเอินไหล: ใช่ ตอนนี้แนวคิดอนุรักษนิยมเจือจางลงกว่าแต่ก่อน เมื่อก่อน
ทุกคนท่ีออกจากจีนล้วนไม่ยอมเรียนภาษาท้องถ่ิน เม่ือชราแล้วก็ยังพูดภาษาจีน 
ตัวอย่างที่ชัดเจนคือ ซือถูเหม่ยถัง6 ชาวจีนโพ้นทะเลในสหรัฐอเมริกาซ่ึงกลับ
ประเทศหลังปลดแอก อายุ 90 กว่าแล้ว [sic] แต่ไม่รู้ภาษาอังกฤษเลยสักนิด 
เฉินเจียเกิง7 ชาวจีนโพ้นทะเลในมาลายาพูดภาษาอังกฤษได้บ้างแต่ก็ไม่คล่อง 
บางคนคิดเสมอว่าเมื่อตายแล้วจะต้องนำ�โลงศพกลับมายังจีน พวกเราหวังว่า
พวกทา่นจะทำ�งานเพิม่อกีหนอ่ย พวกเราเมือ่ตัง้สถานทตูแลว้กต็อ้งทำ�งานเพิม่
ขึ้นเช่นกัน รัฐบาลของพวกท่านปฏิบัติต่อคนจีนโพ้นทะเลอย่างเท่าเทียม 
พวกเขากด็ใีจมาก แถลงการณก์ลา่วถงึประเดน็นีอ้ยา่งชดัเจน8 และกลา่วถงึอกี
หลายประเด็นอย่างชัดเจนมาก ผมขอแนะนำ�ให้ ฯพณฯ ส่งแถลงการณ์น้ี 
ให้ลีกวนยิวอ่าน

คึกฤทธ์ิ: ผมจะทำ�เช่นนั้นอย่างแน่นอน ผมจะช่วยพูดให้เขาเปลี่ยนมุมมองและ
ยอมรับทัศนะของพวกเรา

6  ซือถูเหม่ยถัง (Situ Meitang ค.ศ. 1868-1955) ชาวเมืองไคผิง มณฑลกวางตุ้ง ผู้นำ�
ชาวจีนโพ้นทะเลรักชาติ เคยเป็นประธานพรรคจื้อกงประจำ�สหรัฐอเมริกา ต่อมาใน 
ค.ศ. 1949 ไดร้บัคำ�เชญิใหก้ลบัประเทศเพือ่มาประชมุสภาทีป่รกึษาการเมอืงประชาชนจนี
แบบเต็มคณะครั้งที่ 1 และหลังการสถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน เขาได้เป็นกรรมการ
รัฐบาลกลางประชาชน กรรมการสภาที่ปรึกษาการเมือง และกรรมการประจำ�สภาผู้แทน
ประชาชนแห่งชาติ [เชิงอรรถจากต้นฉบับ]

7  เฉินเจียเกิง (Chen Jiageng ค.ศ. 1874-1961) ชาวเมืองถงอันจ๋ีเหม่ย (ปัจจุบันเป็นส่วนหน่ึง
ของเมืองเซี่ยเหมิน) มณฑลฝูเจี้ยน ผู้นำ�ชาวจีนโพ้นทะเลรักชาติ เดินทางข้ามทะเลลงใต้ไป
ทำ�ธรุกจิในสงิคโปรต้ั์งแตอ่ายยุงันอ้ย จนกระท่ัง ค.ศ. 1949 จงึไดร้บัคำ�เชญิใหก้ลบัประเทศ
เพื่อมาประชุมสภาที่ปรึกษาการเมืองประชาชนจีนแบบเต็มคณะครั้งที่ 1 และหลังการ
สถาปนาสาธารณรัฐประชาชนจีน เขาได้เป็นกรรมการรัฐบาลกลางประชาชน รองประธาน
คณะกรรมการประจำ�สภาทีป่รกึษาการเมอืง กรรมการประจำ�สภาผูแ้ทนประชาชนแหง่ชาต ิ
และประธานปวงสหพันธ์ชาวจีนโพ้นทะเลผู้กลับคืนสู่มาตุภูมิ [เชิงอรรถจากต้นฉบับ]

8  หมายถงึ แถลงการณร์ว่มเพือ่สถาปนาความสมัพนัธท์างการทตู ซึง่นายกรฐัมนตรีของไทย
และจีนจะลงนามกันในวันรุ่งขึ้นคือ 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1975 [เชิงอรรถของผู้แปล]
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โจวเอินไหล: พวกเราได้พูดกับเพื่อนชาวกัมพูชาคือสมเด็จสีหนุ9 แล้ว พวกเขา
น่าจะสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตกับไทยได้ในเร็ววันนี้

คึกฤทธ์ิ: พวกเราจะดีใจมาก

โจวเอินไหล: เรื่องนี้เป็นผลดีต่อการที่สองประเทศจะอยู่ร่วมกันอย่างสันติ 
พวกทา่นสองประเทศลว้นแตเ่ปน็เมอืงพทุธทีม่ลีกัษณะใกลเ้คยีงกนัมากเลยนะ

คึกฤทธ์ิ: วัฒนธรรมใกล้เคียงกันมาก

โจวเอินไหล: สมเด็จสหีนตุอนนีป้ระทับอยูท่ีเ่กาหลเีหนอื หากเสดจ็กลบัมาแลว้ 
ผมขออนุญาตนำ�ความจากนายกรัฐมนตรีกราบทูลให้พระองค์ทรงทราบจะ
ได้หรือไม่

คึกฤทธ์ิ: โปรดทำ�เช่นนั้นด้วยเถิด เมื่อก่อนนี้สีหนุขัดแย้งกับบางคน[ในไทย] 
ปจัจบุนัไมม่คีวามขดัแยง้แลว้ เพราะบางคนตายไปแลว้ บางคนกห็นไีปอยูท่ีอ่ืน่
แลว้ หาก ฯพณฯ นายกรฐัมนตรชีว่ยกราบทลู ผมกจ็ะดใีจมาก ผมหวงัเปน็อยา่ง
ยิง่วา่จะไดพ้บพระองค์ ผมเคารพพระองค์ โปรดแจ้งใหท้รงทราบถงึความเคารพ
ของผมด้วย

โจวเอินไหล: การสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างไทยกับกัมพูชาจะ
เป็นผลดีต่อสันติภาพในอ่าวไทย

คึกฤทธ์ิ: เป็นเช่นนั้นอย่างแน่นอน

9  หมายถึง นโรดม สหีน ุประสตูเิมือ่ ค.ศ. 1922 ทรงเปน็นายกรฐัมนตรแีละรฐัมนตรีวา่การ
กระทรวงการต่างประเทศของราชอาณาจักรกัมพูชาเมื่อ ค.ศ. 1955 ก่อนได้รับเลือกเป็น
ประมุขของรัฐกัมพูชาเมื่อ ค.ศ. 1960 ต่อมาหลังเกิดการรัฐประหารของนายพลลอนนอล 
(Lon Nol) เมือ่ ค.ศ. 1970 พระองคไ์ดต้ัง้รฐับาลผสมระหวา่งแนวร่วมรวบรวมชาตกัิมพชูา 
(Khmer United National Front) กับราชรัฏฐาภิบาลรวบรวมชาติกัมพูชา (Royal Gov-
ernment of National Union of Kampuchea) ขึ้นที่กรุงปักกิ่ง โดยทรงเป็นประธาน
แนวรว่มและประมขุแหง่รฐั พระองคเ์สดจ็กลบักมัพชูาหลงัจากประเทศไดร้บัการปลดปลอ่ย
เมื่อเดือนเมษายน ค.ศ. 1975 [เชิงอรรถจากต้นฉบับ]
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กัญญรัตน์ เวชชาชีวะ
ไดรั้บทนุรฐับาลตามความต้องการของกระทรวงการตา่งประเทศ สำ�เรจ็

การศึกษาปริญญาตรี สาขาวิชาเศรษฐศาสตร์และเศรษฐมิติ จาก University 
of Nottingham ต่อด้วยปริญญาโทและเอก สาขาวิชาเศรษฐศาสตร์ จาก 
St Antony’s College, University of Oxford เคยประจำ�การท่ีสถาน
เอกอัครราชทูต ณ กรุงปักกิ่ง เมื่อช่วง ค.ศ. 2008-2012 และคณะผู้แทนถาวร
ไทยประจำ�สหประชาชาติ ณ นครเจนีวา เมื่อช่วง ค.ศ. 2016-2020 ปัจจุบัน
เป็นข้าราชการลาติดตาม ประจำ�การที่สถานเอกอัครราชทูต ณ กรุงโตเกียว

ตฤณ ไอยะรา
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาตรี สาขาวิชาเศรษฐศาสตร์ มหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร์ ปริญญาโท สาขาวิชาเศรษฐศาสตร์พัฒนา จาก University of 
East Anglia และปริญญาเอก สาขาวิชาการพัฒนาระหว่างประเทศ จาก 
National Graduate Institute for Policy Studies (GRIPS) โดยทำ�
วิทยานิพนธ์ปริญญาเอกเกี่ยวกับเศรษฐศาสตร์การเมืองของโครงการรถไฟ
ความเร็วสูงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และสนใจประเด็นท่ีเก่ียวข้องกับ
เศรษฐศาสตร์การเมอืง เคยเปน็อาจารยห์ลกัสตูรรฐัศาสตร ์สำ�นกัวชิารฐัศาสตร์
และนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ ก่อนย้ายเข้ามาสังกัดท่ีคณะเศรษฐศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ ในปัจจุบัน

ประวัติผู้เขียน
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เตช บุนนาค
สำ�เรจ็การศึกษาปรญิญาเอก สาขาวชิาประวตัศิาสตร ์จาก St Antony’s 

College, University of Oxford รบัราชการในกระทรวงการตา่งประเทศตัง้แต ่
ค.ศ. 1969 เคยเป็นเอกอัครราชทูต ณ กรุงปักกิ่ง นครเจนีวา กรุงปารีส 
กรุงวอชิงตัน ดี.ซี. และปลัดกระทรวงการต่างประเทศ รวมทั้งเป็นรัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงการต่างประเทศเมื่อ ค.ศ. 2008 ปัจจุบันเป็นเลขาธิการ
สภากาชาดไทย

ธนเดช เวชสุรักษ์
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาตรี สาขาวิชาเศรษฐศาสตร์ จากจุฬาลงกรณ์

มหาวทิยาลยั ปรญิญาโท สาขาวชิาเศรษฐศาสตร ์จาก University of Michigan 
และปริญญาเอก สาขาวิชาเศรษฐศาสตร์ จาก University of Utah ปัจจุบัน
เป็นผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจำ�คณะเศรษฐศาสตร์ University of Rhode 
Island สหรัฐอเมริกา

นภนต์ ภุมมา 
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาตรี สาขาวิชาเศรษฐศาสตร์ จากมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร ์เมือ่ ค.ศ. 2005 ปรญิญาโท สาขาวิชาเศรษฐศาสตร ์จาก Univer-
sity of Missouri-Kansas City เมื่อ ค.ศ. 2008 และปริญญาเอก สาขาวิชา
เศรษฐศาสตร์ จาก University of Utah เมื่อ ค.ศ. 2013 โดยทำ�วิทยานิพนธ์
เกี่ยวกับบัญชีการชำ�ระเงิน การเคลื่อนย้ายเงินทุน และอัตรากำ�ไร ปัจจุบันเป็น
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจำ�คณะเศรษฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

พงศ์พิสุทธิ์ บุษบารัตน์
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาตรี สาขาวิชาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 

จากจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เมื่อ ค.ศ. 1997 ปริญญาโท สาขาวิชาการ
พัฒนาการศึกษา จาก University of Cambridge เมื่อ ค.ศ. 1998 และสาขา
วิชาการระหว่างประเทศ จาก Columbia University เมื่อ ค.ศ. 2001 และ
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ปริญญาเอก สาขาวิชารัฐศาสตร์และความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ จาก 
Australian National University เมือ่ ค.ศ. 2010 รวมทัง้เป็น Dorothy Borg 
Scholar in Southeast Asian Studies, Columbia University เมือ่ชว่ง ค.ศ. 
2015-2016 และ Visiting Research Fellow, ISEAS Yusuf-Ishak Institute 
เมื่อช่วง ค.ศ. 2016-2018 โดยทำ�วิจัยและสอนเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่าง
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้กับสหรัฐอเมริกาและจีน เคยเป็นเจ้าหน้าท่ีวิเคราะห์
นโยบายและแผน สำ�นกัความมัน่คงระหวา่งประเทศ สำ�นกังานสภาความมัน่คง
แหง่ชาต ิเมือ่ชว่ง ค.ศ. 2001-2007 ปจัจุบนัเป็นผูช้ว่ยศาสตราจารยป์ระจำ�ภาค
วิชาความสัมพันธร์ะหวา่งประเทศ ผูช้ว่ยคณบดี และผูอ้ำ�นวยการสถาบนัศกึษา
ความมั่นคงและนานาชาติ คณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

วาสนา วงศ์สุรวัฒน์
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาเอก สาขาวิชาประวัติศาสตร์จีนสมัยใหม่ จาก 

St Antony’s College, University of Oxford เมื่อ ค.ศ. 2007 และทำ�วิจัย
หลังปริญญาเอกที่ Asia Research Institute (ARI), National University of 
Singapore (NUS) และ Faculty of Humanities, Hong Kong Polytechnic 
University ปัจจุบันเป็นรองศาสตราจารย์ประจำ�ภาควิชาประวัติศาสตร์ คณะ
อักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

วิลาสินี พิบูลย์เศรษฐ์
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาจีน จากคณะอักษรศาสตร์ 

มหาวิทยาลัยศิลปากร เมื่อ ค.ศ. 2006 ปริญญาโท สาขาวิชาความสัมพันธ์
ระหวา่งประเทศ จากคณะรฐัศาสตร์ จฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั เมือ่ ค.ศ. 2010 
และปริญญาเอก สาขาวิชาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ จาก Institute of 
International Relations, Yunnan University เมื่อ ค.ศ. 2015 ปัจจุบันเป็น
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจำ�คณะรัฐศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามคำ�แหง
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ศิวริน เลิศภูษิต
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาเอก สาขาวิชานานาชาติศึกษา (เอเชียตะวันออก

เฉียงใต้ศึกษา) จาก Graduate School of Asia-Pacific Studies, Waseda 
University และเคยเป็น Research Fellow, ISEAS-Yusof Ishak Institute 
เมื่อ ค.ศ. 2022 มีความเชี่ยวชาญและความสนใจในประเด็นด้านสังคมและ
การเมืองในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ และความสัมพันธ์ระหว่างจีนกับเอเชีย
ตะวันออกเฉียงใต้ โดยเฉพาะในระดับองค์กรและปัจเจกบุคคล ปัจจุบันเป็น
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจำ�วิทยาลัยสหวิทยาการ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

สิทธิเทพ เอกสิทธิพงษ์
สำ�เรจ็การศึกษาปรญิญาตรี สาขาวชิาความสมัพนัธร์ะหวา่งประเทศ จาก

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เมื่อ ค.ศ. 2007 ปริญญาโท สาขาวิชาประวัติศาสตร์ 
จากมหาวิทยาลัยเชียงใหม่ เมื่อ ค.ศ. 2010 และปริญญาเอก สาขาวิชา
ประวัติศาสตร์ จาก National University of Singapore เมื่อ ค.ศ. 2018 
รวมท้ังเป็น Research Fellow, Harvard-Yenching Institute ช่วง ค.ศ. 
2015-2016 เคยเป็นหัวหน้าภาควิชาประวัติศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ช่วง ค.ศ. 2022-2023 ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจำ�
หลักสูตรนานาชาติ BA in Humanities and Sustainability หัวหน้าศูนย์
บูรณาการมนุษยาภิวัตน์ และศูนย์บริการวิชาการมนุษยศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่

สิทธิพล เครือรัฐติกาล
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาตรี สาขาวิชาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 

(เกยีรตนิยิมอนัดบัสอง) จากจฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั เมือ่ ค.ศ. 2002 ปรญิญา
โท สาขาวิชาเอเชียแปซิฟิกศึกษา จาก School of Oriental and African 
Studies (SOAS), University of London เมื่อ ค.ศ. 2003 และปริญญาเอก 
สาขาวิชาสหวิทยาการ จากมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ เมื่อ ค.ศ. 2011 เคยเป็น 
Visiting Fellow (Taiwan Fellowship), College of International Affairs, 
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National Chengchi University เมื่อ ค.ศ. 2017 และผู้อำ�นวยการสถาบัน
เอเชียตะวันออกศึกษา มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ เมื่อช่วง ค.ศ. 2018-2021 
ปัจจุบันเป็นศาสตราจารย์ประจำ�วิทยาลัยสหวิทยาการ และประธานสภา
อาจารย์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

สุธาสินี พรสกุลไพศาล
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาเอกสาขาวิชาการเมืองระหว่างประเทศ จาก 

School of International Studies, Peking University มีความเช่ียวชาญ
และความสนใจทางวิชาการด้านประวัติศาสตร์จีนสมัยใหม่ การเมืองการ
ปกครองจีน และชาวจีนโพ้นทะเลในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ โดยเฉพาะใน
ประเทศไทย ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจำ�ภาควิชาประวัติศาสตร์ คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่

เสกสรร อานันทศิริเกียรติ
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาโทจาก Graduate School of International 

Studies (GSIS), Seoul National University มีผลงานและความสนใจทาง
วิชาการดา้นการทตูสาธารณะ ยทุธศาสตรค์วามม่ันคงและการตา่งประเทศของ
ประเทศอำ�นาจขนาดกลาง อาเซียนศึกษา และเอเชียตะวันออกศึกษา ปัจจุบัน
เป็นนักวิจัยอาวุโสของศูนย์ศึกษาการต่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ 
อนุกรรมการฝ่ายต่างประเทศของสมาคมนักข่าวนักหนังสือพิมพ์แห่งประเทศไทย 
และอนุกรรมการฝ่ายกิจการระหว่างประเทศของสภาการสื่อมวลชนแห่งชาติ

อรสา รัตนอมรภิรมย์
สำ�เร็จการศึกษาปริญญาตรีจากคณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัย

เกษตรศาสตร์ ปริญญาโท สาขาวิชาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ จาก Yunnan 
University และปริญญาเอก สาขาวิชาการเมืองระหว่างประเทศ จาก Fudan 
University เคยเป็นนักวิจัยประจำ�ศูนย์จีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์
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มหาวิทยาลยั และผูช้ว่ยผูอ้ำ�นวยการศนูยอ์าเซยีน-จนีศกึษา สถาบนัการจดัการ
ปัญญาภิวัฒน์ ปัจจุบันเป็นประธานเจ้าหน้าที่ฝ่ายปฏิบัติการ (COO) สำ�นักงาน
นวัตกรรมและความร่วมมือ สถาบันบัณฑิตวิทยาศาสตร์จีน
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